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  De hartveroverende zusjes Hart


  ELISE TITLE


  


  Pittsville mag dan maar een klein stadje zijn, het ligt in een mooie omgeving, heeft een vriendelijke bevolking én is in het bezit van een eigen lokaal televisiestation. Kate Hart, die er sinds haar scheiding de leiding over heeft, zou dan ook nergens anders willen wonen.


  


  Hoewel haar zusjes Julie en Rachel het nest allang hebben verlaten, is Pittsville ook hún toevluchtsoord als het erop aankomt. Zoals voor Rachel, wanneer die ontdekt dat haar vriend – van wie ze zwanger is – bij de maffia blijkt te zitten. En voor Julie, wanneer die in New York in één klap haar baan én haar minnaar kwijtraakt.


  


  Uiteindelijk komt alles goed voor hen, maar dan wordt Kate voor een keuze gesteld die het geluk van alle drie de zusjes Hart in de waagschaal stelt!


  


  Nu alle verhalen in één band


  Nog eenmaal verkrijgbaar!


  


  Gevaar voor het hart – het verhaal van Rachel Hart


  Verraderlijk hart – het verhaal van Julie Hart


  Roekeloze hartenbreker – het verhaal van Kate Hart


  Biografie


  


  


  


  Nog vóór Elise Title leerde schrijven – ze was drie jaar oud – kon ze al typen: van haar vader geleerd, die zelf een enthousiast verhalenschrijver was. Het is dan ook geen wonder dat Elise dezelfde kant op is gegaan; haar vader heeft haar altijd gestimuleerd. Toch heeft het nog een hele tijd geduurd voordat ze zover was dat ze een uitgever zocht. Romantisch is ze ook altijd geweest. Ze is gek op romantische boeken, films en toneelstukken, en als er bovendien nog een snufje humor aan te pas komt, is ze helemaal verkocht, zegt ze. Gelukkig is haar man al even dol op films als zij en heeft ze in hem bovendien een nieuwe supporter gevonden: hij stimuleert en steunt haar niet alleen zoals haar vader deed, hij redigeert zelfs al haar boeken. Voeg daaraan toe dat haar kinderen grote fans van haar zijn, en je hebt het portret van een gelukkig mens!


  


  


  


  Gevaar voor het hart


  Stamboom
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  Proloog


  


  


  


  12 maart


  


  Tante Julie gaf me dit dagboek met kerst, zodat ik er mijn ervaringen en geheimen in kan optekenen – zoals zij het uitdrukt. Dat wil ik best doen, maar wat maakt iemand van twaalf jaar, die in een gat als Pittsville leeft nou mee? Tante Julie leidt zelf juist een heel opwindend leven. Ze is een bekende tv-presentatrice in Washington, D.C. Ze heeft de president geïnterviewd in haar eigen show, News and Views. Twee keer zelfs. En Poli Sci, de beroemde rapper was ook in haar show. Voor mij heeft ze een foto van hem afgetroggeld, mét handtekening! Die heb ik naast mijn poster van Bon Jovi en de foto van Jordan Hammond opgehangen.


  Jordan Hammond is de man met wie ze samen het programma presenteert. Het is echt een stuk. Tante Julie is gek op hem. Mamma vindt hem maar niks. Toen ze mijn tante Rachel een keer aan de telefoon had, die in New York woont, hoorde ik haar zeggen dat ze hem voor geen meter vertrouwt. Maar goed, mamma heeft nu eenmaal niet zo’n hoge dunk van mannen.


  Je zou kunnen zeggen dat tante Julie mijn idool is. Wanneer ze al die hoge pieten interviewt in haar show, staat ze altijd haar mannetje. In de herfst logeerde ik bij haar, en toen ik zei dat ik later net zoiets als zij wilde gaan doen, adviseerde ze me om nooit minder dan mijn best te doen, om me nooit te laten overrompelen en om altijd alles tot op de bodem uit te zoeken. Zo praat tante Julie. Ik kan nauwelijks wachten tot ik weer bij haar mag logeren. Ze zei dat ik van de zomer misschien weer mag komen.


  Ik moet toegeven dat het hier ’s zomers in Pittsville niet zo saai is als anders. Dan komen er tenminste toeristen. Mamma begrijpt niet dat ik het hier saai vind. Ik neem aan dat het leven voor haar iets opwindender is dan voor mij. Ze heeft een eigen televisiestation, WPIT. Mijn vader was er de eigenaar van, maar na hun scheiding werd mamma er de baas. Mijn vader is met Sue Ellen getrouwd, zijn vroegere secretaresse. Ze hebben een tweeling. Het zijn twee verschrikkelijke jochies. Mamma zegt dat hij niet beter verdient. Ze is niet zo te spreken over mijn vader. Ze hadden altijd veel ruzie, vooral nadat mamma erachter kwam dat hij wat met Sue Ellen had.


  Ik heb Sue Ellen ook nooit gemogen. Ik vind mijn moeder veel knapper, ook al heeft ze niet zo’n bos hout voor de deur. Dat laatste hoorde ik Gus, de cameraman van het televisiestation, tegen zijn assistent zeggen, toen hij Sue Ellen beschreef. Ik luister graag af in de hoop dat ik eens wat interessants opvang, want ik wou dat er iets interessants gebeurde in mijn leven.


  Mijn vader zie ik trouwens niet vaak meer nu hij met zijn gezin naar Cleveland is verhuisd. Met mijn moeder kan ik heel goed opschieten, hoewel ik denk dat het goed voor haar zou zijn als ze weer een vriend zou nemen. Sinds de scheiding heeft ze geen vriend meer gehad. Ze zegt dat ze haar handen vol heeft aan haar werk en aan mijn opvoeding.


  Mijn beste vriendinnen, Alice en Nadine, vinden het geweldig dat mijn moeder het televisiestation runt. Ik vind het ook wel leuk, maar we hebben niet zo heel veel goede shows op WPIT. We hebben wel een leuk praatprogramma, maar Ben Sandler, die de show presenteert, interviewt nooit echt bekende mensen. Toch is hij een beroemdheid in Pittsville. Alice en Nadine zijn verliefd op hem. Hij is best knap, maar voor mij is hij meer als een grote broer.


  Dan hebben we het kookprogramma van Meg Cromwell: Koken met Meg. Ik ben eens zo stom geweest om naar de studio te gaan terwijl haar programma werd uitgezonden. Ze riep me bij zich, en ik moest haar pudding proeven. O, jee, ik heb nooit zoiets vies gegeten! Ik dacht dat ik zou overgeven, midden in de uitzending. Gelukkig lukte het me om het spul binnen te houden, wat eigenlijk een wonder was. Mamma zei dat ik een geweldige actrice was. Ik dacht dat ze dat zei om aardig te zijn, totdat Meg me na afloop van de show de pudding meegaf, omdat ze dacht dat ik hem zo lekker vond.


  Ik vergeet bijna te vertellen waarom ik dit dagboek ben begonnen. Het is namelijk zo dat ik het idee heb dat er iets in de lucht hangt. Mijn moeder, tante Julie en tante Rachel hebben de afgelopen dagen steeds met elkaar aan de telefoon gehangen. Jammer dat tante Julie mijn moeder laatst een draadloze telefoon heeft gegeven, want nu gaat mamma met de telefoon naar de badkamer wanneer ze niet wil dat ik haar afluister. Dat is een teken dat er iets belangrijks aan de hand is.


  Maar wat? Ik heb haar gevraagd wat er is, maar ze zwijgt als het graf en kijkt me aan met zo’n blik die duidelijk moet maken dat ik te jong ben om het te horen.


  Daarom vermoed ik dat het iets met SEKS te maken heeft!


  


  15 maart


  


  Je zult het niet geloven! Mamma stond met de telefoon in de keuken, en ik was naar de bijkeuken gegaan, waar de wasmachine en de wasmand staan. Als ze me daar had betrapt, had ik altijd kunnen zeggen dat ik op zoek was naar mijn blauwe coltrui. Die ben ik trouwens al weken kwijt.


  Mamma had tante Julie aan de lijn, en ze hadden het over tante Rachel. Nou ja, eigenlijk hadden ze het over de vriend van tante Rachel, Nelson Lang. Mamma zei dat tante Rachel veel te romantisch is en dat ze geen mensenkennis heeft als het om mannen gaat.


  Hoe kun je trouwens romantische gevoelens hebben voor een man die Nelson heet? Met zo’n naam verbaast het me niet dat hij voor een tijdschrift over vogels werkt. Ik kan me tante Rachel niet voorstellen met een man die liefhebber van vogels is. (Zo iemand heet geloof ik een vogelaar). Tante Rachel is de jongste zus van mijn moeder en ze is héél knap. Mamma en tante Julie zijn ook knap, maar anders. Tante Rachel ziet eruit als een filmster. Ze heeft prachtig krullend kastanjebruin haar. Goh, wat zou ik graag zulk haar hebben!


  Maar goed, terwijl ik in de bijkeuken stond, hoorde ik mamma zeggen dat ze nooit heeft geloofd dat die Nelson voor een tijdschrift over vogels werkt. En daarna zei ze dat het haar niets verbaast dat hij voor de maffia werkt!


  De maffia? Ik dacht dat ik me zou verslikken. Dat die Nelson een gangster is, zeg! Ik zal nooit meer op namen afgaan.


  Na het gesprek met tante Julie, belde ze tante Rachel op. Mamma zei tegen haar dat ze altijd al had vermoed dat Nelson niet deugde. Ik wed dat als tante Rachel haar had verteld dat Nelson een seriemoordenaar was, ze ook had gezegd dat dat haar niets verbaasde.


  Maar dat is nog lang niet alles. Want hier is het grote nieuws: tante Rachel is zwanger! Mamma heeft geregeld dat ze een tijdje bij ons komt wonen. Ze mag verkoopleidster worden bij WPIT, want die plaats was toch net vrijgekomen. Ik geloof trouwens niet dat mamma denkt dat ze veel adverteerders zal aantrekken, maar ja, de vorige verkoopleider was ook niet zo goed.


  Het ziet ernaar uit dat hier hele interessante dingen gaan gebeuren. Ik voel het aan mijn water. Ik vraag me af of ze een film gaan maken over het leven van tante Rachel, want het is toch niet niks om met een gangster om te gaan! Ik zal het er eens met tante Julie over hebben. Ik denk dat zij en mamma alles zullen doen om tante Rachel op te vrolijken. Dat is het leuke van zusters, daar kun je altijd op rekenen. Ik wou dat ik zusjes had. Het is zo vervelend om enig kind te zijn. Maar ja, ik heb tenminste wel een paar leuke tantes.


  Hé, opeens realiseer ik me dat ik nu ook tante ga worden! Ik kan het nauwelijks geloven. Dit is te gek!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  In de logeerkamer van Kates ruime huis wikkelde Rachel Hart zich in de badjas van haar zus, ging op het bed zitten, trok haar benen op en sloeg haar armen om haar knieën. Haar kastanjebruine haren waren nog vochtig van de douche. Het enige wat ze wilde, was weer onder de dekens kruipen en slapen. ’s Ochtends om vijf uur was ze in Pittsville aangekomen, en tijdens de vier uur durende rit vanuit Manhattan, was ze maar heel even ingedut.


  Lusteloos keek ze Kate aan, een geeuw onderdrukkend. ‘Hij leek echt veel van vogels af te weten. Hij kon zelfs het geluid van een strandloper nadoen.’


  Kate rolde met haar ogen. Ze zat op een stoel naast het bed, haar ellebogen op haar knieën, haar kin rustend op haar handen. Ook zij was doodmoe, want ze had niet veel meer slaap dan haar zus gehad.


  ‘Hoe weet jij wat voor geluid een strandloper maakt, Rachel? Heb je er ooit een gezien, laat staan gehoord?’ De toon waarop Kate sprak, was eerder gefrustreerd dan kwaad te noemen. Hoe kon Rachel, die vijfentwintig was, toch zo naïef zijn? Zodra ze de gekwetste uitdrukking op het gezicht van haar zus ontwaarde, had ze spijt van haar harde woorden. Ze stond op, liep naar het bed en nam Rachels hand in de hare. ‘Hoe ben je erachter gekomen dat Nelson niet voor een tijdschrift over vogels werkte?’


  Met een papieren zakdoekje veegde Rachel de tranen van haar wangen. ‘Ik ben er niet achter gekomen dat hij niet voor dat blad werkte,’ zei ze snuffend. ‘Ik heb ontdekt dat dat tijdschrift helemaal niet bestaat. Nelson was namelijk een paar dagen weg om, eh… vogels te observeren. Toen ik er zekerheid over had dat ik zwanger was, wilde ik het hem meteen vertellen.’


  ‘Hoe reageerde hij op het nieuws?’ informeerde Kate vriendelijk.


  ‘Hij heeft het nieuws nooit vernomen, omdat ik hem niet kon bereiken,’ antwoordde Rachel. ‘Ik besloot de redactie van het tijdschrift te bellen in de hoop dat ze me konden vertellen waar Nelson te bereiken was. Hij had het telefoonnummer van de redactie op een stukje papier geschreven, althans… hij had gezegd dat dat het nummer van de redactie was. Hoe dan ook, ik was het papiertje kwijt.’ Ze snoot haar neus. ‘Dus belde ik de inlichtingen. Ik kreeg te horen dat het tijdschrift bij hen niet bekend was. Toen ben ik op zoek gegaan naar het papiertje, en toen vond ik…’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Wat vond je toen?’ drong Kate aan.


  Met holle ogen staarde Rachel voor zich uit. ‘Toen vond ik zijn pistool,’ zei ze toonloos.


  ‘Er zijn heel veel mensen die wapens in huis hebben, Rachel.’


  ‘Met geluiddempers?’


  Een koude rilling liep langs Kates rug. Een wapen met een geluiddemper was inderdaad van een andere orde!


  ‘En dat was niet het enige,’ vervolgde Rachel, terwijl ze een hand op haar buik legde, waaraan nog nauwelijks iets te zien was. Hoewel ze nog maar zes weken zwanger was, kon ze het nieuwe leven al in zich voelen. Zelfs na alles wat er was gebeurd, wist ze zeker dat ze deze baby wilde.


  Rachels witte gezicht verontrustte Kate. Onwillekeurig dacht ze terug aan de eerste maanden dat ze in verwachting van Skye was geweest. Wat was dat een gelukkige tijd voor haar en Arnie geweest! Waarschijnlijk was het de gelukkigste periode uit hun huwelijk geweest. Haar hart ging uit naar haar jongste zus, die vijfentwintig was, alleenstaand en zwanger. Bovendien was de vader van het kind een misdadiger. Gelukkig had Rachel haar familie nog. Die zou haar door deze moeilijke periode heen helpen.


  ‘Wat heb je dan nog meer gevonden?’ wilde Kate weten.


  ‘Brieven. Brieven die een vogelaar in ieder geval niet zou ontvangen. Ik heb er een paar gelezen. Sommige maakten me… nerveus.’ Eentje in het bijzonder. Ze sloot haar ogen. Hoogstwaarschijnlijk was de misselijkheid te wijten aan haar zwangerschap, maar het kon natuurlijk ook aan het onderwerp van gesprek liggen.


  ‘Zoute crackertjes,’ kondigde Kate vastberaden aan.


  Perplex keek Rachel haar zus aan.


  Kate deed de deur van de kamer open en riep naar Skye, die beneden zat te ontbijten, dat ze wat zoute crackertjes naar boven moest brengen.


  Een minuut later verscheen Skye met een trommel in haar hand.


  ‘Dank je.’ Kate nam de trommel van haar over. ‘En ga nu maar snel naar school, anders kom je nog te laat.’


  Nadat Skye zuchtend was weggelopen, deed Kate de deur weer dicht en gaf ze haar zus een paar crackers. ‘Je moet een paar van deze dingen eten.’


  ‘Ik heb geen honger,’ sputterde Rachel tegen.


  ‘Eet ze toch maar op. Ik verzeker je dat de misselijkheid daarvan overgaat. Ik heb de eerste drie maanden van mijn zwangerschap op zoute crackertjes geleefd.’


  Plichtmatig kauwde Rachel op een cracker. Nadat ze er drie had opgegeten, voelde ze zich inderdaad iets beter. Het lukte haar zelfs om een flauwe glimlach op haar gezicht te toveren.


  Kate knikte haar bemoedigend toe. ‘Oké, ga verder met je droevige verhaal.’


  ‘De volgende dag kwam er een kleine man in een blauw pak aan de deur. Een zekere Mr. Kelso, van de FBI.’


  ‘En wat wilde deze Mr. Kelso?’


  ‘Hij vroeg me of ik wist dat Nelson twee jaar geleden had terechtgestaan voor een of ander delict, maar dat hij bij gebrek aan bewijs was vrijgelaten.’ Even aarzelde ze, voordat ze verder ging. ‘Mr. Kelso vertelde me ook dat een van de getuigen tegen Nelson een paar uur voor de zitting een ongeluk had gehad.’


  ‘Een ongeluk?’ herhaalde Kate, en ze slikte hoorbaar. Rachel knikte. ‘Ja, met dodelijke afloop.’


  Er viel een lange stilte, waarin de beide zusters dezelfde gedachten hadden over het ‘ongeluk’.


  ‘Ik vertelde Mr. Kelso dat ik natuurlijk niets van dat alles afwist,’ hernam Rachel. ‘Ik was geschokt. Op dat moment wist ik alleen maar dat Nelson niet degene was voor wie hij zich had uitgegeven, maar dat hij voor de maffia werkte, was me natuurlijk onbekend.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Mr. Kelso scheen niet te geloven dat ik nergens wat van af wist.’


  ‘Wat heeft hij je nog meer over Nelson verteld?’


  ‘Hij heeft me helemaal niets verteld,’ antwoordde Rachel. ‘Hij stelde me wel allerlei vragen over Nelsons activiteiten, over zijn vrienden enzovoort. Ik probeerde hem uit te leggen dat we een heel rustig leven leidden en dat we bijna nooit mensen over de vloer hadden. En dat als we uit eten gingen, of naar de bioscoop, we altijd met ons tweeën gingen. Nelson was erg verlegen en teruggetrokken. Erg aardig, lief…’


  Rachel zag zichzelf weer zitten in Nelsons appartement in Central Park, terwijl de kleine man vraag na vraag op haar had afgevuurd. Hij liet er geen twijfel over bestaan dat Nelson door de FBI als een gevaarlijke gangster werd beschouwd. Een dag eerder had ze ontdekt dat ze zwanger was en had ze zich de gelukkigste vrouw ter wereld gewaand. Toen had ze de brieven gevonden. En vierentwintig uur later, toen ze tegenover Mr. Kelso zat, was haar hele wereld ingestort.


  Kate zag de pijn en de angst die op het gezicht van haar zus waren af te lezen. Ze maakte zich zorgen om Rachels geestelijke en lichamelijke toestand. ‘Je zult wel uitgeput zijn. Waarom ga je niet wat slapen? Praten kan altijd later nog.’


  Ze maakte aanstalten om op te staan, maar Rachel pakte haar bij haar pols vast terwijl ze hulpeloos naar haar opkeek. ‘Denk je dat ik Mr. Kelso die brieven had moeten geven?’


  ‘Waarom heb je ze niet aan hem gegeven?’


  De waarheid was dat Rachel stilletjes had gehoopt dat het allemaal op een vergissing zou berusten. Dat, wanneer Nelson thuiskwam, hij zou kunnen uitleggen dat het om een persoonsverwisseling ging. Natuurlijk begreep ze dat haar hoop meer op een wens dan op iets anders was gebaseerd. ‘Ik vond dat ik eerst met Nelson moest praten,’ antwoordde ze.


  Kate opende haar mond om iets te zeggen, maar sloot die vervolgens weer.


  ‘We hebben inderdaad met elkaar gepraat,’ vervolgde Rachel toonloos. Huiverend dacht ze terug aan het gesprek dat ze twee dagen geleden met Nelson had gevoerd. ‘Het was vreselijk. Ik had al die verschrikkelijke dingen over hem ontdekt, maar raad eens wat er gebeurde? Híj werd nota bene kwaad op mij! Alsof het mijn schuld was dat de FBI naar hem op zoek was. Het ergste was nog dat hij niets ontkende. Hij lachte me zelfs uit toen ik hem vertelde dat ik echt had geloofd dat hij bij dat tijdschrift werkte. Hij zei dat hij nauwelijks kon geloven dat er zulke naïeve mensen op de wereld rondliepen.’


  ‘Heb je hem verteld dat je zwanger bent?’ wilde Kate weten.


  Heftig schudde Rachel haar hoofd. ‘Nee, dat kon ik niet. Ik werd verliefd op een vogelaar, niet op een misdadiger. Toen ik me eenmaal realiseerde hoe erg hij tegen me had gelogen, was hij opeens een vreemde voor me geworden. Al mijn gevoelens voor hem waren op slag verdwenen. Ik kende die man niet meer, dus kon ik hem ook niet over de baby vertellen. Ik was bang. Ik wist niet hoe hij zou reageren.’


  Troostend sloeg Kate een arm om Rachels schouders.


  ‘Daar heb je goed aan gedaan. Hij verdient het niet om het te weten.’


  ‘Ik wist dat ik hem moest verlaten,’ verzuchtte Rachel, ‘maar het kostte me een dag voordat ik de moed had verzameld om dat te doen. Afgelopen nacht wachtte ik tot ik zeker wist dat hij in diepe slaap was, en toen ben ik in het holst van de nacht het appartement uit geslopen. Ik heb de eerste de beste trein hierheen genomen. Het spijt me natuurlijk dat ik je nachtrust heb verstoord. Het was stom om je te vragen me van het station te komen halen, maar pas toen ik de hoorn had opgehangen, realiseerde ik me dat ik ook een taxi had kunnen nemen.’


  Kate fronste haar voorhoofd en scheen de laatste opmerkingen van haar zus niet te hebben gehoord.


  ‘Wat is er?’ vroeg Rachel.


  ‘Ik zat net te bedenken hoe we het het beste kunnen aanpakken, als Nelson je hier komt zoeken.’ Ze aarzelde even. ‘Misschien moeten we Mr. Kelso bellen en –’


  ‘Nee!’ riep Rachel onmiddellijk uit. ‘Ik heb Nelson gezworen dat ik geen woord meer tegen de FBI zou zeggen. Hij zei dat… dat als ik wist wat goed voor me was, ik me aan mijn woord zou houden. Begrijp je?’ Met grote, angstige ogen keek ze Kate aan. ‘Het gaat nu niet alleen meer om mij, maar ook om de baby.’


  Onwillekeurig moest Kate denken aan de getuige die enkele uren voor de rechtszitting door een dodelijk ongeluk was getroffen. Rachel had gelijk. Ze zou zichzelf en haar baby in gevaar kunnen brengen.


  ‘Trouwens, Nelson gelooft dat ik niets af weet van zijn echte activiteiten,’ vervolgde Rachel. ‘Ik heb hem niet verteld dat ik die brieven heb gevonden.’


  ‘Maar het zou kunnen dat hij je terug wil,’ zei Kate. Er waren maar weinig mannen die haar mooie zuster zomaar hadden laten gaan.


  ‘Nee, dat wil hij niet.’ Dikke tranen biggelden over Rachels wangen.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Kate verbaasd.


  ‘Omdat ik onder andere ook een brief heb gevonden van een… van een andere vrouw.’


  Mannen, dacht Kate grimmig. Eén pot nat!


  ‘Het was een heel hartstochtelijke brief. Er stond ook in dat ze niet kon wachten totdat… hij mij de laan had uit gestuurd, zodat ze dan eindelijk bij elkaar zouden kunnen zijn.’ Ze verborg haar gezicht in haar handen. ‘De schoft bedroog me dus ook nog! Ik dacht dat we met elkaar zouden gaan trouwen. Ik dacht dat we samen een gezin zouden gaan stichten. Ik dacht dat hij van me hield. Ik dacht dat hij van vogels hield. Maar nee, het waren allemaal leugens. Zolang als ik leef, zal ik geen man meer vertrouwen!’


  Terwijl Kate een diepe zucht slaakte, streelde ze troostend de schouders van haar zus.


  


  Delaney Parker stapte het ruime appartement in Central Park binnen. In de keuken zat Daniel Flynn, de patholoog-anatoom, op zijn hurken naast het levenloze lichaam van een man. Hij keek op toen Delaney de keuken m kwam.


  I er begroeting glimlachten ze naar elkaar.


  Delaney wierp een blik op het lijk, dat in een poel van Moed lag. Uit de rechterschouder van de man, die gekleed was in een satijnen ochtendjas, stak het houten heft van een keukenmes.


  ‘Wie heeft hem gevonden?’ vroeg Delaney.


  ‘Ik,’ klonk een stem achter hem.


  Delaney draaide zich om en zag Albert Kelso staan, de kleine man die voor de FBI werkte. In de loop der jaren hadden hun paden elkaar veelvuldig gekruist. Onlangs had hij opgevangen dat Kelso zich de afgelopen tijd bezighield met het geval Nelson Lang, een bekende figuur in de New Yorkse politiekringen. Lang was de politie en de rechters jarenlang te slim af geweest. Ze wisten allemaal dat hij een grote jongen was in de maffiawereld, maar ze hadden nooit genoeg bewijzen tegen hem gehad om hem te kunnen vasthouden.


  ‘Hebben jullie alle vingerafdrukken?’ informeerde Kelso. Nadat een van de detectives dat beaamde, stevende Kelso recht op de koelkast af.


  Terwijl het lichaam op een brancard werd getild en naar buiten werd gedragen, opende Kelso de koelkastdeur, inspecteerde de inhoud ervan en pakte er na enig nadenken een bekertje yoghurt uit. Na drie laden te hebben geopend, vond hij het bestek. Hij pakte een lepel en deed zich gretig te goed aan de yoghurt.


  ‘Heb je vanochtend niet ontbeten?’ informeerde Delaney, tersluiks een blik op het gezicht van de dode werpend. Dit was de eerste keer dat hij het gezicht van Nelson Lang zonder sluwe grijns zag. En dat zou ook nooit meer gebeuren, dacht hij vol genoegen.


  Gelaten verorberde Kelso zijn ontbijt, terwijl iedereen behalve Delaney de keuken uit liep.


  ‘Er staat nog een bekertje yoghurt in de koelkast,’ verkondigde Kelso, met de lepel in de richting van de koelkast gebarend. ‘Vruchtenyoghurt.’


  Delaney schudde grinnikend zijn hoofd. ‘Dus jij hebt het lijk ontdekt?’


  ‘Ja. Ik was hier een paar dagen geleden. Nelson Lang was er niet, maar ik had een onderhoud met zijn vriendin, Rachel Hart. Ze was niet erg spraakzaam. Vanochtend besloot ik mijn geluk nog eens te gaan beproeven. Ik hoopte dit keer wat meer uit haar los te krijgen.’


  Delaney pakte een appel uit een schaal en wreef hem over zijn jasje. ‘En waar is die vriendin gebleven?’


  ‘Foetsie! Toen ik hier kwam, en er niet werd opengedaan, besloot ik eens een kijkje binnen te nemen. Toen ontdekte ik Lang. En wat die vriendin betreft, de vogel was niet alleen gevlogen, maar ze had ook al haar kleren meegenomen. Het ziet er dus naar uit dat ze niet van plan is om terug te keren.’


  ‘Niet erg verbazingwekkend,’ liet Delaney zich droogjes ontvallen, zijn blik gericht op de plas bloed. ‘Denk je dat zij het heeft gedaan?’


  ‘Als je me vraagt of ze ertoe in staat zou zijn en of ze een motief had, dan zeg ik volmondig ja.’


  ‘Een motief?’ herhaalde Delaney. ‘Waarom zou ze hem hebben willen vermoorden?’


  ‘Waarom willen vrouwen van hun vriend, man of weet ik wie, af?’ vroeg de hoofdcommissaris van moordzaken, Louis Mendez, die net de keuken in kwam lopen. Zoals altijd bungelde er een sigaret in zijn mondhoek.


  ‘Jaloezie?’ merkte Delaney grijnzend op. Vervolgens zwaaide hij met zijn half opgegeten appel in de richting van Kelso. ‘En jij hebt dus iets gevonden wat erop wijst dat de vriendin redenen had om jaloers te zijn?’


  Na een blik op Mendez te hebben geworpen, haalde Kelso een brief uit zijn borstzak.


  Delaney pakte hem aan en las hem. ‘Dus de schoft bedroog haar. Maar hoe weet je dat ze die brief heeft gelezen?’


  ‘De vingerafdrukken komen overeen met de andere die ze in het huis hebben gevonden.’


  ‘Voor de verandering eens een heldere en duidelijke zaak,’ verklaarde Mendez, een wolk rook uitblazend.


  ‘Iets te helder en te duidelijk, als je het mij vraagt,’ bracht Delaney ertegenin. Het kwam wel vaker voor dat hij de rol van advocaat van de duivel op zich nam in het bijzijn van zijn baas. ‘Stel je eens voor dat de vrouw die deze brief heeft geschreven, deze Suzanne, vannacht is langsgekomen, terwijl Langs vriendin lag te slapen. Lang deelt haar mee dat hij van gedachten is veranderd en bij zijn vriendin wil blijven. Ze wordt razend, pakt een keukenmes en steekt hem neer. Rachel, de vriendin, wordt wakker, vindt het lijk, raakt in paniek en gaat er als een haas vandoor.’


  Mendez haalde zijn schouders op. ‘We weten dat je prachtige verhalen kunt verzinnen, Delaney, maar je moet toch toegeven dat het wat vergezocht is.’


  ‘Ik ben het met je baas eens, Delaney,’ gaf Kelso te kennen. ‘Toen ik met die vriendin praatte, had ik het idee dat ze wat achterhield. Ik ben van mening dat jullie deze Miss Hart als jullie hoofdverdachte moeten beschouwen. Dat is jullie territorium. Maar als je tijdens het onderzoek andere gegevens ontdekt die ons van nut kunnen zijn, moet je me die natuurlijk vertellen, Delaney. Per slot van rekening was Nelson Lang maar een radertje in een grote criminele organisatie. Als Rachel Hart zich geconfronteerd ziet met een lange gevangenisstraf, kan ze misschien worden overgehaald om mee te werken. Wie weet kan zij ons de informatie verschaffen die nodig is om ons naar de grote jongens te leiden.’


  ‘We lopen een beetje te hard van stapel. Het eerste wat we moeten doen, is Rachel Hart opsporen,’ merkte Delaney op.


  ‘Dat is niet nodig. We weten al waar ze is. In Pittsville, New York.’


  Onwillekeurig trok Delaney een grimas. ‘Pittsville?’ Hij had er nog nooit van gehoord, en het klonk niet erg aanlokkelijk. Hij was een man van de grote stad en hij keek er niet naar uit om als stille in een onbeduidend dorp terecht te komen. Zeker niet als dat dorp ook nog Pittsville heette!


  ‘Het ligt midden in de Berkshire Mountains. Helaas is het er in dit seizoen meestal erg mistig, dus zul je niet van het uitzicht kunnen genieten,’ voegde Kelso er grinnikend aan toe. ‘Van Rachel Hart zul je wel kunnen genieten. Haar kun je zonder enige aarzeling aangenaam ogend noemen.’


  ‘Als ik het goed begrijp, hebben jullie echter geen enkel bewijs tegen haar,’ stelde Delaney kalm vast. ‘Geen vingerafdrukken van haar op het mes, bijvoorbeeld?’


  ‘Nee. Het heft was schoongeveegd. Ik zei dat ze knap was, niet dat ze stom was,’ verklaarde Kelso droogjes.


  Mendez viste een foto, die hij uit een lijstje had gehaald, uit zijn zak. ‘Hier, kijk zelf maar,’ zei hij, de foto aan Delaney overhandigend.


  Hij wierp een blik op de foto. Een lange blik. Of Rachel Hart was bijzonder fotogeniek, óf ze was een van de mooiste vrouwen die hij ooit had gezien. Dat betekende dat zijn taak, die sowieso al niet gemakkelijk was, er nog moeilijker door zou worden.


  ‘Dus jullie denken dat ze het heeft gedaan,’ zei hij mijmerend, waarna hij met moeite zijn blik losmaakte van de foto.


  ‘Ik had gehoopt dat ik Miss Hart kon overhalen om als kroongetuige tegen Lang op te treden,’ zei Kelso. ‘Maar nu ziet het ernaar uit dat ze geen kroongetuige wordt, maar hoofdverdachte van een moord.’


  ‘Het is beter om haar niet voor ondervraging naar het bureau te brengen, anders wordt ze misschien bang,’ deelde Mendez mee. ‘Bovendien is ze de stad uit, en zou het ons dus een hoop moeite en tijd kosten om haar weer hierheen te halen. We sturen wel een paar agenten naar Pittsville om haar daar te ondervragen. Ze zou het vreemd kunnen vinden dat ze niet wordt ondervraagd, wanneer Langs dood bekend wordt gemaakt. Ik heb trouwens niet veel hoop dat ze iets zal loslaten.’


  ‘Je bedoelt dat ze niet zal bekennen?’ corrigeerde Delaney hem droog.


  ‘Dat deel laat ik graag aan jou over,’ zo kaatste Mendez de bal terug. Met een flauwe glimlach keek hij naar de lange, gespierde knappe man met het blonde haar en de groengrijze ogen. ‘Ik weet niet hoe het komt, Delaney, maar vrouwen zijn als was in jouw handen.’


  Mendez overdreef natuurlijk, niettemin was het waar dat de meeste vrouwen Delaney Parker erg aantrekkelijk vonden. En er waren inderdaad vrouwen geweest die als was in zijn handen waren, maar dát vond hij juist niet aangenaam. Hij hield van vrouwen die net zo sterk en onafhankelijk waren als hij. Ze moesten echter ook teder, lief en gevoelig zijn. Hij realiseerde zich dat hij veeleisend was. En dat was waarschijnlijk ook de reden dat hij nog vrijgezel was.


  Als hij echter de juiste vrouw zou tegenkomen, zou hij het niet betreuren om zijn vrije leventje op te geven. Tien jaar geleden was hij met dit werk begonnen, op zoek naar avontuur, spanning en gevaar. Nu hij zesendertig was, vond hij dat hij zijn portie avontuur wel had gehad. Waar hij nooit op zoek naar was geweest, was de eenzaamheid en het gevoel van afzondering dat het werk met zich meebracht. Hij was er rijp voor om zich te vestigen, om een gezin te stichten.


  Opnieuw werd zijn blik getrokken door de foto van Rachel Hart. Het was een portret van een door de zon gebruind gezicht, omlijst door een weelderige haardos van kastanjebruine krullen die tot aan haar schouders reikten. Haar door lange wimpers omkranste ogen, waren diepbruin. Glimlachend keek ze met een onschuldige, dromerige blik recht in de camera.


  Verwonderd schudde hij zijn hoofd. Wat moest zo’n lieftallige jonge vrouw met een ploert als Nelson Lang? Misschien had ze uiteindelijk haar gezonde verstand teruggekregen en te kennen gegeven dat ze de relatie wilde beëindigen. Misschien had Lang haar niet willen laten gaan. Er zou een ruzie uit kunnen zijn voortgekomen, waarna ze het keukenmes had gepakt en hem ermee had gestoken. Uit zelfverdediging.


  In zijn rug?


  Een diepe frons verscheen op zijn voorhoofd. Zou hij week worden met het groeien van de jaren?


  ‘Rachel zit bij haar zuster, Kate Hart,’ verkondigde Kelso, een notitieblokje inkijkend. ‘Kate is eigenares van het plaatselijke televisiestation, WPIT. Ze heeft Rachel de baan van verkoopleidster aangeboden, en… het toeval wil dat het televisiestation op zoek is naar nog een medewerker.’


  ‘We zijn op het idee gekomen om jou te laten solliciteren op de vacature die vrij is,’ mengde Mendez zich in het gesprek. ‘Ze zoeken een vertegenwoordiger voor de publiciteitsafdeling.’


  ‘Een wat?’ riep Delaney verbaasd uit. De afgelopen zeven jaar had hij als stille heel wat rollen op zich genomen, maar vertegenwoordiger bij een televisiestation?’


  ‘Een soort verkoopleider,’ vervolgde Mendez luchtig, ‘iemand die zendtijd verkoopt aan reclamebureaus. De meeste zitten in New York. Rachel wordt de cheffin van die afdeling. We zullen een verkoopleider inschakelen, zodat die je alles kan uitleggen over de werkzaamheden die van je worden verwacht.’


  ‘En waarom denken jullie dat Rachel Hart mij zal aannemen?’ informeerde Delaney sceptisch.


  Grijnzend keek Mendez hem aan. ‘Je hebt ons nooit teleurgesteld, Delaney. Bovendien zullen we je een overtuigend cv bezorgen en een indrukwekkend getuigschrift. Voeg daar je onweerstaanbare charmes aan toe, en het kan niet meer stuk,’ verzekerde Mendez hem. ‘Het is een perfecte dekmantel, bovendien kun je dan heen en weer reizen tussen Pittsville en New York, zodat je ons goed op de hoogte kunt houden.’


  ‘Hmm, zendtijd verkopen,’ bromde Delaney.


  ‘Kijk toch niet zo sceptisch,’ zei Mendez opbeurend. ‘Het is een makkie.’


  Delaney leek niet erg overtuigd. ‘Een makkie? Ik heb niet eens een televisie!’


  Mendez liep naar hem toe en gaf hem een geruststellend klopje op zijn schouder. ‘Je bent een goede acteur, Delaney. Waar maak je je zorgen over?’


  Delaney trok een grimas. ‘Wie zei dat ik me zorgen maakte?’


  ‘O, ik ben je nog één ding vergeten te zeggen,’ merkte Kelso op, toen Delaney aanstalten maakte om weg te gaan. ‘Rachel Hart is zwanger.’


  Delaney bleef stokstijf staan. ‘Nu begin ik me wel zorgen te maken.’


  


  28 maart


  


  Arme tante Rachel! Er is iets vreselijks gebeurd. Nelson Lang is dood. Vermoord! Het nieuws heeft de voorpagina gehaald van alle grote kranten. CNN deed er verslag van, en alle andere televisiestations ook. Tante Rachels naam werd ook genoemd. Het hele stadje gonst van opwinding.


  Er kwamen twee agenten uit New York om haar te ondervragen. Tante Rachel is geschokt dat ze een verdachte zou kunnen zijn in de moord op Nelson Lang. Het is belachelijk. Welke idioot gelooft nou dat ze een moordenares zou kunnen zijn? Tante Rachel kan nog geen vlieg kwaad doen, laat staan Nelson Lang ombrengen. Blijkbaar zijn de twee agenten tot dezelfde conclusie gekomen, want ze hebben haar niet gearresteerd.


  De dader zal wel een van zijn maffiavriendjes zijn, of een huurmoordenaar. Dat soort dingen zie je voortdurend op televisie. De moord moet zijn gepleegd vlak nadat tante Rachel het appartement had verlaten, want zoals ze de agenten heeft verteld, was Nelson hartstikke levend toen ze wegging. Hij lag zelfs te snurken. Dat heb ik allemaal opgevangen, want ik zat ‘toevallig’ bij het luchtrooster van de woonkamer.


  Ik vond het vreselijk om tante Rachel te horen huilen, maar mamma nam het gelukkig voor haar op. Ze vertelde die agenten dat ze hier eigenlijk niets te zoeken hadden.


  Later ging ik naar de supermarkt om een pak crackers te halen, en toen hoorde ik mijn ‘vroegere beste vriendin’ Alice met Billy praten, dat rotjoch uit onze klas. Ze zei dat ze eens een film op televisie had gezien waarin een vrouw haar vriend had vermoord. Iedereen dacht dat ze veel te lief was om zoiets te kunnen doen, maar aan het einde bleek toch dat ze het had gedaan. Ik was zo kwaad, dat ik het pak crackers naar haar hoofd heb gegooid. Ze probeerde zich te verontschuldigen en zei dat ze daarmee niet had willen zeggen dat tante Rachel Nelson had vermoord, maar ik ben kwaad weggelopen. En dat noemt zich een vriendin!


  Gelukkig zijn de meeste mensen hier heel anders dan Alice. Niemand gelooft dat zij Nelson heeft vermoord.


  Later belde mamma tante Julie op. Ze zei dat ze zich zorgen had gemaakt om tante Rachel. Stel dat de politie haar had gearresteerd, haar in een cel had gestopt en haar urenlang had ondervraagd! Dan zou ze misschien een miskraam hebben gekregen door de spanning. Dat zou allemaal zo tragisch zijn. Dat soort dingen zie je ook steeds op televisie. Maar in die films verschijnt er altijd een knappe detective die de heldin redt. Maar ja, dit is geen film, dit is het echte leven!


  Het zou verschrikkelijk zijn als tante Rachel naar de gevangenis zou moeten en de baby zou verliezen. Mijn nichtje of neefje. Nee, dat mag niet gebeuren. Ik moet een beetje op haar letten.


  Toch lijkt ze dit goed te doorstaan. Zelfs mamma zegt dat ze trots is op tante Rachel. Opa Leo zegt dat er soms een crisis voor nodig is om je ware karakter te tonen. Ik weet niet precies wat hij daarmee bedoelt, maar ik weet wel dat hij ook trots is op tante Rachel.


  De grote vraag is nu wie Nelson heeft vermoord. Zou tante Rachel gevaar lopen? Stel dat ze iets weet, maar dat ze niet weet dat ze dat weet, maar de moordenaar weet wel dat ze het weet en…


  


  30 maart


  


  Ik neem aan dat ik erg wantrouwend ben, maar het is wel toevallig dat er een week na het bezoek van de agenten plotseling een vreemdeling in het stadje opduikt. Niet alleen in het stadje, maar bij WPIT. Een vreemdeling die solliciteert naar de baan van verkoopleider. Tante Rachel heeft vanmiddag een gesprek met hem.


  Ik vind het allemaal veel te toevallig. Die man ziet er helemaal niet uit als een verkoopleider. Misschien is het wel een huurmoordenaar. Misschien is het wel dezelfde man die Nelson heeft vermoord. En nu is hij hier om tante Rachel koud te maken. Ik heb mamma verteld wat ik ervan dacht, maar die lachte me uit. ‘Hij heeft uitstekende referenties, Skye,’ zei ze. ‘Bovendien hebben we alles nagetrokken, en alles blijkt te kloppen. Hij is precies degene voor wie hij zich uitgeeft.’


  Mamma maakt zich zorgen om iets heel anders. Ze is bang dat tante Rachel en deze Delaney Parker verliefd op elkaar zullen worden. Mannen worden altijd verliefd op tante Rachel. Maar nu ze zwanger is en in deze vreselijke toestand verwikkeld is geraakt, is ze erg kwetsbaar. Dat hoorde ik mamma tegen opa Leo zeggen. Ja, ik ben gezegend met een heel goed gehoor. Waren mijn tanden maar net zo goed als mijn oren! Dan hoefde ik deze stomme beugel tenminste niet te dragen.


  Ik ben er zeker van dat tante Rachel deze man in dienst neemt. En ik wed dat ze verliefd op hem wordt. Delaney Parker is hartstikke knap! Maar ik vertrouw hem voor geen cent. Ik ben van plan om hem goed in de gaten te houden!


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Kachel hield haar blik strak gericht op het cv van Delaney Parker, die geduldig tegenover haar zat. Ze las de gegevens niet, maar wachtte totdat de misselijkheid zou overgaan.


  ‘Staat er in mijn cv iets wat u zorgen baart, Miss Hart?’ vroeg Delaney uiteindelijk. De vrouw die op de foto zo’n gebruind gezicht had gehad, leek nu eerder een groene gelaatskleur te hebben.


  Rachel keek hem aan. De minimale beweging maakte de misselijkheid nog erger. ‘Zou u me… even willen verontschuldigen… Ik, eh…’ Zonder haar zin af te maken, kwam ze haastig overeind en begaf ze zich rennend naar de toiletten.


  Enkele minuten later, toen ze uit de toiletruimte kwam, zag ze tot haar grote schrik haar sollicitant in de gang staan. Hij zag er bezorgd uit.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze, niet in staat hem recht aan te kijken. Ze streek haar witte, zijden blouse glad en stak haar handen in de zakken van haar grijze broek.


  ‘Hebt u misschien iets verkeerds gegeten?’ informeerde hij op onschuldige toon. Hij mocht natuurlijk niet laten blijken dat hij van haar zwangerschap af wist.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Het heeft niets met eten te maken.’


  ‘Zullen we dit gesprek maar tot morgen uitstellen, Miss Hart?’ Even aarzelde hij. ‘Of kan ik misschien iets voor u doen?’


  Weifelend keek ze hem aan. Zou het niet heerlijk zijn om te kunnen steunen op een aardige, aantrekkelijke man, totdat de misselijkheid voorbij zou zijn? Ze wist echter dat het niet snel zou overgaan, bovendien was ze vastberaden niet weer in die oude valkuil te belanden. Ze was vastbesloten om eindelijk op eigen benen te gaan staan.


  Ze dwong zich hem recht aan te kijken. ‘Nee, ik voel me al beter.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  Het liefst zou ze dit sollicitatiegesprek beëindigen en hem meteen aannemen. Hij leek haar meer dan geschikt voor de baan. Om eerlijk te zijn, was ze er zelfs van overtuigd dat hij haar baan eigenlijk zou moeten krijgen. Hoewel ze door haar voorganger was ingewerkt, wist ze niet precies wat er allemaal van haar werd verwacht.


  Weliswaar was het heel verleidelijk om hem zonder meer aan te nemen, maar ze had zich voorgenomen om niemand meer op het oog te vertrouwen, vooral mannen niet. Toegegeven, zijn papieren waren indrukwekkend. Misschien zelfs iets té indrukwekkend. Waarom zou een man als Delaney Parker, die jarenlange ervaring had in het vak, willen werken voor een onbeduidend televisiestation? Waarom zou hij zich in een gat als Pittsville willen vestigen? Zou hij voor iets op de vlucht zijn? Of voor iemand? Zou hij een gebroken hart hebben?


  Daar ging ze weer! Onwillekeurig zocht ze de verklaring in de romantische hoek. Maar zelfs áls er een gebroken hart in het spel was, was het veel aannemelijker dat dat zou toebehoren aan een vrouw die door hem aan de kant was gezet, dacht ze grimmig.


  Tersluiks keek ze hem aan. Er waren veel dingen die ze nog van hem moest weten, voordat ze hem de baan kon aanbieden. Vooral omdat ze met elkaar zouden moeten samenwerken.


  ‘Zullen we weer naar mijn werkkamer gaan?’ stelde ze voor.


  ‘Weet u zeker dat u het gesprek niet liever buiten zou willen voortzetten? Het is mooi weer, en de frisse lucht zou ons beiden goed kunnen doen.’ De waarheid was dat hij het in haar kleine werkkamer wat benauwd vond. Soms kostte het hem moeite om samen met iemand die van moord werd verdacht, opgesloten te zitten in een kleine ruimte. Het werd er niet gemakkelijker op als de verdachte aantrekkelijk was, in dit geval zelfs zéér aantrekkelijk. En ook nog zwanger. Nooit eerder had hij een zwangere vrouw moeten arresteren, en hij kon niet zeggen dat dat idee hem aanstond.


  Verbaasd nam ze hem op. Zijn voorstel verbaasde haar. ‘Voelt u zich niet goed?’


  Een flauwe glimlach speelde om zijn mond. Vrouwen waren gevoelig voor het tonen van kwetsbaarheid. ‘Eerlijk gezegd ben ik een beetje nerveus.’


  ‘O. Dat verbergt u anders heel goed.’


  Hij schonk haar een innemende glimlach. ‘Misschien zou ik me ook even moeten terugtrekken op het toilet.’


  Rachel schoot in de lach. ‘Ik ga even mijn jas halen.’


  Hij volgde haar naar haar werkkamer en hielp haar in haar jas. Met twee handen haalde ze haar haren onder haar kraag vandaan, waarna ze als een koperen waterval over haar schouders vielen. Het onschuldige gebaar kwam hem verontrustend sensueel voor.


  Toen ze langs de opnamestudio liepen, gebaarde Meg Cromwell naar hen.


  Rachel kreunde.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘O, Meg heeft een kookprogramma, en waarschijnlijk wil ze dat we haar brouwsel komen proeven,’ legde ze uit. ‘Maar ik geloof niet dat mijn maag daar nu tegen bestand is.’


  Meg was de studio al uit gekomen en stond hen op te wachten. ‘Wat zie je bleek, Rachel,’ zei ze.


  ‘Ze voelt zich niet erg goed,’ verklaarde Delaney. ‘We wilden net naar buiten –’


  Meg stak haar hand naar hem uit. ‘U moet de nieuwe verkoopleider zijn over wie iedereen het heeft.’


  ‘Miss Hart heeft me nog niet aangenomen,’ reageerde hij grinnikend.


  ‘Nee,’ beaamde Rachel. ‘We… We zijn nog met het sollicitatiegesprek bezig.’


  ‘Wat vertellen ze allemaal over mij?’ informeerde hij luchtig.


  Meg haalde haar schouders op. ‘Ach, u begrijpt wel hoe het is wanneer er een vreemdeling in zo’n klein stadje opduikt. Vooral als het om een knappe, alleenstaande man gaat.’ Ze bloosde licht.


  Ook Rachel voelde het bloed naar haar wangen stijgen. Ze hoopte niet dat Delaney Parker dacht dat ze hem om zijn uiterlijk in dienst zou nemen.


  Hoewel het hem niet beviel dat hij als een prooi voor alleenstaande vrouwen zou kunnen worden gezien, glimlachte hij.


  ‘Kom even de studio in,’ vervolgde Meg. ‘Dan kunnen jullie mijn linzensoep proeven.’


  Alleen al bij die gedachte, draaide Rachels maag zich om. Gelukkig redde Delaney haar.


  ‘Waarom houdt u niet wat van de soep apart, zodat we hem later kunnen proeven?’ opperde hij vriendelijk. ‘Ik zou nu graag verder willen gaan met het sollicitatiegesprek.’


  Terwijl ze naar de uitgang liepen, keek Rachel hem aan. ‘Dat hebt u handig afgewimpeld. Maar u zou er spijt van kunnen krijgen. Als ik u aanneem, is het zeer waarschijnlijk dat Meg voortaan altijd wat van haar brouwsels voor u opzij zet.’


  ‘Als ze werkelijk zo slecht kookt, hoe komt het dan dat ze een kookprogramma heeft?’ vroeg hij, de deur voor haar openhoudend.


  ‘Sommige mensen waarderen haar kookkunst. Ze heeft veel fans in Pittsville. Ik veronderstel dat het een kwestie van smaak is.’


  Een ogenblik lang keken ze elkaar aan, terwijl ze aan hun eigen smaak dachten. En dat had weinig met voedsel te maken. Tegelijkertijd wendden ze hun blikken af.


  Rachel begon zich enigszins ongemakkelijk te voelen. Had ze niet al genoeg zorgen aan haar hoofd?


  ‘Ik ben zelf niet een al te slechte kok,’ zo verbrak hij de gespannen stilte. ‘En u?’


  ‘Mmm, eerlijk gezegd ben ik geen ster in de keuken,’ bekende ze.


  De frisse lucht deed hem goed. Het voorjaar leek al in de lucht te hangen. Er zaten zelfs al knoppen aan de bomen.


  Eigenlijk was Pittsville een heel aardig stadje met veel groen en met pittoreske oude huizen. Het pension waar hij verbleef, stamde uit 1800. Zelfs de nieuwere huizen waren in de oude stijl gebouwd. En ook de ligging van het stadje was uniek. De heuvels om Pittsville gingen in de verte bijna onmerkbaar over in de Berkshire Mountains.


  ‘U woont in een mooi stadje, Miss Hart.’


  ‘Het zal wel heel anders zijn dan Omaha,’ zei Rachel. In zijn cv had ze gelezen dat hij daar de afgelopen twee jaar had gewerkt.


  Voordat hij naar Pittsville was getogen, had hij voor de zekerheid twee dagen in Omaha doorgebracht. ‘Inderdaad, maar kleine stadjes hebben zo hun eigen charme,’ zei hij, en hij meende het. ‘Het leven is er rustiger, gemoedelijker. Iedereen kent elkaar –’


  ‘En iedereen weet alles van elkaar af,’ onderbrak ze hem droogjes.


  ‘Vindt u dat vervelend?’ informeerde hij voorzichtig.


  Plotseling bleef ze stilstaan en vouwde ze haar armen voor haar borst. ‘Als u hier blijft, zult u het toch te weten komen, en als u hier niet blijft, maakt het ook niet uit. Ik ben zwanger. De vader van mijn kind is… dood. Ik werk pas een week voor WPIT, en ik ben er zeker van dat u heel wat beter in het vak bent dan ik. Ik wilde u alleen maar wat meer vragen stellen, omdat ik… eh…’ Ze zocht naar de juiste woorden.


  ‘Voorzichtig wil zijn?’ vulde hij haar aan.


  ‘Ja, zoiets,’ bevestigde ze, waarna ze weer begon te lopen. Delaney volgde haar voorbeeld.


  Rachel realiseerde zich dat Kate haar deze baan had gegeven om haar te helpen, en ze was vastbesloten om haar functie zo goed mogelijk uit te voeren. In tegenstelling tot Kate en Julie, had zij nooit carrière gemaakt. Ze was van de ene baan in de andere gerold, zonder het ergens lang uit te houden. Deze baan zou misschien haar laatste kans zijn. Bovendien ging het nu niet meer alleen om haarzelf. Binnenkort zou ze ook een kind moeten onderhouden. Het werd tijd om zich voorgoed te vestigen en om haar verantwoordelijkheden onder ogen te zien. Ja, ze zou haar best doen om haar nieuwe baan te behouden.


  Het was geen geheim dat WPIT een financiële injectie kon gebruiken. Als ze adverteerders kon aantrekken, zou ze Kates respect winnen. Het zou haar zelfvertrouwen ook goeddoen. Gezien Delaney Parkers ervaring, twijfelde ze er geen moment aan dat ze veel aan hem zou hebben. Toch was ze niet van plan hem zomaar aan te nemen. Ze zou voor één keer voorzichtig zijn.


  ‘Wat voor vragen wilde u me stellen, Miss Hart?’ vroeg Delaney na verloop van tijd.


  ‘Gelooft u in de ware liefde?’ De vraag overrompelde haar zelf. Het was haar bedoeling geweest om hem te vragen waarom hij voor een klein televisiestation wilde werken.


  Met open mond staarde hij haar aan.


  Ze bloosde hevig. ‘Ik, eh… Het was niet…’ Ze maakte haar zin niet af, maar nam plaats op een bank en begon haar tasje te doorzoeken. ‘Crackers. Ik moet een paar crackers eten,’ murmelde ze.


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Crackers?’


  Ze knikte slechts, waarna ze op een cracker begon te knabbelen. ‘Ze werken goed tegen misselijkheid,’ verduidelijkte ze.


  Sprakeloos bleef hij haar aanstaren.


  In het derde crackertje verslikte ze zich. ‘Water,’ bracht ze hoestend uit, waarna ze naar de fontein liep. Ze nam een paar flinke slokken water. Toen ze zich omdraaide, en met de rug van haar hand haar mond afveegde, zag ze Delaney vlak achter zich staan.


  ‘Ja,’ zei hij, met een warme glimlach om zijn lippen.


  ‘Wat ja?’ vroeg ze, blij dat haar misselijkheid wat was afgenomen.


  ‘Ja, ik geloof in ware liefde,’ verklaarde hij. ‘In de mogelijkheid van ware liefde.’ Hij nam aan dat dat het antwoord was dat ze wilde horen. En hij was van plan om haar de antwoorden te geven die ze wenste, in de hoop dat hij dan datgene terug zou krijgen wat hij nodig had: een bekentenis. Of een bewijs dat ze onschuldig was. Dat zou heel wat aangenamer zijn, want het idee om een mooie, zwangere vrouw achter de tralies te zien belanden, lokte hem niet. Allemachtig, als hij geloofde in de mogelijkheid van ware liefde, zou het toch ook mogelijk moeten zijn dat Rachel Hart haar vriend niet had neergestoken?


  ‘Nou, u vergist zich,’ zei ze resoluut.


  ‘Betekent dat dat u me niet aanneemt?’ Fronsend keek bij haar aan.


  ‘Het is een valkuil,’ zei ze vastbesloten. ‘Liefde is een valkuil, Mr. Parker.’


  ‘Een valkuil?’


  ‘Nee,’ verbeterde ze zichzelf. ‘Een illusie.’


  Met zijn hand streek hij over zijn wang. ‘Een illusie. Tja…’


  ‘Inderdaad.’ Ze knikte heftig. ‘Ware liefde is een illusie.’ Ze nam plaats op het stenen randje van de fontein. ‘Je ontmoet iemand, iemand die aardig, teder, gul en vol begrip lijkt… maar ten slotte blijkt het een heel ander mens te zijn. En weet u waarom, Mr. Parker?’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. Dit sollicitatiegesprek voldeed beslist niet aan zijn verwachtingen, maar het was reuze interessant. ‘Ik geloof dat ik dat wel kan raden,’ antwoordde hij kalm. ‘Sommige mensen zijn nu eenmaal heel goed in het misleiden van anderen, omdat dat in hun voordeel is.’


  Het antwoord scheen haar genoegen te doen, want ze keek hem glunderend aan. ‘Juist, Mr. Parker.’ Even aarzelde ze. ‘Mag ik u Delaney noemen?’


  Hij ging naast haar zitten. ‘Graag zelfs.’


  ‘Zeg jij dan maar Rachel tegen me.’ Ze keek hem aan. ‘Waarom wil je deze baan eigenlijk, Delaney?’


  Hij dwong zich haar blik te beantwoorden. ‘Ik ben altijd een klein radertje in het grote geheel geweest, en dit is mijn kans om –’


  ‘Een groot rader in een kleiner geheel te worden?’


  Hij glimlachte. ‘Ja, zoiets. Een televisiestation als WPIT heeft veel mogelijkheden.’


  Zijn enthousiasme beviel haar.


  ‘Bovendien heb ik me altijd in de Berkshires willen vestigen,’ voegde hij eraan toe. ‘Al sinds ik hier in de buurt als kind op vakantie ben geweest.’ Even weifelde hij, voordat hij vroeg: ‘Wanneer moet je bevallen?’


  ‘In november.’ Onwillekeurig legde ze een hand op haar buik. ‘Ik heb nog iets langer dan acht maanden te gaan.’


  ‘November,’ herhaalde hij mijmerend. ‘Dat is een mooie maand om een baby te krijgen.’ Als ze dan tenminste niet in een cel zou zitten. Deze opdracht begon hem steeds minder te bevallen. Of zou het eerder zo zijn dat zijn verdachte hem steeds meer begon te bevallen? Geen van beide situaties was plezierig.


  ‘Heb jij kinderen?’ wilde ze weten.


  ‘Kinderen?’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Nee. Nee, ik ben niet getrouwd.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Het spijt me. Echt, ik, eh…’


  Ze gaf hem een klopje op zijn arm. ‘Het geeft niets. Het zou veel erger kunnen zijn. Ik had met de vader van mijn kind kunnen trouwen.’


  Delaney moest wel verbaasd kijken. Per slot van rekening hoorde hij niets van de vader van de baby af te weten. ‘Eh… konden jullie het niet goed met elkaar vinden?’


  ‘De vader van mijn baby, mijn ex-verloofde, was Nelson Lang.’


  Met een stalen gezicht keek hij haar aan. ‘Zou ik hem moeten kennen?’


  ‘Als je televisie kijkt en de kranten leest, zou dat moeren, ja,’ zei ze, verbaasd dat Nelsons naam hem niets zei.


  Op dramatische wijze fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Wacht eens eventjes. Nelson Lang. Nelson Lang. Ja, nu herinner ik me –’ Hij brak zijn zin af en deed net alsof hij in grote verlegenheid was gebracht.


  Ze knikte. Het was duidelijk dat hij nu precies wist over wie het ging. ‘Ik kan nog maar nauwelijks geloven dat iemand hem heeft vermoord,’ merkte ze op vlakke toon op. ‘Maar ik veronderstel dat als je het leven van Nelson leidt, er dat soort vreselijke dingen kunnen gebeuren.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Het spijt me dat hij dood is, maar ik kan niet zeggen dat ik hem mis, of dat het me veel verdriet doet.’


  Langzaam draaide hij zijn gezicht naar haar toe. Keek hij nu in het gezicht van een moordenares? Uit ervaring wist hij dat moordenaars in alle mogelijke gedaantes voorkwamen. Niet veel van hen zagen er echter als Rachel Hart uit. Het betekende niets, maar het zou zijn taak wel gemakkelijker hebben gemaakt als zijn verdachte er als een heks had uitgezien en zich ook zo had gedragen.


  ‘Hij is neergestoken met een keukenmes,’ vervolgde ze. ‘Het is gebeurd vlak nadat ik bij hem was weggegaan.’


  ‘Ben je bij hem weggegaan?’


  Ze knikte. ‘Ik dacht dat hij een vogelaar was.’


  Hij wist niet zeker of hij haar goed had verstaan. ‘Pardon?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het doet er allemaal niet meer toe. Ja, ik ben bij hem weggegaan. Wat voor andere keus had ik?’


  Het was een retorische vraag, maar hij had haar heel wat antwoorden kunnen verschaffen. Hij mocht niet te gretig ingaan op dit gesprek. Hij was altijd goed geweest in zijn vak, omdat hij geduld kon uitoefenen en omdat hij niet snel conclusies wilde trekken.


  ‘Er is één ding dat ik moet weten, voordat ik je deze baan kan aanbieden,’ hernam ze na een tijdje.


  ‘En dat is?’


  ‘Ik moet weten of ik je kan vertrouwen,’ zei ze, hem strak aankijkend.


  Wat kon hij antwoorden? Soms beviel zijn baan hem allerminst. ‘Vertrouwen moet van beide kanten komen, Rachel. Het kost tijd en moeite. Ik ben bereid me ervoor in te zetten.’


  Terwijl hij zijn blik op haar vestigde, in afwachting van haar antwoord, zag hij een meisje in een spijkerbroek en een trui achter een boom glippen. Waarschijnlijk speelde ze verstoppertje met een stel vriendinnen, besloot hij. Hij richtte zijn aandacht weer op de vrouw naast hem.


  Een ontwapenende glimlach verscheen om haar lippen. ‘Wanneer kun je beginnen?’


  ‘Nu,’ antwoordde hij eveneens met een glimlach, maar de glimlach kostte hem moeite.


  


  3 april


  


  Oef! Dat was op het nippertje! Parker, als dat tenminste zijn echte naam is, ontdekte me bijna toen ik hem en tante Rachel bespiedde. Ik kon me nog net op tijd achter een boom verschuilen.


  Ze heeft hem aangenomen. Dat verbaast me niets. Iedereen trapt erin. Ik kan het nauwelijks geloven. Niemand schijnt te merken dat er iets niet klopt. Mamma heeft hem zelfs uitgenodigd om zaterdag bij ons te komen eten. De hele familie zal present zijn: mamma en ik, tante Rachel natuurlijk, opa Leo en zijn vriendin Mellie, en zelfs tante Julie, die vanochtend uit DC is aangekomen.


  Na school ben ik naar de Daisy Inn gereden. Het bleek dat Parker daar al geen kamer meer had. Daisy Osborne vertelde me dat hij het oude huis aan Milbrook Road heeft gehuurd. Ik denk dat ik er morgenmiddag maar eens een kijkje ga nemen, wanneer Parker nog aan het werk is.


  Ik weet dat sommige mensen het ‘rondsnuffelen’ zouden noemen, maar ik noem het ‘onderzoeken’. Iemand moet toch een beetje op tante Rachel letten! Ik wed dat ze nu al gek is op die Parker. Iedereen die hem ontmoet, vindt hem aardig. Tante Julie heeft maar vijf minuten met hem gepraat, en toch hoorde ik haar al tegen mamma zeggen dat tante Rachel het slechter zou hebben kunnen treffen. Opa Leo was nog enthousiaster. Volgens mij hebben ze allemaal besloten dat de baby van tante Rachel een vader nodig heeft. Ik ben een beetje teleurgesteld in tante Julie. Ik dacht dat zíj het in ieder geval wel met me eens zou zijn en Parker zou wantrouwen. Maar iedereen schijnt voor zijn charmes te vallen.


  Nou, ikke niet! Persoonlijk geloof ik dat ze zich allemaal zouden moeten laten nakijken!


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Weet je zeker dat je niets meer van de lamsschotel wilt, Delaney?’ vroeg Kate, de opscheplepel al in haar hand nemend. Weliswaar had ze niet zo’n hoge dunk van mannen in het algemeen, maar ze apprecieerde het wel als een man haar kookkunst waardeerde.


  Delaney klopte op zijn platte buik. ‘Twee porties is mijn maximum. Dank je. Ik zou geen hap meer kunnen eten, maar het was werkelijk verrukkelijk. Het lekkerste wat ik in tijden heb gegeten.’


  ‘Waren er geen goede restaurants in Omaha?’ informeerde Skye, zich niets aantrekkend van de waarschuwende blikken die haar moeder en haar twee tantes haar toe wierpen.


  ‘Dat wel,’ antwoordde hij, ‘maar er gaat niets boven een zelfgemaakte maaltijd.’ Inmiddels was hij er zeker van dat het twaalfjarige meisje, dat een jonger spiegelbeeld van haar aantrekkelijke moeder was, hetzelfde meisje was dat hij een week geleden achter een boom had ontwaard, toen Rachel en hij hun sollicitatiegesprek voerden in het park. Ze had hen bespioneerd, of liever gezegd: hém. En het was niet bij die ene keer gebleven. Enkele dagen geleden had hij bandensporen van een fiets ontdekt op het pad dat naar zijn huis leidde. Een buurman had Skye langs zien rijden, en omdat het pad alleen maar naar zijn huis voerde, was er geen twijfel mogelijk over het doel van haar ritje. Ze had in het huis rondgesnuffeld. Het was haar niet moeilijk gemaakt, want de eigenaar van het huis was nog steeds tevergeefs op zoek naar de sleutel. In Pittsville scheen niemand trouwens zijn huis op slot te doen.


  Aan de sporen die ze had achtergelaten was te zien geweest dat ze haar taak niet licht had opgevat. Ze had het kleine huis grondig doorzocht. Papieren op zijn werktafel waren iets verschoven, de kleren in de laden van zijn kast waren doorzocht. Hij moest toegeven dat ze het met beleid had gedaan. Als hij geen politieman was geweest, was het hem waarschijnlijk niet eens opgevallen. De vraag was echter waarnaar ze op zoek was. En waarom was ze zo argwanend, terwijl de rest van de familie hem blindelings leek te vertrouwen?


  ‘Rachel is degene die meer zou moeten eten,’ verklaarde Mellie. ‘Tenslotte eet ze nu voor twee.’


  Opa Leo, een knappe, robuuste man van begin zeventig, kneep vriendelijk in Mellies geaderde hand. Mellie was een tengere vrouw met witte haren, die als een krans om haar hartvormige gezicht krulden. Hoewel ze de zestig ruim was gepasseerd, zou men haar nog ‘schattig’ kunnen noemen. Leo en zij hadden sinds vijf maanden een relatie. De gezusters Hart waren heel erg gesteld op de vriendin van hun vader, die een jaar na het overlijden van haar man was teruggekeerd naar Pittsville om bij haar zuster in te trekken.


  Met de zuster was het heel anders gesteld. Agnes Pilcher was Kates vroegere schoonmoeder. Zelfs voor de scheiding van Kate en Arnie Pilcher, was de relatie tussen Kate en haar schoonmoeder al verre van ideaal geweest. Bovendien had Agnes vijftig jaar eerder een avontuurtje met Leo gehad. Dat haar jongere zus nu met hem omging, beschouwde ze bijna als een belediging. Voor haar was dat een reden te meer om de familie Hart te ontlopen.


  Na enig aandringen van Mellie, liet Rachel zich een tweede keer opscheppen. Dit was voor het eerst sinds weken dat ze weer met smaak at. Ze voelde zich stukken beter dan een week geleden, nu ze zich minder zorgen maakte om… om alles.


  Ze wierp een blik op Delaney, die tegenover haar aan tafel zat, en ze vroeg zich af of hij verantwoordelijk was voor haar prettige gemoedstoestand. Hij had in ieder geval een kalmerende invloed op haar. In zijn werk was hij zelfverzekerd en energiek. Al na een week had hij het voor elkaar gekregen om contact te leggen met enkele belangrijke adverteerders uit Manhattan. Maar het was niet alleen op het professionele vlak dat ze zichzelf gelukkig prees dat ze hem had aangenomen; het kwam ook door de warme, zorgzame en vriendelijke manier waarop hij met haar omging. Hij wekte vertrouwen en gaf haar het gevoel dat ze alles aankon.


  Delaney was niet veel verder gekomen wat betreft zijn onderzoek naar de moord op Nelson Lang. Hij wilde niet zelf over Lang beginnen, en wachtte daarom geduldig af totdat Rachel het onderwerp zou aansnijden. De afgelopen week had ze zijn naam echter niet één keer genoemd. En als ze haar vriend had vermoord, had haar geweten er niet onder te lijden. Ze was opgeruimd en enthousiast, vastbesloten om met haar leven door te gaan. Of ze was een voortreffelijke actrice, een psychopate, óf… ze had het niet gedaan.


  Ook in New York wilde het onderzoek maar niet vlotten. Mendez en Kelso hadden verscheidene personen ondervraagd die tot de verdachten zouden kunnen behoren, maar hoewel enkelen wel een motief zouden kunnen hebben, hadden ze allen een waterdicht alibi. Rachel Hart was wat hun betrof nog steeds de hoofdverdachte. Bovendien werd er van hogerhand druk uitgeoefend om snel met een verdachte op de proppen te komen.


  Mendez had Delaney duidelijk gemaakt dat hij harde bewijzen tegen Rachel verwachtte. Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Vooral omdat hij vaag hoopte dat ze op het verkeerde spoor zaten. Per slot van rekening bestond Suzanne ook nog, de mysterieuze vrouw die Lang een hartstochtelijke liefdesbrief had geschreven. Stel dat zíj, en niet Rachel, hem had doodgestoken? Suzanne zou die nacht, na het vertrek van Rachel, bij Lang hebben kunnen langskomen. Wie weet had Lang haar meegedeeld dat hun relatie over was, waarop ze het keukenmes had gepakt en…


  Het was slechts een slag in de lucht, en dat wist hij maar al te goed. Ze kenden de achternaam van Suzanne nog niet eens. Zowel de politie als de FBI probeerden haar op te sporen. Tot dusver zonder enig succes.


  Hij voelde dat Rachels ogen op hem waren gericht. Terwijl hij naar haar opkeek, schonk hij haar een glimlach. De afgelopen week groeide zijn hoop dat ze niet schuldig zou zijn aan de moord op Nelson Lang. Hij mocht haar; hij mocht haar hele familie. Het waren aardige, fatsoenlijke mensen. Zo langzamerhand begon hij te geloven dat dit de vervelendste opdracht was die hij ooit had gehad. Zelfs al zou ze schuldig zijn, dan zou hij niet degene willen zijn die dat moest bewijzen. Zijn keel werd dichtgeknepen bij de gedachte dat hij haar zou moeten arresteren. Raak nooit gesteld op een verdachte, dacht hij grimmig, weerstand biedend aan de vraag in hoeverre hij gesteld raakte op Rachel Hart.


  Rachel zag de verschillende emoties op zijn gezicht en vroeg zich verontrust af of hij misschien te veel in haar glimlach had willen zien. Ze wilde beslist niet dat hij dacht dat ze met hem zat te flirten. Ze vond hem aardig, had respect voor hem, maar meer was er niet. Ze wilde niet dat er meer zou zijn. Met een zucht sloeg ze haar ogen neer en concentreerde ze zich op haar eten.


  ‘Dit is echt heerlijk, Kate,’ zei ze. ‘Je moet me het recept eens geven.’


  Kate glimlachte slechts. Zou haar jongste zus opeens interesse krijgen voor het huishouden?


  Julie, die voor haar doen erg stil was geweest tijdens de maaltijd, richtte plotseling haar aandacht op Rachel. ‘Ik begrijp er niets van,’ begon ze op ongeduldige toon.


  Alle ogen draaiden zich naar haar. Skye kon de spanning voelen. Eindelijk kwam er een eind aan het saaie, oppervlakkige geklets, dacht ze tevreden.


  ‘Wat begrijp je niet?’ vroeg Rachel behoedzaam. Sinds haar komst in Pittsville ondervroeg Julie haar over de moord op Nelson. Het laatste wat ze wilde, was dat de moord op haar ex het onderwerp van gesprek werd aan tafel, vooral niet in aanwezigheid van Delaney.


  ‘Ik zal je vertellen wat ik niet begrijp. Ik begrijp niet waarom de moord op Lang geen enkele aandacht meer krijgt in de pers,’ verklaarde Julie.


  Rachel slaakte een zucht. Het was waarschijnlijk te veel om te verwachten dat Julie wat tact zou tonen. Zo was ze nu eenmaal niet. Tersluiks wierp ze een blik op Delaney. Van zijn gezicht was niets af te lezen.


  Julie bleef haar zus strak aankijken. ‘Er komen twee politieagenten die je een paar vragen stellen, en dan… dan is het voorbij?’


  ‘Ik heb ze alles verteld wat ik wist,’ antwoordde Rachel, naar haar bord starend. Plotseling was de eetlust haar vergaan.


  ‘Voordat ik hierheen kwam, heb ik geprobeerd uit te vissen hoe het onderzoek loopt. Tevergeefs. Het is net of deze zaak in de doofpot is gestopt. Heeft de politie nog andere mensen ondervraagd? Hebben ze andere verdachten? En hoe zit het met de FBI? Ik wed dat ze erg geïnteresseerd zijn in de organisatie waar Lang deel van uitmaakte, maar ik krijg niets los in DC. Het is allemaal zeer verdacht. Ik –’


  ‘Julie,’ onderbrak Kate haar op scherpe toon. ‘Ik geloof niet dat dit het moment is om dit te bespreken.’


  Julie haalde haar schouders op. ‘Wat moeten we dan doen? Net doen alsof er niets aan de hand is? Moeten we doen alsof de man met wie Rachel een relatie had niet is vermoord? Dat hij niet voor de maffia werkte? Voor zover we weten, wordt Rachel nog steeds verdacht van moord.’


  Delaney zag dat Rachel lijkbleek was geworden.


  Hoewel Leo Julie een waarschuwende blik toewierp, begreep Rachel dat ze hier niet onderuit kon komen.


  ‘Julie heeft gelijk,’ zei ze ten slotte. ‘Het is inderdaad vreemd. Ik probeer die hele geschiedenis te vergeten, maar soms word ik midden in de nacht wakker en vraag ik me af waarom ik niet ben gearresteerd.’ Ze vertelde er niet bij dat ze soms door paniek werd overmand.


  ‘Ze hebben geen harde bewijzen. Daarom,’ zo mengde Skye zich in het gesprek. ‘Ze hebben alleen maar indirecte bewijzen. Nietwaar, tante Julie?’


  Vol trots keek Julie haar nichtje aan. ‘Jij wordt nog eens een uitstekende journaliste, Skye. Je hebt helemaal gelijk. Ze hebben harde bewijzen nodig.’


  ‘Die er natuurlijk niet zijn, want tante Rachel is hartstikke onschuldig,’ stelde Skye resoluut vast.


  ‘Daar is inderdaad geen enkele twijfel over mogelijk,’ verklaarde Leo. ‘Het komt allemaal wel goed.’


  ‘Zoals ik altijd zeg: alles komt uiteindelijk op zijn pootjes terecht,’ zei Mellie glimlachend. ‘Kijk maar naar mijn dochter Frannie. Na haar scheiding kwam ze Mike tegen, en ze zijn nu heel gelukkig met elkaar.’


  Julie sloeg haar ogen ten hemel. Ze mocht de vriendin van haar vader graag, maar ze kwebbelde soms wel wat te veel. ‘Rachel, als je me wat aanknopingspunten kunt geven, bestaat er een kans dat ik met behulp van mijn connecties iets meer kan uitvinden.’


  ‘Daar kan ik bij helpen,’ opperde Skye enthousiast, tersluiks een blik op Delaney werpend. ‘Ik heb zelf misschien ook wat ideetjes.’


  Abrupt stond Kate van tafel op. ‘Waarom gaan we niet koffie drinken in de woonkamer?’ Ze wilde een einde maken aan dit gesprek.


  Rachel stond op. Ze voelde zich weer een beetje misselijk. ‘Ik ga even naar buiten om wat frisse lucht te happen.’


  Ook Delaney kwam overeind. ‘Ik zou ook wel wat frisse lucht kunnen gebruiken. Heb je er bezwaar tegen als ik je gezelschap hou, Rachel?’


  Het lukte haar een flauwe glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Terwijl ze naar buiten liepen, wisselde Mellie een veelbetekenende blik met Leo uit. ‘Het zou me niet verbazen als die twee een oogje op elkaar hebben,’ murmelde ze.


  In de tussentijd wierp Kate Julie een beschuldigende blik toe. ‘Kijk eens wat je hebt gedaan. Rachel is weer helemaal van slag.’


  Onaangedaan streek Julie haar kortgeknipte blonde haren naar achteren. ‘We kunnen niet doen alsof onze neus bloedt, Kate. Er is iets gaande, en ik betwijfel het of Rachel zo vrij is als het lijkt. De politie zou in stilte bewijzen tegen haar kunnen verzamelen. Daar moeten we op voorbereid zijn en –’


  ‘Het enige wat we nu moeten voorbereiden is de koffie en het toetje,’ onderbrak Kate haar bruusk. ‘Rachel heeft niets te maken met de moord op Nelson Lang. Als ze nog steeds van de moord werd verdacht, zouden we dat weten. Ik ben er zeker van dat de politie een hoop misdadigers op zijn lijstje van verdachten heeft staan. In de krant lees je altijd over –’


  ‘Juist,’ viel Julie haar in de rede. ‘In de krant wordt altijd breedvoerig ingegaan op een moord van een of andere gangster. Maar dit keer is dat niet het geval. Vind je dat niet vreemd?’


  ‘Het enige wat ik vreemd vind, is jouw gebrek aan tact. Is het je niet opgevallen dat Rachel van streek raakte toen je de moord op Nelson Lang ter sprake bracht? En dat nog wel in het bijzijn van een vreemde.’


  ‘Hij is inderdaad vreemd,’ mompelde Skye.


  ‘Kom nou, Kate,’ merkte Julie schouderophalend op. ‘Delaney heeft de roddels over Rachel en Nelson allang gehoord. Hij kijkt echt niet raar op van mijn opmerkingen.’


  ‘Dat betekent nog niet dat het gespreksstof voor aan tafel is,’ wierp Kate tegen.


  ‘Meisjes, meisjes,’ zei Leo sussend. ‘Laten we geen ruzie maken.’


  ‘Ik wil alleen maar dat Rachel niet van streek raakt,’ zei Kate. ‘Zeker nu niet. In de eerste drie maanden kan stress –’


  ‘Rachel weet dat ik voor honderd procent achter haar sta,’ onderbrak Julie haar. ‘Bovendien geeft ze zelf toe dat ze bang is.’


  Ondertussen probeerde Skye stilletjes weg te sluipen, in de hoop het stel buiten te kunnen afluisteren.


  ‘Waar ga jij heen, jongedame?’ vroeg Kate streng.


  Betrapt bleef Skye staan. ‘Ik, eh… Ik wilde gaan kijken of de banden van mijn fiets moeten worden opgepompt.’


  ‘Ik herinner me nog goed de eerste keer dat ik een oogje op een oudere man had,’ merkte Mellie glimlachend op. ‘Ik had toen ongeveer jouw leeftijd.’


  Met wijd open gesperde ogen keek Skye haar aan. ‘Wát?’


  Mellie bloosde. ‘Het was nota bene je grootvader. Hij was zo knap. En dat is hij nog steeds.’


  Vertederd keek Leo haar aan. ‘Wat zeg je toch altijd lieve dingen.’


  Iedereen glimlachte, behalve Skye, die Mellie nijdig aankeek. ‘Je denkt toch niet dat ik… dat ik op Delaney Parker val?’


  ‘Nee, dat is het niet, volgens mij,’ reageerde Kate snel. ‘Ze vertrouwt hem niet. Ze heeft allerlei wilde ideeën.’


  Nieuwsgierig nam Julie haar nichtje op. ‘Wat voor ideeën, Skye?‘


  ‘Moedig haar alsjeblieft niet aan,’ zei Kate. ‘Skye, ga naar de keuken en ga koffie zetten. Julie kan me met de afwas helpen. En Mellie en Leo kunnen alvast in de woonkamer gaan zitten.’ Ze wierp haar zus een waarschuwende blik toe. ‘En geen gepraat meer over Nelson Lang.’


  


  ‘Ik weet eigenlijk niet eens of ik echt verliefd was op Nelson,’ bekende Rachel. Ze zat naast Delaney op de veranda van Kates huis. Het was een zachte avond. De stilte werd slechts verstoord door het geluid van krekels en het zachte ruisen van de bladeren.


  ‘Natuurlijk dacht ik dat ik verliefd op hem was. Althans, op de persoon voor wie hij zich uitgaf. En die ik geloofde,’ haastte ze zich eraan toe te voegen. ‘Anders was ik nooit bij hem gaan wonen. Nelson was de eerste man met wie ik heb samengewoond.’


  ‘Was dat zijn idee?’ informeerde Delaney haast terloops.


  ‘Ja, hij vroeg het me. Ik ben geen opdringerig type.’


  Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. Nee, een vrouw die eruitzag als Rachel zou nooit opdringerig hoeven zijn.


  ‘We waren altijd samen. We waren van plan om te gaan trouwen, maar hij vond dat we eerst een tijdje moesten samenwonen. En dat vond ik ook.’ Vragend keek ze Delaney aan. ‘Begrijp je dat?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Heb jij ooit met een vrouw samengewoond?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Hij was veel beter in het stellen van vragen dan in het beantwoorden ervan. Vooral als het om persoonlijke vragen ging. ‘Een paar keer. Voor korte tijd.’


  Ze glimlachte.


  Haar glimlach bracht hem in verlegenheid. ‘Wat is er?’


  ‘Ik vermoedde al dat je een echte hartenbreker zou zijn.’


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘O, ja?’


  ‘Je bent een knappe man, Delaney. Objectief gesproken.’ Ze probeerde objectief te denken, maar dat viel niet mee.


  ‘En daarmee bedoel je dat het niet subjectief bedoeld is?’


  ‘Nee. Ja. Ik bedoel…’


  ‘Dat ik jouw type niet ben?’


  ‘Nee, nee. Dat zou ik niet zeggen.’


  Een glimlach speelde om zijn lippen. ‘Dus ik ben jouw type wel?’


  Blosjes stegen naar haar wangen. ‘Nee, dat zou ik ook niet zeggen.’


  ‘Wat zou je dan zeggen?’ drong hij aan. Hij genoot meer van dit geflirt dan goed voor hem was.


  Ze stond met haar rug tegen de muur. De waarheid was namelijk dat Delaney Parker wel degelijk haar type was. Precies het type waarnaar ze op zoek was. Maar ze had gezworen dat ze niets meer met mannen te maken wilde hebben.


  Nerveus streek ze een paar haarlokken uit haar gezicht. ‘Hadden we het niet over Nelson?’


  Hij knikte, enigszins beschaamd dat hij het aan haar had overgelaten om weer terug te komen op het onderwerp waarover het werkelijk ging. Even was hij helemaal vergeten waarom hij hier was.


  ‘Om je de waarheid te vertellen,’ vervolgde ze haastig in een poging haar aandacht af te leiden van haar groeiende aantrekkingskracht voor Delaney, ‘was Nelsons appartement veel luxueuzer dan het mijne. Ik had het me nooit kunnen permitteren. Ik woonde in een eenvoudig appartement. Zijn huis aan Central Park was… heel mooi. Zelfs het raam in de badkamer keek uit over het park.’


  ‘Verbaasde het je niet dat hij in zo’n luxe leefde?’ vroeg hij. Het was nauwelijks te geloven dat ze niet een beetje wantrouwig was geweest. Of was ze gewoon een geldwolf die zich in schaapskleren vermomde? Als dat het geval was, waarom zou ze zich dan willen ontdoen van de man die haar die luxe schonk? In zijn achterhoofd hoorde hij de stem van Mendez, die hem eraan hielp herinneren dat er een zekere Suzanne in het spel was geweest. Stel dat Lang tegen haar had gezegd dat hij haar zou verlaten voor Suzanne?


  ‘Nelson vertelde me dat het appartement aan de tweede echtgenoot van zijn moeder had toebehoord,’ zei Rachel. ‘Na zijn dood wilde ze er niet meer blijven wonen, omdat het huis te veel verdrietige herinneringen in haar opriep. Dus schonk ze het huis aan Nelson.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vond dat redelijk klinken.’


  Hij knikte. Het klonk inderdaad redelijk. Vooral wanneer je verliefd was. Maar had ze net niet gezegd dat ze misschien niet verliefd op hem was geweest? Had ze dan toch niet een motief om Lang te vermoorden?


  ‘Heb je zijn moeder ooit ontmoet?’ wilde hij weten.


  ‘Nee, maar Nelson belde haar minstens één keer per week op.’


  ‘Wat een trouwe zoon,’ merkte hij sardonisch op. ‘Dus je hebt haar wel eens over de telefoon gesproken?’


  Ze zweeg, en hij realiseerde zich dat hij te veel aandrong. Zou ze argwanend worden, omdat hij zoveel vragen over Nelson stelde?


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Laten we over iets anders praten.’


  Rachel scheen hem niet te horen. ‘Ik heb haar nooit gesproken. Ik wilde dat wel, maar…’ Ze maakte de zin niet af.


  ‘Maar?’ vroeg hij.


  Zuchtend ging ze verder. ‘Nelson bood me nooit aan met haar te praten. Integendeel. Meestal belde hij haar op in de andere kamer. Ik dacht dat hij zijn moeder niet wilde vertellen dat we samenwoonden. Hij liet doorschemeren dat ze een zeer conservatieve vrouw was.’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Nu vraag ik me zelfs af of hij wel een moeder had. Per slot van rekening loog hij over alles tegen me. Waarom dan ook niet over zijn moeder? Hij zou heel goed iemand anders hebben kunnen bellen.’ Suzanne, bijvoorbeeld, flitste het door haar heen. Of een andere vrouw. Wie weet had hij er een hele harem op na gehouden.


  ‘Ik ben zo stom geweest,’ mompelde ze. ‘Kate en Julie hebben gelijk.’


  ‘Over wat?’


  ‘Over het feit dat ik mensen te snel vertrouw. Vooral mannen.’ Ze keek hem aan. ‘Neem jou bijvoorbeeld.’


  Een ongemakkelijk gevoel bekroop hem. ‘Mij?’


  ‘Waarschijnlijk zou ik jou net zo min moeten vertrouwen als ik met Nelson had moeten doen.’


  ‘Tja…’ Wat kon hij anders zeggen.


  Plotseling glimlachte ze naar hem. ‘En toch vertrouw ik je, Delaney. Zelfs Kate en Julie vertrouwen je, en dat zegt heel wat.’


  Een beter compliment zou een stille zich niet kunnen wensen. Waarom was hij er dan niet blij mee?


  Met neergeslagen ogen veegde ze een niet bestaand stofje van haar blauwe broek. Het gebaar was niet provocerend, niettemin maakte het een heftige lichamelijke reactie in hem wakker.


  Goed, hield hij zichzelf voor, ze windt me een beetje op. Iets meer dan een beetje. Maar zo verbazingwekkend is dat niet. Ze is immers een mooie, sexy vrouw. Het zou onnatuurlijk zijn als ze hem koud liet. Dat moest voor hem toch geen probleem zijn? Tenslotte was hij goed in zijn werk.


  Nadat ze haar benen had opgetrokken, sloeg ze haar armen om haar knieën. ‘Ik heb het gevoel dat jij niet zoveel mensen vertrouwt.’


  Verbaasd keek hij haar aan.


  ‘Vooral vrouwen niet.’


  ‘Ach…’


  ‘Ik denk dat je vrouwen op een veilige afstand houdt. Misschien geloof je in de mogelijkheid van ware liefde, maar ik geloof dat dat je eigenlijk angst inboezemt.’


  Hoewel hij niet van plan was het toe te geven, had ze volkomen gelijk. Toegegeven, de gedachte dat hij ooit de juiste vrouw zou tegenkomen, trok hem aan, maar de angst dat hij de verkeerde keus zou maken, had hem er altijd van weerhouden op zoek te gaan. Nu was hij evenmin op zoek. Maar het leven zat vol verrassingen.


  Ook Rachel zelf bleef hem verrassen. Hij had niet verwacht dat ze veel inzicht zou hebben in mannen. Zeker niet in hem. Ondanks al haar charme en aantrekkingskracht, had hij gedacht dat ze naïef, wispelturig en egocentrisch was. Nu realiseerde hij zich dat hij haar die eigenschappen had toegedicht omdat ze zo mooi was. En waarschijnlijk ook omdat hij niet hield van naïeve, wispelturige en egocentrische vrouwen, zodat hij zich niet tot haar aangetrokken zou hoeven te voelen.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Wil je het verschil tussen ons weten als het op liefde aankomt, Delaney?’


  Hoewel hij zich afvroeg of hij dat wel wilde, knikte hij.


  ‘Ik geloof dat jij te weinig van een relatie verwacht, en ik maak voortdurend de fout er juist te veel van te verwachten.’ Een diepe frons maakte haar lieve gezicht somber. ‘Hoewel ik niet geloof dat het te veel is om te verwachten dat een man eerlijk tegen me is.’ Haar frons werd nog dieper. ‘Of dat hij me trouw is.’


  ‘Die Lang moet gek zijn geweest om jou te bedriegen,’ flapte hij eruit. Misschien had hij het niet moeten zeggen, maar hij meende het.


  ‘Vind je dat?’ vroeg ze, flauw glimlachend.


  Delaney glimlachte terug. De verleiding was groot om zich naar haar toe te buigen en die volle lippen te kussen. Zou dat werkelijk zo’n misdaad zijn?


  Een misdaad. Dat ene woord bracht hem terug tot de werkelijkheid. Hij zat hier naast iemand die verdacht werd van een misdaad. Wat bezielde hem eigenlijk? Oké, hij had nog niets gedaan, maar de fantasieën die hij had, waren al erg genoeg.


  Op hetzelfde moment verbraken ze het oogcontact, beiden vastbesloten zich niet te laten meeslepen door het moment.


  Rachel schraapte haar keel. ‘Ik wil je laten weten hoe tevreden ik ben over je werk, Delaney.’


  ‘Betekent dat dat ik een salarisverhoging kan vragen?’ vroeg hij grinnikend.


  Blozend keek ze hem aan. ‘Eh, nee… Ik bedoelde alleen maar dat –’


  ‘Ik maakte maar een grapje. Over een halfjaar meen ik het misschien wel.’


  Peinzend keek ze hem aan. ‘Op de een of andere manier betwijfel ik het of je dan nog hier bent.’


  Het was zelfs zeer waarschijnlijk dat ze hier over een halfjaar geen van beiden meer zouden zijn, dacht hij somber. Hij zou in een ander deel van het land zitten, met weer een andere identiteit. En zoals het er nu uitzag, zou zij achter de tralies zitten.


  ‘Waarom denk je dat?’ wilde hij weten.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet, maar ik geloof niet dat jij je voor langere tijd op een plek als deze zal vestigen, ook al is dat wat je nu wilt.’


  ‘En wat wil jij op dit moment, Rachel?’


  Beiden wisten ze dat dit een geladen vraag was. Er gebeurde iets tussen hen. Ze dansten om een vuur heen, en ze waren zich daar alle twee terdege van bewust. De hitte was verleidelijk, maar ze waren beiden bang om zich te verbranden.


  Zonder hem aan te kijken, antwoordde ze: ‘Wat ik nu geloof en het liefst wil, is dat de politie de moordenaar van Nelson vindt. Ik denk dat ik pas daarna met mijn leven kan verder gaan.’


  ‘Ik zou graag zien dat je met je leven verder kunt gaan, Rachel.’ Hij meende het. Daar kon hij met geen mogelijkheid omheen. Hij hoopte van ganser harte dat ze niet schuldig was. Maar een wens was nog wat anders dan de werkelijkheid. Als hij harde bewijzen tegen haar vond, zou hij gedwongen zijn haar te arresteren.


  ‘Je bent een aardige man, Delaney,’ zei ze zacht.


  Herhaal dat eens wanneer je in de rechtszaal zit, dacht hij grimmig.


  ‘Niet zo lang geleden dacht je dat ook van Nelson,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ja,’ verzuchtte ze.


  ‘Heb je er enig idee van wie Nelson zou hebben kunnen vermoorden, Rachel?’


  De vraag bracht haar zichtbaar van haar stuk.


  ‘Dat vraag ik omdat ik me zorgen om je veiligheid maak. Degene die je vriend heeft vermoord, zou ook achter jou aan kunnen zitten.’


  ‘Ex-vriend,’ verbeterde ze hem. ‘Ik had Nelson al verlaten, ook al was het nog niet zo lang. Hoe dan ook, waarom zou Nelsons moordenaar in mij geïnteresseerd zijn?’


  ‘Misschien dat hij denkt dat je iets weet,’ opperde hij. ‘Of dat je iets hebt gezien. Misschien dat hij dacht dat je nog steeds in het appartement was toen hij Nelson vermoordde.’ Alsjeblieft, Rachel, bad hij in stilte, geef me iets om een ander pad in te kunnen slaan.


  Het duurde even voordat ze antwoordde. Een donkerblauwe personenauto reed langzaam langs het huis. Met haar ogen volgde ze de auto, totdat die om de bocht verdween.


  ‘Delaney, dit klinkt misschien gek, maar toen ik bij Nelson vandaan ging, had ik het vreemde gevoel dat er iets in de schaduw op de loer lag.’


  Hij spitste zijn oren en keek haar doordringend aan. ‘Had je dat gevoel of zag je werkelijk iets?’


  ‘Nee, ik heb niets gezien.’


  ‘Ook geen auto?’


  ‘Er stonden veel auto’s in de straat.’


  ‘Maar misschien dat er op dat moment juist een auto optrok. Misschien hoorde je een motor afslaan?’


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Ik geloof dat je het verkeerde vak hebt gekozen, Delaney.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik veronderstel dat ik te veel thrillers op televisie heb gezien.’


  Ze stonden nu naast elkaar, schouder aan schouder, en op dat moment waren hun gedachten ver verwijderd van de moord op Nelson Lang.


  ‘Laten we maar naar binnen gaan,’ opperde Rachel uiteindelijk. ‘Kates bosbessentaart is niet te versmaden. Je moet hem proeven.’


  Op het moment dat ze zich wilde omdraaien, hield hij haar met een hand tegen. Verbaasd keek ze hem aan. Zijn ogen drukten dezelfde verbazing uit. Het was net alsof zijn hand uit zichzelf had gehandeld.


  Ze voelde zijn hand op haar schouder, zijn vingers die zich in haar nek bewogen. Zijn grijsgroene ogen straalden een intensiteit uit die ze daarin nooit eerder had waargenomen. Ze was een beetje bang, gefascineerd, en opgewondener dan goed voor haar was.


  ‘Hou je niet van… bosbessentaart?’ vroeg ze hees.


  Een ontwapenende glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Ik heb nooit een bosbes ontmoet waarvan ik niet hield.’


  Even lachte ze zachtjes, totdat hij dichter bij haar kwam staan en hij zijn handen naar haar heupen bracht. De grijns was van zijn gezicht verdwenen.


  Op het moment dat zijn handen haar lichaam aanraakten, en hij zijn mond naar haar lippen bracht, hield ze haar adem in.


  Hij was de eerste man die ze kuste na Nelson. Het was alsof ze een stap zette op een nieuw, gevaarlijk en onbekend terrein. De intensiteit van de kus was nieuw voor haar. Nooit had ze die met Nelson ervaren, noch met een andere man. Zijn kus was zo hongerig, zo verleidelijk, dat ze vergat dat hij haar werknemer was, dat ze verdacht werd van een moord, dat haar hele leven een chaos was… Door de kus vergat ze alles. Het enige waarvan ze zich bewust was, was hoe goed dit aanvoelde.


  Verschrikt lieten ze elkaar los toen de deur naar buiten werd opengeschoven.


  ‘De koffie is klaar,’ verklaarde Mellie met een voldane glimlach om haar lippen.


  


  Om de hoek kwam de donkerblauwe personenauto tot stilstand. Nadat de chauffeur zich ervan had vergewist dat niemand hem in het oog hield, stapte hij uit en liep hij terug naar het huis van Kate Hart. Toen hij bemerkte dat er niemand meer op de veranda zat, vloekte hij zacht.


  Enkele minuten verborg hij zich in de schaduw. Deze opdracht begon hem de keel uit te hangen. Wachten, rapport uitbrengen en weer wachten op nieuwe bevelen… dat was niet zijn favoriete werkwijze.


  


  ‘Om twee uur ’s nachts zal het niet erg druk zijn geweest in Central Park, Delaney,’ gromde Mendez. Het beviel hem niet erg dat hij na middernacht werd gebeld en uit een diepe slaap was gewekt. Zijn vrouw, Gina, reageerde evenmin erg enthousiast op het storende telefoontje. Nijdig porde ze hem in zijn ribben.


  ‘Ze denkt dat ze iemand heeft gezien,’ drong Delaney aan. ‘Het zou iemand hebben kunnen zijn die net kwam aanrijden in een auto. En die iemand zou hebben kunnen wachten totdat ze was vertrokken, waarna hij naar het appartement van Lang –’


  ‘Wat voor auto?’ onderbrak Mendez hem ongeduldig. ‘Merk. Model. Kenteken.’


  ‘Dat weet ik nog niet. Maar ik denk –’


  ‘Weet je wat ik denk, Delaney? Dat de berglucht je naar je hoofd is gestegen. Of is het misschien het parfum van Miss Hart?’


  ‘Ben je gek geworden?’ bromde Delaney.


  ‘Jij belt me op dit onchristelijke uur zonder enig concreet gegeven, en je vraagt míj of ik gek ben geworden?’


  ‘Goed, wat ik heb, is van niet veel waarde. Jij hebt de zaak al afgerond, dus waarom zou je nog moeite doen om –’


  ‘Luister, Delaney, als je me ervan wilt overtuigen dat ze niet de hoofdverdachte is, zul je toch met iets concreets op de proppen moeten komen. Als het zover is, mag je me op ieder tijdstip van de dag, of nacht, bellen,’ zo onderbrak Mendez hem. ‘O, en we zitten hier trouwens niet uit onze neus te eten. We zijn inmiddels achter de naam gekomen van de vrouw die Lang een brief schreef. Ze heet Suzanne English.’


  Delaney verstevigde zijn grip op de hoorn. ‘En wat nog meer?’


  ‘Ze woont in Philadelphia. In een luxe appartement dat op Langs naam staat. De afgelopen twee maanden heeft hij de huur betaald.’ Even zweeg hij. ‘Maar de dame in kwestie heeft een waterdicht alibi. De nacht dat Lang werd vermoord, was ze een striptease aan het opvoeren in de club waar ze werkt. Volgens de mannen die we hebben ondervraagd, ziet ze er niet slecht uit. Maar dat geldt geloof ik ook voor Miss Hart, is het niet?’


  Delaney verstarde. Dat Rachel werd vergeleken met een ordinaire stripteasedanseres, beviel hem allerminst. Het leek hem echter verstandiger dat voor zichzelf te houden.


  ‘De officier van justitie begint ongeduldig te worden. Ze heeft het gedaan, Delaney. Ik weet het. Kelso weet het. De officier van justitie weet het. Het enige wat we moeten doen, is met bewijzen komen. Heb je al de mogelijkheid gehad haar spullen te doorzoeken?’


  ‘Nee. Maandag zal dat waarschijnlijk wel lukken. Dan werken Rachel en haar zus en zit het kind op school.’


  ‘Mooi zo,’ bromde Mendez. ‘Misschien dat je iets bruikbaars vindt, zodat we de zaak zo snel mogelijk kunnen afronden en iedereen gelukkig kunnen maken.’


  Niet iedereen, dacht Delaney, terwijl hij de hoorn op de haak legde. Hij strekte zich uit in zijn bed, vouwde zijn armen onder zijn hoofd en sloot zijn ogen. Onmiddellijk drong een beeld van Rachel zich aan hem op. Rachel met haar kastanjebruine haren, haar onschuldige bruine ogen… haar volle, verleidelijke lippen. Zacht vloekend besefte hij dat de slaap nog lang op zich zou laten wachten. Zijn hoofd tolde. Verdorie, het was maar een kus geweest, meer niet, hield hij zich voor. Zo belangrijk was dat toch niet?


  Het was wél belangrijk, verbeterde hij zichzelf. Rachel werd verdacht van moord, en hij had haar nooit mogen kussen. Er bestonden nu eenmaal bepaalde regels, gedragscodes.


  Hij ging rechtop zitten, slaakte een gekwelde zucht en begroef zijn gezicht in zijn handen.


  


  7 april


  


  Het is niet te geloven dat Mellie denkt dat ik op Delaney Parker val! Hoe haalt ze het in haar hoofd! Ik had haar bijna verteld wat ik werkelijk van hem denk. Later op de avond heb ik tante Julie verteld hoe ik over hem denk, maar ze leek niet erg onder de indruk. Ze beweert dat huurmoordenaars zich altijd schuilhouden.


  Goed, misschien is hij geen huurmoordenaar, maar tante Julie heeft me niet afgeraden door te gaan met mijn onderzoek. In het begin was ik teleurgesteld dat ik niets verdachts in zijn huis heb gevonden. Maar hoe meer ik erover nadenk, hoe vreemder ik het vind dat ik helemaal niets vond. Geen foto’s, geen brieven, niets persoonlijks. Het is alsof Delaney uit het niets komt, alsof hij geen verleden heeft. Alsof hij een bezoeker is van een andere planeet… of een onguur figuur uit de onderwereld.


  De hele nacht heb ik liggen piekeren over de volgende stap die ik moet zetten. En uiteindelijk wist ik het. Maandag, tijdens de pauze, ga ik snel naar huis om naar Omaha te bellen. Het schijnt dat Parker daar voor een televisiestation heeft gewerkt. Mamma zegt dat ze zijn referenties al heeft nagetrokken, maar sommige dingen moet je meerdere malen checken, zoals tante Julie zegt.


  Ik hoop dat tante Rachel op een dag dankbaar zal zijn dat ik dit doe, en dat ik Parker te grazen heb genomen voordat hij Rachel… O, mijn hemel, aan zoiets afschuwelijks wil ik niet eens denken!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Die maandagmorgen, toen Delaney vanachter een struik aan de overkant het huis van Kate in de gaten hield, kon hij het idee niet van zich afschudden dat hij niet de enige was die het huis bespiedde. Een donkerblauwe auto was al twee keer langsgereden. Was het niet dezelfde auto die de afgelopen zaterdagavond voorbij was gekomen, toen Rachel en hij op de veranda hadden gestaan? Haastig krabbelde hij het kenteken in zijn notitieblokje.


  Even na achten zag hij Skye uit het huis komen. Ze stapte op haar fiets en ging op weg naar school. Kort daarop vertrokken Rachel en Kate naar hun werk. Het duurde nog een uur voordat Julie in haar eigen auto vertrok. De donkerblauwe wagen was niet nog een keer langsgekomen. Zou de blauwe auto Rachel hebben gevolgd naar het televisiestation? En wie zou de opdrachtgever zijn? De maffia, de FBI, de politie? Het zou hem niets verbazen als Mendez, die zo onder druk stond, versterking had gestuurd. De gedachte dat zijn baas het nodig zou vinden hem bij te staan, beviel hem niet. Het idee dat hij hem niet zou vertrouwen en hem zou laten schaduwen om zich ervan te vergewissen dat hij zijn gedachten bij de zaak hield en niet bij Rachels parfum, beviel hem nog minder…


  Schouderophalend schudde hij die gedachten van zich af, waarna hij de straat overstak en zich naar de achterkant van het huis begaf. Voordat hij door de achterdeur naar binnen glipte, trok hij een paar dunne, rubberen handschoenen aan. Mocht hij iets vinden dat van belang was, dan wilde hij de mogelijk aanwezige vingerafdrukken niet verstoren door zijn sporen.


  Eenmaal binnen, liep hij meteen de trap op naar de eerste verdieping. Er was maar één kamer waarin hij wilde rondsnuffelen: die van Rachel.


  Zodra hij de kamer betrad, rook hij haar geur, die tegelijk zoet en pittig was. Bedwelmend. Onwillekeurig maakte een gevoel van opwinding zich van hem meester. Geërgerd hield hij zich voor dat wat hij voor haar voelde wel voorbij zou gaan. Op dat moment ontwaarde hij de crème sweater die ze de afgelopen zaterdagavond had gedragen. Hij herinnerde zich hoe de stof had aangevoeld, maar de herinnering aan haar heerlijke contouren, aan haar volle lippen, was nog veel levendiger.


  Hij probeerde aan haar te denken als aan een kille, gewetenloze moordenares. Even sloot hij zelfs zijn ogen, terwijl hij zich een beeld trachtte te vormen van Rachel die Nelson Lang met het keukenmes neerstak, een triomfantelijke glimlach om haar lippen. Tevergeefs.


  Dan maar zonder die triomfantelijke glimlach, en niet kil maar vurig, in de ban van de passie. Maar ook op die manier lukte het hem niet haar voor de geest te halen. Dat hoefde echter nog niets te betekenen.


  Heftig schudde hij zijn hoofd. Hij zou zich niet moeten concentreren op beelden, maar op zijn werk.


  Een ogenblik nadat hij zich zonder succes een beeld had trachten te vormen van Rachel als moordenares, werd zijn geest overspoeld door beelden die niets, maar dan ook helemaal niets met moord te maken hadden. Inmiddels had hij namelijk de bovenste lade van haar kast open getrokken en werd hij geconfronteerd met sensueel, zijden ondergoed. Een golf van opwinding voer door hem heen. Opnieuw sloot hij zijn ogen. Rachel stond voor hem, slechts gekleed in een met kant afgezette beha en een bijpassend, minuscuul slipje. Langzaam, met ontbloot bovenlijf, liep hij op haar af. Hij trok haar naar zich toe, schoof de smalle bandjes van haar beha naar beneden, maakte het haakje ervan los en…


  Bruusk schoof hij de lade dicht. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? In de spiegel die boven het kastje hing, zag hij zijn gezicht weerspiegeld. Op zijn voorhoofd parelden zweetdruppeltjes. Nijdig keek hij zichzelf aan, waarna hij driftig een andere lade opentrok.


  Keurig opgestapelde sweaters. Dat was gemakkelijker. Al gauw had hij zichzelf weer in de hand. Systematisch doorzocht hij de lade, er niet zeker van waarnaar hij op zoek was. Er niet eens zeker van of hij wel wat wilde vinden.


  Toen hij de onderste sweater optilde, ontdekte hij een klein, zwartleren notitieboekje. Een gevoel van onbehagen bekroop hem terwijl hij het boekje uit de lade pakte. Voordat hij erin kon kijken, hoorde hij een geluid achter zich.


  Snel draaide hij zich om. Niet snel genoeg om de vuist te ontwijken die met kracht op zijn kaak neerkwam.


  Alles werd zwart. Nee, eerst waren er duizenden witte vlekjes. Pas daarna werd het zwart voor zijn ogen.


  Op het moment dat hij weer bij kennis kwam, lag hij uitgestrekt op de grond en zag hij de twaalfjarige Skye staan.


  Voorzichtig betastte hij zijn kaak. ‘Je hoekstoot mag er wezen, meisje.’


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ beet Skye hem toe. ‘Ik ben niet degene die je heeft neergeslagen. Niet dat ik het trouwens niet had willen doen,’ voegde ze er fel aan toe. ‘Wat doe je hier in de kamer van mijn tante? Waarom snuffel je in haar spullen?’


  Moeizaam ging hij overeind zitten. Het had geen zin om te liegen. Per slot van rekening had hij de handschoenen ook nog aan.


  ‘Je moet zelf een speurneus zijn om een speurneus te herkennen,’ antwoordde hij droog. ‘Waarom heb jij vorige week zondag mijn spullen doorzocht?’


  Even was ze van haar stuk gebracht, totdat ze zich realiseerde dat zij in het voordeel was. ‘Ik vroeg het het eerst,’ zei ze snibbig.


  Delaney maakte aanstalten om op te staan, maar ze greep haastig een marmeren kistje van de kast en hield het dreigend boven zijn hoofd. Hij bleef stil zitten. ‘Goed,’ verzuchtte hij, ‘laat me je dan iets anders vragen. Heb je de man gezien die mij tegen de grond heeft geslagen?’


  Ze aarzelde. Het was allemaal veel verwarrender dan ze had gedacht. Eén slechterik was nog te begrijpen, maar twee?


  ‘Dit is belangrijk, Skye,’ drong hij aan. ‘Vertel het me alsjeblieft.’


  ‘Niet echt,’ mompelde ze uiteindelijk.


  ‘Wat houdt dat in?’


  ‘Ik heb wel iemand gezien, maar ik heb weinig aandacht aan hem besteed. Hij stapte in een auto die voor het huis geparkeerd stond.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Een donkerblauwe?’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Ja. Hoe wist je dat?’


  Hij keek om zich heen. ‘Heb je hier misschien een leren notitieboekje zien liggen toen je binnenkwam?’


  ‘Nee,’ zei ze, waarna ze opnieuw haar voorhoofd fronste. ‘Nu is het jouw beurt om mijn vraag te beantwoorden.’


  ‘Wat was de vraag ook alweer?’ vroeg hij, naarstig zoekend naar een goed excuus.


  ‘Ik heb er meer dan één,’ zei ze, terwijl ze nog steeds het kistje boven zijn hoofd hield. ‘En denk niet dat je me in de maling kunt nemen omdat ik toevallig een kind ben.’


  ‘Goed, ik zal al je vragen beantwoorden. Maar eerst wil ik het kenteken van de blauwe wagen aan de politie doorgeven.’ Hij trok zijn handschoenen uit en maakte opnieuw aanstalten om op te staan.


  ‘Verroer je niet,’ waarschuwde ze hem. ‘Of ik sla je op je kop met het kistje. En dat meen ik.’


  ‘Luister, ik wil alleen maar die telefoon gebruiken.’ Met zijn kin knikte hij in de richting van de telefoon, die op Rachels nachtkastje stond.


  ‘En hoe moet ik weten dat je de politie belt? Hoe moet ik weten dat die man in de blauwe wagen niet van de politie is? Hoe moet ik weten dat jij niet…’


  Op dat moment hoorde hij voetstappen. Razendsnel greep hij haar bij de arm en trok haar op haar knieën, voordat ze de kans kreeg te beseffen wat er gebeurde. ‘Sst. Er komt iemand aan,’ fluisterde hij. Aan het geluid te horen, waren het een paar mensen. Zou de man die hem had neergeslagen terugkomen om zijn werk af te maken?


  ‘Skye, waar ben je?’ riep een bezorgde stem.


  ‘Boven, tante Rachel. Schiet op!’


  Delaney sloot zijn ogen en slaakte een diepe zucht.


  ‘Gaat het, Skye?’ Dit keer was het de bezorgde stem van Kate.


  ‘Ja,’ riep Skye terug, terwijl ze zich uit zijn greep losmaakte. Toen ze eenmaal weer stond, wierp ze hem een nijdige blik toe. ‘Ik heb mijn moeder en tante Rachel gebeld. En de politie.’ Ze glimlachte triomfantelijk. ‘Dus nu hoefje de politie zelf niet meer te bellen,’ voegde ze er droogjes aan toe.


  Buiten adem betraden Kate en Rachel de kamer, op de voet gevolgd door de commissaris van politie van Pittsville, Lyle Woodrum. De zwaargebouwde man van begin veertig had zijn wapen getrokken, maar Delaney zag onmiddellijk dat hij niet gewend was met een wapen om te gaan. Hoogstwaarschijnlijk hoefde hij het in dit slaperige stadje niet vaak te gebruiken.


  Kate sloot haar dochter in haar armen, maar Rachel bleef in het midden van de kamer staan, haar ogen strak op Delaney gericht. Ze zei geen woord. Dat hoefde ook niet. Haar vijandige blik sprak boekdelen.


  ‘Ik heb jullie gewaarschuwd,’ zei Skye. ‘Ik had jullie gezegd dat hij niet deugde. Maar niemand wilde naar me luisteren. O, nee! Ik ben maar een stom kind, nietwaar? Nou, ik weet toevallig dat hij niet voor het televisiestation in Omaha heeft gewerkt en –’


  ‘Hoe weet je dat?’ onderbrak Kate haar. ‘Ik heb zelf de studio gebeld en –’


  ‘Ik heb de secretaresse gebeld,’ viel Skye haar moeder in de rede. ‘Eerst vertelde ze me dat er inderdaad een zekere Delaney Parker had gewerkt. Blijkbaar heeft de maffia hun betaald om te liegen, maar ik was haar te slim af.’


  ‘Hoe dan?’ wilde Lyle Woodrum weten.


  ‘Heel simpel,’ antwoordde Skye met een minzaam lachje. ‘Ik vroeg haar of Delaney nog steeds kampte met de problemen van zijn overgewicht. Ik zei dat het voor een man van één meter zestig niet meeviel om honderdvijftig kilo te wegen. Eerst wist ze niet wat ze moest zeggen, maar daarna beaamde ze het. Eén meter zestig en honderdvijftig kilo! Dat is niet echt een goede beschrijving van onze Delaney Parker,’ voegde ze er glunderend aan toe.


  Kate wierp Delaney een woeste blik toe. ‘Schurk!’


  ‘Goed werk, Skye,’ merkte Woodrum tevreden op. ‘Je bent een slimme meid.’


  Rachel wendde zich tot haar nicht. ‘Over de telefoon zei je dat hij buiten westen was.’


  ‘Dat was hij ook. Ik had het zelf willen doen, maar iemand anders was me voor en had hem neergeslagen.’


  ‘Ik had het zelf ook graag gedaan,’ mompelde Rachel.


  Delaney zweeg.


  ‘Waarom ben je eigenlijk naar huis gegaan?’ vroeg Kate aan haar dochter.


  ‘Nadat ik de secretaresse van het televisiestation had gesproken, begreep ik dat er actie moest worden ondernomen. Ik hoopte tante Julie hier nog aan te treffen, en ik dacht dat zij wel zou weten wat we moesten doen,’ legde Skye uit.


  ‘Dit is geen zaak voor tante Julie, dit is een zaak voor de politie,’ merkte Kate bruusk op.


  Commissaris Woodrum knikte instemmend, totdat hij zich plotseling realiseerde dat hij daarmee werd bedoeld. Hij stak zijn borst vooruit en richtte zijn wapen op Delaney. ‘Sta op, jongeman! En hou je handen omhoog.’


  Zodra Delaney opstond, begon zijn hoofd te bonken. Zijn maag voelde ook niet al te best aan, maar dat had niets te maken met de klap die hij op zijn gezicht had gekregen. Hij voelde zich vreselijk dat hij zichzelf zo in de nesten had gewerkt en dat hij Rachel zo had teleurgesteld. Bovendien was er nog die mysterieuze man in de blauwe wagen, die er met het notitieboekje vandoor was gegaan. In hem scheen niemand belang te stellen… behalve hij.


  ‘Luister,’ begon hij, toen hij eenmaal stond, ‘jullie vergissen je. Rachel loopt gevaar –’


  ‘Nu niet meer,’ onderbrak Skye hem met haar armen voor haar borst gekruist.


  Scherp keek hij haar aan. ‘Gebruik je hersens, meisje. Als die figuur in de blauwe wagen voor de politie werkte, zou hij me niet hebben neergeslagen en zou hij het notitieboekje niet hebben meegenomen.’


  ‘Wat voor notitieboekje?’ wilde de commissaris weten.


  Delaney wendde zich tot Rachel. ‘Dat zul jij hem moeten vertellen. Ik heb niet de kans gekregen om erin te kijken.’


  Rachels keel werd kurkdroog. Ze beantwoordde zijn blik, maar ze wilde nu niet over het notitieboekje praten. Ze dacht maar aan één ding. ‘Heb jij Nelson vermoord?’ vroeg ze hem op de man af.


  Waarom zou ze hem vragen of hij Nelson had vermoord, als ze dat zelf had gedaan? Was dat een sluwe methode om de verdenking van zichzelf af te leiden? Nee, dacht hij, Rachel was niet zo sluw. Het enige wat het dus kon betekenen, was dat ze onschuldig was.


  ‘Nee,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Ik heb Nelson niet vermoord.’


  Rachel begreep niet waarom hij glimlachte, maar als hij dacht dat hij haar daarmee kon paaien, had hij het mis. ‘Wie ben je eigenlijk?’


  ‘Ja, dat willen we allemaal wel weten,’ zo mengde Kate zich in het gesprek.


  ‘Geloof niets van wat hij zegt,’ waarschuwde Skye. ‘Arresteer hem, commissaris. Ik wed dat hij een strafblad van een kilometer lang heeft.’


  ‘Ik ben niet degene met een strafblad,’ zei Delaney. ‘Maar er is hier iemand in Pittsville die in een donkerblauwe personenauto rondrijdt –’


  ‘Hij werkt vast voor de maffia,’ onderbrak Skye hem opnieuw.


  ‘Skye, hou je mond,’ berispte Kate haar. ‘Commissaris Woodrum weet precies wat hem te doen staat. En jij, jij moet weer naar school. Ik breng je er nu onmiddellijk heen.’ Ze keek Rachel aan. ‘Ga je mee, Rachel?’


  Rachel schudde haar hoofd. ‘Nee, ik blijf nog even hier.’


  Toen Kate haar tegensputterende dochter de kamer had uit geloodst, richtte Rachel haar blik weer op Delaney. ‘Je zult wel denken dat ik de stomste –’


  ‘Dat denk ik helemaal niet,’ onderbrak hij haar haastig.


  Beschuldigend keek ze hem aan. Zo langzamerhand geloofde ze geen woord meer van wat hij zei. ‘Jij liet me maar praten en praten. Je liet me met je flirten –’


  ‘Ik wist niet zeker of je met me flirtte.’


  ‘Leugenaar!’


  ‘Rachel…’


  Commissaris Woodrum schraapte luidruchtig zijn keel. Er was heel wat meer gaande dan hij aanvankelijk had vermoed.


  Noch Rachel, noch Delaney besteedde enige aandacht aan de commissaris.


  ‘En die schijnheilige opmerking van je dat vertrouwen van beide kanten moet komen… Je zult je wel rotgelachen hebben om mij.’


  ‘Dat deed ik helemaal niet. Ik zou je nooit uitlachen, Rachel. Als ik je de waarheid had kunnen vertellen, zou ik dat hebben gedaan.’


  ‘En wat is de waarheid?’ vroeg ze fel, maar ze wachtte zijn antwoord niet af. ‘Ik vraag me af of je wel weet wat waarheid is.’


  ‘Verdorie, Rachel…’ Hij deed een stap in haar richting, maar werd tegengehouden door de commissaris.


  ‘Blijf staan, en hou je handen omhoog,’ blafte Woodrum hem toe, terwijl hij een stel handboeien uit zijn achterzak viste. ‘Ik bedoel: handen achter je rug!’


  ‘Nou, wat wordt het?’ informeerde Delaney droogjes.


  ‘Een leugenaar en ook nog een grappenmaker!’ zei Woodrum spottend.


  ‘Ik vind hem verre van grappig,’ reageerde Rachel verongelijkt. ‘In uw plaats, zou ik hem opsluiten en de sleutel weggooien.’


  ‘Oké, ik heb tegen je gelogen,’ gaf Delaney toe, terwijl de commissaris hem de handboeien omdeed. ‘Maar het is niet zoals je denkt. Ik ben niet een van de boeven, Rachel. Ik sta aan de goede kant.’


  ‘Laat me niet lachen,’ beet ze hem geërgerd toe.


  ‘Wil je mee naar het bureau, Rachel?’ vroeg Woodrum. ‘Je kunt een klacht tegen hem indienen voor huisvredebreuk en inbraak.’


  ‘Het was geen inbraak. De deur was open,’ reageerde Delaney prompt.


  ‘Nee maar, je hebt al heel wat ervaring op dit gebied,’ mompelde Woodrum droog.


  Een blik op Rachel, en Delaney begreep dat hij al haar vertrouwen had verloren. Vertrouwen. Het was een lachertje. Nooit eerder had hij zich zo ellendig gevoeld. Hij richtte het woord tot de commissaris. ‘Ik werk bij de politie,’ bekende hij. Dit was de eerste keer in tien jaar dat hij als stille door de mand was gevallen.


  ‘Natuurlijk,’ bromde Woodrum.


  Vol walging keek Rachel hem aan.


  ‘Het is de waarheid,’ drong Delaney aan, Rachel aankijkend. ‘Ik ben een detective uit New York. Ik ben hier als stille heen gestuurd om… om de moordzaak op Lang te onderzoeken.’


  ‘Straks ga je ons nog vertellen dat je legaal een huiszoeking doet,’ schamperde Woodrum. ‘Dat zou betekenen dat je een huiszoekingsbevel op zak hebt.’


  Delaney slaakte een diepe zucht. ‘Nee, dat heb ik niet, maar –’


  ‘Dat dacht ik al,’ onderbrak Woodrum hem. ‘Laten we nu maar gaan.’


  ‘En ik geloofde dat je naar een klant toe was gegaan!’ merkte Rachel verslagen op. Nooit meer zou ze een man vertrouwen. Kate had gelijk. Het waren stuk voor stuk bedriegers! ‘Je bent nog een betere leugenaar dan Nelson was!’


  ‘Vooruit!’ baste Woodrum, Delaney de kamer uit duwend. ‘Naar het bureau!’


  


  Nadat commissaris Woodrum de hoorn op de haak had gelegd, keek hij beurtelings van Delaney naar Rachel, die naast elkaar voor zijn bureau zaten. ‘Zijn verhaal klopt. Ik heb met het hoofd van moordzaken, commissaris Mendez, gesproken. Mr. Parker is inderdaad een rechercheur uit New York.’


  ‘Zie je wel,’ zei Delaney tegen Rachel. ‘En jij dacht dat ik nooit de waarheid sprak!’


  Zwijgend staarde ze voor zich uit. Werd ze geacht blij te zijn dat hij geen boef was, maar een politieman? Wat haar betrof maakte dat niets uit. Wie hij dan ook was, hij had tegen haar gelogen! Hij had zelfs een plaats in haar hart veroverd! Wanneer zou ze ooit eens van haar fouten leren?


  ‘Je baas klonk niet erg blij, Parker,’ verklaarde Woodrum laconiek.


  ‘Nee, dat had ik ook niet verwacht,’ verzuchtte hij.


  Vragend keek de commissaris Rachel aan. ‘Je kunt nog steeds een klacht tegen hem indienen. Dat hij voor de politie werkt, betekent nog niet dat hij boven de wet staat. Hij heeft een illegale huiszoeking gedaan.’


  Met stijf opeen geperste lippen, schudde ze haar hoofd. Ze wilde helemaal geen klacht tegen hem indienen. Ze wilde hem nooit meer zien. Zonder een woord te zeggen, stond ze op en liep ze het vertrek uit.


  Delaney sprong op om achter haar aan te gaan, maar de stem van Woodrum hield hem tegen.


  ‘Parker, geloven jullie in New York dat zij het heeft gedaan?’


  ‘Ze… Ze staat onder verdenking.’


  ‘Ik kende haar al toen ze nog maar tot mijn knieën reikte,’ zei Woodrum. ‘Jullie zitten op het verkeerde spoor.’


  ‘Geloof me,’ bekende Delaney, ‘niemand hoopt dat meer dan ik.’


  ‘Behalve Rachel zelf dan,’ liet de oudere man zich ontvallen.


  Delaney knikte, waarna hij zich omdraaide naar de deur.


  ‘Vergeet je niet iets?’ vroeg Woodrum.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Delaney hem aan.


  ‘De donkerblauwe wagen.’


  ‘Verdorie, dat was ik bijna vergeten.’ Hij haalde zijn notitieblokje uit zijn broekzak, scheurde het velletje waarop hij het kenteken had gekrabbeld eruit en overhandigde het aan de commissaris.


  ‘Laten we dit meteen gaan uitzoeken,’ zei Woodrum. ‘Waarom blijf je niet even wachten?’


  Hij aarzelde. Het liefst was hij achter Rachel aan gegaan om het goed te maken.


  Woodrum gebaarde naar de stoel voor zijn bureau. ‘Laat haar eerst wat stoom afblazen.’


  Even dacht hij over het advies van de oudere man na, waarna hij zijn schouders ophaalde. ‘Misschien heb je gelijk.’


  ‘Bij mij werkt dat altijd, en ik ben al dertig jaar gelukkig getrouwd.’


  Zuchtend nam Delaney plaats op de stoel, terwijl Woodrum een van zijn mannen opdracht gaf het kenteken na te trekken.


  ‘Ik wed dat de auto een paar dagen geleden is gestolen,’ zei Delaney. ‘En hoogstwaarschijnlijk is de vogel al gevlogen en heeft hij de auto bij het station achtergelaten.’ Hij knikte in de richting van de telefoon. ‘Mag ik?’


  De commissaris knikte.


  Delaney draaide een nummer, liet zich doorverbinden en verzette zijn afspraak die hij voor die dag had gemaakt naar het einde van de week.


  Nadat hij de hoorn had neergelegd, keek Woodrum hem hoofdschuddend aan. ‘Ik begrijp het niet. Je dekmantel is van je af gevallen. Waarom doe je nog moeite om je rol te blijven spelen?’


  ‘Ik veronderstel dat dat het minste is wat ik kan doen. Ik geloof eigenlijk dat ik werkelijk een paar sponsors kan vinden voor het televisiestation. Als dat zo is…’


  Met een flauwe glimlach keek Woodrum hem aan. ‘Neem je je werk altijd zo serieus, Parker?’


  ‘Nee, nooit,’ gaf Delaney toe.


  ‘Dat dacht ik al.’


  De twee mannen wisselden een blik van verstandhouding uit.


  ‘Ik weet niet wat het met haar is,’ mompelde Delaney hoofdschuddend.


  ‘Volgens mij weet je dat best,’ reageerde Woodrum grinnikend.


  Delaney voelde het bloed naar zijn wangen stijgen. ‘Tja…’


  ‘Ik geloof niet dat Rachel je zo gemakkelijk zal laten gaan.’


  ‘Ik neem aan dat ik eerst zal moeten bewijzen dat zij Lang niet heeft vermoord. En dat betekent dat ik de dader zal moeten vinden.’


  ‘Dat zal niet gemakkelijk zijn.’


  ‘Nee, bovendien heb ik niet veel tijd. In tegenstelling tot wat wij denken, is Mendez ervan overtuigd dat Rachel de moord heeft gepleegd. Als ik niet snel met een andere verdachte op de proppen kom, vrees ik dat ze genoegen zullen nemen met Rachel. De officier van justitie vindt dat er genoeg aanwijzingen zijn om haar in hechtenis te nemen.’


  ‘Laat me eens raden,’ zei Woodrum. ‘Hij geeft je nog maar weinig tijd om met iets concreets voor de dag te komen?’


  ‘Ja, en hij zal alleen maar genoegen nemen met harde bewijzen.’


  ‘Zoals dat notitieboekje dat je hebt gevonden.’


  ‘Gevonden en weer ben kwijtgeraakt.’


  Op dat moment rinkelde de telefoon. Nadat Woodrum iets had opgeschreven, keek hij Delaney aan. ‘De donkerblauwe wagen is vorige week donderdag als gestolen opgegeven. Hij behoort toe aan een zekere Mr. Clafflin uit Denison. Dat ligt ongeveer honderdtwintig kilometer ten zuiden van Pittsville. De auto staat inderdaad bij het station. Ik zal er iemand naar toe sturen,’ voegde hij eraan toe. ‘Misschien hebben we geluk en kunnen we wat vingerafdrukken ontdekken.’


  Delaney knikte. Veel hoop had hij niet.


  


  9 april


  


  Ik kan het nauwelijks geloven! Delaney blijkt een politieman te zijn. Wat heb ik me vergist! Geen wonder dat ik niets persoonlijks kon vinden in zijn huis. Had ik maar beter naar de man van de donkerblauwe wagen gekeken. Ik weet alleen maar dat het een grote, donkerharige man was. Meer niet. Hoe dan ook, die is waarschijnlijk al lang vertrokken. Maar ach, hoe kon ik weten dat dat de boef was, en niet Delaney?


  Iedereen is teleurgesteld dat Delaney zo tegen ons heeft gelogen. Vooral tante Rachel. Hij heeft zelfs met haar geflirt, terwijl hij eigenlijk op zoek was naar bewijzen tegen haar! Dat flirten was echt laag, want ik geloof dat tante Rachel wel op hem viel. Ik ben ook boos, maar ik moet tegelijkertijd toegeven dat ik onder de indruk ben. De man is goed in zijn werk. Hoewel het wel stom is dat hij zich door die andere kerel heeft laten neerslaan.


  Wat zou er in dat notitieboekje hebben gestaan? Het zou een dagboek kunnen zijn. Het dagboek van Nelson? Als tante Rachel dat boekje van Nelson heeft gepikt, weet ze meer dan ze vertelt. Zou ze proberen iemand de hand boven het hoofd te houden? Weet ze misschien wie Nelson heeft vermoord, maar kan ze het niet zeggen?


  Misschien wordt ze bedreigd, of gechanteerd.


  Verdorie, daar gaat de bel. Ik moet naar biologieles. Vandaag gaan we een worm ontleden. Bah! Ik moet zo’n stomme worm ontleden, terwijl ik zou kunnen helpen een moordenaar op te sporen. Het is niet eerlijk!


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Mannen,’ mompelde Kate misprijzend.


  ‘De meeste mannen,’ verbeterde Julie haar. Ze dacht aan haar minnaar Jordan Hammond, die volgens haar geen enkele blaam trof. Althans, niet meer blaam dan andere mannen.


  ‘Maar Delaney Parker spant de kroon,’ verklaarde Rachel.


  Haar zusters knikten zwijgend.


  Betty, die al een jaar of twintig serveerster was in het Full Moon Café vlak bij WPIT, vulde de drie koffiekoppen bij. ‘Je kunt ze beter niet in de buurt hebben, maar zonder hen is het verdraaide saai,’ zo mengde ze zich in het gesprek.


  ‘Dan geef ik de voorkeur aan saaiheid,’ mompelde Rachel.


  ‘Ik héb al voor saaiheid gekozen,’ zei Kate. ‘En niemand hoort me klagen.’


  Julie wierp een blik op haar. ‘En niemand hoort je ooit jubelen.’


  ‘Jij jubelde ook niet toen de roddelbladen die foto van Jordan met dat blondje publiceerden,’ kaatste Kate de bal terug.


  ‘Ach, dat stelde niets voor. Hij bleek haar niet eens te kennen. Ze zat toevallig naast hem in een kroeg.’


  ‘Ja, ja. Dat zal wel,’ bromde Kate.


  ‘Je bent alleen maar jaloers,’ verklaarde Julie. ‘Omdat je toevallig met een man getrouwd bent geweest die je heeft bedrogen, denk je dat geen enkele man te vertrouwen is. Nou, ik vertrouw Jordan. Hij heeft mijn vertrouwen verdiend.’


  Rachel liet haar kin op haar handen rusten. ‘Ik vertrouwde Delaney. Ik bedoel dat ik hem instinctief vertrouwde.’


  ‘Als ik jou was, zou ik wat betreft mannen niet op je instinct af gaan,’ adviseerde Julie haar. ‘Nog niet zo lang geleden vertrouwde je Nelson Lang.’


  ‘Je hebt gelijk,’ verzuchtte Rachel. ‘Als ik niets met Nelson had gehad, zou Delaney nooit in mijn leven zijn verschenen en zou ik niet –’ Abrupt brak ze haar zin af, waarop haar zusters haar argwanend opnamen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze verdedigend.


  ‘Je gaat ons toch niet vertellen dat je wat voor die gluiperige politievent voelt?’ vroeg Kate beschuldigend.


  ‘Iets voor hem voel?’


  Met samengeknepen ogen staarde Julie haar aan. ‘Het was een ander verhaal toen je dacht dat hij was wie hij was, maar nu je weet dat hij een bedrieger en een leugenaar is, dat hij bovendien hier is om jou voor de moord op Nelson te pakken, ben je toch niet meer zo verzot op hem?’


  ‘Verzot?’ herhaalde Rachel verontwaardigd. ‘Wie heeft er ooit gezegd dat ik verzot op Delaney Parker was? Ik vond het een aardige man. Ik vond hem aantrekkelijk, lief, ernstig, en er was iets in zijn ogen… iets van verlangen…’


  ‘O, mijn hemel,’ verzuchtte Julie. ‘Het is nog veel erger dan ik dacht.’


  Hoofdschuddend keek Kate haar jongere zus aan. ‘Ach, ach, Rach, wanneer leer jij je lesje eens?’


  ‘Ik weet niet waar jullie het over hebben,’ reageerde Rachel verongelijkt, maar ze ontweek de blikken van haar zusters. Abrupt stond ze op. ‘Ik moet nu gaan, anders kom ik te laat voor mijn afspraak.’


  


  ‘O, Mr. Parker. Delaney!’ riep Meg Cromwell Delaney na, die zich in de richting van Rachels werkkamer haastte.


  Hij kreunde zachtjes toen hij merkte dat de vrouw achter hem aan kwam.


  ‘Goh, wat heb jij een haast!’ zei ze. ‘Heb je je trein gemist?’


  ‘Zoiets,’ antwoordde hij kortaf. ‘Ik moet Rachel onmiddellijk spreken.’


  ‘Rachel is er niet.’ Ze keek schichtig om zich heen, voordat ze er fluisterend aan toe voegde: ‘Ze is naar haar gynaecoloog.’


  Waarom ze fluisterde, was hem een raadsel, want er was niemand te zien in de gang. Bovendien wist iedereen dat Rachel zwanger was.


  ‘O, ja, dat is waar ook. Ze heeft het me verteld, maar ik was het weer vergeten,’ loog hij. ‘Hoe heet die man ook alweer?’


  ‘George Moss. Hij zit in Clark Mills. Waarom ze niet gewoon naar Ron McCandles gaat in Pittsville, is me een raadsel, want –’


  ‘Hoe ver is het naar Clark Mills?’ onderbrak hij haar.


  ‘Ben je van plan om naar haar gynaecoloog te gaan?’ vroeg Meg verbijsterd.


  ‘Ja, er zijn een paar papieren die ik haar moet laten zien, zie je. En daar is haast bij.’


  ‘Dat moeten dan belangrijke papieren zijn.’


  ‘Héél belangrijk,’ beaamde hij, al weglopend naar de uitgang.


  


  In tien minuten was Delaney in Clark Mills. Hij parkeerde zijn wagen voor de praktijk van George Moss en slaakte een zucht van opluchting toen hij Kates wagen ontwaarde. Hij had al gehoopt dat Rachel de auto van haar zus had geleend om zelf naar de dokter te rijden.


  Op het moment dat hij de kleine wachtkamer binnen stapte, namen een dozijn vrouwenogen hem nieuwsgierig op. Hij knikte het groepje zwangere vrouwen vriendelijk toe.


  De receptioniste keek hem vragend aan. ‘Kan ik u helpen?’ informeerde ze vriendelijk.


  Nadat hij naar de balie was gelopen, boog hij zich naar haar toe. ‘Ik ben op zoek naar Rachel Hart.’


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘O, ze is nu in de spreekkamer.’


  ‘Dan wacht ik buiten wel op haar.’


  ‘U bent dus Mr. Hart,’ stelde de receptioniste vast. ‘Ik ben er zeker van dat het geen probleem zal zijn als u zich bij uw vrouw voegt. Het is de eerste deur links.’


  Zwijgend staarde hij in de richting die ze had aangewezen. ‘O, maar ik…’


  De receptioniste kondigde zijn komst al aan. ‘Dokter Moss, Mr. Hart is hier. Hij is een beetje verlegen, maar ik ben er zeker van dat hij graag naar de spreekkamer komt.’


  ‘Stuur hem maar naar binnen,’ antwoordde de stem van de gynaecoloog.


  Delaney schonk de vrouw een ongemakkelijke glimlach. ‘Eh, dan ga ik maar naar de spreekkamer.’


  Ze grinnikte. ‘Laat me eens raden. Dit is uw eerste.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Uw eerste baby.’


  Met zijn tong streek hij over zijn lippen. ‘O, ja, eh de eerste. Juist, ja.’


  


  Verbaasd keek Rachel de dokter aan. ‘Wat doet mijn vader hier?’


  ‘Uw vader? O, ik dacht dat Ellen uw man bedoelde.’


  Voordat Rachel hem kon uitleggen dat ze geen man had, liep Delaney de spreekkamer in.


  ‘Wat doe jij hier?’ informeerde ze met samengeperste lippen, terwijl ze hem een nijdige blik toe wierp. Gelukkig was ze alweer aangekleed, schoot het door haar heen.


  De gynaecoloog stond op en stak zijn hand naar Delaney uit. ‘Uw vrouw was even in de veronderstelling dat haar vader hierheen was gekomen.’


  Delaney schudde de hand van de arts. ‘Nee… nee, ik ben niet haar vader.’


  Net wilde Rachel de arts vertellen dat hij evenmin haar man was, toen dokter Moss Delaney begon te vertellen dat ze het prima maakte en dat hij geen complicaties verwachtte.


  Rachel en Delaney wisselden een blik. Geen complicaties? Dat was een lachertje, maar geen van beiden glimlachten ze.


  Dokter Moss vouwde zijn handen voor zijn buik. ‘Ik neem aan dat u bij de bevalling wilt zijn?’


  Verbouwereerd staarde hij de dokter aan. ‘Eh…’


  ‘Ik heb zelfs een paar vaders bijgestaan die hun kinderen zelf ter wereld wilden brengen,’ vervolgde de dokter vriendelijk. ‘Ik begrijp dat het nu allemaal nogal overweldigend klinkt. Een hoop vaders kijken precies als u wanneer ik over de bevalling begin. Maar goed, zover is het voorlopig nog niet. U hebt nog tijd genoeg om erover na te denken. Ongeveer acht maanden.’ Hij trok een lade open, haalde er een folder uit en schoof die naar hen toe. ‘Hier staat alles in. En zolang er geen complicaties zijn, heb ik er geen enkel bezwaar tegen als u thuis wilt bevallen.’


  Daar had je dat woord weer. Complicaties! Overal waar ze kwam, deden zich complicaties voor. En op dit moment was de grootste complicatie Delaney Parker. Of Delaney Hart, zoals de dokter dacht. Haar echtgenoot. De vader van haar kind. Allemachtig, nu het toch al zo ver was gekomen, zou hij net zo goed de baby ter wereld kunnen brengen!


  


  ‘Luister, Rachel, je kunt me niet blijven ontlopen,’ drong Delaney aan, terwijl hij zijn hand op het portier van Kates wagen legde.


  ‘Jou ontlopen?’ Ze lachte kort. ‘Ik schijn geen minuut van je af te kunnen komen. Je snuffelt rond in mijn slaapkamer, je verschijnt in de spreekkamer van mijn gynaecoloog… Ik vrees dat als ik vanavond de douchecel in stap, jij daar ook al zal staan.’


  Met twinkelende ogen keek hij haar aan. ‘Dat is een verleidelijke gedachte.’


  ‘Heb niet het lef om met me te flirten, jij… jij smeris!’


  ‘Wat heb je tegen smerissen?’


  ‘Ik heb niets tegen smerissen in het algemeen, maar tegen jou… Jij bent een heel ander verhaal.’ Ze probeerde het portier te openen, maar Delaney belette haar dat.


  ‘Laten we iets gaan drinken,’ opperde hij. ‘Ik heb onderweg een leuk kroegje gezien.’


  ‘Zwangere vrouwen drinken niet,’ zei ze kortaf.


  ‘Ze mogen toch wel iets fris drinken?’


  ‘Ik heb geen dorst.’


  ‘Honger dan misschien?’ Met een innemende glimlach keek hij haar hoopvol aan. ‘Vergeet niet dat je nu voor twee eet.’


  ‘Begrijp je het dan niet, Delaney? Moet ik het voor je spellen?’


  Op dat moment gebeurde er iets binnen in hem. Wanhopig pakte hij haar bij haar schouders vast. Haar borst ging opeens heftig op en neer. Hij kon haar gejaagde ademhaling horen.


  ‘Begrijp jij het dan niet, Rachel?’


  Verward keek ze hem aan. ‘Nee, ik geloof het niet,’ antwoordde ze zacht. ‘Je kunt het beter voor me spellen.’


  ‘Ik ben hiernaar toe gezonden om harde bewijzen tegen je te verzamelen voor de moord op Nelson Lang.’


  ‘Ik heb Nelson niet vermoord.’


  Hij hield haar schouders nog steeds vast. ‘Ik geloof je,’ liet hij haar zacht weten.


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘En waarom zou ik jóu geloven?’


  ‘Omdat ik niet meer tegen je wil liegen. Omdat ik je vertrouwen wil terugwinnen. Omdat ik een vreemd gevoel van binnen kreeg toen die dokter me voor je echtgenoot hield.’


  Ze sloot haar ogen. Haar hoofd tolde. ‘Doe me dit niet aan, Delaney. Ik ben zo… zo kwetsbaar.’


  ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij.


  ‘Verdorie, Delaney,’ zei ze, haar ogen weer openend. Ze keek naar hem op. Hij beantwoordde haar blik. Beiden probeerden ze zich in te houden, maar…


  ‘Rachel…’ Haar naam klonk als een gefluisterd verlangen. Heel even, vlak voordat hij haar kuste, zag hij een glimp van angst en verlangen in haar ogen. Gevoelens die de zijne weerspiegelden.


  Zijn lippen beroerden haar mond. Haar lippen beefden. Zijn tong ontmoette de hare, en ze kreunde zachtjes. Haar hartslag was duidelijk voelbaar. Met zijn vingers woelde hij door haar haren, en ze sloeg haar armen om zijn nek. Ze drukten zich tegen elkaar aan, terwijl hun tongen zich verloren in een verleidelijke dans.


  Zwangere vrouwen wierpen vertederde blikken op hen. Delaney en Rachel merkten het niet. Ze bevonden zich in een andere wereld. Ze kusten elkaar alsof ze een oude kunstvorm weer tot leven brachten.


  Het doordringende geluid van een claxon deed hen opschrikken. Rachel moest met haar hand op de auto leunen om haar evenwicht te bewaren. Delaney voelde zich evenmin stabiel.


  Vlakbij hen stapte een hoogzwangere dame blozend uit een auto. ‘Sorry, ik… Het was niet mijn bedoeling om jullie te storen, maar mijn buik zit steeds in de weg.’


  Delaney en Rachel glimlachten ongemakkelijk. En zelfs toen de vrouw de praktijk al was binnen gegaan, glimlachten ze nog. Het was alsof de glimlachen op hun gezichten waren geëtst.


  Dat was echter afgelopen zodra ze elkaar aankeken.


  ‘Ik kan nauwelijks geloven dat dit gebeurt,’ mompelde Rachel verbouwereerd.


  Delaneys armen hingen slap langs zijn lichaam. Ze schenen daar niet thuis te horen. Ze hoorden thuis om Rachels schouders. ‘Ik had er ook niet echt op gerekend,’ bekende hij.


  Langzaam werd ze zich weer bewust van de werkelijkheid. Haar ogen kregen een ijzige blik. ‘Nee, je rekende erop me in te kunnen rekenen.’


  ‘Rachel –’


  ‘Hoe heb je ooit kunnen denken dat ik Nelson Lang heb vermoord? Hoe kon je denken dat ik zoiets zou kunnen doen?’


  ‘Helpt het als ik je vertel dat ik daaraan begon te twijfelen, zodra ik je zag?’ vroeg hij teder. Hij wilde haar weer in zijn armen nemen. Hij wilde opnieuw haar mond veroveren. Hij wilde de liefde met haar bedrijven. Wat een puinhoop…


  ‘En heb je nu geen twijfels meer?’ vroeg ze, hem recht aankijkend.


  Mijn hemel, wat wilde ze van hem horen? Dat hij absoluut geloofde in haar onschuld? Ja, dacht hij. Dat was natuurlijk wat ze wilde. De vraag was of hij haar zo’n antwoord kon geven.


  Smekend keek ze hem aan. ‘Lieg alsjeblieft niet tegen me, Delaney.’


  Zijn hart bonkte in zijn keel. Zijn handen voelden klam aan. Hij wist dat hij de waarheid moest zeggen.


  Nooit was een antwoord zo belangrijk voor haar geweest, want wat hij ook zou antwoorden, ze zou hem geloven. Het was belachelijk. Dat wist ze. Had ze niet gisteren nog gezworen dat ze nooit meer een man zou vertrouwen? Blijkbaar kon ze niet anders. Ze had het nodig iemand te kunnen vertrouwen. Nee, niet zomaar iemand, maar Delaney. Ze moest hem vertrouwen, en ze wilde dat hij haar vertrouwde. Ze had dat vertrouwen nodig.


  Hij keek haar diep in haar ogen. ‘Ik ben een politieman, Rachel. Ik kan niet zeggen dat ik onvoorwaardelijk in je onschuld geloof.’ Hij zag dat de glans uit haar ogen verdween, maar hij moest eerlijk zijn. Nooit eerder in zijn leven was het zo belangrijk geweest om eerlijk tegen iemand te zijn. ‘Ik denk dat er een heleboel mensen op deze wereld zijn die Nelson liever dood dan levend zagen –’


  ‘En je gelooft dat ik één van die mensen ben?’ onderbrak ze hem met vlakke stem.


  ‘Nee. Ik geloof niet dat jíj tot die mensen behoort.’


  ‘Nou,’ zei ze effen. ‘Dat is tenminste iets.’


  Hij wilde dat ze dit gesprek niet zouden voeren, maar hij wist dat het onvermijdelijk was. Hij wenste dat hij voor honderd procent in haar onschuld kon geloven. Precies zoals zij wilde. Het enige wat hij dus kon doen, was verder gaan met het onderzoek.


  ‘Wat stond er in dat notitieboekje, Rachel?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze.


  ‘Ik kan je niet helpen, als je mij niet helpt.’


  ‘Voor mijn vertrek pakte ik een van Nelsons koffers uit de kast en gooide er wat spullen in. Dat notitieboekje zag ik pas toen ik mijn spullen uitpakte in Kates kamer. Het zat in een van de zijvakjes van de koffer. Ik heb er maar heel even ingekeken, en daarna heb ik het in de la verstopt.’


  ‘Wat stond erin?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Een hoop nummers. Een paar namen. Geen van die namen kwam me bekend voor.’


  ‘Die namen kunnen belangrijk zijn, Rachel. Probeer na te denken.’


  ‘Niet nu, Delaney. Ik, eh…’ Ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘Ben ik eigenlijk de hoofdverdachte, of… ben ik de enige verdachte?’


  ‘Het enige wat nu belangrijk is, is dat je onder aan mijn lijst van verdachten staat. Herinner je je dat je me vertelde dat je het gevoel had dat er iemand in de buurt was toen je die avond bij Nelson wegging?’


  ‘Ja, maar ik heb niemand gezien. Het was maar een… gevoel.’


  ‘Laat me je vertellen wat er kan zijn gebeurd. Je verliet het gebouw. Buiten stond iemand, misschien de man in de donkerblauwe wagen, misschien iemand anders. Nadat hij jou had zien vertrekken, begaf hij zich naar boven. Het onderhoud verliep anders dan verwacht, of het liep juist precies zoals was gepland. En toen de mysterieuze figuur het appartement weer verliet, lag Lang dood in de keuken.’


  ‘Geloof jij dat het zo is gegaan?’


  Voorzichtig raakte hij haar aan, en tot zijn opluchting liet ze hem begaan. ‘Help me dat te bewijzen, Rachel.’


  Lange tijd was het stil. Hij hield haar blik gevangen en streelde even haar arm.


  ‘En als je het niet kunt bewijzen, wat dan?’


  Zweetdruppeltjes verschenen op zijn voorhoofd. ‘We zullen het bewijzen,’ verzekerde hij haar. ‘Neem dat maar van me aan.’


  ‘Goed,’ zei ze na een lange stilte. ‘Ik zal alles doen om je te helpen de moordenaar van Nelson te vinden. Ik weet niet of ik je erg behulpzaam kan zijn, maar ik zal mijn best doen.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Voor een smeris klinkt dat als muziek in de oren.’ Zijn glimlach werd nog breder. ‘En ook voor een man.’


  Haar lippen weken iets uiteen. De verleiding was groot om haar opnieuw te kussen, maar dit was niet het moment, noch de plek om dat te doen. Want hij wist dat als hij haar zou kussen, hij er niet meer mee zou kunnen ophouden. Hij wilde haar hele lichaam kussen…


  ‘Nou, wat gaan we nu doen, Delaney?’


  ‘We moeten onze koppen bij elkaar steken.’


  Er verscheen een twinkeling in haar ogen. ‘Hebben we dat net niet al gedaan?’


  Het respect dat hij al voor haar had, groeide. Het leven van deze vrouw stond op het spel, en toch kon ze nog grapjes maken… Dit was geen doorsneevrouw. Dit was een zeer bijzondere vrouw, een unieke vrouw.


  Op dat moment werd Delaney Parker verliefd op Rachel Hart. Zo noemde hij het zelf niet meteen. Verliefd zijn was niet een woord dat hij gemakkelijk in de mond nam. Desondanks was het gevoel dat zich van hem meester maakte overweldigend.


  Hij toverde een brede grijns op zijn gezicht, in de hoop zijn ware gevoelens te verbergen. ‘Grappenmaakster!’


  Plotseling werd ze heel serieus. ‘Maar dit is beslist geen grappige situatie, nietwaar?’


  Zijn grijns verdween als sneeuw voor de zon. ‘Nee. Grappig is het niet,’ zei hij zacht.


  ‘Ik bedoel niet alleen maar de moord op Nelson, Del.’ Ze keek hem recht aan.


  Del. Dit was de eerste keer in zijn leven dat iemand zijn naam had afgekort. Del. De manier waarop ze het had uitgesproken, was ongelooflijk intiem. En verleidelijk.


  ‘Nee, niet alleen maar de moord,’ was het enige wat hij zei. Het was niet het enige wat hij dacht.


  Een ogenblik lang bleven ze zwijgend tegenover elkaar staan.


  ‘Ik moet nu terug naar het televisiestation, anders begint Kate zich ongerust te maken,’ gaf ze na een tijdje te kennen.


  ‘Ik rijd achter je aan.’


  ‘Ik geloof niet dat dat een goed idee is.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ben ik ontslagen?’


  ‘Del…’


  Hij opende het portier voor haar. Nadat ze achter het stuur had plaats genomen, keek ze naar hem op. Hij glimlachte.


  ‘Wat is er zo grappig?’ wilde ze weten.


  ‘O, ik stelde me je voor met een buik die zo dik is dat hij het stuur raakt.’


  ‘Ik veronderstel dat dat een nogal lachwekkend beeld is.’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Het is helemaal niet lachwekkend. Allerminst,’ zei hij, waarna hij het portier dichtdeed en naar zijn eigen auto liep.


  Afwezig staarde ze voor zich uit, terwijl ze het stuur krachtig omklemde. Absurde fantasieën drongen zich aan haar op. Absurd omdat Delaney alleen maar had gezegd dat hij het niet lachwekkend vond om haar hoogzwanger voor te stellen. Dat betekende nog niet dat hij een fatsoenlijke vrouw van haar zou maken.


  Een fatsoenlijke vrouw? Wat bezielde haar eigenlijk? Ze was een eervolle vrouw! Er waren tegenwoordig veel alleenstaande vrouwen die een kind hadden. Toegegeven, ze geloofde dat het beter voor een kind was om een moeder en een vader te hebben, maar… om daarom te trouwen. Met Delaney Parker? Een man die ze nauwelijks kende? Een man die tegen haar had gelogen? Een man die hierheen was gestuurd om bewijzen tegen haar te verzamelen? Oké, hij zou zijn best doen om haar onschuld te bewijzen, maar als dat niet lukte…


  Zuchtend besloot ze dat ze gek was geworden. Er waren maar een enkele kus en een paar complimentjes nodig, en ze liet zich alweer meeslepen. Delaney had haar toch geen huwelijksaanzoek gedaan? Het enige wat hij had beloofd, was dat hij zijn best zou doen om haar van alle blaam vrij te pleiten.


  Ze moest de feiten onder ogen zien. Ze kon nog steeds gearresteerd worden voor de moord op Nelson. Ze zou in de gevangenis kunnen belanden.


  In haar achteruitkijkspiegel zag ze dat Delaney in zijn auto op haar zat te wachten, zodat hij achter haar aan zou kunnen rijden. Haar lippen tintelden nog van hun hartstochtelijke kus. Als ze werd veroordeeld, zou ze hem kunnen vragen op haar te wachten…


  


  In het winkelcentrum, waar Julie een paar boodschappen deed, kwam ze haar oude vriendin Leanne Sandler tegen.


  ‘Dat is ook toevallig!’ riep Leanne, die hoogzwanger was, uit. ‘Ik heb net je zuster gezien bij dokter Moss.’


  ‘O,’ was het enige wat Julie zei. Ze was op dit moment niet erg in de stemming om over koetjes en kalfjes te gaan babbelen met haar oude vriendin.


  Met een enigszins samenzweerderige blik keek Leanne haar aan. ‘Vertel eens, hoe zit het nu echt met Rachel?’


  Verbaasd keek Julie haar aan. Iedereen in het stadje wist toch wat er gaande was?


  ‘Ik heb namelijk ook haar man gezien.’


  ‘Haar wát?’


  ‘Haar man. Een knappe vent, trouwens. Waarom houdt ze haar huwelijk geheim?’


  ‘Ik denk dat je iemand anders voor Rachel hebt aangezien,’ merkte Julie op.


  ‘O, nee! Ik heb in de wachtkamer zelfs even met haar gepraat. En later, toen ik naar mijn auto liep om naar huis te gaan, zag ik haar met hem… Nou, ja, je weet wel. Het waren net twee tortelduiven. Ze gingen helemaal in elkaar op, als een stel verliefde tieners.’


  Met grote ogen keek Julie Leanne aan. ‘Ik moet er onmiddellijk vandoor,’ liet ze haar weten, waarna ze wegliep.


  Niet veel later bereikte ze het gebouw waarin WPIT was gevestigd. Buiten adem liep ze de gang in, waar ze werd staande gehouden door Ben Sandler, Leannes broer. Ze kenden elkaar al van kinds af aan. Ben was vroeger een beruchte pestkop geweest, en Julie had zich altijd aan hem geërgerd. Dat was voor hem een goede reden geweest om haar te blijven provoceren. Ook later, toen ze allang geen kleine kinderen meer waren.


  ‘Waar is de brand?’ vroeg hij spottend, en hij pakte haar bij haar schouder vast.


  ‘Ik heb nu geen tijd, Ben,’ reageerde ze ongeduldig, terwijl ze een poging deed om zich uit zijn greep los te maken.


  De man leek niet van plan haar zo snel weer te laten gaan. Hij vond Julie een zeer aantrekkelijke vrouw. Onbeschaamd nam hij haar van top tot tenen op, waarna hij breed grijnzend zei: ‘Ik geloof dat het leven in DC je goed doet, Julie. Volgens mij ben je een paar kilootjes aangekomen.’


  Nijdig keek ze hem aan. ‘Ik ben de laatste drie jaar geen grammetje aangekomen,’ liet ze hem verontwaardigd weten.


  Hij grinnikte. ‘IJdeltuit! Ik dacht dat jij een van die vrouwen was die beweert dat innerlijk veel belangrijker is dan uiterlijk.’


  ‘Het heeft ook niets met ijdelheid te maken. Ik stelde gewoon iets vast.’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, had ze er spijt van. Ze begreep hoe verdedigend ze klonk. Ben Sandler was een van de weinige mensen die haar op de kast kon krijgen.


  ‘Nou, als je toch niet aan de lijn doen, wat dacht je er dan van om eens met me uit eten te gaan?’ stelde hij grijnzend voor. ‘Dan kunnen we het eens over de goeie oude tijd hebben.’


  ‘Welke goeie oude tijd?’ vroeg ze sarcastisch.


  Verleidelijk glimlachend keek hij haar aan. ‘Degene die we hebben meegemaakt of degene waarover we hebben gefantaseerd. Dat mag je zelf bepalen.’


  ‘Jij verandert ook nooit!’


  ‘Betekent dat ja?’


  ‘Nee. Het betekent dat ik wel andere dingen aan mijn hoofd heb dan met jou uit eten gaan.’


  ‘Zoals een zekere Jordan?’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel en besloot zijn opmerking te negeren. ‘En als je me nu wilt verontschuldigen –’


  ‘Ik heb gehoord dat Parker een smeris is,’ viel Ben haar in de rede. ‘Ik moet toegeven dat hij mij er ook heeft ingeluisd. Hij wekte veel vertrouwen. Het leek me een integere man.’


  Integer! Als het waar was wat Leanne had verteld, hield Parker niet op met zijn louche spelletjes. ‘Weet je toevallig waar Kate is?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik neem aan dat ze in haar kantoor zit.’


  Haastig liep ze in de richting van Kates kantoor.


  ‘Hé, hoe zit het met ons etentje?’ riep Ben haar na.


  ‘Geen tijd,’ riep ze over haar schouder.


  Vlak nadat ze was verdwenen, kwamen Rachel en Delaney de gang in lopen.


  Ben wierp hem een nijdige blik toe. ‘Je hebt een smerig spelletje gespeeld, Parker.’


  ‘Blijkbaar valt het niet mee om in dit stadje iets geheim te houden,’ mompelde Delaney droogjes.


  Opnieuw wierp Ben hem een woeste blik toe.


  ‘Het is goed, Ben,’ verklaarde Rachel. ‘Hij staat aan mijn kant.’


  Argwanend nam Ben hem op. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Hij gelooft niet dat ik Nelson heb vermoord.’


  ‘Niemand gelooft dat jij die schoft hebt vermoord,’ merkte Ben scherp op.


  ‘Dus het enige wat we nu moeten doen, is bewijzen dat ze het niet heeft gedaan,’ liet Delaney zich kalm ontvallen.


  ‘Hoe?’ wilde de ander weten.


  ‘Goeie vraag,’ pareerde Delaney.


  ‘Luister,’ vervolgde Ben. ‘Als er iets is wat ik kan doen, dan…’


  Op dat moment verschenen Kate en Julie in de gang. Zodra ze Delaney ontwaarden, kwamen ze op hem af lopen als tijgerinnen die hun jong wilden beschermen.


  Haastig ging Rachel voor Delaney staan, bang dat haar zusters hem anders zouden verscheuren. ‘Wacht even!’ riep ze uit.


  Julie en Kate begonnen tegelijkertijd te praten, of beter gezegd: te schreeuwen, met als gevolg dat niemand er iets van begreep.


  Rachel hief haar handen in de lucht om hun woordenvloed af te breken. Toen dat eenmaal was gelukt, herhaalde ze wat ze eerder tegen Ben had verklaard.


  Argwanend namen de twee vrouwen Delaney op. Zou hij werkelijk aan de kant van hun zus staan?


  ‘Hoe weet je dat hij dit keer niet liegt?’ vroeg Julie wantrouwig. ‘Politiemannen kunnen vreemde spelletjes spelen, zonder dat je beseft wat er met je gebeurt.’


  Rachel wist inderdaad niet wat er met haar was gebeurd, maar dat had niets te maken met de vraag of Delaney aan haar zijde stond. Het had alles te maken met de manier waarop hij haar had gekust. Ze kon er niets aan doen, maar ze hoopte dat hij dat snel nog een keer zou doen.


  Wat bezielde haar eigenlijk, vroeg ze zich geërgerd af. Hoe was het mogelijk dat ze op dit moment aan dat soort dingen dacht?


  ‘Mannen,’ merkte Kate misprijzend op. ‘Eerst bedriegen ze je, daarna werpen ze zich als helden op om je te beschermen!’


  


  9 april


  


  Mamma denkt dat ik al uren slaap, maar hoe zou ik in slaap kunnen vallen terwijl ik lig te denken aan al die spannende dingen die hier gebeuren? Misschien val ik nooit meer in slaap. Kort geleden ben ik naar tante Rachels slaapkamer gegaan. Ze sliep ook nog niet. Dat verbaasde me niets.


  Ik besloot haar te vertellen wat ik van die man in de donkerblauwe wagen wist. Niet dat ik haar een goede beschrijving van hem kon geven, maar beter iets dan niets. Hoe dan ook, ze was me heel dankbaar dat ik het haar had verteld, en ze zei: ‘Wacht maar tot Del het hoort.’


  Del? Nu noemt ze hem dus al Del. Dat belooft niet veel goeds. Oké, ik wist natuurlijk al dat ze op hem viel, maar dit zou veel ernstiger kunnen zijn dan ik had vermoed. Dit kan nog heel pijnlijk worden voor tante Rachel. Want laten we eerlijk zijn: welke man zou nou een verhouding willen beginnen met een zwangere vrouw die verdacht wordt van moord? In ieder geval niet een politieman!


  Ik hoop dat het een meisje wordt. En ik hoop niet dat haar moeder jarenlang in de gevangenis moet zitten. Ik wou dat ik wat kon doen om tante Rachel te helpen. Ik ben in ieder geval niet van plan om alles aan Del over te laten. Geen haar op mijn hoofd!


  Ik kan trouwens nog steeds kwaad worden, wanneer ik denk aan de opmerking van Mellie! Hoe haalt ze het in haar hoofd om te denken dat ik op Del val? Ze begrijpt er helemaal niets van!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Onwillekeurig verstevigde Delaney zijn grip op de hoorn. ‘Ja, baas, ik weet dat je de hete adem van je meerderen in je nek voelt, maar ik zeg je dat dit niet zo eenvoudig is als het lijkt. Hou haar arrestatiebevel nog een paar weken tegen. Je hebt nu even weinig bewijzen als een week geleden.’


  ‘De officier van justitie denkt dat er genoeg indirecte bewijzen zijn om haar te dagvaarden –’


  ‘Niet genoeg. Geef me een paar weken, Mendez. Ik verzeker je dat er meer achter zit dan je op het blote oog zou zeggen.’


  ‘We hebben geen paar weken, Delaney. En ik moet je zeggen dat je me teleurstelt. Heel erg teleurstelt.’


  ‘Heb jij nooit een fout gemaakt? Heb jij je nooit laten overrompelen?’


  ‘Daar heb ik het niet over. Waar ik op doel, is dat je je professionele objectiviteit schijnt te hebben verloren.’


  ‘Omdat ik een vrouw die onschuldig zou kunnen zijn niet wil arresteren?’ vroeg Delaney.


  ‘Nee, om wat ik in je stem hoor. Omdat ik het vermoeden heb dat je valt op onze hoofdverdachte.’


  ‘Wat een onzin!’ riep Delaney uit, hoewel hij wist dat Mendez gelijk had.


  Aan de andere kant van de lijn schudde Mendez meewarig zijn hoofd. ‘Ik geef je nog een paar dagen,’ liet hij Delaney weten.


  ‘Een week,’ bedong deze.


  ‘Oké, maar doe geen stomme dingen,’ waarschuwde zijn baas. ‘Zelfs politiemannen die heel wat slimmer dan jij waren, hebben zich om de tuin laten leiden door een knap gezicht. En jij bent slim genoeg.’


  ‘Bedankt voor het compliment,’ merkte Delaney droogjes op, waarna hij de hoorn neerlegde. Vervolgens rolde hij op zijn zij, knipte het licht uit en duwde zijn kussen in vorm. Net op het moment dat hij in slaap dommelde, hoorde hij een vaag geklop.


  Onmiddellijk zat hij recht overeind in bed, klaarwakker. Het kostte hem een paar seconden om zich te realiseren dat er zacht op zijn voordeur werd geklopt.


  Haastig wierp hij een blik op zijn wekker. Het was al bijna één uur. Hij schoot zijn spijkerbroek aan, en voordat hij naar de voordeur liep, pakte hij zijn pistool. Hij was niet van plan om zich weer te laten verrassen.


  Desalniettemin was hij zeer verrast om Rachel op zijn stoep aan te treffen. Ze was gekleed in een rode joggingbroek en een grijs sweatshirt. Haar gezicht straalde nervositeit, bezorgdheid en opwinding uit.


  ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’ De koude wind deed hem eraan herinneren dat hij daar met ontbloot bovenlijf stond. Net als in de fantasie die hij eerder in Rachels kamer had gehad. Hoewel hij verbijsterd was om haar midden in de nacht voor zijn deur te zien staan, vroeg hij zich af of ze haar pikante ondergoed aan had.


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ Haar ogen dwaalden over zijn borstkas. Vlak daarop kreeg ze het wapen in zijn hand in de gaten, waarna ze hem met open mond aanstaarde.


  Haastig stak hij het wapen in zijn achterzak. ‘Nee. Ik was klaarwakker.’


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij, waarna hij een stap opzij deed om haar binnen te laten. Hij vouwde zijn armen voor zijn borst. Met zijn handen wreef hij over zijn huid in een poging het kippenvel weg te wrijven, dat voor een deel het gevolg was van de kou en voor een ander deel toe te schrijven was aan de komst van Rachel.


  Ze betrad de kleine hal. Aan de rechterkant bevond zich de zitkamer. Daarachter lag de slaapkamer. Links van de gang was een kleine eetkamer te zien, daarachter de keuken.


  ‘Ik had waarschijnlijk tot morgenochtend moeten wachten,’ zei ze verontschuldigend, nadat ze de woonkamer was in gelopen.


  ‘Ik ga even een… overhemd aantrekken,’ kondigde hij aan, in de richting van zijn slaapkamer lopend.


  ‘Hoogstwaarschijnlijk heb je er niet veel aan,’ vervolgde ze, terwijl ze afwezig achter hem aan liep. ‘Maar mijn nichtje, Skye, heeft een glimp opgevangen van –’ Abrupt stopte ze toen ze zich realiseerde dat ze zich midden in zijn slaapkamer bevond. Haar blik viel op het bed, op de verkreukelde lakens. ‘O, ik heb je wel wakker gemaakt.’


  Hij pakte een blauw overhemd dat over een stoel hing. ‘Nee. Ik lag al in bed, maar ik sliep nog niet.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik kon ook niet slapen.’


  Onmiddellijk vergat hij dat hij zijn overhemd wilde aantrekken. Hij vergat dat ze hier was gekomen om hem iets te vertellen. Het enige waarvan hij zich bewust was, was het feit dat deze prachtige, aantrekkelijke vrouw midden in zijn slaapkamer stond. Hij hoopte dat het geen droom was. En als het wel een droom was, dat hij voorlopig niet zou ontwaken.


  Ook Rachel had moeite zich te herinneren waarom ze hierheen was gekomen. Ze was zich pijnlijk bewust van het bonken van haar hart en van het maanlicht dat zijn brede, blote borstkas bescheen.


  Natuurlijk had ze terug kunnen lopen naar de woonkamer, waar ze op de bank had kunnen wachten totdat hij zijn overhemd zou hebben aangedaan. Waarschijnlijk zou het nog verstandiger zijn geweest om hem te vertellen dat hetgeen ze hem te zeggen had tot de volgende dag kon wachten, om daarna naar haar eigen slaapkamer terug te keren.


  De manier waarop hij naar haar keek, weerhield haar er echter van om zijn slaapkamer te verlaten. Hij keek niet naar haar als een man die zin had in een goedkoop avontuurtje. Nee, hij keek naar haar als een man die verdronk in zijn verlangen en zijn angst. Het was alsof ze haar eigen gevoelens in zijn ogen weerspiegeld zag. Beiden streden ze dezelfde strijd.


  Ze wist dat ze alle twee de strijd zouden verliezen. Soms was het echter nodig een strijd te verliezen om de oorlog te winnen.


  Langzaam liep hij naar haar toe, zijn overhemd nog in zijn hand.


  Ze keek naar hem op. ‘Sommige mensen zouden kunnen denken dat ik hiernaar toe ben gekomen om je te compromitteren,’ zei ze zacht.


  ‘Het enige wat telt, is wat ík denk,’ mompelde hij.


  ‘En wat denk jij?’


  ‘Ik denk,’ antwoordde hij, een kus op haar voorhoofd drukkend, ‘dat ik nooit eerder zo naar een vrouw heb verlangd als naar jou.’


  Een glimlach speelde om haar lippen. ‘Ik veronderstel dat dat de ware reden is van mijn komst.’


  Teder streek hij een paar haarlokken uit haar gezicht, waarna hij haar hals kuste. ‘Veronderstellen?’


  ‘Nee, ik weet het zeker,’ fluisterde ze, haar armen om zijn hals slaand.


  Hij liet het overhemd op de grond vallen en trok het sweatshirt over haar hoofd uit. Ze droeg niet een van haar kanten beha’s, maar dat stelde hem niet teleur. Wat hij zag, was veel mooier dan hij zich had voorgesteld. Ze droeg namelijk niets onder haar shirt. Zijn fantasieën hadden haar geen recht gedaan. Ze was adembenemend. Haar borsten waren voller en steviger dan hij zich had voorgesteld. Met ingehouden adem boog hij zijn hoofd. De smaak van haar tepels was goddelijk. Soms was de werkelijkheid veel beter dan fantasie…


  Zachtjes kreunend liet ze haar handen over zijn blote rug glijden. ‘O, dit is fijn, Del,’ fluisterde ze, terwijl ze met haar vingers door zijn haren woelde en haar vochtige lippen tegen zijn slaap drukte.


  Pas toen hij haar broek naar beneden schoof en de lichte zwelling van haar buik in het bleke maanlicht zichtbaar werd, keerde ze terug tot de realiteit.


  Onmiddellijk werd hij zich gewaar van haar gemoedsverandering, en hij liet haar los. ‘Wat is er? Wat doe ik verkeerd? Is het niet oké? Heeft je dokter…’


  ‘Dat is geen probleem,’ zei ze rustig, waarna ze er aarzelend aan toe voegde: ‘Als het voor jou althans ook geen probleem is.’


  ‘Een probleem? Voor mij?’ vroeg hij verbaasd. ‘Rachel, ik heb je toch gezegd dat ik je wil –’


  ‘Ik dacht dat je in het vuur van het moment misschien was vergeten dat ik zwanger ben.’


  Uiterst teder legde hij een hand op haar buik. Haar huid voelde aan als fluweel. Het was nauwelijks te geloven dat ze zo zacht was. ‘Nee, ik was het niet vergeten. Het geeft niet, Rachel.’ Hij fronste. ‘Nee, dat klopt niet. Het geeft wel. Ik weet niet wat je ervan zult denken, maar van nu af aan wil ik heel eerlijk tegen je zijn.’


  Ze hield haar adem in. ‘Zeg het maar, Del.’ Ze verwachtte dat hij zou bekennen dat hij het moeilijk vond dat ze zwanger was van een andere man. Als het moest, zou ze gewoon haar sweatshirt weer aandoen en vertrekken voordat ze zich nog belachelijker maakte.


  ‘Ik vind het juist zeer opwindend dat je zwanger bent,’ verklaarde hij met een schaapachtige glimlach.


  ‘Wat?’ Ze kon haar oren niet geloven.


  Met zijn vingertoppen beroerde hij vluchtig haar buik. ‘Het windt me op. Ik denk aan die baby die in je groeit, Rachel, en ik vind het een wonder. Het is leven. Ik heb wel eens gehoord dat vrouwen die in verwachting zijn nog mooier zijn dan anders.’ Liefdevol streelde hij haar haren, waarna hij er een kus op drukte. ‘Ik vind je de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  Enkele tranen biggelden over haar wangen. ‘O, Del. Je hebt me uit een nachtmerrie gered en me meegenomen naar een fantastische droom. Ik weet dat we beiden uit die droom zullen moeten ontwaken, maar ik heb hem nu even nodig. Ik heb je nu nodig.’


  Haar trillende lippen weken uiteen. Zijn mond bewoog zich over de hare, op zoek naar de kus die hij al de hele dag had willen herhalen. Deze was zelfs nog beter. De kus op de parkeerplaats was al hartstochtelijk geweest, maar deze was gewoonweg bedwelmend. Vooral omdat hij nu haar borsten tegen zijn huid voelde.


  Zonder de kus te onderbreken, schoof hij haar broek omlaag tot aan haar enkels. Ze deed een poging om uit de pijpen te stappen, maar het elastiek om haar enkels belette haar dat. In de tussentijd probeerde hij zo goed en zo kwaad als het ging, zich van zijn broek te ontdoen, maar ook die bleef als een obstakel om zijn enkels hangen. Beiden begonnen ze hun evenwicht te verliezen.


  ‘Wat een droom, hè?’ zei hij plagend, terwijl ze zich aan elkaar vastklampten om niet te vallen.


  ‘Zo gaat het in films in ieder geval niet,’ merkte ze lachend op.


  Even later strompelden ze naar het bed. Eenmaal liggend op het bed, worstelde hij zich uit zijn broek, waarna hij haar met trillende vingers en onhandige gebaren uit de hare bevrijdde.


  Opnieuw lachte ze. Ze had een sensuele en diepe lach, die tegelijkertijd meisjesachtig en zoet was. Een ogenblik lang werd het hem bijna te veel en voelde hij de tranen in zijn ogen prikken.


  Een hevige opwinding, die alleen maar werd versterkt door de verleidelijke manier waarop ze zijn rug en billen streelde, maakte zich van hem meester. Zijn hele lichaam huiverde van begeerte. Hij drukte zich op zijn ellebogen op om haar lichaam te bewonderen. Ze was perfect, puur en hemels. Hij dronk haar schoonheid, alsof hij na een barre tocht door de woestijn de levensreddende oase had gevonden. Voorzichtig beroerde hij met zijn lippen haar gezicht en haar lange, elegante hals.


  Ze drukte zich tegen zijn soepele, gespierde lijf aan. Het was meer dan lichamelijke aantrekkingskracht alleen. Hoewel zijn functie hem had gedwongen tegen haar te liegen, geloofde ze dat hij in wezen een eerlijke, betrouwbare man was. Ze voelde aan dat zijn verlangen meer inhield dan een lichamelijk samenzijn. Het was een verlangen naar eenwording, naar een diepere zingeving in het leven.


  ‘Rachel,’ fluisterde hij hees.


  Zijn stem klonk haar als muziek in de oren. Al haar spieren trilden. Een kloppende sensatie bracht haar lichaam tot leven. Wat er de volgende dag ook zou gebeuren, niemand zou haar ooit deze droom kunnen afnemen.


  ‘O, Del,’ mompelde ze, duizelig van een overweldigende honger naar hem. Met een heftigheid die aan wanhoop grensde, verlangde ze naar hem. Aangezien ze echter niet wilde dat het te snel voorbij zou gaan, verkende ze met een bijna wrede traagheid zijn gespierde, gladde lichaam.


  Kreunend ontving hij haar strelingen. Het was een tijd geleden dat hij met een vrouw was samen geweest. Het was nog langer geleden dat een vrouw hem deze sensatie had bezorgd; een sensatie die een mengeling was van een verlangen naar passie en een behoefte haar te beschermen. Nooit eerder had hij zichzelf als een tedere man beschouwd, maar Rachel scheen zonder enige moeite die tedere snaar in hem tot leven te brengen.


  Zijn handen omvatten haar volle borsten.


  Ze bedekte zijn handen met de hare. ‘Ze zijn wat gegroeid door de zwangerschap,’ zei ze verlegen.


  Onwillekeurig vormde hij zich een beeld van een baby aan haar borsten, en de ontroering werd hem bijna te machtig. Met gesloten ogen streelde hij haar borsten, ervan overtuigd dat hij altijd zou genieten van hun volheid, hun zachtheid, hoe groot of hoe klein ze ook zouden zijn.


  Ze zocht zijn mond, hunkerend naar zijn smaak. Hun kus was heet en wild. Beiden verloren ze zich in de passie, wetend dat dit slechts een inleiding was tot het allermooiste.


  Zonder hun kus te onderbreken, gleed hij in haar. Onmiddellijk sloeg ze haar armen en benen om hem heen. Net als hun monden, smolten hun lichamen samen. Ze kon nauwelijks ademhalen, maar het maakte niet uit. Het enige wat telde, was deze wilde, bedwelmende sensatie, deze verterende hartstocht.


  Ze waren zo verhit, zo hongerig, dat het niet lang duurde voordat ze zich in elkaar verloren. Hun ademhaling werd gejaagd, terwijl het ritme zich versnelde. Niet veel later vulden hun kreten van genot de kamer.


  Dit ging veel verder dan seks. Dit was liefde. Delaney had dit nooit eerder ervaren, Rachel had alleen gedacht dat ze het eerder had meegemaakt. Nu wist ze dat dat niet zo was.


  Naderhand vlijde ze zich tegen hem aan, en opnieuw legde hij een hand op haar licht gezwollen buik. Langzaam dommelde ze in slaap, terwijl hij haar haren streelde, verwonderd over het feit dat hij zo snel alweer naar haar verlangde.


  Plotseling schoot ze recht overeind. ‘Thomas!’ riep ze uit.


  Verbijsterd staarde hij naar haar rug. Hij had net een van de mooiste ervaringen uit zijn leven met haar gedeeld, en nu wist ze zijn naam niet eens meer!


  ‘Del,’ bracht hij haar droog in herinnering. ‘Maar Delaney mag ook.’


  ‘Wat?’ vroeg ze afwezig, zich naar hem toe kerend.


  ‘Ik zei –’


  ‘John,’ zei ze opgewonden.


  Eerst Thomas. Nu John. Zijn verontwaardiging maakte plaats voor bezorgdheid.


  Opeens sloeg ze haar armen om hem heen en knuffelde ze hem alsof hij een teddybeer was. ‘Waarschijnlijk heeft het niet veel te betekenen, maar…’


  Met zachte drang duwde hij haar van zich af. ‘Toch wel,’ merkte hij effen op.


  Met wijd open ogen keek ze hem aan. ‘Bedoel je dat je hem kent?’


  ‘Wie kent?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘John Thomas.’


  ‘En wie is deze John Thomas?’


  ‘Herinner je je dat –’


  ‘Het is niet mijn geheugen dat in twijfel getrokken moet worden.’


  ‘Dit is niet het moment om grapjes te maken. Ik ben bloedserieus.’


  Hij ging rechtop zitten, vouwde zijn armen voor zijn borst en probeerde niet naar haar ontblote bovenlichaam te kijken. Hij zou zich niet weer laten verleiden door een vrouw die zich zijn naam niet meer kon herinneren.


  ‘Luister, Del.’


  Blijkbaar wist ze nu weer wie ze voor zich had. Dat was tenminste iets. ‘Oké. Wat zou ik me moeten herinneren?’


  ‘Weet je nog dat je me vanmiddag op de parkeerplaats vroeg over het notitieboekje van Nelson?’


  Hij knikte. Langzaam begon het hem te dagen. ‘De namen in het boek. John Thomas?’


  ‘Ja, John Thomas was een van de namen die er meerdere malen in voorkwam. En nu ik erover nadenk, heb ik Nelson aan de telefoon een paar keer horen praten tegen een zekere John.’


  ‘Wat zei hij tegen hem?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Nelson wilde nooit dat ik erbij was wanneer hij opbelde. Dus als ik per ongeluk in de kamer kwam wanneer hij aan het bellen was, ging ik snel weer weg.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Maar een keer, toen hij die John aan de lijn had, hoorde ik dat hij kwaad was.’


  ‘En je weet zeker dat hij tegen John praatte?’


  ‘Ja.’ Haar gezicht lichtte op. ‘Ik herinner het me weer goed. Op die bewuste dag wist ik niet dat Nelson thuis was. Ik dacht dat hij… vogels aan het observeren was. Hoe dan ook, toen ik de kamer in liep, realiseerde ik me eerst niet dat hij telefoneerde. Op het moment dat ik het merkte, wilde ik de kamer uit lopen, maar toen liet ik mijn tas vallen. Er vielen wat spullen uit, en terwijl ik ze opraapte, hoorde ik hem zeggen: “Wacht eventjes, John.”. Blijkbaar zei John toen iets wat Nelson ergerde, want toen werd hij kwaad.’


  Ze sloot haar ogen en concentreerde zich in de hoop zich te herinneren wat Nelson had gezegd. ‘Daarna noemde hij hem opeens “Thomas”. Meer kan ik me niet herinneren, maar het lijkt me logisch dat Nelson hem bij zijn achternaam noemde toen hij kwaad was.’


  Glimlachend keek Delaney haar aan. ‘Ja, dat lijkt me ook logisch. Heb je die John Thomas ooit ontmoet?’


  ‘Nee. Nelson en ik gingen niet vaak uit, en als we dat wel deden, gingen we met ons tweeën. Naar een restaurant of naar een film.’


  ‘En Nelson liet je nooit een paar minuutjes alleen in een restaurant? Bijvoorbeeld om even met iemand een praatje te gaan maken aan een ander tafeltje?’


  ‘Dat kan ik me niet echt herinneren. En trouwens, hoe had ik zo’n geval moeten weten dat het om John Thomas zou gaan?’


  Fronsend keek hij haar aan, en ze wilde dat ze hem meer informatie zou kunnen geven. ‘Hier heb je waarschijnlijk niet zo veel aan, nietwaar?’ vroeg ze verontschuldigend.


  De frons verdween van zijn voorhoofd, en hij sloot haar even in zijn armen. ‘Schat, het is geweldig dat je je dit herinnert.’ Met een arm nog om haar heen, pakte hij de telefoon van zijn nachtkastje.


  Mendez apprecieerde het niet erg dat hij opnieuw uit zijn slaap werd gewekt door Delaney. En dat liet hij merken ook.


  Zodra hij was uitgeraasd, zei Delaney: ‘Als ik iets belangrijks had gevonden, mocht ik je op ieder moment bellen, weet je nog? Dat had je toch gezegd?’


  ‘Het is je geraden dat het belangrijk is.’


  ‘John Thomas.’


  Er viel een lange stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Dat is alles?’ vroeg Mendez toen dreigend. ‘Heb je ze allemaal nog wel op een rijtje zitten, of is het die dame weer die je hoofd op hol brengt?’


  Hij praatte zo luid, dat Rachel hem kon verstaan.


  Grijnzend streek ze met haar vingertoppen over zijn dijbeen. ‘Dus ik breng je het hoofd op hol?’ fluisterde ze.


  Haastig pakte hij haar hand vast, voordat ze hem werkelijk het hoofd op hol kon brengen.


  ‘Zeg, ben je alleen?’ vroeg Mendez argwanend.


  ‘Natuurlijk ben ik alleen,’ antwoordde Delaney verontwaardigd. ‘Het is midden in de nacht.’


  ‘Ik weet hoe laat het is,’ beet Mendez hem toe.


  ‘Kom op, baas. John Thomas. De naam kwam me eerst niet bekend voor, maar denk eens aan de bendeoorlog van een paar jaar geleden. In Brooklyn. Een zekere Jonathan Thomas hield zich toen aardig op de achtergrond. Hij had een goede functie bij een platenmaatschappij. Delta. Ja, ik weet het weer. Bij Delta Records.’


  ‘Ja, ik weet het ook weer. Een slim baasje. Had een goede baan, zodat niemand hem van iets zou kunnen betichten.’


  ‘Wist je dat Thomas en Lang maatjes waren?’


  ‘Maatjes?’


  ‘Nou, ja, dat ze in ieder geval iets met elkaar te maken hadden,’ reageerde Delaney haastig.


  ‘En hoe weet jij dat?’ informeerde Mendez.


  ‘Rachel zag –’


  ‘Heeft ze hem gezien?’ onderbrak Mendez hem. ‘Heeft ze Thomas en Lang samen gezien?’


  ‘Niet te snel, Mendez. Eerst wil ik die Thomas wel eens aan de tand voelen. Kun je voor me regelen dat hij morgen om een uur of twee op het bureau verschijnt?’ vroeg hij gapend. ‘Ik zou wel eerder willen komen, maar ik ben uitgeput.’ Hij knipoogde naar de vrouw die daar verantwoordelijk voor was, en die in haar volle, naakte glorie naast hem zat. Opwinding maakte zich weer van hem meester, en hij vroeg zich af hoe afgemat hij over een uur zou zijn.


  ‘Uitgeput?’ bromde Mendez. ‘Ik moet morgenochtend weer om negen uur present zijn, terwijl jij lekker kan uitslapen, nu je je dekmantel bent kwijtgeraakt.’


  ‘Dat betekent nog niet dat ik kan uitslapen. Ik doe nog steeds mijn best om het televisiestation sponsors te bezorgen.’


  ‘Bedoel je dat je nog steeds werkt voor dat station, terwijl je je met deze zaak bezig zou moeten houden?’


  ‘Maak je geen zorgen, Mendez. Ik verzeker je dat deze zaak mijn volle aandacht heeft en krijgt.’ Met een twinkeling in zijn ogen keek hij naar Rachel, terwijl hij de verleidelijke ronding van haar heup beroerde.


  ‘Goed,’ verzuchtte Mendez. ‘Als Thomas in de stad is, zal ik ervoor zorgen dat hij om twee uur op het bureau is. Morgenochtend bel ik je wel om je te laten weten of het is gelukt.’


  ‘Oké, en ik neem Rachel mee.’


  ‘Wat?’


  ‘Tot morgen, baas,’ zei hij, waarna hij de hoorn neerlegde.


  ‘Wil je dat ik morgen meega naar New York om Thomas te ondervragen?’


  ‘Nee, niet om hem te ondervragen. Ik wil dat je hem door de spiegelwand observeert, terwijl ik hem ondervraag. Misschien herken je hem. Als je er althans toe in staat bent.’


  ‘Waarom zou ik daar niet toe in staat zijn?’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Omdat ik van plan ben om je niet veel nachtrust te gunnen.’


  


  10 april


  


  Ik stond vanochtend heel vroeg op, en op weg naar de badkamer gluurde ik in tante Rachels kamer. Ze was er niet! Even later merkte ik dat haar fiets weg was. Ik vraag me af of ze een vroeg bezoekje aan Delaney Parker brengt. Ik ga er zelf maar eens een kijkje nemen, voordat ik naar school moet. Ik leg wel een briefje neer voor mama om haar te vertellen dat ik vroeger naar school moest.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De volgende ochtend werden Rachel en Delaney gewekt door een rumoer van buiten. Slaperig stapte Delaney uit bed om uit het raam te kijken.


  ‘Mijn hemel,’ mompelde hij vol ongeloof.


  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde ze geeuwend.


  ‘Er staan minstens twintig mensen voor mijn huis, waaronder je vader en zijn vriendin.’


  Verward wreef ze de slaap uit haar ogen, waarna ze een laken om zich heen sloeg en naast hem ging staan. Na één blik op de groep mensen te hebben geworpen, die op spandoeken en borden verklaarden dat ze onschuldig was en haar hun steun betuigden, wendde ze zich af van het raam. ‘O, jee,’ was het enige wat ze kon uitbrengen.


  ‘Je haalt me de woorden uit de mond,’ zei hij.


  ‘Dit is nauwelijks te geloven,’ mompelde ze, een blik op de wekker werpend. Het was al tien over zeven! Hoe had dit kunnen gebeuren? Om een uur of twee had ze even haar ogen gesloten om nog wat na te genieten van hun hartstochtelijk liefdesspel, vastbesloten om daarna weer naar huis te gaan. Het was nooit haar bedoeling geweest om in slaap te vallen. Maar ze had in weken niet zo diep en vredig geslapen.


  ‘Ik veronderstel dat het prettig is om te ontdekken dat je zoveel aanhangers hebt,’ merkte hij glimlachend op.


  ‘Prettig?’ herhaalde ze verbluft. ‘Wat zullen ze wel niet denken als ze erachter komen dat ik hier een nacht heb doorgebracht? Dit is een klein stadje, Del. Mijn vader staat nota bene buiten!’


  Verbijsterd staarde hij haar aan. ‘Ik begrijp het niet. Je hebt een halfjaar met een misdadiger samengewoond, en toen maakte je je geen zorgen.’


  ‘Dat was in New York. Bovendien hadden Nelson en ik een… overeenkomst. Nou, ja, ik dacht dat we die hadden, totdat ik ontdekte dat hij heel anders was dan ik dacht. Totdat het te laat was. Ik bedoel niet te laat omdat hij dood was, maar te laat omdat… voor mezelf.’


  Geamuseerd observeerde hij haar. ‘Ben je altijd zo na een wilde nacht?’


  Ze negeerde zijn vraag. ‘En trouwens, iedereen dacht dat Nelson een aardige journalist was die voor een tijdschrift over vogels werkte. Jij bent daarentegen een smeris. Een smeris die me zou kunnen arresteren.’


  ‘Nou, we wachten hier wel totdat ze weer weggaan,’ zei hij, verleidelijk glimlachend, terwijl hij dicht tegen haar aan ging staan. ‘Dit zal ons geheimpje blijven.’


  ‘Wat doe je?’ fluisterde ze gejaagd, toen hij een van haar borsten begon te strelen.


  ‘Ik toon je wat we in de tussentijd kunnen doen,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze duwde hem opzij. ‘Wees eens serieus, Del! Ik ken ze. Ze gaan echt niet zomaar weg.’


  ‘We hebben geen enkele haast. We hebben nog uren de tijd voordat we de trein naar New York moeten nemen.’


  ‘Je moet je aankleden en met ze gaan praten,’ drong ze aan.


  ‘Met ze gaan praten?’


  ‘Ja, zeg tegen ze dat… Zeg iets, anders zijn ze in staat om daar de hele dag te blijven staan.’


  De geestdrift straalde niet bepaald van hem af.


  ‘Vertel ze dat je een nieuw spoor volgt, dat ik niet langer de hoofdverdachte ben. Vertel ze iets, zodat ze vertrekken.’


  ‘Oké, ik zal even met ze gaan praten,’ zo gaf hij zich zuchtend gewonnen. ‘Maar ik zou veel liever –’


  ‘Kleed je aan, Del, en ga naar buiten,’ viel ze hem in de rede, terwijl ze hem opnieuw van zich af duwde.


  Met tegenzin liet hij haar los. Toen hij langs het raam liep, ontwaarde hij nog een bekend gezicht. ‘Je nichtje komt er net aan. Op de fiets. Gaat dat kind nooit naar school?’


  ‘Skye? O, nee!’ Ze haastte zich naar de telefoon.


  ‘Wie ga je bellen?’


  ‘Kate. Als Skye hier is, betekent dat dat Kate ook al wakker is. Wat zal ze wel niet denken, wanneer ze ontdekt dat ik niet thuis ben?’


  Terwijl hij zich aankleedde, draaide ze het nummer van haar zus. Kate nam onmiddellijk op. Rachel had nauwelijks tijd om ‘hallo’ te zeggen, voordat Kate haar begon uit te foeteren.


  ‘Rustig maar, Kate. Ik zit bij Delaney. Vanochtend vroeg herinnerde ik me plotseling dat ik hem iets belangrijks moest vertellen en –’


  ‘Wat dan?’ onderbrak Kate haar.


  ‘De naam van de man die mogelijk de moordenaar van Nelson is,’ antwoordde ze op samenzweerderstoon. ‘Althans, de man die erbij betrokken zou kunnen zijn.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Nou… het zou heel goed mogelijk zijn,’ reageerde Rachel weifelend.


  Het groepje mensen dat buiten stond, werd blijkbaar ongeduldig, want opeens weerklonk er een soort gezang.


  ‘Wat hoor ik daar?’ informeerde Kate.


  Rachel slaakte een diepe zucht. ‘Het lijkt erop dat pappa, Mellie en nog wat andere inwoners van Pittsville hebben besloten om, eh… te demonstreren. Heb je pa niet verteld dat Delaney aan mijn kant staat?’


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘O, jee. Ik moet nu ophangen. Delaney gaat het groepje demonstranten te woord staan, en ik moet me gedeisd houden. Als ze te weten komen dat ik hier ben, krijgen ze misschien een… een verkeerd beeld.’


  ‘Een verkeerd beeld,’ mompelde Kate. ‘Hoe vroeg ben je eigenlijk naar Delaney toe gegaan?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Ik moet nu ophangen,’ reageerde ze ontwijkend. ‘Ik spreek je later wel.’


  


  Op het moment dat Delaney de voordeur opende, werd hij verwelkomd door luid boegeroep. Rachel, die zich schuilhield onder de vensterbank, dacht de stem van haar vader boven alle andere uit te horen.


  ‘Luister, mensen!’ riep Delaney. ‘Zoals de situatie nu is, wordt Rachel Hart niet meer verdacht van moord. Jullie kunnen dus gerust zijn. De zaak wordt onderzocht, en omdat Rachel een relatie had met het slachtoffer, is het niet meer dan logisch dat –’


  ‘Logisch?’ riep een vertrouwde stem verontwaardigd uit. ‘Er is helemaal niets logisch!’


  Voorzichtig tuurde Rachel uit het raam en zag haar vader op Delaney af lopen.


  ‘Ik begrijp dat u van streek bent, Mr. Hart,’ begon Delaney op rustige toon.


  ‘Dat ben ik inderdaad, lafaard,’ blafte Leo Hart hem toe, terwijl hij vlak voor Delaney bleef staan. ‘Het is een schande dat je je onder valse voorwendsels aan een onschuldige vrouw opdringt in plaats van de echte moordenaar op te sporen.’


  ‘Je spoort een moordenaar niet zo maar op, Mr. Hart. Ik ben hier omdat ik hoop dat uw dochter –’


  ‘Omdat hij hoopt bewijzen tegen haar te vinden,’ riep een andere vertrouwde stem uit.


  Hoofdschuddend herkende Rachel de stem van haar nichtje.


  ‘Ik probeer jullie juist te vertellen dat niemand Rachel beschuldigt van moord.’ Nog niet, voegde hij er voor zichzelf aan toe. ‘Ze wordt eerder beschouwd als een soort getuige.’


  Ben Sandler, die met het groepje was meegekomen om verslag te doen, liep op Delaney af. Hij werd op de voet gevolgd door zijn cameraman, Joe Evans.


  Een diepe zucht onderdrukkend, keek Delaney hem aan. Dit was het laatste wat hij nodig had! Straks zou hij nog op het lokale televisiestation verschijnen. En als AP of CNN het nieuws opving, zou de hel losbarsten. Wat zou Mendez ervan vinden dat hij de hoofdverdachte had omgedoopt in een getuige?


  ‘Bedoel je daarmee dat Rachel de moordenaar heeft gezien?’ vroeg Ben Sandler. ‘Kan ze hem identificeren? Heeft ze nu politiebescherming? Weet u de naam van de verdachte?’


  ‘Wacht eens eventjes,’ riep Delaney uit, tevergeefs proberend de cameraman weg te duwen. ‘Toen ik zei dat Rachel getuige was, bedoelde ik dat in de ruimste zin van het woord.’


  ‘Heeft ze nu wel of niet de moordenaar gezien?’ drong Ben aan.


  ‘Niet echt, maar…’ reageerde Delaney, maar voordat hij zijn zin kon afmaken, verscheen Rachel plotseling in de deuropening.


  ‘Dat is niet waar,’ verklaarde ze. ‘Ik heb de moordenaar wel gezien.’


  Verbijsterd staarde Delaney haar aan. Wat bezielde haar in vredesnaam?


  Onmiddellijk richtte de cameraman zijn aandacht op Rachel.


  De onverwachte verschijning en verklaring van Rachel had het groepje met stomheid geslagen. Er viel een doodse stilte.


  Verschrikt keek Leo Hart zijn dochter aan. ‘Wat deed je daarbinnen, Rachel?’


  ‘Ik kwam hier net voor jullie aan,’ loog ze. ‘Delaney en ik werken samen aan het onderzoek. Ik kwam hier zodat we vroeg konden beginnen. Straks gaan we zelfs naar New York om –’


  Delaney greep haar arm en trok haar naar achteren. ‘Kan ik je binnen even spreken, Rachel?’


  Nadat ze naar het groepje had geglimlacht, zei ze: ‘Jullie zullen even geduld moeten hebben. We moeten even wat bespreken.’


  Haastig duwde hij haar het huis in. Zodra ze binnen stonden, deed hij de deur dicht. ‘Zou je me willen vertellen wat je van plan bent?’ vroeg hij nijdig. ‘Ik dacht dat ik naar buiten moest om je deugdzaamheid te beschermen. En wat bedoel je ermee dat je de moordenaar hebt gezien? Heb je die dan gezien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze ongeduldig. ‘Denk je dat ik dat voor je verborgen zou hebben gehouden? Jij bracht me op een idee door te zeggen dat ik een getuige was. Misschien dat we op deze manier de moordenaar kunnen lokken. Laten we ervan uitgaan dat het John Thomas is –’


  ‘Rachel –’


  ‘Of iemand anders. Dat maakt niet uit,’ onderbrak ze hem ongeduldig. ‘Het punt is echter… We hebben niet veel om ons aan vast te houden, nietwaar?’


  ‘Nee,’ gaf hij met tegenzin toe.


  ‘De kans is groot dat als Thomas iets met de moord te maken heeft, hij een waterdicht alibi heeft. Zo komen we dus geen stap verder. Dus moeten we een aas uit gooien, zodat de echte moordenaar misschien hapt.’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel.


  ‘Hoe zouden we dat beter kunnen doen dan hem te laten geloven dat ik hem heb gezien? Of haar?’ vervolgde ze. ‘En als hij of zij denkt dat ik hem of haar kan identificeren, dan zal hij of zij proberen om me het zwijgen op te leggen.’


  ‘Hem of haar?’ herhaalde hij zonder een spier te vertrekken.


  ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Zoiets zie je altijd in films.’


  ‘Ja. Maar in films kan de heldin die als lokaas dient niet worden vermoord,’ merkte hij somber op. ‘In films is een happy end een gegeven. In het echt is dat helaas niet altijd zo. Er zou je iets vreselijks kunnen overkomen.’ Hij haalde diep adem. ‘En dat wil ik niet.’


  Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Dan neem ik aan dat je dicht bij me in de buurt moet blijven om te zorgen dat me niets overkomt.’


  Stevig greep hij haar pols vast. ‘Ik wil dat je nu naar buiten gaat, Rachel, en ze vertelt dat je de moordenaar niet hebt gezien.’


  ‘Wil je dat ik toegeef dat ik heb gelogen?’


  ‘Goed geraden.’


  ‘En waarom zouden ze dat geloven?’


  ‘Ik zal je steunen,’ zei hij. ‘Ik zal ze vertellen dat je niet helemaal helder nadacht.’ Terwijl hij sprak, duwde hij haar in de richting van de deur, maar ze hield hem tegen.


  ‘Nee, Del. Dat kan ik niet doen.’


  ‘Rachel, ik geloof niet dat je je realiseert wat –’


  ‘Ik realiseer me dat als we niet snel iets ondernemen, ik achter de tralies kan verdwijnen voordat mijn baby wordt geboren. Als de ex-vriendin van Nelson, ben ik natuurlijk dé verdachte in deze zaak. Behalve de moordenaar zelf, ben ik de laatste die hem in leven heeft gezien. Iedereen in Pittsville mag dan in mijn onschuld geloven, in New York zien ze mij als de hoofdverdachte. En het is nog waarschijnlijker dat ik de énige verdachte ben. Of vergis ik me daarin, Del?’


  Hij keek haar recht aan. ‘Nee, daarin vergis je je niet.’


  ‘Mijn plannetje zou kunnen werken, nietwaar?’


  ‘Rachel –’


  ‘Het is een goed plan.’ Ze liet haar stem een octaaf dalen en voegde eraan toe: ‘En als het zou werken, en we op die manier de echte moordenaar vinden, zou jij ervan overtuigd zijn dat ik –’


  ‘Rachel, daarover –’


  Opnieuw interrumpeerde ze hem. ‘Ik wil dat je voor honderd procent in mijn onschuld gelooft. Dat we met elkaar naar bed zijn geweest, verandert daar niets aan. Ik zou Nelson hebben kunnen vermoorden. Je weet pas dat ik onschuldig ben, wanneer de echte moordenaar of moordenares is opgespoord.’


  ‘En als…’


  ‘Als wat?’ vroeg ze.


  ‘Als het plan niet werkt. Wat dan?’


  Even sloot ze haar ogen. ‘Je bedoelt dat ik schuldig zou kunnen zijn en alleen maar een spelletje speel?’


  Liefdevol raakte hij haar wang aan. ‘Nee, dat bedoel ik niet. Ik bedoel ermee dat de moordenaar slim genoeg zou kunnen zijn om te denken dat je bluft.’


  ‘Dat geloof ik niet. Dat zou te riskant zijn. Ik wed dat we de man van de donkerblauwe wagen weer snel zullen zien. Of iemand anders. Wie weet is het zelfs…’ Ze slikte de rest van haar woorden in toen ze zich realiseerde dat ze Delaney nooit van de liefdesbrief had verteld die ze in Nelsons appartement had gevonden.


  ‘Suzanne?’


  Een paar keer knipperde ze met haar ogen. ‘Weet je iets van haar af?’


  ‘We hebben haar brief gevonden.’


  Ze knikte. ‘Ik ook.’


  Hoewel hij zweeg, kon ze raden wat hij dacht. ‘Nog een motief om hem uit de weg te ruimen, nietwaar?’


  ‘Hoe voelde je je toen je die brief vond?’ vroeg hij zacht.


  ‘Boos, verdrietig en dom.’


  ‘Dom?’


  ‘Kate en Julie beweren dat mijn instincten me altijd in de steek laten zodra er een man in het spel is.’


  ‘En geloof jij dat ook?’


  Zwijgend keek ze hem aan. ‘Ik hoop niet altijd,’ mompelde ze.


  Haar antwoord stemde hem verdrietig. Hij wilde haar volledige vertrouwen winnen. Net zoals zij dat van hem wilde. Dat zou niet gebeuren totdat de moordenaar van Lang achter de tralies zat. Op dat moment realiseerde hij zich dat hij niet meer twijfelde aan haar onschuld. Hij wist echter ook dat zijn vertrouwen niet genoeg zou zijn om haar te redden.


  ‘Ken je die Suzanne?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Ik wist niets van haar bestaan af totdat ik die bewuste brief las.’


  ‘Ben je daarom bij hem weggegaan? Omdat je je realiseerde dat hij je bedroog?’


  ‘Dat was een van de redenen. Ik vond het vreselijk om te ontdekken dat hij me bedroog, maar ik was er niet kapot van. Toen ik ontdekte wie hij werkelijk was, was het juist het ergste dat ik daar niet kapot van was. Ik geloof dat ik hield van het idee van hem te houden, maar dat ik niet echt van hem hield. Er ontbrak altijd iets, maar ik kon mijn vinger er niet op leggen. Misschien dat Nelson het ook voelde, misschien dat hij daarom met Suzanne…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, het maakt allemaal niets meer uit.’


  Daar was hij niet zo zeker van. ‘Ze heet Suzanne English. Ze woont in Philadelphia en ze is, eh… danseres in een club.’


  ‘Danseres?’


  ‘Nou, ja, eh… stripteasedanseres. Ze heeft een waterdicht alibi voor de avond waarop Lang werd vermoord. Op dat moment was ze namelijk aan het werk in haar club.’


  ‘Iedereen schijnt een alibi te hebben, behalve ik.’


  ‘Dat weten we nog niet zeker. Per slot van rekening hebben we Thomas nog niet aan de tand gevoeld,’ zei hij hoopvol, maar niet erg overtuigd.


  ‘Mijn plan is onze kans. Misschien onze enige kans. Het zou kunnen werken, Del.’


  ‘Ja, dat zou kunnen,’ gaf hij schoorvoetend toe. ‘Maar je zou ook –’


  Dit keer belette ze hem zijn zin af te maken, door hem gretig te kussen. Het was een doeltreffende manier om hem het zwijgen op te leggen.


  Net op het moment dat ze de wereld om zich heen dreigden te vergeten, werd de deur geopend.


  ‘Dacht ik het niet!’


  Opgeschrokken door de droge opmerking van Leo Hart, lieten Rachel en Delaney elkaar haastig los.


  ‘Het is niet zoals je denkt,’ mompelde Rachel.


  ‘Hoe weet je wat ik denk?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen, terwijl hij de deur achter zich dichtdeed.


  ‘Wat denkt u?’ informeerde Delaney.


  ‘Ik denk dat ze veel van haar moeder heeft geërfd, en dat ze zich heel erg in mannen kan vergissen. Net als haar moeder.’


  Verbijsterd keek Rachel haar vader aan. ‘Jullie hadden toch een goed huwelijk?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Maar voordat ze mij ontmoette, ging ze om met een notoire gokker.’


  ‘Maar daar is kennelijk een einde aan gekomen,’ merkte Rachel op.


  ‘Ja,’ beaamde hij, naar het stel glimlachend.


  Rachel en Delaney staarden elkaar ongemakkelijk aan, waarna ze hun blikken op de grond richtten. Op dat moment ging de telefoon, en Delaney haastte zich naar het toestel, dankbaar voor de afleiding.


  ‘Hoe zit dat precies met die onzin die je net vertelde?’ vroeg haar vader haar. ‘Dat je die moordenaar hebt gezien?’


  ‘Nou, het is heel goed mogelijk dat ik hem heb gezien toen ik Nelsons appartement die avond verliet,’ antwoordde ze onhandig.


  Leo schudde zijn hoofd. ‘Denk je dat ik niet begrijp wat je hiermee wilt bereiken, Rachel? Was het zijn idee?’ Hij knikte in Delaneys richting.


  ‘Nee, het was mijn idee. Het is de enige manier waarop ik mijn onschuld kan bewijzen. Delaney was er fel op tegen.’ Flauwtjes glimlachend keek ze hem aan. ‘Hij is geweldig, pa.’


  ‘Geweldig,’ echode hij. ‘Zo, zo.’


  ‘Toegegeven, ik heb een fout gemaakt met Nelson. Maar mamma heeft ook een fout gemaakt met die gokker. Daarna maakte ze toch een goede keus? Ik ben ook van plan om eens een goede keuze te maken. En wie weet…. Even zweeg ze. ‘Ach, dat Del geweldig is, betekent nog niet dat ik wat van hem verwacht.’ En dat kwam uit de mond van een vrouw die tot nu toe altijd alles van liefde had verwacht. Liefde? Zou dat vreemde gevoel in haar buik daaraan toe te schrijven zijn? Ze had nog wel gedacht dat dat van de honger kwam. Tenslotte had ze nog niet ontbeten. Ze snakte echter niet naar een ontbijt, maar naar Delaney Parker.


  ‘Zal ik je eens wat vertellen, Rachel?


  Vragend keek ze hem aan.


  ‘Ik geloof dat die jongen daar zich voor je zou werpen als er op je geschoten zou worden – wat hopelijk nooit zal gebeuren – maar ik weet niet of hij met je zou willen trouwen.’


  ‘Trouwen?’ Moeizaam slikte ze. ‘Wie zei er iets over trouwen? Ik zei je toch al dat ik niets verwacht. Ik ben op het moment niet bepaald een geschikte huwelijkskandidate. Ik ben zwanger, ik wordt verdacht van moord en…’ In wanhoop spreidde ze haar armen uit en raakte iets aan: Delaneys borst.


  Mijn hemel, hoe lang zou hij daar al staan?


  Er viel een ongemakkelijke stilte die werd verbroken door een klop op de deur. Het was Mellie.


  ‘Ben wil weten of er nog verklaringen zijn voor de pers,’ liet ze hun weten.


  ‘Nee,’ antwoordde Delaney vastberaden. ‘Iedereen kan naar huis gaan.’


  ‘Ze zijn allemaal al weg,’ verklaarde ze. ‘Alleen Ben, zijn cameraman en Skye staan nog buiten.’


  Opeens herinnerde Delaney zich het telefoongesprek dat hij net had gevoerd. ‘Ik had Mendez net aan de lijn,’ zei hij tegen Rachel. ‘Thomas komt om twee uur naar het bureau. We zouden al iets eerder naar New York kunnen gaan, zodat je wat verklaringen van een paar kennissen van Nelson kunt doornemen.’


  ‘Een goed idee,’ vond Rachel.


  ‘Maar vergeet eerst niet te ontbijten,’ merkte Mellie op. ‘Je ziet bleek. Vergeet niet dat je nu voor twee eet.’


  ‘Dat zullen we doen,’ verzekerde Delaney haar.


  Voordat hij wegliep, pakte Leo zijn dochter bij de arm vast. ‘En wees voorzichtig!’


  Het was een goed advies, alleen kwam het wat laat, dacht Rachel grimmig.


  


  10 april


  


  Zou tante Rachel nou wel of niet de moordenaar hebben gezien? Dat is de hamvraag.


  Ik heb zo mijn twijfels. Als ze de dader had gezien, waarom heeft ze dat dan niet eerder gezegd? Misschien was ze bang. Getuigen van moord worden soms zelf vermoord. O jee…


  Waarom zou ze het nu dan wel hebben verteld? Nou, dat is simpel: omdat ze nu die gespierde smeris heeft ontmoet. Die zal haar vast wel beschermen!


  Misschien liegt ze wel. Dat doet iedereen wel eens. Wie weet wilde ze ons afleiden. Want wat deed ze eigenlijk zo vroeg bij Delaney Parker? Wie weet hoe lang ze daar al was? Iedereen mag dan denken dat ik nog een kind ben, maar ik weet heel wat meer dan ze denken!


  Hoe dan ook, zelfs als tante Rachel zou liegen, weet de moordenaar dat nog niet. Daar maak ik me pas echt zorgen over.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Om klokslag twee uur verscheen Jonathan Thomas op het politiebureau. Het was een lange, atletisch gebouwde man, gekleed in een onberispelijk pak, waaronder hij een zwart zijden overhemd droeg. Hij had lang, donker haar, dat glad naar achteren was gekamd en in zijn nek bijeen werd gehouden door een leren bandje. Een dure, donkere zonnebril prijkte op zijn scherpe neus. Kortom, de zevenenveertigjarige man, hoofd van Delta Records, was in één woord hip te noemen.


  Hij werd begeleid door zijn advocaat, Avery Bramson, een grijsharige man die een traditioneler kostuum droeg.


  Mendez knikte de beide heren toe.


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ vroeg Bramson zonder enige inleiding.


  Thomas scheen niet erg geïnteresseerd in het antwoord. Leunend tegen de deurpost, kruiste hij zijn armen voor zijn borst, een aanmatigende grijns op zijn gezicht.


  ‘Een routineonderzoek, meer niet,’ antwoordde Mendez laconiek vanachter zijn bureau.


  De advocaat wierp een blik op Delaney, die achter het bureau van zijn baas stond, waarna hij zijn toegeknepen ogen weer op Mendez richtte. ‘Over wat voor routine hebben we het hier?’


  ‘We hebben redenen te geloven dat Mr. Thomas een zakelijke relatie had met een man die onlangs is vermoord,’ zette Mendez uiteen. ‘Daarom zouden we hem enkele vragen willen stellen.’


  ‘Welke man?’


  ‘Nelson Lang.’


  ‘Nooit van gehoord,’ gaf Thomas lijzig te kennen.


  Bramsons gezicht betrok. ‘Laat u dit maar aan mij over, Mr. Thomas.’


  ‘We hebben het recht uw cliënt te ondervragen,’ verklaarde Mendez.


  Voordat Bramson de kans kreeg om te protesteren, liep Thomas naar een stoel, liet zich erin neerploffen, en zei: ‘Vraagt u maar. Ik zal toch niets kunnen antwoorden, omdat ik nooit van de man heb gehoord.’


  De telefoon rinkelde. Delaney nam op, luisterde even en legde de hoorn weer neer. Met een vorsende blik keek hij Thomas aan. ‘Ga je wel eens dineren in restaurant Roberto, in West Fifty-fourth Street, John?’


  Even werd de onbeschaamde, schampere uitdrukking op Thomas’ gezicht overschaduwd door een nerveuze grimas. ‘Wat zullen we nou…’ Hij sprong op uit zijn stoel, rukte zijn zonnebril van zijn neus en keek met toegeknepen ogen om zich heen. Zijn blik vestigde zich op de grote, rechthoekige spiegel. ‘Staat iemand me daar te begluren? Wie is het? Die slijmerige ober die denkt dat hij een geschenk uit de hemel is? Jazeker, ik heb enkele malen in restaurant Roberto gegeten. Maar sinds wanneer is dat een misdaad?’


  


  Rachel schrok op het moment dat Thomas recht in de spiegel keek. Even later, toen hij over de ober begon, haalde ze weer opgelucht adem.


  ‘Goed werk, Miss Hart,’ klonk het achter haar.


  Ze draaide zich om. ‘Mr. Kelso.’


  Vluchtig naar haar glimlachend, betrad hij het kleine vertrek en sloot de deur achter zich.


  ‘Roberto’s was Nelsons lievelingsrestaurant,’ verklaarde ze. Haar blik gleed weer naar de spiegel. ‘Zodra ik Thomas zag, herinnerde ik me dat ik hem in het restaurant had gezien.’


  ‘Hoe vaak hebt u Thomas daar gezien?’


  Even dacht ze na. ‘Een paar keer.’


  ‘Spraken Lang en Thomas met elkaar?’


  ‘Eh… nee.’


  ‘Kwam Thomas er alleen, of in gezelschap? Als ik u enkele foto’s laat zien, zou u dan de personen herkennen met wie hij het restaurant bezocht?’


  Ze wilde dat ze beter had opgelet. ‘Ik weet het niet, maar het is het proberen waard.’


  ‘Kwam Thomas wel eens bij Lang thuis?’


  ‘Nee, ik heb hem er nooit gezien. We hadden nooit bezoekers.’


  ‘Vond u dat niet eigenaardig?’


  ‘Niet eigenaardig, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Maar ik probeerde hem aan te moedigen om zich socialer op te stellen. Ik had het idee dat hij ons te veel beschouwde als een apart eilandje dat niet tot de rest van de wereld behoorde.’ Ze liet een kort, bitter lachje horen. ‘Inmiddels weet ik natuurlijk waarom.’


  ‘U klinkt verbitterd.’


  Onmiddellijk verstarde ze. ‘U bedoelt verbitterd genoeg om hem te vermoorden? Waarom zou ik hem hebben willen doden, terwijl ik hem gewoon kon verlaten? Wat ik uiteindelijk ook heb gedaan.’


  Kelso knikte slechts. Van zijn gezicht was niets af te lezen, maar ze voelde aan dat hij haar schuldig achtte.


  Plotseling schoot haar iets te binnen. ‘Ik herinner me dat Nelson altijd naar het toilet ging, wanneer we in een restaurant kwamen. Dat was ook het geval wanneer we naar Roberto gingen. Soms plaagde ik hem ermee, totdat hij me vertelde dat hij een zwakke blaas had. Daarna heb ik er nooit meer iets over gezegd.’


  ‘Lang en Thomas zouden elkaar dus op de toiletten hebben kunnen ontmoeten?’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Bedoelt u dat u ze op hetzelfde moment naar het toilet hebt zien gaan?’


  ‘Eh, nee, dat niet. Maar…’ Ze slaakte een zucht. ‘Maar ik heb er nooit zo op gelet.’


  Opnieuw knikte hij slechts.


  Ze voelde dat de strop strakker om haar hals werd aangetrokken. Moeizaam slikkend richtte ze haar aandacht weer op de spiegel. Misschien zou Del iets uit Thomas weten los te peuteren. Iets wat haar zou redden.


  


  ‘Mijn cliënt heeft u al verteld dat hij Nelson Lang niet kent,’ verklaarde Bramson met afgemeten stem. ‘Het feit dat de twee heren in hetzelfde restaurant dineerden, zegt helemaal niets. Bovendien heeft Mr. Thomas een alibi voor de avond waarop Lang werd vermoord. Hij was aan het vergaderen, nietwaar?’ Vragend keek hij zijn cliënt aan.


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Thomas. ‘De vergadering begon om elf uur ’s avonds en was pas om vijf uur ’s ochtends afgelopen.’


  ‘Dat kunt u natrekken,’ zei Bramson met een triomfantelijke glimlach om zijn lippen, waarna hij zich in zijn handen wreef. ‘Nou, heren, als u dan verder geen vragen meer hebt –’


  ‘Ik heb nog een vraag,’ onderbrak Delaney hem. ‘Als je Nelson Lang niet kende, waarom hield Lang dan een lijst bij van de zakelijke transacties die hij met je sloot? Die waren keurig opgetekend in een klein, zwart notitieboekje.’


  Even knipperde Thomas met zijn ogen.


  Bramson kneep zijn lippen op elkaar om aan te geven dat Thomas beter niet kon antwoorden.


  Delaney glimlachte. ‘Over deze vraag mag je een tijdje nadenken,’ zei hij. ‘Op het moment heb ik verder geen vragen meer. Maar als je opeens iets te binnen schiet, kun je ons altijd bellen.’ Hij begaf zich naar de deur, opende die en zei: ‘Tot ziens, John.’


  


  Rachel kon haar ogen niet geloven. Was dat alles? Zag Delaney dan niet dat hij Thomas nerveus maakte? Toen hij het over het notitieboekje had gehad, was Thomas helemaal bleek geworden. Waarom drong hij dan niet verder aan? Waarom liet hij hem zomaar gaan? Als dat de manier was waarop hij haar zou helpen, kon ze het wel vergeten.


  Ze draaide zich om naar Kelso, maar die was stilletjes weggeslopen.


  Mendez, Delaney en Kelso hadden zich in Mendez kantoor teruggetrokken voor een korte nabespreking.


  ‘Eén ding weten we zeker,’ merkte Kelso op. ‘Thomas is niet degene die het notitieboekje heeft, anders zou hij niet zo bleek zijn geworden.’


  ‘Jammer dat Miss Hart zich geen andere namen kan herinneren,’ verzuchtte Mendez.


  ‘Niet kan, of niet wil,’ verbeterde Kelso hem.


  Nijdig keek Delaney hem aan.


  Kelso hief verontschuldigend zijn handen op. ‘Het was maar een gedachte.’


  ‘In ieder geval is er iemand, of dat nu Thomas is of niet, die zich genoeg zorgen maakt om iemand op dat notitieboekje af te sturen,’ zei Delaney.


  ‘Maar zelfs als we dat notitieboekje nog hadden,’ gaf Kelso te kennen, ‘zouden we er alleen maar uit kunnen opmaken dat Lang met sommige louche figuren contacten onderhield. Dat betekent nog niet dat hij door een van hen is koud gemaakt.’


  ‘Maar het zou het evenmin uitsluiten,’ bracht Delaney daartegen in.


  ‘We zullen een oogje op Thomas houden,’ zei Mendez.


  Kelso knikte. ‘Wij zijn ook in hem geïnteresseerd. We weten al jarenlang dat hij banden onderhoudt met de georganiseerde misdaad, maar we hebben het nooit kunnen bewijzen.’ Hij wendde zich tot Delaney. ‘Je hebt hem nerveus gemaakt, Delaney. En nerveuze mensen maken soms enorme blunders.’


  ‘Als zijn alibi klopt, en daar ga ik vanuit, zijn we geen stap verder gekomen,’ verklaarde Mendez. ‘We hebben haar nu hier, Delaney. En we kunnen haar hier houden. Dat zou je misschien wat verdriet besparen.’


  ‘Je had me een week beloofd,’ hielp Delaney hem stijfjes herinneren.


  De twee andere mannen wisselden een blik van verstandhouding.


  ‘Luister,’ hernam Delaney gefrustreerd, ‘iedereen kan na Rachels vertrek dat appartement zijn binnen gedrongen. Omdat het gebouw streng bewaakt wordt, is de kans groot dat het gaat om iemand die Lang goed kende.’


  ‘Leuke theorie, makker,’ merkte Kelso op. ‘Maar waar zijn de bewijzen?’


  ‘Het is geen bewijs, maar is het niet vreemd dat er behalve de liefdesbrief niets verdachts te vinden was in het appartement? Degene die Lang heeft neergestoken, moet alle bezwarende papieren hebben opgeruimd.’


  ‘Zoals dat notitieboekje?’ informeerde Kelso achteloos.


  ‘Dat notitieboekje is over het hoofd gezien. Het zat in een zijvakje van een van Nelsons koffers. Toen Rachel vertrok, maakte ze toevallig van die koffer gebruik. Pas toen ze hem uitpakte, ontdekte ze het boekje.’


  ‘Waarom heeft ze dat niet aan ons gemeld?’ vroeg Mendez.


  ‘Ze was zich er niet van bewust dat het belangrijk was.’


  Kelso wreef zich over zijn kaken. ‘Is dat niet wat al te gemakkelijk, Delaney?’


  ‘Nee. Jullie willen je er juist gemakkelijk van af maken.’


  ‘Ik betwijfel het of je aan het einde van de week iets verder zal zijn gekomen,’ bromde Mendez.


  ‘Ik zal in ieder geval mijn best doen. Ik moet nu weg.’ Voordat hij de deur uit liep, draaide hij zich nog even om. ‘Er kan heel wat gebeuren in een week.’ Niemand wist dat beter dan hij.


  


  Zwijgend, met een strak gezicht, zat Rachel tegenover Delaney aan een tafeltje in een bistro.


  Hij voelde haar blik op zich gericht en keek op van zijn bord. ‘Heb je geen honger?’ informeerde hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf. ‘En je hoeft me er niet aan te helpen herinneren dat ik voor twee eet.’


  ‘Dat was ik ook niet van plan,’ zei hij, waarna hij een hap nam.


  Een ogenblik observeerde ze hem zwijgend. Toen kon ze haar mond niet meer houden. ‘Wat is er precies gebeurd op het bureau, Delaney?’


  Hij was zich er scherp van bewust dat ze Delaney zei in plaats van Del. ‘Het is eigenlijk heel goed gegaan.’


  Ze kon haar oren niet geloven. ‘Goed? Als je dat belachelijke onderhoud met Thomas goed vond gaan, ben ik benieuwd wat jij slecht vindt. Waarom hield je op, net toen hij nerveus begon te worden?’


  Langzaam legde hij zijn vork neer. ‘Omdat ik wil dat hij nog nerveuzer wordt. Bovendien wilde ik niet mijn troef uit handen geven.’


  ‘Welke troef?’ vroeg ze spottend.


  Hij glimlachte. ‘Juist. De troef die ik niet heb. We kunnen dat notitieboekje niet als bewijsstuk overleggen. Als ik had geprobeerd Thomas nog dichter op zijn huid te zitten, had ik misschien mijn troef uit handen moeten geven, en dan zou hij het idee hebben kunnen krijgen dat hij het spel had gewonnen.’


  Nadat ze even had nagedacht, knikte ze bedachtzaam. ‘Je bent echt goed in je werk, is het niet?’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Dat hoop ik. En ik hoop dat jij dat ook denkt.’


  Zijn opmerking ontroerde haar, maar ze maakte zich nog zorgen. ‘Wat denkt Mendez ervan? Is hij optimistisch?’


  ‘Eh, nee. Zo ver zou ik niet willen gaan.’


  ‘Hoe ver dan wel?’ drong ze aan.


  ‘Hij is bereid om nog wat geduld uit te oefenen.’ Hij voegde er niet aan toe dat hij dat nog maar zes dagen van plan was te doen.


  ‘Ik geloof niet dat Mr. Kelso van de FBI erg onder de indruk was,’ mompelde ze, waarna ze zich dwong een hap zalm te eten. Zodra ze de vis had doorgeslikt, werd ze overspoeld door een golf misselijkheid.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij. Voordat ze kon antwoorden, voegde hij eraan toe: ‘Nee, natuurlijk gaat het niet. Je ziet lijkbleek.’


  Ze stond op en haastte zich in de richting van de toiletten.


  Hoofdschuddend keek hij haar na. Niets in deze zaak leek volgens plan te gaan. Hij geloofde niet alleen dat ze onschuldig was, maar hij was er zo langzamerhand van overtuigd dat hij smoorverliefd op haar was.


  Hij nam een hap van zijn kip, maar die smaakte nu meer naar rubber dan naar iets anders. Waar bleef ze trouwens? Waarom duurde het zo lang voordat ze terugkwam? Misschien was ze flauwgevallen op het toilet.


  Meteen sprong hij op en liep hij haastig in de richting van de toiletten. Bij de bar botste hij bijna tegen haar op.


  ‘Rachel, gaat het een beetje?’ vroeg hij. Haar gezicht stond bezorgd, en ze greep hem vast.


  Ze wees naar het televisietoestel, waarop het nieuws te zien was.


  De nieuwslezer verkondigde dat Rachel Hart, de verloofde van Nelson Lang, die ochtend had verklaard de moordenaar van Lang te hebben gezien. Even later verscheen ze op het scherm, terwijl ze haar verklaring deed.


  De barman wierp een blik op haar. Voordat hij de kans kreeg om Rachel goed te bekijken, draaide Delaney haar om en leidde hij haar haastig terug naar de eetzaal.


  ‘Je ziet er niet gelukkig uit,’ merkte ze op. ‘Dit is toch wat we wilden?’


  ‘Wat jíj wilde,’ verbeterde hij haar. ‘Wil je nog wat eten?’


  Ze schudde haar hoofd.


  Nadat hij wat geld op tafel had gelegd, zei hij: ‘Laten we gaan.’


  Lopend legden ze de korte afstand naar het centraal station af.


  ‘Ik vraag me af of Thomas naar het nieuws heeft gekeken,’ merkte Rachel op.


  ‘En ik vraag me af of hij een paar van zijn mannetjes de straat op heeft gestuurd om je te bespringen,’ mompelde hij.


  Schichtig keek ze om zich heen. Wilde Delaney haar bang maken? Als dat het geval was, slaagde hij daar heel goed in.


  Op dat moment reed er een donkerblauwe wagen langs. Verschrikt greep ze zijn arm vast.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is onze vriend niet. Hij heeft de blauwe wagen al lang gedumpt. Hij kan inmiddels in wat voor wagen ook rondrijden,’ voegde hij er somber aan toe.


  Zonder incidenten bereikten ze het station, maar ze begreep dat het gevaar nog lang niet was geweken. Integendeel. Overal zou iemand haar kunnen opwachten. Het ergste was nog dat het haar eigen schuld was.


  In de trein pakte hij haar hand vast, die ijskoud was. ‘Je zou je verklaring in kunnen trekken, Rachel,’ opperde hij.


  ‘Ik geef toe dat ik bang ben,’ zei ze. ‘Maar het idee dat ik in de gevangenis kan belanden, jaagt me net zoveel angst aan. Ik geloof nog steeds dat dit mijn enige kans op redding is.’


  Aandachtig observeerde hij haar gezicht, waarna hij een arm om haar schouders sloeg.


  Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Dat voelt lekker aan, Del,’ mompelde ze.


  ‘Rachel, ik geloof dat je bij me in moet trekken.’


  ‘Wat?’ Ze veerde overeind.


  ‘Ik geloof niet dat het veilig is, noch voor jou, noch voor je familie, als je bij je zus blijft. Althans, totdat dit allemaal voorbij is.’


  ‘O, eh… juist.’ Nerveus schraapte ze haar keel.


  Met neergeslagen ogen streek hij een niet bestaand stofje van zijn broek. ‘Ik wou dat dit onder andere omstandigheden gebeurde,’ zei hij hees.


  Onwillekeurig gleed haar blik naar de poster die reclame maakte voor babyvoedsel. Een moeder hield een blozende baby in haar armen. Er kwam geen vader op voor. ‘Ik begrijp het, Del. We hebben het over politiebescherming, niet over een huwelijksaanzoek.’


  Met de palm van zijn hand richtte hij haar kin op en keek hij haar diep in de ogen. ‘Rachel, zoiets als dit is me nooit eerder overkomen. Ik had nooit verwacht dat dit zou gebeuren.’


  ‘Wat zou gebeuren, Del?’ vroeg ze aarzelend.


  De gewoonlijk niet op zijn mondje gevallen Delaney Parker had opeens moeite met praten. ‘Ik… Ik ben gek op je, Rachel. Ik…’


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Nee, Del. Zeg verder maar niets. Ik ben niet iemand op wie je gek zou moeten worden. Eigenlijk ben ik de laatste vrouw op deze wereld op wie je gek zou mogen worden. Het is al erg genoeg dat ik je heb meegesleurd in dit gevaarlijke kat-en-muisspelletje. Maar ik ben niet van plan om je persoonlijke leven ook nog in de war te schoppen.’


  ‘Je bent te laat, Rachel.’


  ‘Nee. We hebben ons een beetje laten gaan. Als ik gisteravond niet naar je toe was gekomen –’


  ‘Het zou een kwestie van tijd zijn geweest, maar het zou zijn gebeurd,’ onderbrak hij haar. ‘Al toen ik je foto zag in Langs appartement, gebeurde er iets met me. Daarna ontmoette ik je, bracht wat tijd met je door, en… Ach, waarschijnlijk zeg ik allemaal verkeerde dingen.’


  Tranen glinsterden in haar ogen. ‘Nee, je zegt geen verkeerde dingen, Del. Maar je zou het helemaal niet moeten zeggen.’ Met de rug van haar hand wreef ze de tranen weg. ‘Ik ben ook gek op jou,’ bekende ze.


  Een glimlach verscheen op zijn gezicht.


  ‘Maar het is onmogelijk.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ weersprak hij haar. ‘Natuurlijk maak je nu een moeilijke periode door, maar –’


  ‘Een moeilijke periode? Delaney, denk toch na! We hebben er geen flauw benul van wie Nelson heeft vermoord. Zelfs als er iemand reageert op mijn verklaring, dan nog is het de vraag of we hem te pakken zullen krijgen. Hoeveel langer zal je baas nog wachten met het arrestatiebevel? Want, of je het nu toegeeft of niet, hij gelooft dat ik schuldig ben. En Kelso ook.’


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘We gaan stap voor stap te werk. Eerst gaan we langs het huis van je zus. Daar pak je wat spullen in, en dan gaan we naar mijn huis.’


  Vastberaden trok ze haar handen terug. ‘Dat doe ik op één voorwaarde.’


  ‘En wat houdt die voorwaarde in?’


  ‘Die houdt in dat een van ons op de bank slaapt. Dat deze overeenkomst strikt zakelijk is.’


  ‘Is dat wat je werkelijk wilt, Rachel?’


  ‘Wat ik wil?’ herhaalde ze schor. ‘Nee, het is niet wat ik wil. Ik wil vrij zijn. Over een tijdje krijg ik een baby. Ik wil een goede moeder voor die baby zijn. Ik wil bij mijn kind zijn, en niet in de gevangenis zitten. Ik wil vrij zijn om verliefd te kunnen worden. Ik wil een hoop dingen die ik nu niet heb, Del. Dus maak dit alsjeblieft niet moeilijker dan het al is.’


  Een mengeling van frustratie, pijn en verdriet maakten zich van hem meester. ‘Afgesproken,’ zei hij. ‘Maar ik ben degene die op de bank slaapt, en daar wil ik niet over discussiëren.’


  Dankbaar glimlachte ze naar hem. ‘Dank je.’


  Zwijgend vervolgden ze de rit, totdat hij de stilte verbrak. ‘Maar als je je bedenkt, moet je het me laten weten.’


  ‘Dan laat ik het je weten,’ beloofde ze fluisterend.


  


  11 april


  


  Het leven in Pittsville wordt steeds spannender. Gisteravond haalde tante Rachels verklaring het landelijke nieuws. Mamma en tante Julie lopen zich op te vreten. Ze denken dat tante Rachel als schietschijf dient.


  Later op de avond kondigde tante Rachel aan dat ze bij Delaney Parker intrekt! Ze deed net alsof het alleen maar voor haar en onze veiligheid was, maar ik weet natuurlijk wel beter!


  Tante Julie vond het vreselijk dat ze vanochtend terug moest naar Washington, maar ja, haar werk gaat natuurlijk ook gewoon door. Ze beloofde dat ik van de zomer bij haar mag komen logeren. Daarna zei ze dat ik haar misschien wel eerder zou zien, op haar trouwerij. Want ze heeft het idee dat Jordan niet lang meer zal wachten voordat hij zijn aanzoek doet. Mamma gelooft er niet erg in.


  Toen ik vanmiddag uit school kwam, lag er een briefje van mamma. Omdat ze moest overwerken, moest ik zelf maar soep opwarmen en een sandwich maken. De soep heb ik maar laten zitten. Ze vroeg ook of ik wilde stofzuigen. Dat heb ik natuurlijk tot het allerlaatst uitgesteld. Ik heb zelfs eerst mijn sommen gemaakt. Alles is toch beter dan stofzuigen?


  Maar goed, uiteindelijk moest het dan toch! Ik besloot zelfs tante Rachels kast uit te zuigen, en raad eens wat ik vond? Iets wat misschien de hele zaak zal oplossen! Een brief van Nelson Lang, gedateerd op 9 maart, dus vijf dagen voordat tante Rachel hem verliet. Hij begint zo: ‘Lieve S. Ik vind het vreselijk moeilijk om je dit te zeggen, maar ik vrees dat we elkaar beter niet meer kunnen zien…’


  O, o, ik hoor net een vreemd geluid. Mamma komt voorlopig nog niet thuis. Waarschijnlijk is het niets, maar toch…


  Ik wilde eerst tot morgen wachten om de brief aan tante Rachel en Delaney te laten zien, maar ik denk dat ik nu maar op de fiets stap, want die enge geluiden bevallen me niet.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Wat ben je stil,’ concludeerde Rachel. Zij en Delaney bevonden zich in de kleine zitkamer van zijn huis. Het was de tweede avond dat ze ‘genoten’ van hun samenzijn.


  ‘Genieten’ was echter het laatste woord dat Delaney zou willen gebruiken om zijn gemoedstoestand te omschrijven. Behalve stil, was hij ook uitgeput. De bank waarop hij sliep, was niet erg comfortabel. Hij had de afgelopen nacht geen oog dichtgedaan. Het idee dat Rachel in zijn bed lag, had hem uit zijn slaap gehouden. Wellustige fantasieën hadden hem de hele nacht geplaagd, terwijl hij ook nog eens met gespitste oren had geluisterd of er verdachte geluiden van buiten kwamen. Zou de moordenaar van Nelson Lang op de provocatie ingaan? Zou er een aanslag op Rachel worden gepleegd? En zou hij in dat geval snel genoeg reageren om een catastrofe tegen te gaan? Zou hij ooit nog een vredige nacht meemaken?


  Terwijl hij veinsde aandacht te besteden aan het tijdschrift waarin hij bladerde, liep Rachel naar de boekenkast. Met een scheef gehouden hoofd bestudeerde ze de titels van de boeken. De vorige huurders hadden opvallend veel Science fictionboeken achtergelaten. Hoewel ze normaal gesproken geen liefhebster was van dat genre, leek het haar op dit moment zeer aangenaam om in een futuristisch ruimtevaartuig naar een andere planeet te worden vervoerd.


  ‘Heb je zin om een kaartje te leggen?’ vroeg ze toen ze een kaartspel zag liggen op een van de boekenplanken. Ze vond de stilte onaangenaam. Op dit moment vond ze alles onaangenaam, in het bijzonder het feit dat ze Delaneys platonische logée was. Maar ze had per slot van rekening zelf de regels opgesteld. Hij volgde ze alleen maar op. ‘Ik ben goed in hartenjagen.’


  Het duurde even voordat hij opkeek van zijn tijdschrift. ‘En hoe goed ben je in poker?’


  ‘Slecht.’


  ‘Mooi,’ reageerde hij grinnikend. ‘Dan gaan we pokeren.’


  ‘Wat voor poker?’ informeerde ze glimlachend.


  Een gevaarlijke twinkeling verscheen in zijn ogen.


  Met samengeperste lippen nam ze plaats aan de kleine houten tafel. ‘We doen het weer,’ verzuchtte ze.


  ‘Wat doen we weer?’


  ‘Met elkaar flirten.’


  ‘Mag dat dan niet? Ik dacht dat er alleen maar een taboe rustte op het delen van het bed.’


  ‘Delaney!’ berispte ze hem.


  ‘Het spijt me.’


  ‘Nee, het spijt mij. Ik was degene die begon.’


  ‘Oké, het spijt je.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Nee, het spijt me niet. Dat is juist het probleem.’


  ‘Wat bedoel je, Rachel?’


  Afwezig haalde ze de kaarten uit het pakje en begon ze onhandig te schudden. ‘Ik weet niet meer wat ik bedoel.’


  Nadat hij zijn tijdschrift had weggelegd, liep hij naar haar toe. Hij ging achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders.


  Alhoewel ze zich realiseerde dat ze hem moest tegenhouden, leunde ze achterover met haar hoofd. Het protest wilde niet over haar lippen komen, want wat ze eigenlijk wilde zeggen, was: ‘Raak me aan’.


  Het was alsof hij haar gedachten had geraden, want even later voelde ze dat hij met het puntje van zijn tong een vochtig spoor achterliet van haar nek tot aan haar oorlel. Zijn hete adem zond een golf van verlangen door haar heen. De goede voornemens waren al verdwenen…


  Zonder een woord te zeggen, trok hij haar op uit haar stoel. Het was alsof ze van binnen vloeibaar werd.


  Terwijl hij zijn mond naar de hare bracht, hield ze zich voor dat regels opgesteld werden om ervan af te wijken. Trouwens, als ze in de gevangenis zou belanden, dan zou ze tenminste deze betoverende momenten hebben om aan terug te denken.


  Glimlachend keek ze naar hem op, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. ‘O, Del…’


  ‘Luister, Rachel. Ik geloof dat er iemand om het huis sluipt,’ fluisterde hij.


  Ogenblikkelijk verstarde ze.


  ‘Laat je angst niet zien.’


  ‘Zie ik er dan angstig uit?’ vroeg ze stamelend.


  Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Glimlach!’ beval hij haar.


  Ze deed een poging zijn bevel op te volgen, maar het lukte haar slechts een vreemde grimas op haar gezicht te toveren. ‘Wat moeten we doen?’ vroeg ze zacht.


  ‘We moeten net doen alsof we door passie worden meegesleept.’


  ‘Blijf kalm,’ fluisterde ze. ‘Blijf kalm!’


  ‘Ik ben kalm, Rachel,’ mompelde hij.


  ‘Ik had het niet tegen jou.’


  Hij begroef zijn gezicht in haar nek. ‘Ben je bang?’


  ‘Nee.’


  Hij voelde haar beven. ‘Leugenaarster.’


  ‘Kus me,’ piepte ze. ‘En doe je best.’


  ‘Om overtuigend te lijken?’


  ‘Nee, omdat het mijn laatste kus zou kunnen zijn.’


  ‘Het zal niet de laatste zijn. Dat beloof ik je. Maar ik zal desondanks mijn best doen,’ zei hij hees, waarna hij de daad bij het woord voegde.


  De kus was zo intens, zo hartstochtelijk dat ze onder normale omstandigheden de wereld om zich heen zouden hebben vergeten.


  Nadat hij de kus had beëindigd, leidde hij een trillende Rachel naar de bank en dwong hij haar te gaan zitten. Toen hij vervolgens alle lichten uitdeed, probeerde ze er niet aan te denken dat ze misschien werden bespied.


  Al snel was het aardedonker in de kamer. De smalle maansikkel straalde nauwelijks licht uit. Toen Delaney naast haar plaats nam, waren haar ogen nog niet gewend aan de duisternis. Onwillekeurig hapte ze naar adem.


  ‘Rustig. Ik ben het maar,’ fluisterde hij.


  ‘ Rustig?’ herhaalde ze met bevende stem. ‘Wat is dat voor geluid?’ vroeg ze, toen ze een korte klik hoorde.


  ‘Dat is mijn pistool.’


  Ze sloot haar ogen. Haar hart bonkte in haar keel. ‘Waarom heb je me niet overgehaald om hiervan af te zien?’


  ‘Erg grappig,’ constateerde hij droogjes.


  ‘Maar je lacht niet.’


  ‘Jij evenmin.’


  ‘Misschien zal ik nooit meer lachen.’ Ze legde een hand op haar buik. Haar kind zou misschien nooit de kans krijgen om te lachen. Hoe had ze het ooit in haar hoofd kunnen halen om zo’n risico te nemen? Het antwoord was duidelijk: wanhoop!


  Hij sloeg een arm om haar schouders, en ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Waar wacht hij op?’ vroeg ze gespannen.


  Op dat moment hoorde ze wat geritsel, gevolgd door een gedempte kreet.


  Onmiddellijk sprong Delaney van de bank op, in de ene hand zijn wapen, in de andere een zaklamp, die hij eerder uit een lade had gepakt.


  ‘Verroer je niet,’ beval hij haar, waarna hij zich naar de voordeur begaf.


  Te bang om aan zijn gehoor gevolg te geven, volgde ze hem op de voet.


  Met een ruk trok hij de voordeur open en sprong hij naar buiten, terwijl hij tegelijkertijd de zaklamp aanflitste. Een kleine gestalte sprong verschrikt opzij. ‘Nog één beweging, en ik jaag een kogel door je hoofd,’ blafte hij.


  De gestalte verstijfde. ‘Niet schieten. Ik ben het maar.’


  Ongelovig stak Rachel haar hoofd buiten de deur. ‘Skye? Ben jij het?’


  Langzaam draaide Skye zich naar hen toe. ‘Ja.’


  Delaney vloekte binnensmonds.


  ‘Het spijt me,’ zei het meisje met bevende stem. ‘Ik wilde jullie niet bang maken. Ik wilde jullie alleen maar iets laten zien, maar toen ik door het raam naar binnen keek om te zien of jullie thuis waren… Nou, ja, toen begonnen jullie te zoenen, en ik wilde jullie niet storen. Ik wilde alweer naar huis gaan, maar toen struikelde ik over een steen en bezeerde ik mijn knie. Vandaar dat ik schreeuwde.’


  Rachel barstte in lachen uit.


  ‘Het is niet grappig, tante Rachel. Ik geloof dat mijn knie bloedt.’


  ‘Ik lach niet om jou, Skye,’ zei Rachel verontschuldigend, waarna ze op haar nichtje af liep. ‘Ik lach omdat ik opgelucht ben. We dachten dat je…’


  ‘De moordenaar was?’ vroeg Skye met wijd opengesperde ogen.


  ‘Laten we maar naar binnen gaan en je knie bekijken, voordat gangreen zijn intrede doet,’ opperde Delaney spottend.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Rachel. Ze sloeg een arm om de schouders van het meisje. ‘Gaat het een beetje, of wil je dat Delaney je naar binnen draagt?’


  ‘Ik wil níet dat Delaney me draagt. Dank je wel,’ antwoordde Skye bits, terwijl ze briesend het huis in liep.


  Grijnzend keek Rachel hem aan, maar hij wierp haar een nijdige blik toe en schoof het wapen achter zijn broeksband.


  Eenmaal binnen gaf Rachel haar nichtje de opdracht haar broekspijp op te rollen, zodat ze naar haar knie kon kijken.


  ‘Nee, dat is niet nodig,’ zei Skye vastberaden. ‘Het doet al geen pijn meer, en waarschijnlijk is het alleen maar een schaafwond. Het is niet belangrijk.’ Even zweeg ze, waarna ze er op dramatische toon aan toevoegde: ‘Maar dit is wél belangrijk.’ Ze viste de brief die ze had gevonden uit haar achterzak en overhandigde die aan Rachel.


  Met opgetrokken wenkbrauwen ontvouwde Rachel het papiertje. Delaney kwam achter haar staan en las over haar schouder mee.


  


  Mijn liefste S.,


  Ik vind het vreselijk moeilijk om je dit te schrijven, maar ik vrees dat we elkaar beter niet meer kunnen zien. Zolang het duurde, was het fantastisch, maar we wisten beiden dat het niet eeuwig zou kunnen voortduren. Als je signalen hebt opgevangen dat het anders zou zijn, spijt me dat…


  


  De brief eindigde abrupt.


  Over haar schouder keek ze Delaney aan. ‘Het is het handschrift van Nelson.’


  Opnieuw bestudeerde ze de briefaanhef. ‘S.? Voor Suzanne?’ Of zou Nelson ook nog een Sarah, een Sharon of een Samantha hebben gehad?


  ‘Waar heb je dit gevonden?’ vroeg Delaney aan Skye.


  ‘Op de vloer in de kast van mijn tante. Ik was die namelijk aan het zuigen.’


  Rachel fronste haar voorhoofd. ‘De brief moet ook in de koffer hebben gezeten. Of misschien in het notitieboekje.’


  Hij nam het epistel uit haar handen. ‘Ik vraag me af waarom hij hem niet heeft afgemaakt,’ merkte hij peinzend op.


  ‘Misschien had hij daar de tijd niet voor,’ opperde Rachel. ‘Of misschien was dit een kladje. Wie weet heeft hij het in het net overgeschreven en die brief verstuurd.’


  ‘Het zou ons een stuk helpen als we wisten of S. die brief heeft ontvangen.’


  ‘Juist,’ bevestigde Skye geestdriftig. Vergeten was haar geschaafde knie. ‘Afgepoeierd worden is een perfect motief voor een moord.’


  Rachel en Delaney wisselden een blik van verstandhouding.


  Op dat moment rinkelde de telefoon, en Rachel nam op. Het was Kate. ‘Ja, Skye is hier. Alles is oké.’


  Delaney gaf Skye een teken dat ze de telefoon moest overnemen.


  ‘Je hebt je moeder de stuipen op het lijf gejaagd,’ zei Rachel, de hoorn aan haar nicht overhandigend.


  Skye trok een grimas en nam de hoorn aan. ‘Voordat je kwaad op me wordt, mam, moet je weten dat ik iets heb gevonden wat de moord op Nelson misschien kan ophelderen.’


  ‘Werkelijk, Skye,’ reageerde Kate sceptisch. ‘Je zou op zijn minst een briefje voor me hebben kunnen achterlaten! Ik kom thuis, alle lichten zijn aan, de stofzuiger staat in het midden van de logeerkamer en –’


  ‘Het spijt me, mamma. Ik wilde je niet laten schrikken. Maar ik vond die belangrijke aanwijzing en ik wilde die onmiddellijk aan tante Rachel en Delaney laten zien. Bovendien hoorde ik een raar geluid, en daar schrok ik een beetje van, vandaar dat ik maar snel op mijn fiets ben gesprongen.’


  Delaney wierp haar een gealarmeerde blik toe. ‘Een geluid? Daar heb je niets over gezegd!’ merkte hij beschuldigend op.


  Rachel trok aan zijn mouw. ‘Hoe zou de moordenaar moeten weten dat ik hier bij jou thuis zit?’


  ‘Als Skye werkelijk iemand in het huis heeft gehoord, dan weet hij dat inmiddels wel.’


  ‘Ik weet niet echt of ik wat hoorde,’ vervolgde Skye tegen haar moeder. ‘Ik kan het ook alleen maar hebben gedacht. Hoe dan ook, ik voelde me een beetje ongemakkelijk zo alleen in huis.’


  Zonder iets te zeggen, nam Delaney de hoorn uit Skyes hand. ‘Zijn er sporen van braak te zien, Kate? Is er iets van zijn plaats gehaald in huis?’


  ‘Niet dat ik heb gezien,’ antwoordde Kate. ‘Zou je Skye alsjeblieft terug kunnen brengen? Ze kan morgenochtend haar fiets wel komen ophalen.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Kinderen!’


  ‘Ja,’ mompelde hij, onwillekeurig een blik werpend op Rachels buik.


  


  Diezelfde avond – het was iets na elven – draaide Delaney zich omzichtig om op de smalle bank. Hij hoopte dat hij op zijn buik eerder in slaap zou vallen dan op zijn rug. Al snel realiseerde hij zich dat het geen enkel verschil maakte. Hij was en bleef klaarwakker.


  En natuurlijk wist hij de reden van zijn slapeloosheid: Rachel.


  Zuchtend stond hij op en wierp een blik op de gesloten slaapkamerdeur. Zou ze slapen? Stilletjes sloop hij naar de deur, luisterde even en klopte toen zachtjes aan.


  ‘Ja,’ antwoordde Rachel prompt.


  ‘Ben je nog wakker?’


  ‘Ja.’


  ‘Mag ik even binnenkomen?’


  ‘Ja.’


  Voorzichtig deed hij de deur open. Ze zat rechtop in bed, de deken preuts opgetrokken tot aan haar kin. Het maakte geen verschil. Hij hoefde haar lichaam niet eens te zien om opgewonden te raken.


  ‘Wat is er?’ informeerde ze.


  Als hij haar de waarheid zou vertellen, zou ze hem waarschijnlijk onmiddellijk weer wegsturen. ‘Ik lag over iets na te denken.’


  ‘Over wat?’


  ‘Over die brief. Over Suzanne.’


  ‘En?’


  ‘Wat zeg je ervan om morgen eens een tripje naar Philadelphia te gaan maken?’


  De deken gleed omlaag. Ze droeg een oversized felgroen T-shirt, wat haar geweldig stond.


  Onbewust van de richting waarin Delaneys gedachten gingen, vroeg ze: ‘Om Suzanne op te zoeken? Maar ze heeft toch een alibi?’


  ‘Vergeet dat alibi even. We hebben het nu over motieven. Mendez en Kelso geloven dat Suzanne op Lang viel, en ze nemen aan dat dat andersom ook zo was. Dat zou betekenen dat ze geen reden zou hebben om hem uit de weg te ruimen. Maar als Lang haar die brief heeft opgestuurd, waarvan wij een versie hebben, dan ligt de zaak opeens heel anders. Dan heeft ze opeens een goede reden om hem dood te wensen.’ Al pratend dwaalde zijn blik voortdurend naar haar weelderige, kastanjebruine haardos, die zo scherp afstak tegen het witte kussensloop.


  ‘Dezelfde reden als ik zou kunnen hebben,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Maar ongelukkigerwijs was ik rond de tijd dat Nelson werd vermoord in zijn appartement, terwijl Suzanne in Philadelphia haar kleren uittrok voor een zaal met mannen. Dus voor een zaal met getuigen.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik had nooit gedacht dat ik ooit nog eens zou willen ruilen met een stripteasedanseres.’


  ‘Ik wed dat je geweldig zou zijn,’ merkte hij plagend op.


  ‘O, natuurlijk,’ reageerde ze schamper. ‘Vooral nu, met die dikke buik van me en –’


  ‘Je hebt een prachtig lichaam, Rachel. En het zal iedere maand nog mooier worden.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘En dat meen je echt, is het niet?’


  Zijn glimlach was jongensachtig, ontwapenend. ‘Ik meen het echt,’ bevestigde hij.


  Ze strekte haar hand naar hem uit, die hij vastpakte. Zwijgend hielden ze elkaars handen vast.


  Even streelde ze over haar buik. ‘Ik wou dat het jouw baby was,’ mompelde ze. Die bekentenis verbaasde haar. Niet dat ze er de afgelopen tijd niet vaak aan had gedacht, maar om het hardop uit te spreken, was toch iets anders. Zeker tegen Delaney.


  Ze sloot haar ogen. ‘Sorry, Del. Ik weet niet waarom ik dit zei. Ik, eh…’


  Hij omhelsde haar. ‘O, ja, dat weet je wel. Je zei het omdat je verliefd op me bent.’


  Met wijd opengesperde ogen keek ze hem aan. ‘O, ja?’


  Glimlachend streek hij een paar lokken van haar voorhoofd. ‘Ja.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze met bevende stem.


  ‘Ik ben ook verliefd op jou, Rachel. Ik hou van die baby die in je buik groeit. Die baby is een deel van jou. Hoe zou ik anders kunnen dan van die baby houden?’


  Om haar plotseling opgekomen tranen te verbergen, drukte ze haar gezicht tegen zijn schouder aan. Dat hij verliefd op haar zou worden, daar had ze niet op gerekend. Dat hij verliefd op haar hele wezen zou worden, dat was haar echt te veel. Een slechter tijdstip voor zo’n overweldigende bekentenis was nauwelijks denkbaar geweest.


  Hij hield haar stevig vast en streelde haar rug. ‘Niet doen. Het komt allemaal goed.’ Zachtjes duwde hij haar gezicht naar achteren en kuste haar tranen weg, proefde de zoute smaak ervan.


  ‘Als je me moet arresteren, zal het voor jou waarschijnlijk net zo moeilijk zijn als voor mij,’ zei ze snikkend.


  ‘Nee, dat zal ik niet doen.’


  ‘Nee? Zul je je niet vreselijk voelen?’


  Hij drukte zijn mond op haar lippen en kuste haar hartstochtelijk. Het was alsof deze kus zijn lot bezegelde. ‘Nee, ik bedoel dat ik je niet zal arresteren. Mocht het zover komen, dan zal ik je helpen vluchten. Dan vlucht ik namelijk met je mee.’


  ‘Je weet niet wat je zegt. Dat kun je niet doen. Het zou niet alleen het einde van je carrière betekenen, maar je zou zelf het risico lopen om in de gevangenis te belanden.’


  Zijn maag draaide zich om. Hoe zou hij verder kunnen leven zonder haar ooit weer te kunnen aanraken, zonder haar in zijn armen te kunnen sluiten, zonder haar te kunnen beminnen?


  ‘Zover zal het echt niet komen. We zullen de schoft die Nelson heeft vermoord te pakken krijgen,’ verzekerde hij haar, waarna hij haar met de moed der wanhoop tegen zich aan drukte.


  Met gesloten ogen verborg ze haar gezicht tegen zijn borst. Haar plannetje kon nog steeds werken. Maar ook al zou de moordenaar zich laten lokken, dan nog was het de vraag of zij hem te snel af zouden zijn, of dat hij haar… Een koude rilling liep langs haar ruggengraat.


  ‘Trouw met me, Rachel.’


  Verschrikt keek ze hem aan. ‘Wát?’


  ‘Als we willen, kunnen we dit weekend nog trouwen. In Philadelphia.’ Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Nou?’


  Ze schudde zo heftig haar hoofd, dat haar ogen even aan het zicht werden onttrokken door de zwiepende haarlokken. ‘Nee! Nee, ik kan niet met je trouwen, Del.’


  ‘Rachel, je baby heeft recht op een vader. Ik wil de vader zijn van je kind. Ik wil een hele rits broertjes en zusjes op de wereld zetten, zodat hij of zij geen gebrek aan speelmaatjes zal hebben.’


  ‘Del, je bent gek! We kennen elkaar pas een paar weken. Je weet nog steeds niet zeker of ik een moordenares ben of niet.’


  ‘In mijn hart weet ik het, Rachel.’


  ‘Dat is niet genoeg.’


  ‘Voor mij is het dat wel.’


  Ze vlijde haar wang tegen die van hem aan. ‘Voor mij niet. En voor jou ook niet. Je hebt het hart van een minnaar, maar het verstand van een politieman. Je kunt jezelf niet in tweeën opsplitsen. Je kunt je hart niet van je verstand scheiden. Totdat we mijn onschuld hebben bewezen –’


  ‘Dat zullen we bewijzen,’ bezwoer hij. ‘Reken maar!’ voegde hij er gedecideerd aan toe, terwijl hij het groene T-shirt over haar hoofd uittrok. Ze had niets aan onder het kledingstuk. Haar borsten waren alweer voller dan een paar dagen geleden. Haar roze tepels, die fier naar voren staken, nodigden hem uit tot een verdere verkenning. Hij nam haar borsten in zijn handen en streek met zijn licht uiteengeweken lippen vluchtig over haar harde tepels.


  Een laaiende hitte stroomde door haar aderen.


  Hij raakte haar hele lichaam aan. Overal waar hij haar streelde, tintelde haar naakte huid. Dit was wat ze wilde, zelfs al wist ze dat het waanzin was, dat het gevaarlijk was, dat dit geen toekomst had. Ze mocht dit moment niet voorbij laten gaan. Ze sloot haar ogen. Kleine, sprankelende sterretjes dansten achter haar oogleden.


  Haastig ontdeed hij zich van zijn broek en zijn overhemd, dat hij gelukkig niet had dichtgeknoopt. Eenmaal naakt, kroop hij zwijgend naast haar in bed. Een voorspel was niet meer nodig, daarvoor waren ze beiden al te opgewonden. Zodra hun lichamen elkaar raakten, stonden ze in vuur en vlam. Ze leidde hem zodat hij boven op haar kwam te liggen, en terwijl hij bij haar naar binnen gleed, schoot het door haar heen dat dit de laatste keer kon zijn…


  


  Delaney schrok wakker. Een nachtmerrie! Hij droomde dat hij stikte. Maar ook nu hij wakker was, kon hij nog maar nauwelijks ademhalen. Het kostte hem enige seconden voordat hij zich realiseerde wat er aan de hand was.


  Rook. Verstikkende rook. Het huis stond in brand!


  Rachel! Zijn hand strekte zich naar haar uit. Hij probeerde haar wakker te schudden. ‘Rachel! Rachel, wakker worden!’


  Ze bewoog zich niet.


  Hoestend sloeg hij de dekens van zich af. Hij hoorde het vuur knetteren en sissen. Door een dicht waas van rook ontwaarde hij vaag de vlammen die aan de muren lekten.


  ‘Rachel.’ Hij schudde haar hardhandiger door elkaar. Ze sliep niet. Ze was de grens van slaap al gepasseerd. Ze was bewusteloos. Onmiddellijk trok hij haar het bed uit, op de grond. Laag bij de grond blijven, beval een stemmetje hem. Laag blijven.


  Het raam was ongeveer drie meter van het bed verwijderd. Het had net zo goed drie kilometer kunnen zijn. Hij trok de deken en het laken van het bed, gooide de deken over haar heen en sloeg het laken om zichzelf heen.


  Terwijl hij haar in de richting van het raam sleepte, kwam ze bij bewustzijn. ‘Wat… Wat gebeurt er?’


  Voordat hij haar kon antwoorden, verloor ze het bewustzijn weer. Zelf was hij er ook niet zo best aan toe. Zijn longen schenen in brand te staan; zijn ogen traanden zo erg, dat hij nauwelijks iets kon zien.


  Waarschijnlijk duurde het maar enkele minuten voordat hij bij het raam was aangekomen, maar het leek een eeuwigheid. Met alle kracht die hij kon opbrengen, schoof hij het raam open. Gulzig hapte hij naar verse lucht.


  ‘Oké, schatje. We zijn er bijna,’ mompelde hij. Dankbaar dat ze op de begane grond waren, tilde hij haar op, manoeuvreerde haar door de opening en liet haar buiten op de grond zakken. Vervolgens klom hij zelf naar buiten en sleepte haar enkele meters bij het huis vandaan.


  Na een paar minuten in de buitenlucht, kwam Rachel weer bij. Het enige wat ze echter kon doen, was vol verbijstering naar het brandende huis staren, met haar deken om zich heen geslagen en Delaney vlak naast haar.


  In de verte hoorden ze de sirene van een brandweerauto. Een van de buren had waarschijnlijk de vlammen opgemerkt.


  ‘Ik veronderstel dat dit geen ongeluk is,’ mompelde ze. ‘Of denk je van wel?’ vroeg ze zacht.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd, zichzelf vervloekend dat hij in slaap was gevallen.


  


  De volgende ochtend kreeg Lyle Woodrum het rapport van de brandweer onder ogen. Het rapport bevestigde wat Delaney en Rachel al hadden vermoed: brandstichting. De vraag was echter wíe de dader was.


  Woodrum had nog meer slecht nieuws. ‘Je baas Mendez heeft vanochtend gebeld,’ zei hij tegen Delaney. ‘Hij heeft jou proberen te bellen, maar kreeg natuurlijk geen gehoor.’


  ‘Wat wilde hij?’ informeerde Delaney.


  Woodrum aarzelde even, waarna hij zijn blik op Rachels gezicht vestigde.


  Nog voordat de commissaris iets had gezegd, raadden ze het antwoord al.


  ‘De schurk,’ mompelde Delaney. ‘Hij had me beloofd tot het einde van de week te zullen wachten.’


  ‘Mendez zei dat Thomas een waterdicht alibi heeft. Niets wijst erop dat hij iets met de moord op Lang te maken heeft.’ Zuchtend haalde de oudere man zijn hand door zijn haren. ‘Er zal een proces-verbaal worden opgemaakt, en donderdag zal ze worden aangeklaagd.’ Hij wierp Rachel een vaderlijke blik toe. ‘Ik heb een neef die advocaat is. Dit soort zaken doet hij niet, maar ik kan hem vragen of hij een advocaat kent die je kan bijstaan.’


  Rachel zei niets. Verslagen staarde ze voor zich uit. Dit was dus het einde. Het moment waar ze zo tegen had opgezien, was gekomen.


  Delaney wilde haar hand pakken, maar ze strekte haar beide handen naar hem uit, terwijl ze vocht tegen haar tranen.


  Vragend keek hij haar aan. ‘Wat doe je?’


  ‘Moet je me geen handboeien omdoen?’


  ‘Nee,’ mompelde hij.


  Ze legde haar handen in haar schoot. ‘Laten we dan maar gaan,’ verzuchtte ze. ‘Het heeft geen zin om hier langer te blijven zitten,’ zei ze dapper.


  Delaney sprong op uit zijn stoel. ‘Nee, dat heeft inderdaad geen zin.’ Hij greep haar bij de elleboog en knikte kort naar Woodrum.


  Van haar stuk gebracht door zijn koele manier van doen, stond ze op. Nu ja, het was zijn vak. Eigenlijk had ze er nooit aan getwijfeld dat hij zijn taak tot uitvoer zou brengen.


  Terwijl Delaney haar in de richting van de deur loodste, keek ze over haar schouder naar Woodrum. ‘Zou je het bericht aan Kate en mijn vader willen doorgeven?’


  Hij knikte. ‘Het spijt me, Rachel. Onthou dat we allemaal achter je staan. Als er iets is wat ik kan doen dan hoor ik het wel.’


  ‘Moeten we niet de trein naar New York nemen?’ vroeg ze aan Delaney, toen hij met vastberaden tred in de richting van het autoverhuurbedrijf liep, dat zich vlak bij het politiebureau bevond.


  ‘Nee,’ antwoordde hij bruusk.


  ‘Maar…’


  ‘We gaan niet naar New York. We gaan naar Philadelphia, weet je nog?’


  ‘Maar dat was voordat…’ Het duurde even voordat het tot haar doordrong wat hij van plan was.


  Toen ze eenmaal in de gehuurde wagen zaten, vroeg ze: ‘Wat heeft dit voor zin, Del? Het is te laat. Het is voorbij. Wat moeten we nog vinden in Philadelphia?’


  ‘De moordenaar, hoop ik.’


  ‘En… als we dat niet doen?’


  Met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht staarde hij recht voor zich uit. Hij gaf geen antwoord.


  ‘Rij me alsjeblieft naar New York, Del.’


  ‘Ik neem aan dat we net voor Suzannes eerste show in Philadelphia aankomen,’ kondigde hij aan, zonder te reageren op haar verzoek. ‘Ik ga wat rondsnuffelen in haar kleedkamer, terwijl ze op het podium haar show opvoert. Als ik daar niets vind, ga ik naar haar appartement.’


  ‘En wat doe ik in de tussentijd?’


  ‘Stilzitten en uit het gezicht blijven.’


  Ze wrong haar handen ineen, die koud en klam aanvoelden. ‘Maar als je niets wijzer wordt, zul je me naar New York moeten brengen. Er is geen andere keuze.’


  ‘Ik verzin wel wat,’ verzekerde hij haar.


  


  12 april


  


  Het is vreselijk! Eerst brandt het huis van Delaney af, daarna wordt er een arrestatiebevel voor tante Rachel uitgevaardigd. Een paar uur later verschijnen mijn moeder, inspecteur Woodrum en een detective uit New York op school om me te vragen of ik enig idee heb waarheen Delaney en tante Rachel zouden hebben kunnen gaan.


  Mijn tante is op de vlucht geslagen! De man uit New York denkt dat Rachel is ontsnapt, en dat Delaney achter haar aan zit. Nou, als hij die twee had zien zoenen, zou hij wel op andere gedachten zijn gekomen! Ik ben er zeker van dat ze samen op de vlucht zijn geslagen. Waarschijnlijk zitten ze al in Mexico.


  Dat is allemaal heel romantisch, maar hoe moet het nu met ons? Kon ik maar bewijzen dat tante Rachel onschuldig is. Ik ga denk ik maar weer eens naar het afgebrande huis. Wie weet kom ik daar iets tegen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De show in de club Bottoms Up, in het centrum van Philadelphia, was al in volle gang toen Delaney en Rachel op het toneel verschenen. Tegen beter weten in had hij zich door Rachel laten ompraten. Dus in plaats van haar achter te laten in de hotelkamer die ze onder een valse naam hadden gehuurd, begeleidde ze hem naar de club.


  Een donkere, voluptueuze schoonheid was met haar act bezig. Behalve een tangaslipje, een hoedje en hooggehakte schoenen, was ze naakt.


  Het publiek, dat voornamelijk uit mannen bestond, moedigde de danseres met kreten, gejoel en gefluit aan. Enkele gasten, die vlak bij het podium zaten, deden een poging om hun geestdrift op tastbaarder wijze te laten zien, maar werden resoluut in hun pogingen belemmerd door een paar potige kerels. Het werd hun duidelijk gemaakt dat ze mochten kijken, maar dat het daarbij bleef.


  Delaney leidde Rachel naar een tafeltje achter in het schaars verlichte zaaltje en bestelde wat te drinken voor hen beiden.


  ‘Denk je dat dit Suzanne is?’ vroeg Rachel.


  Hij wierp een blik op de danseres, waarna hij zijn hoofd schudde. ‘Nee. Volgens het politierapport is ze hoogblond.’


  ‘Ze zou een pruik kunnen dragen.’


  Net op het moment dat ze dat had gezegd, boog de vrouw op het podium zich naar voren. Haar weelderige, donkere bos met haar zwiepte over de grond, terwijl ze in een opzwepend ritme haar hoofd heen en weer bewoog en haar heupen wiegde op de harde rockmuziek.


  ‘Nee, ik geloof toch niet dat het een pruik is,’ concludeerde Rachel. ‘Ze is goed… vind je niet?’


  Delaney reageerde met een nietszeggend gebrom. Dit was eigenlijk de laatste plek waar hij Rachel mee naar toe had willen nemen.


  Even later verdween de danseres onder luid gejoel van het podium. De lichten werden gedimd, en de harde muziek maakte plaats voor melancholieke, Arabische klanken. Toen de lichten weer aangingen, verscheen er een verleidelijke, gesluierde blondine op het podium. Een mannenstem kondigde haar aan als Suzanne English.


  Onmiddellijk stond Delaney op. ‘Ik ben over een paar minuten weer terug.’


  Ze greep zijn mouw vast. ‘Wees voorzichtig.’


  Terwijl hij zich een weg baande langs de tafeltjes, sloeg Rachel de handelingen van Suzanne gade, die de ene sluier na de andere van zich af wierp.


  Uiteindelijk bleef er nog maar één sluier over, die haar mond en neus bedekte, zodat het publiek haar gezicht niet te zien kreeg.


  Hoewel het gezicht van Suzanne dus gesluierd bleef, had Rachel het vreemde gevoel dat ze de vrouw eerder had gezien. Er was iets met die ogen…


  Tegen het einde van de show werd ze steeds nerveuzer. Delaney was nog steeds niet teruggekeerd. Als hij geen haast maakte, zou hij nog door Suzanne worden betrapt in haar kleedkamer.


  Plotseling hield ze haar adem in, want in het publiek ontwaarde ze opeens politiecommissaris Louis Mendez. Gelukkig had hij haar niet zien zitten. Nog niet.


  


  Stilletjes sloop Rachel het zaaltje uit, op zoek naar Delaney. Eenmaal achter de coulissen, botste ze bijna tegen een blondine op in een rode kimono. Ze slikte, want even dacht ze dat het Suzanne was, totdat een kleine, dikke man, met een sigaar in zijn mondhoek haar aansprak. ‘Valene, opschieten, meid,’ spoorde hij de blonde vrouw aan. ‘Je moet op.’


  Op het moment dat ze Delaney uit een van de kleedkamers zag komen, slaakte ze een zucht van verlichting. Hij zag er echter niet blij uit toen hij haar ontwaarde.


  Krachtig greep hij haar bij haar arm vast. ‘Ik had je toch gezegd dat je in het zaaltje op me moest blijven wachten!’


  ‘Er zit een vriend van ons in het publiek.’


  ‘Wie?’ vroeg hij ongeduldig. Hij was niet in de stemming voor raadsels.


  ‘Je baas.’


  ‘Mendez? Ook dat nog!’ Haastig keek hij om zich heen. Zijn blik gleed naar de nooduitgang aan het einde van de gang. ‘Kom op!’


  Ze verroerde zich niet. ‘Heb je iets gevonden?’


  ‘Nee. We gaan nu naar haar appartement. Maar laten we snel gaan, voordat Mendez ons vindt.’


  ‘Het heeft geen zin, Del. Ik ben er zeker van dat hij een paar mannetjes op de uitkijk heeft gezet bij haar appartement. Als we daarheen gaan –’


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Ik wist wel dat je voor rede vatbaar zou zijn.’


  ‘Inderdaad. Ik kan dit beter alleen afhandelen. Jij neemt een taxi naar het hotel en blijft daar rustig wachten tot ik terugkom.’


  Delaney liet zich niet tot andere gedachten brengen. Via de nooduitgang verlieten ze het pand en kwamen ze terecht in een nauw steegje. In een wat drukkere straat hield Delaney een taxi aan.


  Nadat hij de taxi met Rachel erin had zien wegrijden, spoedde hij zich naar de plek waar hij zijn auto had achtergelaten. Plotseling zag hij Mendez uit de club komen, en snel verstopte hij zich in een portiek.


  Mendez sprak even met twee politieagenten, waarna ze gedrieën in een politiebusje stapten en wegreden.


  Toen het busje uit het zicht was verdwenen, rende hij naar zijn wagen, stapte in en racete weg naar het appartement van Suzanne English. Hij probeerde niet te denken aan wat er zou gebeuren als hij ook daar niets zou vinden. Maar ook als hij de brief in haar woning zou vinden, dan nog zou het niet genoeg zijn om Rachel vrij te spreken. Bovendien had Suzanne een alibi waar niet aan te tornen viel. En de kans was groot dat ze niet schuldiger was dan Rachel.


  


  Jaren ervaring zorgden ervoor dat Delaney zonder al te veel problemen het appartement van Suzanne English binnen kon gaan. Haar appartement bevond zich op de bovenste verdieping van een hoog flatgebouw. Het was een klein, maar luxueus penthouse. Onwillekeurig vroeg hij zich af of ze niet op zoek moest gaan naar een bescheidener woonruimte nu Nelson Lang dood was en de rekening niet langer betaalde. Er waren in ieder geval geen tekenen te zien dat ze aan het pakken was. Misschien had ze inmiddels iemand gevonden die Nelsons plaats innam.


  Uiterst systematisch begon hij het appartement te doorzoeken. Hij begon in de slaapkamer met het gigantische tweepersoonsbed, waarna hij de woonkamer onder handen nam en de keuken. Er was niets te vinden. Hij keerde terug naar de slaapkamer. Opnieuw doorzocht hij die grondig, maar weer kwam hij niets verdachts tegen. Plotseling werd zijn blik echter getroffen door een vreemde bobbel in het met wit satijn overtrokken hoofdeinde van het bed.


  Hij rukte het zachte materiaal naar voren. Er viel iets op de kussens. Het was het notitieboekje van Nelson Lang! Hij strekte zijn hand en pakte het zwartleren boekje op, maar zodra hij het boekje in zijn hand had, werd het zwart voor zijn ogen. Voor de tweede keer in korte tijd werd het notitieboekje hem ontfutseld.


  Toen hij weer bijkwam, zag hij de vage contouren van een gezicht. Het was het gezicht van zijn baas.


  ‘Mendez,’ bracht hij moeizaam uit, terwijl hij met een hand de pijnlijke bult op zijn hoofd betastte. ‘Mijn hemel, waar heb je me mee geslagen?’


  ‘Ik heb je niet geslagen,’ snauwde Mendez hem toe. ‘Hoewel ik het graag had gedaan. Zeker als ik je daarmee wat gezond verstand had terug kunnen geven…’


  Een ander vertrouwd gezicht tekende zich in de mist voor zijn ogen af. Hoewel het vreselijk pijn deed, schudde hij zijn hoofd. ‘Rachel?’


  ‘Het spijt me, Del. Ik weet dat je me opdracht had gegeven terug te gaan naar het hotel, maar toen ik met de taxi langs de club reed, weet je wie ik er toen uit zag komen?’


  Delaney antwoordde niet, en ze begreep dat hij nog steeds niet in de stemming was voor raadsels, dus zei ze: ‘Thomas. Ik zag Jonathan Thomas. Hij stapte in een snelle sportwagen en racete weg.’


  Delaney hief zijn hand op. ‘Laat me eens raden. Je gaf de taxi opdracht de sportwagen te volgen?’


  ‘Ja. En we kwamen hier aan.’


  Delaney keek zijn baas aan. ‘En recht in jouw armen.’


  ‘Het spijt me, Delaney.’


  Opnieuw gleed zijn blik naar Rachel. Nu pas zag hij dat ze handboeien om had en dat ze geflankeerd werd door twee agenten.


  ‘Ik neem niet aan dat je Thomas ook hebt gearresteerd,’ merkte hij op, zijn baas vragend aankijkend.


  ‘Toen we hier binnenkwamen, was jij de enige gast.’


  Delaney vloekte binnensmonds.


  Opeens kwamen er geluiden uit de woonkamer. Even later liep Suzanne English haar slaapkamer in, gevolgd door een grote, steviggebouwde man. ‘Wat is hier in vredesnaam gaande?’ wilde ze weten, terwijl ze het gezelschap woest aankeek.


  


  Na een lang en uitputtend onderhoud met haar advocaat, was Rachel het liefst gaan slapen. In plaats daarvan probeerde ze samen met Delaney de gebeurtenissen op een rijtje te zetten.


  ‘Suzanne had het notitieboekje in bezit,’ zei hij. ‘Dat betekent dat die man in de donkerblauwe wagen voor haar werkte.’


  ‘De man die samen met haar in de slaapkamer verscheen, voldeed aan Skyes beschrijving,’ merkte ze peinzend op. ‘Lang, stevig, donker haar.’ Ze zuchtte. ‘Van dat soort mannen lopen er natuurlijk miljoenen rond op deze aardbol.’


  Bemoedigend kneep hij in haar hand. ‘Geef de moed niet op, Rachel. Ik geloof dat we iets op het spoor zijn.’


  ‘Wat ik niet begrijp, is hoe Thomas kon weten dat Suzanne het notitieboekje had,’ mijmerde ze hardop. ‘Tenzij ze het hem heeft verteld. Misschien heeft ze het hem verteld omdat ze hem ermee wilde chanteren.’


  Zijn gezicht lichtte op, en hij keek haar glunderend aan. ‘Mooi, maar slim op de koop toe!’ zei hij glimlachend. ‘Wat een geluk heb ik toch.’


  ‘Als je over geluk kunt spreken,’ reageerde ze terneergeslagen.


  ‘Kom op. Blijf nadenken,’ drong hij aan, in een poging haar moed in te spreken en in de hoop dat haar nog iets waardevols te binnen zou schieten. Hij was wanhopig op zoek naar een strohalmpje waaraan ze zich vast zouden kunnen klampen. Ze moesten toch iets kunnen bedenken om het tij te keren? Zoals de zaken er nu voor stonden, had de openbare aanklager geen harde bewijzen tegen Rachel, maar hoogstwaarschijnlijk waren de aanwijzingen genoeg om haar aan te klagen.


  Hij stond op en begon door het vertrek te ijsberen. ‘Laten we terugkeren naar het begin,’ zei hij. ‘Suzanne had het notitieboekje in haar bezit. De man die haar naar huis begeleidde, kan heel goed de man zijn die mij heeft neergeslagen in je slaapkamer. Waarschijnlijk heeft zij hem naar Pittsville gestuurd om zich ervan te vergewissen dat jij niets van Lang had meegenomen wat haar met de moord in verband kon brengen.’


  ‘Denk je echt dat ze Nelson heeft vermoord?’


  ‘Ze had in ieder geval een motief. Laten we ervan uitgaan dat ze die brief van hem heeft ontvangen. Ze is razend. Ze besluit om hem tot andere gedachten te brengen. Ze komt bij het flatgebouw aan, net op het moment dat jij eruit komt. Ze wacht tot je uit het zicht bent verdwenen, waarna ze naar Nelson toe gaat. Laat hij haar binnen? Natuurlijk, waarom niet? Dat verklaart waarom de deur niet was geforceerd. Ze smeekt hem haar niet te laten vallen. Hij is echter niet te vermurwen. Ze pakt een keukenmes en steekt hem ermee in zijn rug.’


  ‘Ze ziet eruit als een vrouw die iemand van achteren zou kunnen aanvallen,’ mompelde ze halfluid. ‘Maar er is een klein probleempje: op het moment dat Nelson werd vermoord, stond zij op het podium van de Bottoms Up club haar act te doen. Waarschijnlijk dezelfde act met de sluiers die ze nu ook deed.’ Opeens verscheen er een frons op haar voorhoofd, en ze keek Delaney met open mond aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Haar hoofd begon te tollen, en ze knipperde een paar keer met haar ogen. ‘Del, ik geloof dat ik opeens iets heel belangrijks besef… Ik geloof dat ik begrijp hoe Suzanne het voor elkaar heeft gekregen om op twee plaatsen tegelijk te zijn!’


  


  De rechtszaal was overbezet. Het was alsof alle inwoners van Pittsville een dagje vrij hadden genomen om aanwezig te zijn. Iedereen was er: Rachels hele familie, Ben Sandler, Meg Cromwell en alle mogelijke kennissen, buren en sympathisanten.


  Voor de zoveelste keer deed de rechter een poging om het publiek tot stilte te manen. Hij dreigde zelfs de zitting te schorsen als er niet binnen de kortste keren een absolute stilte zou heersen.


  Rachel zat naast haar advocaat, Neal Logan.


  ‘Ik zou Martha Munson, ook wel bekend als Valene Parrish, als getuige naar voren willen halen,’ zo stak Logan van wal, nadat hij naar voren was getreden.


  De blonde stripteasedanseres van de Bottoms Up club stond op en liep naar voren. Ze zag er zenuwachtig uit.


  Nadat ze de eed had afgelegd, glimlachte Logan haar geruststellend toe. ‘Welnu, Miss Munson…’


  ‘U mag me Valene noemen,’ zei de stripteasedanseres met een nerveus glimlachje.


  Logan knikte vriendelijk. ‘Valene, zou je zo vriendelijk willen zijn om de rechtbank te vertellen wat er de avond van de veertiende maart is gebeurd?’


  ‘Vanaf welk moment?’ vroeg ze, knipperend met haar lange wimpers.


  ‘Laten we beginnen met het verzoek van Suzanne English,’ opperde hij.


  Rachel draaide zich om naar Delaney, die vlak achter haar zat. In een geruststellend gebaar legde hij zijn hand op haar schouder. Zij legde haar hand op de zijne.


  ‘Nou,’ begon Valene ademloos. ‘Suzanne vroeg me of ik er iets op tegen zou hebben om haar nummer voor haar te doen. Ze wist dat ik een paar problemen had met geldschieters en ze bood me een aardig bedrag aan om –’


  ‘Om hoeveel geld ging het precies?’ onderbrak Logan haar.


  ‘Om duizend dollar.’


  ‘Suzanne English bood je duizend dollar aan om haar act die avond over te nemen?’


  Valene depte haar mondhoeken met een papieren zakdoekje. ‘Ze vertelde me dat ze die avond een belangrijk afspraakje had en dat niemand het verschil zou zien omdat we allebei blond haar hebben en het voor mij geen probleem is om het op dezelfde manier te dragen als zij. Bovendien draagt zij tijdens haar nummer altijd een sluier, dus niemand zou het verschil zien.’


  ‘Je bedoelt,’ hernam Logan langzaam, ‘dat het publiek zou kunnen aannemen dat Suzanne English op het podium stond in plaats van jij?’


  ‘Ja, en iedereen dacht ook dat het Suzanne was,’ antwoordde Valene prompt. ‘Zelfs Nicky, de toneelmeester, had niet gezien dat ik het was. Hij had Suzanne ontslagen als hij het had gemerkt. Hij is een echte schoft. Mag ik dat woord hier zeggen?’


  Logan glimlachte toegeeflijk. ‘Ja, dat mag, Valene.’


  ‘Waarschijnlijk had hij mij ook ontslagen. Daarom heb ik ook niets gezegd.’


  ‘Is dat de enige reden waarom je niets hebt gezegd?’ vroeg Logan.


  ‘Eh, nee… De volgende dag gaf Suzanne me nog eens duizend dollar, nadat ik had gezworen dat ik er nooit iets over zou zeggen.’ Ze wierp een angstige blik op Suzanne English, die stijf op een stoel op de tweede rij zat. ‘Maar ik heb niet op de bijbel gezworen, of zo…’


  ‘Dank u, Miss Munson, eh… Valene. Dat is alles wat ik u wilde vragen.’


  Wat Valene betrof, was dat alles, maar er volgde nog meer. Neal Logan bracht een bewijsstuk naar voren dat gevonden was naast het afgebrande huis dat Delaney Parker in Pittsville had gehuurd. Het ging om een oorring waarin een kunstdiamant was gevat.


  Kate sloeg haar arm om de schouders van haar dochter en keek haar trots aan. Skye glunderde. Zij was degene die het sieraad tussen de geblakerde resten van het huis had gevonden.


  Delaney had ook redenen om te glunderen. Hij was het die het bijbehorende oorsieraad in Suzannes juwelenkistje had gevonden.


  Het dramatische hoogtepunt kwam echter toen Suzanne English in tranen uitbarstte en alles bekende. Snikkend verklaarde ze dat ze Nelson Lang had neergestoken. Uit zelfverdediging. Ze bezwoer dat hij haar had bedreigd, dat hij iets had willen pakken om haar neer te slaan en dat ze toen in wanhoop een keukenmes had gepakt om zich te verdedigen, waarna ze hem in de rug had gestoken.


  Suzanne English werd in hechtenis genomen, en Rachel werd vrijgesproken.


  Iedereen in de zaal maakte luidruchtig zijn opluchting kenbaar.


  Mendez, die naast Delaney zat, keek hem schaapachtig aan. ‘Ik neem aan dat je nu om opslag gaat vragen,’ zei hij grijnzend.


  ‘Nee. Ik ga je vragen om een overplaatsing,’ zei hij, waarna hij naar Rachel liep en haar in zijn armen sloot. ‘Naar Pittsville,’ voegde hij er over zijn schouder, aan toe.


  ‘Wat?’


  Delaney hoorde de verblufte opmerking van zijn baas niet meer. Hij drukte Rachel stevig tegen zich aan, terwijl de inwoners van Pittsville om hen heen stonden te dringen om haar ook in hun armen te sluiten.


  Grinnikend trok Kelso de verbijsterde Mendez aan zijn mouw. ‘Ik geloof dat je een van je beste mensen bent kwijtgeraakt, Mendez.’


  De politiechef slaakte een diepe zucht. ‘Ach, het werd ook tijd dat hij aan de vrouw kwam.’


  Delaney ving de opmerking van zijn baas op. Met zachte drang duwde hij Rachel van zich af, maar hij bleef haar vasthouden. ‘Nou, Rachel, wat zeg je ervan? Trouw je met me?’


  Ademloos van opwinding en opluchting, kuste Rachel hem op zijn mond. ‘Zeg maar wanneer.’


  Glimlachend keek hij om zich heen. Haar familie, haar vrienden, haar kennissen… iedereen was er.


  Mellie, de vriendin van Leo Hart, knipoogde naar hen. ‘Wat dacht je van nu? Iedereen is er. We hebben een rechter in de buurt en…’


  


  1 mei


  


  Ik kreeg net een kaart van tante Rachel en Delaney. Ze vermaken zich uitstekend op hun huwelijksreis in Bermuda. Mamma en opa hebben een enorm feest voor ze georganiseerd. Een verrassing wanneer ze terugkomen. Tante Julie komt er natuurlijk ook voor over. Ik kan nauwelijks geloven dat ze hier in Pittsville gaan wonen, terwijl ze zich op allerlei andere plaatsen zouden kunnen vestigen! Tante Rachel schijnt te denken dat dit een ideale plek is om kinderen op te voeden. Hoe komt ze erbij?


  Van wat ik heb afgeluisterd van de telefoongesprekken tussen ma en tante Julie, heb ik het idee dat tante Rachel en Delaney een heleboel kinderen willen. Nou, en wie denk je dat ze als babysitter willen? Ach, weet je, dat vind ik niet eens zo erg. Waarschijnlijk krijgen ze best leuke kinderen.


  Trouwens… om nog even iets recht te zetten, zoals opa Leo altijd zegt, waarschijnlijk had ik wel een oogje op Delaney. Natuurlijk nu niet meer, nu hij mijn oom is en… de nieuwe politiecommissaris van Pittsville. Lyle Woodrum heeft besloten om zijn baan op te geven om makelaar te worden. Maar voordat hij zijn functie neerlegde, heeft hij een eervolle melding gedaan van mijn verdiensten in het onderzoek naar de moord op Nelson Lang. Ik heb het getuigschrift boven mijn bed opgehangen, naast mijn Bon Joviposter.


  Nou, en nu is het leven alweer saai geworden in Pittsville, maar de zomervakantie staat er gelukkig al aan te komen. Ha, daar gaat de telefoon…


  


  Vervolg.


  Hou je vast! Er staat weer het een en ander te gebeuren! Mamma heeft net de telefoon opgehangen. Ze had tante Julie aan de lijn. Tante Julie is ontslagen! Het enige wat mamma me wilde vertellen, was dat ze een invloedrijke senator in verlegenheid heeft gebracht. Tijdens een uitzending! Later bleek dat die senator goed bevriend was met de producent van News and Views, de show die tante Julie samen met haar vriend Jordan Hammond presenteert. Nee, ik moet natuurlijk zeggen: presenteerde. Hm. Ik vraag me af of Jordan zich uit protest terugtrekt. Volgens mij zou hij dat moeten doen.


  Hoe dan ook, tante Julie komt terug naar Pittsville en blijft de hele zomer hier. Om haar wonden te likken, vertelde mamma aan Ben Sandler, die toevallig bij ons langskwam. Hij scheen het niet erg te vinden dat tante Julie ontslag heeft gekregen en terugkeert naar ‘haar wortels’, zoals hij het noemde. Hij liet ma zelfs weten dat hij zijn show Pittsville Patter graag met tante Julie zou presenteren. Mam had het bijna niet meer!


  Maar goed, deze zomer wordt misschien dus toch niet zo saai als ik had gedacht. Wordt vervolgd.


  


  


  


  Verraderlijk hart


  Stamboom
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  Proloog


  


  


  


  11 Juli


  


  ‘Summer in the City.’ In Pittsville in dit geval. Een van die songs uit lang vervlogen tijden over het opwindende van het wonen in een stad in het heetst van de zomer. Nou mensen, hier begint Skye Harts tweede dagboek. Laat ik beginnen met te zeggen dat een zomer in Pittsville wel iets heel anders is dan een zomer in welke andere stad ook. Het valt in die zin tegen, dat deze afgelopen lente hier in Pittsville verschrikkelijk was aangezien mijn tante Rachel van moord werd beschuldigd en ik haar onschuld moest zien te bewijzen! Met een beetje hulp van een te gekke politieman uit New York City, die uiteindelijk met mijn tante is getrouwd na haar vrijspraak. Volgens mij zou hij ook met haar zijn getrouwd als ze niet was vrijgesproken. Hij zou haar waarschijnlijk hebben helpen ontsnappen, en ze zouden nog lang en gelukkig hebben geleefd in Mexico… Ik weet niet wat er de laatste tijd met me aan de hand is, maar ik word steeds overvallen door allerlei romantische gedachten; het zal de hitte wel zijn.


  De bruiloft was geweldig. Iedereen die iets te betekenen heeft in Pittsville was er. Niet dat dat zoveel zegt. Het begon pas echt leuk te worden toen die stripteasedanseres uit Philadelphia, die getuige was geweest bij het proces, ineens op de receptie kwam opdraven. Mijn moeder wilde me het ‘cadeau’ niet laten zien dat zij de jonggehuwden had gegeven, maar uit ieders gegrinnik op te maken, en gezien het beroep van de vrouw, durf ik er iets om te verwedden dat het iets met seks te maken had. Echt, volwassenen kunnen zo… puberaal zijn.


  Om eerlijk te zijn, is het leven vreemd genoeg op het moment niet zo saai als andere zomers. Zo werd ik bijvoorbeeld voor de televisie geïnterviewd – al was het dan op het lokale televisiestation waarvan mijn moeder directrice is. Toch was het voor de populaire Ben Sandler Show, en de aflevering waarin ik optrad, had de hoogste kijkcijfers in de geschiedenis van het televisiestation. Mijn moeder was buiten zichzelf van opwinding.


  De show was helemaal aan de Nelson Langmoord gewijd en aan mijn tante Rachels aanvaring met de wet. Ben interviewde alle betrokkenen: tante Rachel, Delaney Parker – oké, aanvankelijk dacht ik dat hij erop uit was tante Rachel te grazen te nemen na eerst Nelson uit de weg te hebben geruimd, maar toen ik erachter kwam dat hij een stille was, zou je kunnen zeggen dat we hand in hand hebben gewerkt om tante Rachels onschuld te bewijzen. Delaney werkt trouwens niet meer in zijn oude en gevaarlijke baan nu hij met tante Rachel getrouwd is en er een baby gaat komen. Hij heeft besloten zich in Pittsville te vestigen, wat, als je het mij vraagt, bepaald niet de stad is waar ik me zou willen vestigen. Ik zou eerder voor een opwindende stad als Los Angeles of Washington, of New York kiezen. Maar wie vraagt mij iets?


  Waar was ik gebleven? O ja. De televisieshow zou niet compleet zijn geweest zonder mijn gedetailleerde verslag van hoe ik de moord vrijwel in mijn eentje heb opgelost en heb bewezen dat mijn tante onschuldig was. Er zijn zelfs een paar kinderen op school geweest die mijn handtekening wilden hebben. Meg Cromwell, die een kookshow heeft op de lokale televisie; heeft een taart voor me gebakken – met wortels en rabarber, gatsie! Maar volgens mijn moeder gaat het om de gedachte erachter. Dat kan zij gemakkelijk zeggen. Zij hoefde niet een hele punt van die walgelijke rozige brij op te eten met Mrs. Cromwells blik op mijn mond gericht terwijl ik kauwde en gelijktijdig probeerde te glimlachen en te slikken.


  De beste complimenten kwamen van mijn tante Julie, die tegen me zei dat mijn onderzoeksvaardigheden voorbeeldig waren en dat ik op een dag een briljant verslaggeefster zou worden. Zij kan het weten, aangezien ze tot voor kort de gevierde presentatrice van News and Views was, een belangrijke talkshow, die wordt opgenomen in Washington D.C. Zij en Jordan Hammond, haar medepresentator – en voormalig minnaar, maar daarover later meer – hebben iedereen geïnterviewd in die show. Van de woordvoerder van de president tot politieke rappers; daar was ik vroeger dol op, maar ik ben over rap heen gegroeid, en nu voel ik meer voor alternatieve rock. Tante Julie stelde haar gasten allerlei indringende vragen. Jordan ook, maar ze speelden elkaar een beetje uit. Tante Julie heeft me uitgelegd dat Jordan zo’n beetje de charmante, intrigerende interviewer speelde, die dingen uit mensen kreeg door ze zachtjes te overreden. Tante Julie was degene die geen medelijden kende. Mijn moeder zegt altijd: ze ondervraagt mensen niet, ze verhoort ze.


  Helaas bleek ze één invloedrijke hoge ome te veel te hebben verhoord in haar show. Dat is nog een hele toestand geworden. Mijn moeder zegt dat tante Julie haar huiswerk te goed had gedaan en dat ze iets te veel zelf invulde bij het interview met een senator door hem te beschuldigen van gerotzooi met allerlei jongere vrouwelijke stafleden. Hij ontkende de aantijgingen, ook al had ze voldoende bewijzen, en beweerde dat ze hem publiekelijk vernederd had. Hij eiste dat ze alles volledig zou herroepen in de show.


  Laat me jullie dit vertellen: deze senator kende tante Julie nog niet. Het is een andere kwestie als ze een fout maakt of met verkeerde feiten komt. Dan garandeer ik jullie, zou ze de eerste zijn om haar spijt te betuigen. Tante Julie is echt een integer mens. Dat zegt iedereen in de familie altijd van haar. Ze zeggen ook een heleboel andere dingen, soms bepaald niet complimenteus, zoals: ‘Zoiets doen alleen idioten.’ En: ‘Deze keer is ze echt onderuit gegaan.’ Het eerste citaat is van opa Leo; het tweede van mijn moeder. Tante Rachel zegt dat tante Julie, naast mijn moeder, de koppigste vrouw is die ze kent. Wat, als je mijn moeder zou kennen, een heleboel zegt!


  Wat de mensen ook van tante Julie mogen zeggen, ik vind haar een gaaf mens. In plaats van in de volgende show van News and Views – waar we uiteraard allemaal met ingehouden adem naar hebben gekeken – publiekelijk spijt te betuigen, onthulde ze nog enkele ‘prikkelende feitjes’ zoals ze ze noemde, over de senator. Vervolgens gaf ze een fantastische speech over journalisten die de verantwoordelijkheid hebben het publiek niet alleen te informeren over nieuwsfeiten, maar ook over wat zich achter de schermen afspeelt. Ik moet bekennen dat ik tranen in mijn ogen had. Zo trots was ik op tante Julie. Mijn moeder en tante Rachel waren ook een beetje ontroerd, maar ze keken elkaar ook hoofdschuddend aan. Opa Leo en zijn vriendin, Mellie Oberchon, zaten ook thuis naar de show te kijken. Mellie klapte voor tante Julie, en kwam vervolgens met een verhaal over hoe haar nichtje Rona ooit een lezing hield over dat bepaalde ouders hun kinderen ongezond snoep meegeven, terwijl andere ouders hun kinderen gezonde dingen als appels en rozijnen – báh – meegeven. Rona was ervan overtuigd dat de gebitten van de kinderen hierdoor sterk achteruit gingen. Mellie had gezegd dat sommige moeders woedend waren, maar Rona bleef bij haar standpunt. Op een of andere manier moest dit op Julies situatie slaan. Tante Rachel en mijn moeder rolden met hun ogen toen Mellie was uitgesproken, maar opa Leo keek haar stralend aan. Op welke golflengte Menie ook mag zitten, opa is er klaarblijkelijk op afgestemd. Ik vind het romantisch – o, o, daar ga ik weer.


  Om nog even op de kwestie terug te komen, de speech van tante Julie had geen onaangename gevolgen voor de senator, maar deed haar zelf wel de das om. Het is in dat televisiewereldje blijkbaar als een lopend vuurtje rondgegaan, want tante Julie beweert dat ze het vreselijk moeilijk heeft om een andere baan te krijgen. Gisteravond liep ik de keuken in om mijn moeder te vragen of ze me wilde helpen met een opdracht voor kunstgeschiedenis. Ze zat net met tante Rachel te praten, die mijn moeder versteld heeft doen staan door top-salesmanager van WPIT te worden. Delaney heeft natuurlijk ook zijn steentje bijgedragen. Ook al heeft hij Lyle Woodrums baan als politiecommissaris van Pittsville overgenomen, hij heeft enkele connecties uit de grote stad gebruikt om tante Rachel aan een paar belangrijke sponsors te helpen…


  In ieder geval zei mijn moeder net tegen tante Rachel dat tante Julie was afgewezen voor elke baan waarop ze had gesolliciteerd. Ze zei dat tante Julie een paria begon te worden in haar bedrijfstak. Ik heb het woord paria later op moeten zoeken in het woordenboek. ‘Paria: lid van een lagere kaste in Zuid-India of Birma.’ Hè? Ik heb er een ander woordenboek op nageslagen, en dat gaf een tweede definitie. ‘Paria: verschoppeling.’ Begrepen.


  Arme tante Julie. Alsof het nog niet genoeg was dat ze haar baan verloor en een paria werd, raakte ze ook Jordan Hammond kwijt, haar collega en de man met wie ze had willen trouwen. De avond waarop tante Julie in tranen voor onze deur stond, kon ze alleen nog maar jammeren over hoe Jordan haar had verraden. O, zeker, ze vertelde mijn moeder dat Jordan had beweerd alles voor haar te hebben gedaan, maar ze dacht niet dat hij zo hard had gevochten. Nadat ze haar ontslag had gekregen, raadde hij haar aan even wat tijd voor zichzelf uit te trekken om alles op een rijtje te zetten. Het laatste wat hij wilde, was haar in de weg lopen, had hij gezegd. ‘Mij in de weg lopen?’ zei tante Julie tegen mijn moeder. ‘Hij heeft me in geen drie weken gebeld, en toen alleen maar om erachter te komen of hij zijn grijze kasjmieren jasje in mijn flat had achtergelaten. Ik heb dat jasje gepakt, in keurige kleine stukjes geknipt en het hem opgestuurd.’ Mijn moeder zei: ‘Heel goed van je.’ Tante Julie begon te huilen, en mijn moeder zei wat ze altijd zegt: ‘Geen man is dat waard.’ Waarop tante Julie zei: ‘Je hebt gelijk, je hebt gelijk.’ Alleen begon ze toen nog harder te huilen en zei ze dat ze echt had gedacht dat Jordan anders was dan de anderen. Toen vertelde mijn moeder dat er ook een periode was geweest waarin ze dacht dat Arrie – mijn vader, de ex van mijn moeder – anders was dan andere mannen. Maar toen hield ze haar mond, omdat het eindelijk tot haar doordrong dat ik in de aangrenzende keuken zat – worstelend met mijn huiswerk voor kunstgeschiedenis – en ik zou kunnen horen wat ze zei, wat dus ook het geval was. Mijn moeder let er altijd op dat ze niets slechts over mijn vader zegt als ik in de buurt ben, ook al weet ze dat ik weet dat hij haar bedrogen heeft en van haar is gescheiden om met zijn vriendin Sue Ellen te trouwen.


  Ik maak me soms zorgen om mijn moeder. Goed, ik moet toegeven dat mijn vader misschien niet de allerbeste echtgenoot is geweest, en ook als vader heeft hij zo zijn gebreken, maar ik denk dat mijn moeder veel gelukkiger zou zijn als ze ‘de lasten des levens’ zoals ze dat zelf noemt, niet alleen zou hoeven dragen. Niet dat ze vindt dat ik haar niet help. Ze zegt altijd dat we een fantastisch team vormen. Dat is ook zo. Maar laten we het onder ogen zien: ik ben bijna dertien, en over vijf jaar ga ik studeren. Dan blijft ze helemaal alleen achter. Ik denk echt dat mijn moeder ervan zou opkikkeren als ze een goede man zou vinden, en ik zou het veel gemakkelijker vinden om weg te gaan als ze niet alleen zou achterblijven.


  Maar met al die mannenperikelen van tante Julie is mijn moeder er nu des te meer van overtuigd dat mannen niet te vertrouwen zijn. Mijn moeder geeft wel toe dat Delaney een uitzondering op de regel is, maar ze zegt ook dat het gewoonlijk de regel, en zelden de uitzondering is waarop je in het leven kunt vertrouwen.


  Ik heb een tijdje gedacht dat Jordan Hammond ook een van de uitzonderingen was. Toen ik vorig jaar tante Julie opzocht in Washington, was hij zo aardig voor me. Hij heeft me de hele studio rondgeleid. Maar nu ik heb gezien hoe hij tante Julie heeft laten vallen op het moment dat ze hem het hardst nodig had, ben ik het helemaal met mijn moeder eens – verbazingwekkend genoeg, aangezien we het tegenwoordig niet over al te veel dingen eens zijn – dat hij een gluiperd is en niet half zo’n goede journalist als tante Julie; we zijn het er zelfs over eens dat tante Julie veel beter af is zonder hem. Als ze een nieuwe baan zou hebben om haar tanden in te zetten, denk ik dat ze die Hammond zo is vergeten. Tante Julie is zo slim, zo getalenteerd, zo scherp en zo mooi. Als ze maar niet ook een paria was!


  Wat me weer op Ben Sandler brengt, Pittsvilles favoriete nieuwspresentator, en tevens producer, regisseur en ster van Pittsville Patter. Hij kwam met een fantastisch idee. Althans iedereen – zelfs ik – vond het een fantastisch idee. Iedereen, behalve tante Julie, die het rampzalig vindt!


  Bens idee is om samen met tante Julie een team te vormen voor Pittsville Patter en min of meer een lokale versie te maken van News and Views. Goed, dan zou ze geen presidentskandidaten of de beste rappers of hoge omes interviewen, maar Ben had de afgelopen herfst, net voor de verkiezingen, wel een hoge republikein in zijn show. En alleen al de afgelopen maand had hij de burgemeester en de brandweercommandant, en dat zijn behoorlijk hoge omes voor Pittsville. Ben heeft ook wel eens te gekke gasten gehad. Zoals die waanzinnig opzichtige travestiet en de couturier die zijn/haar kleren maakt. Het was boffen dat Ben ze in zijn show kreeg. Ze hadden autopech toen ze door Pittsville kwamen op weg naar Manhattan, en ze bleven een paar dagen hangen tot hun auto was gerepareerd. Joy Thistle, eigenares van Thistle Boutique, maakte kennis met hen toen ze in haar winkel rondsnuffelden. Meteen belde ze Ben, die altijd op zoek is naar interessante gasten. Joy zal elk excuus aangrijpen om Ben te kunnen bellen. Ze is vreselijk verliefd op hem, en ze is niet de enige in Pittsville! Ongelooflijk hoeveel fanmail hij krijgt. En huwelijksaanzoeken.


  Het gaat geweldig met Bens show, maar hij is ervan overtuigd dat de kijkcijfers voor Pittsville Patter gigantisch zouden stijgen met Julie als zijn medepresentatrice. Hij zegt dat dat de show een professioneler aanzien zou geven. Hij denkt dat er alleen al veel mensen op hem zullen afstemmen om een blik op tante Julies benen te kunnen werpen. Tante Julie heeft hem van seksisme beschuldigd, en hij beschuldigde haar ervan niet tegen een grapje te kunnen.


  Ik weet dat toevallig omdat ik net iets met mijn vriendin Alice zat te drinken in het Full Moon Café – dat klinkt exotisch, maar het is een doodgewone koffieshop. Ben en Julie zaten in de hoek achter ons terwijl ze dit bespraken. Tante Julie beschuldigde Ben ervan haar alleen maar in zijn show te willen om haar een paar toontjes lager te laten zingen. Ze zei dat hij jaloers was dat zij de grote netwerken had gehaald en dat hij nu haar degradatie wilde meemaken – wat ze daar ook mee mocht bedoelen. In ieder geval zei Ben: ‘Jouw probleem is dat je jezelf te serieus neemt.’ Waarop tante Julie antwoordde: ‘Jouw probleem is dat je geen ambitie hebt, geen aspiraties.’ Toen grinnikte Ben en zei hij met een hele sexy stem – althans, Alice vond het heel sexy klinken; ik vond meer dat hij klonk alsof hij een kikker in zijn keel had. Hij zei: ‘Geef me een kans, en ik zal een van mijn geheimste aspiraties met je delen.’ Waarop Alice me zo’n veelbetekenende vette knipoog gaf, en tante Julie een paar dingen zei die ik in het bijzijn van mijn moeder nooit zou durven herhalen, want dan zou ze minstens een jaar lang mijn zakgeld inhouden!


  Alice beweert dat Ben stapelgek is op tante Julie en dat al is sinds de lagere school. Ze zegt dat iedereen in Pittsville weet dat hij nooit is getrouwd omdat hij al die jaren verliefd op haar is. Ik zou het niet weten, maar ik weet wel dat het hem lukt tante Julie op stang te jagen. Vlak na hun kleine rendez-vous kwam tante Julie in een behoorlijk slecht humeur thuis. Ze deelde mijn moeder mee dat ze absoluut nooit Ben Sandlers medepresentator zou willen zijn. ‘Ik sluit me nog liever bij een ploeg dwangarbeiders aan.’ Dat waren haar exacte woorden. Ik stond vlak achter de keukendeur toen ze dat zei…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Ik moet gek zijn geworden,’ mompelde Julie, terwijl ze een laatste blik in de grote spiegel wierp die aan de wand van de claustrofobisch kleine artiestenfoyer van WPIT hing. ‘Zeg dat ik gek ben geworden.’


  Glimlachend plukte Kate een draadje van de rug van haar zusters chique beige linnen jasje. ‘Je bent niet gek. En je ziet er absoluut fantastisch uit.’


  Julie streek haar blonde haar naar achteren en controleerde haar make-up. Als ze voor de nationale televisie opging, had ze een van de beste grimeurs in het vak om haar haar en gezicht te doen. Nu moest ze het zelf doen. Al was het dan maar voor een paar weken. Als alles goed ging, was ze daarna op weg naar de functie van presentatrice van Toledo Talks. Goed, Toledo was Washington niet. Het was evenmin Chicago of New York of Los Angeles. Toch was het een heel ander verhaal dan Pittsville.


  Julie voelde een golf van neerslachtigheid door zich heen gaan in plaats van de gebruikelijke vlinders in haar buik voor een uitzending. Natuurlijk, ze wist dat ze zich weer naar de top omhoog zou moeten werken, maar ze had nooit kunnen dromen dat ze weer van onder af aan zou moeten beginnen. Ze deed wat meer lippenstift op haar lippen en veegde het vervolgens met een tissue af. ‘Te oranje.’


  ‘Stop nou, het is wel goed zo,’ zei Kate dringend.


  ‘Goed, goed,’ gaf Julie toe. Ze wist dat ze zich geen zorgen hoefde te maken over haar uiterlijk. Hoe kritisch ze ook mocht zijn over haar persoonlijke prestaties, ze wist dat ze wat haar uiterlijk betrof in orde was – gelijkmatige gelaatstrekken, een heldere ivoorkleurige huid, grijsgroene ogen met kleine gouden vlekjes, en wimpers die zo dik en donker waren, dat ze geen mascara nodig had.


  Ze keek zijwaarts in de spiegel, hield een denkbeeldig buikje in en observeerde haar slanke gestalte in de spiegel. Ze knikte naar haar spiegelbeeld. Ze hield zich goed, ook al had ze niet meer getraind sinds ze uit Washington was vertrokken. Wat in Pittsville voor een fitnessclub moest doorgaan – een roeiapparaat, twee fietstoestellen en per dag twee uurtjes aerobics – stond in schril contrast met de allernieuwste, hypermoderne sportvoorzieningen waarvan ze de afgelopen twee jaar in de hoofdstad van het land trouw gebruik had gemaakt. Tientallen apparaten, een gigantisch zwembad, sauna, Whirlpool, en een masseuse voor wie ze een moord zou doen. Een paar weken zonder oefeningen hadden echter weinig schade aangericht. Ze was even slank en goed geproportioneerd als ze in Washington was geweest, en niettegenstaande Bens seksistische opmerking, wist ze dat ze fantastische benen had. Benen die extra voordelig uitkwamen bij haar korte, rechte linnen rokje en hooggehakte schoenen.


  ‘Wil je iets drinken? Iets eten?’ vroeg Kate, terwijl ze een blikje gemberbier uit het kleine ijskastje in de kamer pakte. ‘Je hebt nog twintig minuten tot de uitzending en je hebt nog geen hap gegeten.’


  Julie schudde afwezig haar hoofd en greep een stapeltje papieren van de kaptafel bij de spiegel. Ze at nooit voor een uitzending.


  ‘Julie, je hebt die aantekeningen wel honderd keer doorgenomen,’ zei Kate, haar blikje opentrekkend.


  Julie keek even op. ‘Is dat light?’ vroeg ze, met een blik op de frisdrank.


  ‘Nee. Hoezo?’ Kates stem klonk enigszins verdedigend. ‘Vind je dat ik frisdrank zonder suiker zou moeten drinken? Vind je dat ik te veel ben aangekomen? Bedoel je dat?’


  Julie wuifde met haar hand. ‘Nee. Je weet wel beter. Ik kom al aan als ik alleen maar ergens naar kijk waar suiker in zit. Bovendien lijk je voor de camera nog eens tien pond zwaarder. Je gewicht is prima in orde, Kate. Je bent stevig. Gezond.’


  ‘Pff, bedankt,’ zei Kate droog, en ze nam een teug van haar gemberbier. ‘Een beetje suiker kan geen kwaad.’


  Toen ging ze zijwaarts voor de spiegel staan. Ze was groter en breder gebouwd dan haar beide jongere zussen, en ze wist dat ze Julies elegantie en Rachels delicate schoonheid miste. Ze had geaccepteerd dat ze, breedgeschouderd en atletisch als ze was, met haar glanzende schouderlange haar uit haar gezicht weggekamd, op een alledaagse manier aantrekkelijk was, maar dat ze geen opvallende schoonheid was.


  Julie legde haar papieren neer en keek Kate aan. ‘Ben heeft precies vijf minuten gedaan over zijn voorbereidingen voor het interview. Zou hij voor zijn fanmail ook zoveel tijd uittrekken?’


  Kate wendde zich af van de spiegel en nam nog een slok gemberbier. ‘Dat is Bens stijl. Luchtig, nonchalant…’


  ‘Noem jij het maar luchtig,’ zei Julie. ‘Ik noem het lui, onvoorbereid, slordig…’


  ‘Oppassen Julie, anders ga ik nog blozen van zoveel complimenten,’ zei Ben, die net op dat moment zijn hoofd om de hoek van de deur stak.


  Kate wilde het onvermijdelijke vuurwerk ontlopen dat altijd ontbrandde wanneer Ben en Julie in elkaars buurt waren, en glipte dus de kamer uit terwijl Ben binnen slenterde. Ondertussen vroeg ze zich af of dit echt wel zo’n goed idee was. Toch viel niet te ontkennen dat Julie een beetje was opgeleefd sinds ze er eindelijk mee had ingestemd de show te doen. Als het toch op een ramp uitdraaide, zou het hoogstwaarschijnlijk over een maand voorbij zijn. Julie had alleen toegestemd in vier shows met Ben. Tegen het eind van de maand verwachtte ze meer te horen over haar aanstelling bij Toledo Talks. Ze was er absoluut van overtuigd dat er geen beter gekwalificeerde interviewster rondliep dan zij.


  Terwijl Kate door de hal naar haar kantoor liep, kon ze Julie en Ben zelfs door de gesloten deuren van de artiesten-foyer tekeer horen gaan. Nou ja, dacht ze, misschien werd er, door alles van zich af te schreeuwen iets van de spanning van het dynamische duo weggenomen, alvorens ze zich voor de camera’s begaven.


  


  De woorden Pittsville Patter stonden op een boers aandoende staldeur geschreven. Onderaan was een wit hek geschilderd met madeliefjes. De kleine set bestond uit twee grijze draaistoelen – de tweede was nog maar net voor Julie aangesleept, maar zag er verre van nieuw uit – en een enigszins versleten bruine ribbank voor de gasten. Julie herkende het ding als de bank die ooit de woonkamer van haar zus Kate had gesierd. Rechts stond een multifunctioneel rechthoekig bureau. Op dit moment lag er een kleed over en stond er een vaas met droogbloemen op. Voor plaatselijke nieuwsuitzendingen werd het kleed eraf gehaald en werd de vaas opzij geschoven.


  Wanhopig observeerde Julie de geïmproviseerde set. Als iets haar eraan moest herinneren hoe diep ze gevallen was, was dit het wel. Niet dat ze zich eronder liet krijgen. Het eerste punt op haar agenda was een totale wijziging van de set – dat bord met die staldeur erop moest weg, de bank en de draaistoelen ook, die moesten worden vervangen door solide uitziende stoelen rondom een flinke ronde tafel. Bovendien moest er iets aan de belichting worden gedaan.


  ‘Goedemiddag, Julie.’ Een brutaal uitziende, magere, roodharige tiener kwam op Julie aflopen terwijl zij de set nog op zich liet inwerken. ‘Ik ben Kelly. Klaar voor de make-up?’


  Julie staarde haar niet-begrijpend aan.


  ‘Ik ben het meisje van de make-up,’ zei de tiener opgewekt. ‘Nou ja, eigenlijk zit ik nog op school, maar zaterdags werk ik op de parfumerieafdeling van een warenhuis. Woensdag- en vrijdagavond doe ik de make-up voor Ben en Mrs. Cromwell, en voor nog een paar anderen hier bij WPIT. Mrs. Cromwell is een probleem. Steeds wanneer ik haar make-up doe, staat ze erop dat ik iets proef van wat ze die avond voor haar show gaat koken. Ik weet dat een heleboel mensen dol zijn op haar kooksels, maar tussen ons gezegd en gezwegen, eigenlijk zijn ze niet te eten. Maar Ben is geweldig. Ik vind het heerlijk om zijn make-up te doen.’


  Ze schonk Julie een samenzweerderig knipoogje. ‘Ik bedoel, laten we het onder ogen zien, je kunt weinig fout doen met zo’n gezicht. Hij ziet er absoluut fantastisch uit.’


  Julie wilde zeggen dat zij hem helemaal niet zo fantastisch vond, maar ze wilde niet met dit meisje in debat gaan over de lieveling van Pittsville. Kennelijk was ze helemaal ondersteboven van Ben Sandler. Wisten zij hier veel.


  ‘Een fantastisch uiterlijk hoeft niet noodzakelijk samen te gaan met goede, journalistieke kwaliteiten,’ zei Julie bits.


  Kelly grinnikte. ‘Ja, maar het kan ook geen kwaad.’ Haar grijns vervaagde toen ze Julie openlijk bestudeerde. ‘Je neus glimt een beetje. Wat zou je zeggen van een beetje poeder?’


  ‘Mijn neus kan niet glimmen,’ antwoordde Julie. ‘Ik heb me net opgemaakt.’


  Gus, de kleine, gezette floormanager, tevens timmeren klusjesman, kwam de set op snellen. ‘Nog drie minuten voor de uitzending…’


  De slaperige studio kwam abrupt tot leven. De twee camera’s werden in de juiste stand gezet, en overal hingen opeens elektriciteitskabels. Julie struikelde bijna toen ze achteruit deinsde in een poging Kelly’s aanval op haar neus met een hele grote poederdons te ontwijken. Er schalde muziek.


  ‘Nee, nee!’ schreeuwde Gus terwijl hij Julie van een microfoon voorzag. ‘Jullie spelen vals. We hebben nog twee minuten te gaan.’


  ‘Wat was dat?’ zei Julie naar adem snakkend toen de muziek gelukkig ophield.


  ‘De herkenningsmelodie van Pittsville Patter,’ zei Kelly vrolijk. Inmiddels ging Gus ervandoor om een andere microfoon te pakken, aangezien de hare niet bleek te werken. ‘Pakkend melodietje, hè?’


  Wat Julie dacht was niet geschikt voor een paar tiener-oren. ‘Het klinkt als een kruising tussen het volkslied en iets uit Dr. Zhivago,’ zei ze dus maar.


  Kelly glimlachte. ‘Ja. Goed, hè? Het is speciaal voor de show geschreven door Mr. Russel, de muziekleraar van de lagere school. Hij heeft er ook tekst bij geschreven.’


  Julie staarde haar aan. ‘Tekst?’


  ‘Een hele pakkende tekst, maar Ben vond het een beetje te veel van het goede. Aanvankelijk vond Mr. Russel het behoorlijk vervelend. Toen heeft Ben Mr. Russel in de show uitgenodigd en heeft hij hem alle acht coupletten laten zingen met het kinderkoor van de lagere school. Ze waren zo lief. De kinderen, bedoel ik. Mr. Russel lijkt een beetje op een uil. Heb je die show toevallig niet gezien? Het was afgelopen herfst. Oktober, dacht ik.’


  ‘Goh, die heb ik net gemist,’ zei Julie met een uitgestreken gezicht. Volgende agendapunt: nieuwe herkenningsmelodie. Zelfs een mars zou beter zijn.


  Ze keek om zich heen. ‘Waar is Ben? We moeten over…’ Ze keek op haar horloge, ‘…anderhalve minuut de lucht in. Waar is hij ?’


  ‘O, maak je geen zorgen,’ antwoordde Kelly. ‘Hij komt altijd op de laatste minuut binnenslenteren. Ik veeg wat poeder op zijn gezicht, haal een kam door die prachtige blonde lokken van hem en hij is klaar.’


  ‘Ik begrijp gewoonweg niet wat hij uitvoert. Tenzij hij toch op het laatste nippertje heeft besloten iets anders aan te trekken.’ Tot op het laatst had Julie Ben gesmeekt in ieder geval een jasje en een stropdas te dragen, maar hij had haar dringende verzoek genegeerd. De kans was groot dat hij de mouwen van zijn spijkeroverhemd niet eens omlaag zou rollen.


  ‘Hij staat waarschijnlijk nog wat te kletsen met Mr. Rockman,’ zei Kelly, terwijl ze met haar poederdons over Julies voorhoofd ging.


  Met een ruk ging Julies hoofd omhoog. ‘Kletsen met Mr. Rockman? Het hoofd van het schoolbestuur? De man die we over…’ Ze keek nog eens op haar horloge, ‘…vijfenzestig seconden gaan interviewen?’ Zij en Jordan hadden de ijzeren vuistregel gehanteerd hun gasten nooit vlak voor een show te spreken. Dat haalde de spanning eraf.


  ‘Ben vindt het altijd prettig een paar minuten voor de show met zijn gasten te babbelen. Bovendien zijn Mr. Rockman en Ben oude vrienden. Ze zitten in hetzelfde softballteam en ze vissen met elkaar.’ Kelly boog zich wat meer naar haar toe. ‘Als Mr. Rockman tijd vrij krijgt wegens goed gedrag.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Mijn moeder en Mrs. Rockman zijn bevriend. Nou ja, ze bridgen samen. Mijn moeder beweert dat Mrs. Rockman behoorlijk bazig is, dat zij in huis de broek aan heeft. Haar wil is wet, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Julies wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Hmm. Ik denk het wel.’


  ‘Dag, schoonheid.’


  Julie draaide zich razendsnel om bij het geluid van Bens stem. Ze wilde net iets over zijn manier van aanspreken zeggen toen ze zag dat hij het niet tegen haar had, maar tegen Kelly. Het meisje straalde eenvoudigweg bij de begroeting.


  Julie kreeg een speels knipoogje van hem, waarvoor hij als dank een afkeurende blik terugkreeg – gedeeltelijk voor de knipoog en gedeeltelijk omdat hij zijn mouwen niet eens omlaag had gerold, laat staan dat hij was gezwicht voor haar verzoek om een jasje en een stropdas te dragen.


  Ben nam plaats op een van de draaistoelen. De stoel die het dichtst bij de bank stond, merkte Julie.


  Hij onderschepte haar blik en wist precies wat ze dacht: dit was de plek voor nummer één. ‘Hé,’ zei hij onschuldig, ‘als jij hier prettiger zit…’


  ‘Ik zit prima,’ beet ze hem toe. Het kostte haar een paar seconden voor het tot haar doordrong dat hij haar te slim af was geweest. Zenuwen. Goed, misschien voelde ze zich niet zo op haar gemak. Hoe kon ze zich ook op haar gemak voelen bij een man die zo onvoorspelbaar was en die er plezier in scheen te hebben haar ergernis op te wekken? Nog een minuut voor ze de lucht in zouden gaan, en het enige wat ze kon denken, was: dit is een grote vergissing.


  ‘Hoe gaat het ermee, Kelly? Heb je je wiskundetentamen maandag nog gehaald?’ vroeg Ben aan het dweperige jonge make-upmeisje terwijl ze zijn gezicht bepoederde.


  ‘Ik heb net een zesje gehaald,’ zei ze, waarna ze de poederdons verwisselde voor een kam. ‘Maar bijna de hele klas had een onvoldoende.’ Ze haalde snel een kam door Bens haar, deed vervolgens een stap achteruit en schonk hem een brede grijns. ‘Volmaakt,’ zei ze met puberale oprechtheid.


  ‘Wat vind jij ervan, Julie?’ vroeg hij, zich tot haar wendend. Er speelde een uitdagende glimlach om zijn lippen.


  Wat haar echt irriteerde, was dat hij er inderdaad volmaakt uitzag. ‘Je zou wel eens naar de kapper kunnen.’ Zijn haar hing over de kraag van zijn spijkeroverhemd, maar de waarheid was dat het hem bepaald niet misstond. Ze kleedde zich echter nog liever uit in de show dan dat toe te geven. Als je een man als Ben Sandler een vinger gaf, nam hij de hele hand.


  ‘Vijfendertig seconden voor de uitzending!’ schreeuwde Gus.


  Julie ging op haar stoel zitten terwijl Gus een microfoon bevestigde. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Deze stoel is te laag.’


  ‘Wat klinkt dat verwend,’ zei Ben grinnikend.


  ‘Deze stoel is lager dan jouw stoel. Zeker dertig millimeter,’ hield Julie vol terwijl ze haar medepresentator een argwanende blik toezond. ‘Dit heb je expres gedaan. Je probeert me altijd al te kleineren. Nu heb je dat letterlijk gedaan.’


  ‘Je haalt je wat in je hoofd,’ zei Ben. ‘Trouwens, ik heb je toch mijn stoel aangeboden? Als je je benadeeld voelt – werkelijk of ingebeeld – dan…’


  ‘Ach, hou je mond,’ snauwde ze.


  Gus nam het tweetal ongemakkelijk op. ‘Twintig seconden… Jerry, laat dat statief eens wat zakken,’ beval hij, achteruit lopend voor de twee camera’s. ‘Lager. Lager…’


  ‘Au,’ mompelde Julie toen het statief haar boven op haar hoofd trof.


  ‘Te laag, Jerry.’


  ‘Het spijt me,’ riep Jerry, terwijl Gus een seintje gaf aan de technici in de controlekamer. Vervolgens stak hij vijf vingers op – vier, drie, twee, één…


  Julie zag zichzelf en Ben op de monitor terwijl de verschrikkelijke muziek weerklonk – gelukkig zachter dan daarvoor – waardoorheen een stem klonk die het programma introduceerde.


  ‘Met niemand minder dan uw en mijn favoriete gastheer: Ben Sandler…’


  De camera reed naar voren voor een close-up van Ben, die even vriendelijk zwaaide. Kelly, die rechts van de monitor stond, legde zelfs even haar hand op haar hart.


  ‘En zijn nieuwe gastvrouw, het kleine zusje van onze eigen Kate Hart, rechtstreeks terug van een opdracht in Washington D.C., Julie Hart. Er gaat niets boven je geboorteplaats, hè, Julie?’


  Ontzet kon Julie niets anders doen dan glimlachen als een boer met kiespijn, terwijl de camera een close-up van haar nam. De aankondiger eindigde met: ‘Hun gast van vanavond is Alan Rockman, hoofd van het Pittsville schoolbestuur.’


  Zodra de opnamen werden onderbroken voor de reclame, wendde Julie zich met een dreigende blik tot Ben. ‘Gastvrouw? Het kleine zusje van Kate Hart? Er gaat niets boven je geboorteplaats? Wie heeft dat intro in vredesnaam geschreven?’


  Ben maakte een klein buiginkje en glimlachte. ‘Niet slecht, hè? Het had wel iets huiselijks, vond je niet?’


  Julie sloot haar ogen. ‘Ik ben gek. Wat doe ik hier? Waarom heb ik er ooit mee ingestemd om ook maar vijf seconden in een uitzending te zitten met een man die evenveel verstand heeft van een talkshow als… als Popeye the Sailorman.’


  ‘Wordt dat nog steeds uitgezonden? Ik was altijd gek op dat tekenfilmpje,’ reageerde Ben monter.


  ‘Dit is een nachtmerrie,’ mompelde Julie.


  ‘Dit is showbusiness,’ verbeterde Ben haar, terwijl hij zijn stoel wat dichter naar haar toe reed en een kus op haar wang plantte.


  Dreigend keek ze hem aan. ‘Waag het niet nog ooit –’


  Er klonk een geruis achter hen. Over het decor van de staldeur was nu een schildering van het stadje Pittsville verschenen die langzaam naar beneden gleed. Gus kwam de set op snellen met een hamer en een paar spijkers. ‘Geen probleem, geen probleem, dat gebeurt altijd.’


  Julie twijfelde er niet aan.


  Gus timmerde net de laatste spijker in het decor toen ze weer in de uitzending waren. Hij zwaaide even naar de camera terwijl hij wegstoof. Het stadje Pittsville wankelde.


  Wat Julie betrof wankelde haar leven.


  


  Julie rolde haar stoel – die absoluut minstens dertig millimeter lager was dan die van Ben, dat wist ze zeker – wat dichter naar de bank waarop het hoofd van het schoolbestuur zat. Hij zat daar met uitgestrekte benen, zijn armen ontspannen naast zich. Ben had er de eerste tien minuten van de uitzending luchtig op los gebabbeld met hun gast. Julie liet het allemaal op zich inwerken en wachtte af, tot het juiste moment daar was om de gast het vuur na aan de schenen te leggen. Dat moment kwam toen het hoofd van het schoolbestuur de begroting voor het aanstaande schooljaar ter sprake bracht.


  ‘Wat betreft die nieuwe atletiekbaan voor de middelbare school waarvan u voorstander bent, Mr. Rockman,’ merkte Julie nonchalant op. ‘Slaat dat geen grote bres in het toch al beperkte budget?’


  Alan Rockman glimlachte geërgerd. ‘We zijn heel blij met de nieuwe atletiekbaan. Ik denk dat het voorstel er zonder problemen door zal komen.’ Hij gaf met opzet geen antwoord op haar vraag, ongetwijfeld in de hoop dat ze het er bij zou laten. Het was duidelijk dat hij haar nooit in News and Views bezig had gezien.


  ‘O ja?’ ging ze verder. ‘Denkt u dat de belastingbetalers van Pittsville hun zuurverdiende centen daarnaar toe willen zien gaan? Naar een splinternieuwe atletiekbaan voor de middelbare school?’


  Rockmans mondhoeken vertrokken enigszins. Hij richtte zich tot Ben. ‘De jongens en meisjes van ons atletiekteam moeten het nu met een verouderde baan doen. Dat is toch zo, Ben? Jij maakt er ook vaak gebruik van.’


  ‘Er zou absoluut iets aan gedaan kunnen worden,’ zei Ben kameraadschappelijk. ‘We willen onze beenspieren allemaal trainen door een flink stuk te joggen, geen benen breken op een versleten traject.’


  Zijn ogen dwaalden naar Julies benen. ‘Volgens mij jog jij ook veel, Julie.’


  ‘Niet bijzonder,’ zei ze zo gespannen, dat haar lippen ternauwernood bewogen.


  Ben verbeet een grijns. Hij kon de stoom bijna uit haar oren zien komen. Begreep ze maar dat hij haar alleen een beetje los probeerde te maken.


  Julie voelde het bloed naar haar wangen stijgen. Ik trek me niets van hem aan, zei ze bij zichzelf. Ik verlies mijn kalmte niet. Ze draaide zich om naar Rockman, hoorde een vreemd geluid, en slaakte vervolgens een kreet toen haar stoel een stukje zakte.


  Met een ruk draaide ze haar hoofd om naar Ben.


  Hij stak zijn handen omhoog in een gebaar van onschuld.


  Rockman grinnikte. ‘Zo te zien mogen jullie je budget ook wel wat opschroeven.’


  Te laat besefte hij dat hij zijn mond had moeten houden.


  Als een leeuwin beet Julie zich vast in haar prooi, hoewel haar woede eigenlijk veel meer te maken had met haar medepresentator dan met het hoofd van het schoolbestuur en een nieuwe atletiekbaan.


  ‘Ik heb een beetje huiswerk zitten maken, Mr. Rockman, en ik heb ontdekt dat als de baan gerepareerd zou worden, dat onder de tienduizend dollar zou uitkomen. Een nieuwe baan kost…’ Ze pauzeerde opzettelijk en keek in haar aantekeningen, hoewel ze precies wist wat de nieuwe baan zou kosten. De pauze was zuiver voor het effect.


  ‘Vijfenvijftigduizend dollar,’ zei ze, zich weer tot Rockman wendend. ‘Denkt u niet dat dat geld van de school zinniger kan worden aangewend? Zoals voor een fulltime leerkracht kunstgeschiedenis? Of voor uitbreiding van de bibliotheek?’


  Ben draaide zijn stoel in haar richting. ‘Kom nou, Julie. Je wilt toch niet zeggen dat sport geen belangrijk onderdeel van het leerproces is? Ik kan me nog herinneren dat jij zelf op de middelbare school in het voetbalteam zat en in het softballteam. Ik kan me zelfs nog herinneren dat je in het basketbalteam zat. Je was nog goed ook. Ik durf te wedden dat jij niet wist dat ik vaak bij je wedstrijden zat te kijken.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ mompelde ze. Waar ging het ook alweer over? Zijn opmerking dat hij vaak bij haar wedstrijden had gekeken, had haar uit haar evenwicht gebracht. Wat had hij daar uitgevoerd? Ze probeerde zich te herinneren of zijn zus Leanne, die ook bij haar in de klas had gezeten en een van haar beste schoolvriendinnen was, ook in een van die teams had gezeten. Nee. Leanne had meer van dansen gehouden. Ze had maar even gevoetbald en was ermee gestopt nadat ze haar enkel had verstuikt.


  Ben keek haar glimlachend aan. ‘Wist je dat niet?’


  Ze voelde dat ze bloosde. Voor het oog van alle kijkers in Pittsville en omgeving. Om het allemaal nog erger te maken, besloot de schroef die de zitting van haar stoel op zijn plaats hield, het helemaal voor gezien te houden.


  Ben zag het gebeuren en stak zijn armen naar haar uit. Door dat gebaar wankelde zijn stoel en belandden ze allebei verstrengeld in elkaars armen op de grond. De camera zoomde in voor een close-up. Er klonk een gesmoord gelach van de crew.


  Julie raakte buiten zinnen. Woedend haalde ze uit naar Ben en trof hem recht op zijn kaak.


  ‘Au, kom nou, Julie. Je denkt toch niet dat ik er verantwoordelijk voor ben dat die stoel het heeft begeven?’


  Op dat moment had ze het echter te druk met zich publiekelijk vernederd te voelen om verder ook maar iets te kunnen denken. Ze kon zich geen andere vrouwelijke collega herinneren die met haar mannelijke medepresentator op de grond was beland, laat staan een die haar collega in de uitzending had geslagen. Voor het eerst was ze oprecht dankbaar dat Pittsville Patter alleen door een onbeduidend onafhankelijk station werd uitgezonden.


  Ben probeerde haar overeind te helpen, maar ze weigerde zijn hulp. De zoom van haar rokje hing los. Ze had een enorme ladder in haar kousen. Wanhopig keek ze naar Gus. Dit moest toch wel het moment zijn voor een korte onderbreking.


  Helaas niet. Ze hadden nog drie minuten te gaan. Voor Julie leken ze een eeuwigheid te duren.


  ‘Hier,’ zei Ben galant, ‘neem mijn stoel maar, dan ga ik naast Al op de bank zitten.’ Vervolgens richtte hij zich tot de camera en glimlachte vertederend naar zijn horden fans. ‘Dit zijn een paar schoonheidsfoutjes die we nog glad moeten strijken, maar Julie is verdraaid sportief. Om maar te zwijgen over die geweldige rechtse van haar. Natuurlijk,’ voegde hij er snel aan toe, ‘weten we allemaal dat die dreun een ongelukje was. Maak je geen zorgen, Jules. Geen loszittende tanden.’


  Julie slaagde erin een zwakke glimlach op haar gezicht te toveren. Goed, dus hij probeerde haar gezicht te redden door te liegen over de, zoals hij heel goed wist, opzettelijke vuistslag. Ze was ervan overtuigd dat alle kijkers dat eveneens wisten, maar er was nu eenmaal niets meer aan te doen.


  Joviaal sloeg Ben Rockman op de schouder. ‘Eens kijken. Waar waren we gebleven? O ja, we bespraken de voors en tegens van een nieuwe atletiekbaan. Wat zei je ook alweer, Al?’


  Rockman schraapte zijn keel. ‘Naast de studenten zouden er nog meer mensen kunnen profiteren van een nieuwe, veilige baan. We hopen meer mensen aan te moedigen om eens wat vaker te joggen.’


  Nog twee minuten te gaan voor de pauze. Julie deed haar best zich te herstellen. Ze streek haar haar uit haar gezicht en kruiste zedig haar benen, biddend dat de stoel waarop ze nu zat het niet ook onder haar zou begeven. ‘Jogt uw vrouw ook, Mr. Rockman?’


  De uitdrukking op het gezicht van de voorzitter werd behoedzaam. ‘Ja… hoezo?’


  ‘Op de baan van de school?’ drong Julie aan.


  Rockman vernauwde zijn ogen. ‘Soms.’


  ‘Was Mrs. Rockman niet de eerste die met het voorstel voor een nieuwe baan kwam?’ Het was een gok, maar ze hoopte dat ze dankzij haar korte gesprekje met Kelly op het juiste spoor zat. Verdere bevestiging kreeg ze van Rockmans vijandige blik. ‘Is hier geen sprake van belangenverstrengeling, Mr. Rockman?’ ging ze onverstoorbaar door.


  Alan Rockmans gezicht liep rood aan van woede en gêne. ‘Dit is de belachelijkste…’


  ‘Cut voor reclame,’ riep Gus na hun een teken te hebben gegeven.


  Zodra de reclame begon, sloeg Rockman met zijn hand op zijn dij. ‘Wat is hier aan de hand, Ben? Sinds wanneer is deze show een combinatie van een circusact en een kruisverhoor geworden?’


  ‘Rustig aan, nou, Alan. Julie probeert ook maar wat. Ze heeft een behoorlijk zwaar debuut achter de rug, met die stoel die het begaf en zo.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ zei Julie snel. Ze wilde zo snel mogelijk een punt zetten achter die hele vernederende stoel-episode. ‘Waar het om gaat, Rockman, is dat de hele stad weet dat je doet wat je vrouw wil –’


  ‘Wacht eens even, Julie,’ onderbrak Ben haar. ‘Als je al onze gasten zo aanpakt als Al hier, is er straks niemand meer bereid in onze show komen.’


  Vol afkeer stak Julie haar handen in de lucht. ‘Jij hebt al net zo weinig ruggengraat als hij.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Rockman verontwaardigd.


  Ben klopte de man even geruststellend op de schouders. ‘Het zijn gewoon de zenuwen voor haar eerste show.’


  Langzamerhand raakte Julie buiten zichzelf van woede. ‘O, jij bent onmogelijk. Deze hele show is onmogelijk. Deze show wil geen vragen opwerpen, gaat nergens over, raakt nooit de kern van wat er nu werkelijk aan de hand is.’


  Ben grinnikte. ‘Nu begin je er een beetje in te komen. Maar ik heb geen bezwaar tegen een klein beeldscherm-duel. Ik heb je altijd graag als gesprekspartner willen hebben. Hou alleen die rechtse van je in bedwang. Als je elke show naar me uithaalt, raken we onze mannelijke kijkers kwijt. Tenzij ik terugsla, natuurlijk,’ plaagde hij.


  Julie vocht tegen de aandrang nog eens naar hem uit te halen. De enige reden waarom ze het niet deed, was dat Gus was gaan aftellen. ‘Vijf, vier, drie, twee, één…’


  Pas toen ze weer in de uitzending zaten, merkten ze dat hun gast weg was. Verdwenen. Opgelost. Er stonden geen andere gasten gepland, en ze moesten nog tien minuten zendtijd door zien te komen.


  


  3 augustus


  


  Wat een show! We hebben tante Julies debuut allemaal vanuit de controlekamer bekeken – ik, mama, tante Rachel, Delaney. De uitzending was beter dan alle komische series die ik ooit heb gezien. Ik bedoel, toen tante Julie en Ben samen op de grond vielen en toen tante Julie hem stompte, moesten we allemaal zo hard lachen, dat de tranen over onze wangen stroomden. Mama bleef maar zeggen: ‘Het is niet leuk. Arme Julie.’ Alleen kon ze net zomin ophouden met lachen als wij. Mr. Rockman was helemaal buiten zichzelf door Julies aanval.


  Maar het beste was het laatste gedeelte van de show, nadat Mr. Rockman ervandoor was gegaan, en tante Julie en Ben er iets van moesten maken. Tante Julie zag er eerst een beetje paniekerig uit, maar Ben was even ontspannen als altijd en begon te babbelen over het mooie werk dat Mel Wills, de aannemer, had afgeleverd met het nieuwe stadhuis, en dat de Pittsville Tuinclub fantastisch werk had verricht met de bloembedden in de plantsoenen deze zomer. ‘We hebben de tuinclub dit seizoen nog niet in de show gehad. Daar zullen we iets aan doen,’ zei hij.


  Tante Julie staarde hem aan alsof hij gek was geworden, terwijl hij maar door bleef ratelen. Plotseling zei ze tegen hem: ‘Is dit alles waarover je kunt praten?’ Hij glimlachte alleen maar en zei dat hij bereid was over alles te praten waarover zij wilde praten. Tante Julie leek verbijsterd. Dat duurde maar een paar seconden. Toen kwam ze met een aanval op het nieuwe winkelcentrum dat een paar project-ontwikkelaars aan de zuidkant van Pittsville willen bouwen. Ze bleef maar doorgaan over hoe het het milieu zou verpesten, en ze raakte met de minuut opgewondener. Ben was intussen helemaal pro winkelcentrum. Hij zei dat het de economie van Pittsville zou opvijzelen. Toen begon het vuurwerk pas echt. Ze begonnen met argumenten te smijten, en al snel ging het helemaal niet meer over het winkelcentrum, maar over tante Julies stoel, de set, en de gasten. Ben had haar helemaal op de kast toen hij vertelde dat hij vroeger altijd naar al die sportwedstrijden ging waaraan zij op de middelbare school meedeed, omdat hij in stilte verliefd op haar was.


  Tante Julie werd vuurrood. Toen gaf ze hem weer een mep, vlak voor het einde van de show!


  De telefoon van het televisiestation staat roodgloeiend. Intussen heeft tante Julie zichzelf opgesloten in de artiestenfoyer.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Julie, alsjeblieft, maak die deur open,’ smeekte Kate.


  Er kwam geen reactie.


  Rachel deed ook een poging. ‘Luister, Julie, de kijkers vonden het een fantastische show. We hebben wel meer dan honderd telefoontjes gehad, en de telefoon blijft rinkelen. Er was maar één negatief telefoontje, en dat kwam uiteraard van Agnes Pilcher.’ Agnes was Kates ex-schoonmoeder. Elke show van WPIT werd door haar afgekeurd. Ze vond dat Kate het station slecht beheerde. Ze keurde Kate doodgewoon af. Voor Arnie zich van Kate liet scheiden, had hij WPIT bestierd, met veel steun van zijn uiterst conservatieve moeder. Na de scheiding kreeg Kate het station in handen, waarmee Agnes in de kou kwam te zitten. Nu kon ze alleen nog maar klagen en kritiek leveren, wat ze die avond onmiskenbaar had gedaan.


  ‘U was een geweldig succes, tante Julie,’ deed Skye een duit in het zakje. ‘Ik heb dit nog nooit aan iemand verteld, maar ik vond Pittsville Patter altijd nogal saai. Bijna al mijn vriendinnen vinden dat.’ Wat waar was, behalve dat ze toch naar de show keken omdat ze allemaal dol waren op Ben Sandler. Voor Skye, die Ben al vanaf haar geboorte kende, was hij meer een grote broer. Ze begreep nooit precies waar iedereen zich zo druk om maakte.


  ‘De show van vanavond was allesbehalve saai,’ ging Skye verder. ‘Ik vond hem echt fantastisch. Ik vond u fantastisch. Niemand neemt het u kwalijk dat u Ben heeft geslagen. Geen van beide keren.’


  Ben, die zich intussen bij de anderen voor de artiestenfoyer had gevoegd, gaf Skye een vriendschappelijk duwtje. ‘Hartelijk bedankt, meid.’


  Kate draaide aan de deurknop. ‘Alsjeblieft, Julie. Het wordt al laat. Je moet doodmoe zijn. We zijn allemaal doodmoe…’


  ‘Ik ben helemaal niet moe,’ zei Skye.


  ‘Jij doet de zaak helemaal geen goed,’ deelde Kate haar dochter mee, om vervolgens door te gaan met haar smeekbeden aan haar zus. ‘Wat zou je ervan zeggen om vanavond met mij mee naar huis te gaan in plaats van in vaders huis te logeren terwijl hij en Mellie in Connecticut zijn. Dan kunnen we nog wat napraten. Desnoods blijven we de hele nacht op als je dat wilt.’


  Er kwam nog steeds geen reactie. Kate en Rachel wisselden bezorgde blikken uit.


  ‘Je denkt toch niet dat ze… iets… doms zou doen?’ mompelde Rachel bezorgd.


  ‘Weet je zeker dat je de sleutel niet kunt vinden, Kate?’ vroeg Ben.


  ‘Je weet dat we geen enkele ruimte afsluiten op de voor- en achterdeur na ’s avonds. De sleutel zou overal kunnen liggen. Het zou me uren kosten hem op te sporen, als ik hem al zou vinden.’


  ‘We kunnen de deur altijd nog intrappen,’ stelde Delaney voor.


  ‘Nee. Wacht,’ zei Ben. ‘Ik heb een idee. Ik durf te wedden dat ik via het raam binnen kan komen.’


  ‘We zijn op de tweede verdieping, Ben,’ hielp Kate hem herinneren.


  ‘Ik klim uit het raam in de opslagkamer hiernaast en schuifel gewoon over de richel verder naar het raam van de artiestenfoyer.’


  Voor iemand het hem uit zijn hoofd had kunnen praten, was hij weggestoven.


  Kate, Rachel, Delaney en zelfs Skye keken elkaar bezorgd aan. Ze dachten allemaal hetzelfde. Stel je voor dat Julie Ben van de richel zou duwen?


  


  Julie wist dat het belachelijk was om zichzelf op deze manier op te sluiten. Alleen kon ze het niet verdragen iemand onder ogen te komen. Het liefst had ze gezien dat de grond onder die verschrikkelijke set zich had geopend en haar ter plekke had verzwolgen. Ze was in de loop van een halfuur gedegradeerd van nieuwspresentator tot clown.


  Woest ijsbeerde ze door de kamer, waarbij ze zichzelf af en toe in de spiegel zag – de loshangende zoom van haar rokje, de gigantische ladder in haar panty, haar rood aangelopen gezicht. Ze zag eruit alsof ze het afgelopen uur aan een straatgevecht had meegedaan in plaats van dat ze een televisieshow had gepresenteerd.


  Nou ja, het had ook meer op een straatgevecht geleken dan op een televisieshow.


  O, Ben kon haar zo kwaad maken. Eerst die verdraaide stoel die het begaf – en ze geloofde geen seconde dat Ben daar geen aandeel in had gehad, ongeacht wat hij beweerde – en vervolgens die opmerking over dat hij verliefd op haar zou zijn geweest op de middelbare school. Een leugen. Ze wist dat het een absolute leugen was. Hij had haar op school nauwelijks een blik waardig gekeurd. Hij kwam waarschijnlijk naar Samantha Warher of Liza Carson kijken. Dat waren destijds de populairste meisjes van de school. Ze waren allebei gek op Ben. Zij niet. Nooit geweest. Nou ja… misschien een irrationeel moment of twee… in de derde, vierde klas. Goed, en misschien een paar dagen toen zij tweedejaars was en hij in de eindexamenklas zat. Een paar onzinnige momenten.


  Ben Sandler was beslist nooit verliefd op haar geweest. Hij had haar in haar puberjaren altijd vreselijk geplaagd, en ze hadden eeuwig ruzie. Hij noemde haar een stijfkop, koppig, te zelfgenoegzaam. Zij had hem ook het een en ander naar het hoofd geslingerd. Leuke verliefdheid!


  Julie was ervan overtuigd dat hij dat vanavond in de show had gezegd om haar voor schut te zetten. Vervolgens had ze zichzelf nog belachelijker gemaakt door haar toevlucht te nemen tot fysiek geweld. Tot twee keer toe. De tweede enige keren in haar hele leven dat ze ooit een man had geslagen!


  O, die man kon haar zo kwaad maken. Ze was zelfs niet zo laaiend geweest toen Jordan Hammond haar als een baksteen had laten vallen. Wat was dat toch met die Ben Sandler?


  Op dat moment werd er op het raam getikt. Ze draaide zich met een ruk om en stond oog in oog met de duivel in levenden lijve. Een moment was ze met stomheid geslagen. Zaten ze niet op de tweede verdieping? De man was beslist stapelgek. Niet dat dat als een verrassing kwam.


  ‘Ga weg!’ schreeuwde ze hem toe.


  Ben probeerde het raam open te duwen, maar het zat vast, en hij had weinig bewegingsruimte op het smalle richeltje waarop hij stond. Bovendien had hij last van hoogtevrees.


  Julie snelde naar het raam en keek hoe ze het kon afsluiten. ‘Ik meen het, Ben. Ga weg. Ik wil jou en die domme show van je nooit meer zien. Ik heb het gehad. Ik ga nog liever koorddansen boven de Niagara watervallen dan nog een keer met jou op televisie verschijnen.’


  Ben voelde er weinig voor een discussie met Julie op deze plek te voeren, op een richeltje ruim zes meter boven de grond. ‘Goed, prima. Laat me alleen even binnen.’


  ‘Ga maar weer terug zoals je bent gekomen.’


  ‘Jules, je hele familie maakt zich zorgen over je.’


  ‘Met mij gaat het prima. Ze hoeven zich nergens zorgen om te maken. Ga ze maar vertellen dat ik me prima voel. Ik wil alleen even met rust gelaten worden.’


  ‘Gaat het nog steeds om die stoel? Luister, ik zweer –’


  ‘Ach, hou je mond,’ zei ze, hem haar rug toekerend. Zodra ze dat deed, hoorde ze hem een kreet slaken. Met een ruk draaide ze zich om en staarde uit het raam. Hij was verdwenen.


  ‘O, nee!’ riep ze uit. Haar hand vloog naar haar mond. Ze wist niet hoe snel ze het raam moest openschuiven. Toen stak ze haar hoofd naar buiten, in de volle overtuiging Ben beneden op de grond uitgestrekt te zien liggen.


  ‘Zie je wel, het kan je wel iets schelen.’


  Met een ruk ging haar hoofd naar rechts. Daar stond hij, tegen de muur gedrukt, geen halve meter bij haar vandaan.


  Voor ze tijd had om te reageren – mogelijk om hem van de richel af te duwen, afgaande op de blik op haar gezicht – draaide Ben zich om, greep de raampost beet en drong naar binnen. ‘Zo, Jules, laten we even gaan zitten om dit als twee volwassen mensen uit te praten –’


  ‘Er zijn geen twee volwassen mensen in deze kamer,’ zei ze gespannen.


  Hij schonk haar een minzaam lachje. ‘Kom nou, Jules, alleen omdat je je een beetje puberaal hebt gedragen in de show…’ Haastig greep hij haar hand vast voor ze weer naar hem had kunnen uithalen.


  ‘Ik haat je echt, Ben.’


  ‘Waarom zag je er dan zo geschrokken uit toen je dacht dat ik van die richel was gevallen?’


  ‘Ik wou dat je er af was gevallen,’ mompelde ze.


  Hij liep op haar af. ‘Nee, dat wou je niet, Jules.’


  ‘Noem me geen Jules,’ beet ze hem toe, bij iedere stap die hij nam achteruit deinzend.


  Ben bleef op haar aflopen. ‘Ik noem je al Jules vanaf je kleuterschooljaren.’


  ‘Je wist dat ik het toen ook al niet leuk vond.’ Ze struikelde over een stoelpoot en wankelde naar achteren. Ben sprong naar voren en wist haar op het laatste nippertje op te vangen.


  Ze was hem echter verre van dankbaar. ‘Laat me los!’ piepte ze. ‘Ik meen het, Ben. Laat me onmiddellijk los of ik…’


  ‘Prima,’ zei hij, haar meteen loslatend. Ze had niet verwacht dat hij haar zo snel zou gehoorzamen en belandde bijna toch nog op de grond. Gelukkig wist ze zich nog net staande te houden door zich aan de rugleuning van een stoel vast te grijpen.


  Zwijgend namen ze elkaar op. De tranen sprongen Julie in de ogen. Ze wendde haar hoofd af.


  ‘Volgens mij hebben we goud in onze handen, Jules,’ zei hij zacht. ‘De kijkers hebben ervan gesmuld.’


  ‘Ten koste van mij,’ mompelde ze, een instorting nabij. Verdraaid als ze het Ben Sandler gunde daarvan getuige te mogen zijn! Ze zonk op een stoel neer.


  ‘Nee, je hebt het helemaal mis,’ hield Ben vol. ‘De kijkers vonden je geweldig. Je had ze moeten horen. Ze vonden dat je temperament had, ze vonden je ondernemend. Ze waren laaiend enthousiast over je, Jules. Je had gelijk dat de belastingbetalers er niets voor voelen om hun zuurverdiende centen aan een nieuwe atletiekbaan te besteden. Minstens de helft was het met je eens over dat winkelcentrum.’


  ‘En… de rest?’ mompelde ze.


  Ben knielde voor haar neer. Hij nam haar kin in zijn hand en hief haar gezichtje op. ‘Er waren er heel wat bij die vonden dat ik die klappen verdiende.’


  Het verlangen in tranen uit te barsten, begon af te nemen. ‘Beide keren?’


  Er speelde een jongensachtige grijns om zijn lippen. ‘Ik zou zeggen dat sommigen dachten dat het te veel van het goede was, maar anderen waren ervan overtuigd dat het me toekwam.’


  ‘Nou… dat was ook zo.’


  ‘Ik ben altijd dol geweest op dat heetgebakerde in je, Jules,’ zei hij teder. Hij stak zijn hand uit en begon aarzelend haar haren uit haar gezicht te strijken.


  Julie zag de glinstering in zijn blauwe ogen, de verleidelijke glimlach om zijn lippen. Ze wist precies wat hij in gedachten had. Het probleem was dat zij hetzelfde in gedachten had. Ze kende Ben Sandler nu al drieëntwintig jaar – vanaf haar vijfde. In al die jaren hadden ze elkaar nooit gekust. Waarom zouden ze ook? Ja, waarom eigenlijk?


  Zijn blik bleef op haar mond rusten. Ze voelde zijn vingers licht over haar haren strijken. Haar bloed joeg door haar aderen toen ze bij de gevoelige huid onder in haar hals waren aangekomen.


  ‘Nee, Ben,’ mompelde ze, maar ze trokken zich geen van beiden iets van het protest aan. Zijn gezicht naderde het hare. Ze voelde de warmte van zijn mond op haar lippen, de verleidelijke beweging van zijn tong tegen haar tanden. Haar lippen weken uiteen.


  Dit was niet eerlijk. Hij maakte misbruik van een zwak moment. Haar hele persoonlijke en zakelijke leven lag op zijn kop. Ze voelde zich zo kwetsbaar, dat ze nauwelijks weerstand kon bieden. Hij zag er zo verdraaid goed uit. Die ogen. Die glimlach. Die lippen. Die ongelooflijke lippen.


  Zijn handen gleden over haar rug omlaag. Ze sloeg haar armen om zijn nek. Hun tongen vonden elkaar. Julies hart sloeg op hol en ze hadden geen van beiden haast de kus te beëindigen.


  Dat was het groepje dat opeens via de deur binnen kwam stormen heel duidelijk. Haar twee zussen, haar zwager, haar nichtje en Gus – die de verloren sleutel had opgedoken – stonden daar opeens vol verwachting te kijken.


  Julie duwde Ben weg – alweer vernederd. Betrapt op het kussen van de vijand. Alsof ze al niet genoeg vernedering had ondergaan voor een avond. In ieder geval was dit niet tijdens de uitzending gebeurd. Een schrale troost.


  


  ‘En wat dan nog? Je hebt hem gekust. Dat is toch geen misdaad,’ zei Kate terwijl ze vol verbazing toekeek hoe Julie zich later die avond in hun vaders keuken op een bak chocolade-ijs stortte. Ze had hem bijna helemaal leeggegeten. En dit was haar zus die niet eens kon kijken naar iets waar suiker in zat! Het was een overduidelijk bewijs dat er iets goed mis was met Julie.


  ‘Ik heb hem niet gekust. Hij kuste mij,’ snauwde Julie, nog een lepel ijs in haar mond proppend.


  ‘Ik heb Ben altijd heel aantrekkelijk gevonden,’ zei Rachel bereidwillig, terwijl ze op een stukje koude kip kloof. Haar verwoestende trek sinds het begin van haar zwangerschap was niets nieuws. ‘Bovendien weet iedereen dat hij al jarenlang verliefd op je is.’


  Met een ruk ging Julies hoofd omhoog. ‘Hij is nooit verliefd op me geweest. Dacht je soms dat ik het niet zou weten als iemand verliefd op me was? Nou?’ drong ze aan, van Rachel naar Kate kijkend.


  ‘Sorry,’ zei Rachel. ‘Ik wilde je niet nog meer van streek maken, Julie.’


  ‘Ik ben niet van streek. Ik was van streek toen ik vanavond voor het eerst die belachelijk set op liep.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Die set kan beslist een oppepper gebruiken,’ gaf Kate snel toe. ‘Ik zou dolgraag je inbreng willen.’


  Julie luisterde niet. ‘Ik was van streek toen het decor van de stad Pittsville omlaag viel. Ik was van streek toen de toneelmeester nog steeds bezig was het decor vast te spijkeren toen we al in de uitzending zaten. Ik was van streek toen ik moest aanhoren hoe Ben zijn aandoenlijke imitatie gaf van diepgravend interviewer. Ik was van streek toen mijn stoel het begaf.’


  Ze zwaaide met haar lepel naar haar twee zussen. ‘Toen Ben boven op me viel op de grond, toen… toen was ik beslist meer dan “van streek”. Sinds dat moment ben ik dat gebleven. Ik ben nu zoveel verder dan alleen maar “van streek” dat het een opluchting voor me zou zijn om alleen maar “van streek te zijn”. Ik zou het geweldig vinden om alleen maar van streek te zijn. Fantastisch.’


  Tijdens deze monoloog bleef Julie lepels ijs naar binnen werken, zodat sommige woorden onverstaanbaar waren, maar haar twee zussen begrepen genoeg om de rode draad in het verhaal op te pikken. Toen ze was uitgesproken, was de bak ijs leeg.


  Julie kwam abrupt overeind, stormde naar de ijskast en rukte de deur van de vriezer open. ‘Is dat al het ijs dat vader in huis heeft?’


  ‘Ik denk dat hij misschien nog wat… koekjes in de kast heeft,’ opperde Rachel aarzelend. Kate gaf haar een duwtje, aangezien ze wist dat Julie zichzelf morgenochtend zou haten om alle calorieën die ze had geconsumeerd.


  Rachel begreep het. ‘Maar misschien ook niet. Ik denk dat hij niets meer heeft. Ja, ik weet het zeker. Geen koekjes.’


  Julie stond daar in de vriezer te staren. ‘Waar ben ik mee bezig? Ik eet nooit ijs. Ik hou niet eens van ijs. Ik ben waarschijnlijk tien pond aangekomen.’


  Langzaam draaide ze zich om naar haar zussen. ‘Maar weet je wat? Het kan me niets schelen. Wat maakt het uiteindelijk uit? Mijn carrière is toch naar de maan. Ik heb me publiekelijk belachelijk gemaakt. Het is heel goed mogelijk dat iemand van Toledo Talks een bandje van de show in handen krijgt. Kunnen jullie je voorstellen dat ze me nu nog in dienst zouden nemen? Niet tenzij ze…’ Haar stem brak. ‘…om een komisch nummer verlegen zitten.’


  ‘O, Julie,’ zeiden Kate en Rachel tegelijkertijd.


  Julie schuifelde naar de grenen keukentafel, zonk neer op een stoel en legde haar hoofd in haar handen. ‘Waarom heb ik het gedaan?’


  Rachel en Kate keken elkaar vragend aan. Welk ‘het’ bedoelde Julie?


  ‘Ik vind hem niet eens aantrekkelijk,’ mompelde Julie in haar handen. ‘Nou ja, onpartijdig bezien moet ik misschien zeggen dat hij aantrekkelijk is, maar hij is beslist niet mijn soort “aantrekkelijk”. Hij kleedt zich als een boer, hij is te… te breedgeschouderd. Hij heeft totaal geen ambities. Zijn zienswijze op zaken… Nou ja, volgens mij neemt hij niets serieus. Mij neemt hij in ieder geval beslist niet serieus. Bovendien lijkt hij altijd zo verdraaid zeker van zichzelf.’


  ‘En Jordan dan?’ vroeg Rachel. ‘Was hij niet zeker van zichzelf?’


  Kate keek haar dreigend aan.


  Abrupt tilde Julie haar hoofd op. ‘Jordan?’ Ze was zo met Ben bezig geweest, dat ze de hele avond niet meer aan Jordan Hammond had gedacht. Een record.


  ‘Jordan is zo volslagen anders dan Ben,’ zei ze onbuigzaam. ‘Hij is beschaafd, gepolijst, bereisd… Ik durf te wedden dat Ben nog nooit het land uit is geweest.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Rachel. ‘Hij heeft een foto van zichzelf met… nog iemand… voor de Eiffeltoren in Parijs.’


  ‘Met wie dan?’ vroeg Julie, er snel aan toevoegend: ‘Niet dat het er ook maar iets toe doet… Het kan me echt niet schelen…’


  ‘Met Samantha Warner,’ zei Rachel.


  Julie keek haar zus aan. ‘Samantha Warner? Onze… Samantha Warner?’ Ze had het kunnen weten. Samantha Warner. Hij was al vanaf de middelbare school verliefd op haar. ‘Ik dacht dat Samantha getrouwd was. Was ze niet getrouwd met een of andere advocaat uit Connecticut?’


  ‘Ze zijn gescheiden,’ zei Kate.


  Julie speelde met de suikerpot. ‘Was die foto van voor, tijdens of na de scheiding? Niet dat het er iets toe doet…’


  ‘Van erna,’ zei Kate. ‘Ik weet ook zeker dat het jou niets kan schelen, maar ze zijn helemaal niet samen naar Parijs gegaan. Ben ging in zijn eentje. Als je er mensen naar vraagt die Samantha kennen, zullen ze je vertellen dat ze hem helemaal tot in Parijs heeft achtervolgd met het vastomlijnde plan hem te verleiden.’


  ‘Viel Samantha niet altijd al voor Ben?’ vroeg Rachel aan Kate.


  ‘Sinds mensenheugenis,’ antwoordde deze. ‘Ze werd er helemaal gestoord van dat hij niet voor haar viel zoals vrijwel alle andere mannen in Pittsville.’


  ‘Dus… wat gebeurde er?’ vroeg Julie.


  Kate fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet het niet precies.’


  ‘Nou ja… dat ligt nogal voor de hand,’ mompelde Julie.


  ‘Waarom heeft hij anders die foto van hen tweeën op zijn bureau staan? Niet dat het er iets toe doet,’ haastte ze zich eraan toe te voegen.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Kate.


  Rachel knikte.


  Resoluut richtte Julie zich op. ‘Ik geef geen zier om Ben Sandler. Sterker nog, ik heb het gehad met televisie-medewerkers. Kortom, ik heb het gehad met mannen.’


  Kate grinnikte. ‘Dat is pas gespierde taal.’


  ‘Het is zo jammer dat er niet meer mannen als Delaney rondlopen,’ zei Rachel zuchtend.


  ‘Inderdaad,’ zeiden haar zussen in koor.


  Julie zette haar ellebogen op tafel. ‘Ik ga proberen deze nachtmerrie van een avond te vergeten. Ik ga net doen alsof het nooit is gebeurd. Ik ga zelfs vergeten dat ik –’


  ‘Hem heb gekust?’ vroeg Rachel.


  ‘Een hele bak ijs heb verslonden.’


  Rachel klopte haar vriendelijk op haar rug. ‘Het komt heus wel in orde, Julie.’


  ‘Natuurlijk,’ viel Kate haar bij.


  ‘En de kus.’


  Kate en Rachel grinnikten.


  Julie slaagde erin een flauwe glimlach te produceren. ‘Nou, ik heb jullie lang genoeg opgehouden. Laten we allemaal wat gaan slapen.’


  ‘Goed idee,’ zei Rachel. ‘Je zult zien, morgen ziet alles er heel anders uit.’


  Kate glimlachte naar haar zus, de eeuwige optimiste, en klopte Julie vervolgens op haar schouder. ‘Nou ja, het ziet er waarschijnlijk minder erg uit dan nu.’


  ‘Nee, heus, ik voel me al veel beter. Ik heb jullie verteld dat ik er gewoon een punt achter zet,’ hield Julie vol terwijl ze met haar beide zussen door de keuken liep om hen uit te laten. Toen ze weg waren, bleef ze een paar minuten tegen de gesloten deur aangeleund staan, toen sleepte ze zichzelf naar de woonkamer. Ze zette de video aan en liet de band terugspoelen die ze had opgenomen. Ze wist dat ze zich er alleen maar beroerder door zou voelen, maar ze moest het met eigen ogen aanschouwen.


  Na enige aarzeling drukte ze op een knop.


  


  ‘En nu, dames en heren, News and Views met onze hooggeëerde presentator en presentatrice, Jordan Hammond en Susan Smith. Hun gast van vanavond is Senator Dan Ruttencutter uit Nebraska…’


  


  Daar was ze dan. Susan Smith. Haar vervangster. Blond, slank, gepolijst, goed geïnformeerd, een bekakt accent, in een pakje van Kamali dat vrijwel een duplicaat was van een pakje dat ze zelf bezat.


  Daar zat ze. Op haar stoel, naast haar man. Haar gast te interviewen. Een paar scherpe vragen. Wat schimpscheuten. De senator kromp een beetje ineen.


  Ze keek de hele show uit, hopend… Hopend op wat? Dat de stoel van Susan Smith het zou begeven? Dat de letters van News and Views eraf zouden vallen en op Susans hoofd terecht zou komen? Dat Jordan iets buitenissigs zou zeggen tegen zijn nieuwe collega en dat ze hem een klap zou verkopen?


  Zoveel geluk had ze niet. Jordan was even charmant en elegant als altijd. Hij en Susan leken goed op elkaar ingespeeld te zijn. Hij gaf er geen enkele blijk van zijn oude collega ook maar een beetje te missen.


  De band was afgespeeld. Na een paar seconden werd het beeld weer helder. Op het beeldscherm verschenen de laatste beelden van een reclame voor tandpasta. Toen weerklonk die vreselijke muziek.


  


  ‘…en dan nu Pittsville Patter met niemand minder dan uw en mijn eigen favoriete gastheer, Ben Sandler…’


  


  Toen pas herinnerde Julie zich dat ze die avond ook Pittsville Patter had opgenomen. Ze bleef kijken. Misschien was het allemaal niet zo verschrikkelijk als ze zich verbeeldde. Hoe kon het zo verschrikkelijk zijn als ze zich verbeeldde?


  Nadat de show was geëindigd, wist ze hoe.
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  ‘Ja, ik begrijp het… Ik had alleen gedacht dat ik naar Toledo zou kunnen vliegen om… te bekijken of we op dezelfde golflengte zitten. Het zou geen officieel sollicitatiegesprek hoeven zijn… Ja, juist, ik begrijp wat u bedoelt, maar…’


  Nerveus wond Julie het telefoonsnoer om haar vingers terwijl ze naar een of andere snotneus van een producer van Toledo Talks luisterde die haar zat af te schepen.


  ‘Ik mag wel verwachten binnen een paar dagen iets van u te horen?’


  Ze keek kwaad. ‘Eerder drie of vier weken? Wordt het dan niet heel kort dag?’


  De producer scheen een andere mening toegedaan. Julie hing op en zonk weg in de kussens van het bed op haar oude meisjeskamer. Tranen welden in haar ogen op. Ze namen haar niet aan. Ze wist het. Aangezien het uitgesloten was dat ze de hand hadden kunnen leggen op een bandje met haar vernederende debuutoptreden in Pittsville Patter, moest dit het directe gevolg zijn van haar degradatie bij News and Views.


  Ze kon nog steeds zo kwaad worden om dat hele debacle. Zo verontwaardigd. Ze had niets verkeerds gedaan. Het was geen groot geheim dat senator Russell Copper een oude viezerik was. Het enige wat ze had gedaan, was zijn kiezers en een paar miljoen andere kijkers op de hoogte brengen van wat iedereen in D.C. al lang wist. Ze had gewoon haar werk gedaan.


  Treurig keek ze haar oude kamer met het streepjesbehang rond. Het was jaren geleden dat ze hier was geweest. Haar terugkeer naar haar oude thuishaven was tijdelijk, hield ze zich snel voor. Er zou heus nog wel iets gebeuren. Dat moest. Ze had talent, hersens, ambitie. En inderdaad, een stel verdraaid mooie benen. Misschien had die producer van Toledo Talks gewoon een slechte dag gehad.


  Eén ding stond vast: Julie Hart bleef de rest van haar leven absoluut niet in Pittsville hangen. Zelfs de rest van de maand kwam haar al ondraaglijk voor. Zo was ze ook vastbesloten onder geen voorwaarde de drie komende Pittsville Pattershows met Ben Sandler te doen. Nog meer vernederingen kon ze zich doodeenvoudig niet permitteren. Goed, bekende ze bij zichzelf, ze wilde ook geen verdere aanvaringen meer riskeren met Ben. Het lukte haar nog steeds niet die kus uit haar hoofd te zetten. Wat had haar bezield? Waarom moest ze er steeds aan denken? Aan hem?


  Grappig dat Ben helemaal geen studiehoofd leek, terwijl hij in werkelijkheid summa cum laude was afgestudeerd aan Amherst University. Wat ze ook op hem tegen kon hebben, ze kon niet ontkennen dat hij intelligent was. Wat het wat haar betrof nog frustrerender maakte. Hoe kon een man met zijn hersens, zijn uiterlijk, zijn… charisma – zelfs zij was daar in een zwak moment voor gevallen – genoegen nemen met een dergelijke positie? Met een beetje ambitie kon hij het helemaal maken aan de top.


  Er werd beneden aan de voordeur gebeld. Julie keek op de klok. Het was bijna twaalf uur, en ze liep nog steeds in haar nachthemd. Het moest Kate zijn.


  Ze kreunde toen ze uit bed stapte, en haar hand ging naar haar maag. Hoe had ze gisteravond een hele bak ijs kunnen leegeten?


  ‘Ik kom eraan, ik kom eraan,’ riep ze geïrriteerd vanaf de trap toen er nogmaals werd gebeld.


  Zodra ze de deur had geopend, probeerde ze die weer uit alle macht dicht te doen.


  Ben zette zijn voet tussen de deur. ‘Hé, ik wil je iets laten zien.’


  ‘Ga weg.’


  ‘Je ziet er verschrikkelijk uit,’ zei hij opgewekt.


  ‘Ik voel me ook verschrikkelijk,’ snauwde ze. Het ergerde haar gigantisch dat hij er zo opvallend gezond en krachtig uitzag.


  Bens voet week niet van zijn plaats. ‘Ik heb iets meegebracht waarvan zelfs jij zult opkikkeren, Julie.’


  Ze nam hem spijtig op. ‘Je hoofd op een schaal is het niet, dus ik koester geen al te hoge verwachtingen.’


  Toen ze onwillig opzij stapte, zag ze de enorme postzak bij zijn voeten. Hij tilde de zak op en zwaaide hem over zijn schouder. Toen waagde hij het onder het fluiten van de herkenningsmelodie van Pittsville Patter de koele vestibule in te stappen.


  Julies handen gingen naar haar oren, en ze dreigde dat hij beter kon ophouden voor ze hem met haar vaders paraplu die aan de kapstok hing zou bewerken.


  Zijn blauwe ogen sprankelden. ‘Ben je ’s morgens altijd zo knorrig?’


  ‘Het is bijna middag, en ja, inderdaad,’ zei ze effen. ‘Wat zou je zeggen van een kop koffie? En eieren met spek?’


  ‘Dit is geen restaurant, Ben. Bovendien heb ik een hekel aan koken.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik kook. Jij eet. En leest,’ voegde hij eraan toe met een blik op de postzak.


  ‘Wat is dat allemaal?’ wilde ze weten toen hij de zak door de gang en de keuken naar de achterkant van het huis sjouwde.


  Hij draaide zich grinnikend naar haar om. ‘Fanmail. En dit zijn voornamelijk telefoontjes die zijn genoteerd. Ik verwacht dat de brieven vanaf morgen zullen binnenstromen.’


  ‘Ik wil ze niet lezen,’ zei ze koppig. ‘Het moeten doormaken was al erg genoeg. Ik wil er niet meer aan herinnerd worden.’ Ze moest schreeuwen omdat hij al in de keuken was verdwenen.


  ‘Wil je je eieren hard of zacht?’ riep hij.


  Ze had zich niet verroerd. ‘Ik haat eieren. Bovendien ben ik misselijk.’


  Een minuut later stak hij zijn hoofd om de hoek van de deur met de lege ijsdoos in zijn hand. ‘Is dit de schuldige?’


  Julie voelde haar gezicht gloeien.


  Breed grijnzend keek hij haar aan. ‘En jij vond me niet zo’n onderzoeker.’


  Ze wierp hem een dreigende blik toe. Ben bleef haar echter met die op zijn gezicht geplakte grijns opnemen.


  ‘Ik gok,’ zei hij laconiek, ‘dat je je niet realiseert dat je met het licht dat door dat raam achter je naar binnen komt, helemaal door dat zedige nachthemd heen kunt kijken. Niet dat ik me ergens over beklaag…’


  Julies gezicht werd nog een tint donkerder rood. Ze rukte haar vaders regenjas van de kapstok en sloeg die om zich heen. Toen stormde ze door de hal naar de keuken.


  Ben had al een pak eieren uit de ijskast gehaald.


  ‘Ik heb al gezegd dat ik een hekel heb aan eieren,’ beet ze hem toe.


  ‘Vroeger hield je er wel van,’ antwoordde hij nonchalant.


  ‘Hoe weet jij waar ik vroeger van hield?’ vroeg ze dwingend, terwijl ze de veel te grote jas om zich heen geklemd hield.


  ‘Vroeger op school nam je minstens drie keer per week sandwiches met eiersalade mee naar school.’


  ‘Dat was anders. Dat was eiersalade. Trouwens, ik ben veranderd, voor het geval je dat nog niet was opgevallen. Aan de andere kant denk ik dat jij geen snars bent veranderd, en denk je waarschijnlijk dat dat voor iedereen opgaat. Of je bent gewoon te narcistisch om te merken dat anderen volwassen zijn geworden terwijl jij al die tijd stil bent blijven staan.’


  Hij draaide zich om en nam haar grondig op.


  ‘Wil je daar wel eens mee ophouden?’ vroeg ze scherp. Ze raakte volledig van haar stuk door zijn gestaar. Door zijn aanwezigheid. Verdraaid, door zijn bestaan alleen al.


  ‘Ik probeer alleen maar te zien of je gelijk hebt. Of je bent veranderd.’


  ‘Natuurlijk ben ik veranderd,’ zei ze geërgerd. ‘Ik ben absoluut niet meer degene… die ik vroeger was.’


  Ben bleef haar onbeschaamd bestuderen. ‘Nee.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je, nee?’


  ‘Ik bedoel, ik vind helemaal niet dat je zo veranderd bent, Jules.’


  Ze zette haar handen op haar heupen. De onbeschoftheid van die man. ‘Nou, dat zegt wel genoeg over hoeveel jij weet.’


  ‘Ik zal je zeggen wat ik weet,’ zei hij, waarna hij het pak eieren neerlegde en op haar af begon te lopen. ‘Ik weet dat we nog steeds dezelfde aantrekkingskracht voor elkaar voelen als altijd.’


  ‘Zeg, hou hier eens onmiddellijk mee op, Ben Sandler,’ zei ze heftig toen hij de afstand tussen hen begon te verkleinen. ‘Er is geen aantrekkingskracht. Er is nooit sprake geweest van… aantrekkingskracht.’


  Terwijl Ben op haar af liep, begon ze achteruit te deinzen, net zoals de avond daarvoor in de artiestenfoyer. Plotseling bleef ze abrupt staan. Ze weigerde zich door hem in de verdediging te laten dringen. Nee, deze keer zou ze haar mannetje staan. Bovendien stond ze al tegen de keukentafel aan.


  Ze schonk hem een verontwaardigde blik, vastbesloten hem duidelijk te maken dat hij niet met zijn vingers hoefde te knippen om haar in katzwijm in zijn armen te hebben liggen, verlangend naar zijn kus. Ze wilde beslist niet weer door hem gekust worden, hield ze zich voor, terwijl elke stap hem dichter- en dichterbij bracht. En haar hart sneller en sneller begon te kloppen.


  Zweetdruppeltjes parelden op haar voorhoofd. Ze stikte bijna in haar vaders regenjas.


  ‘Ik weet niet waarom je dit doet, Ben, maar je verspilt je tijd. Ik heb niet de minste romantische belangstelling voor je. Het spijt me als ik je hiermee kwets, maar zo ligt het nu eenmaal. Wat die kus van gisteravond betreft… Nou ja, ik was mezelf niet. Je had… willekeurig wie kunnen zijn.’


  Hij glimlachte scheef. ‘Zelfs Popeye the Sailorman?’


  ‘Heel geestig.’ Zelf glimlachte ze niet.


  Hij stak zijn handen naar haar uit. Onwillekeurig slaakte ze een kreet. Tot zover dus haar kleine speech. Langzaam boog hij zich wat meer naar haar toe. Ze verloor zienderogen vaste grond onder haar voeten. En al haar voornemens verdwenen als sneeuw voor de zon.


  Alles leek in slow motion te gaan. Verdraaid, als hij haar dan toch wilde kussen, waarom maakte hij er dan niet snel een eind aan?


  Toen hoorde ze papiergeritsel achter zich. Wel verdraaid…


  ‘Julie, ik moest je gewoonweg vertellen dat je geweldig was gisteravond,’ las hij voor uit een brief die hij van de tafel had gepakt.


  ‘O, Ben, in vredesnaam. Schei uit met die onzin…’


  ‘Die zat, Julie. Het werd tijd dat wij vrouwen onze…’


  Julie staarde hem aan. Wij vrouwen?


  Ze draaide haar hoofd om. Ben las een roze brief voor die hij had opgediept uit de postzak die op tafel lag. Ze rukte het papier uit zijn handen en duwde hem opzij. Toen vlogen haar ogen over het enthousiaste commentaar op haar debuutoptreden in Pittsville Patter.


  Verbijsterd las ze het einde hardop voor: ‘“Ik kan me nu al op de volgende aflevering verheugen met jullie gebekvecht. We staan steeds aan jouw kant, Julie”.’


  ‘Ik heb het je gezegd, Jules,’ zei Ben zacht, toekijkend terwijl ze nog een brief uit de postzak plukte.


  Hardop las ze: ‘“Zeg maar tegen Julie dat ze de spijker op zijn kop heeft geslagen wat de atletiekbaan en het winkelcentrum betreft. Die klappen waren een extra genoegen. Blijf uithalen…”’ Julie greep nog een brief uit de zak en scheurde hem open. ‘“Tjonge, was ik even jaloers toen Julie vandaag met de meest sexy man op televisie in gevecht ging…”’ Even keek ze Ben aan. ‘Ieder zijn smaak,’ mompelde ze boosaardig.


  O, en wat zou jouw keuze zijn, Julie?’ drong hij aan. ‘Toch niet die opgedirkte verwaande sul van een Jordan Hammond?’


  Bijna was ze voor Jordan in de bres gesprongen. Tot ze zich herinnerde dat haar gevoelens voor haar ex-collega en ex-minnaar nog negatiever waren dan haar gevoelens voor Ben. Wat heel veelzeggend was.


  ‘Ik had wel meteen kunnen vertellen dat die egoïstische slijmerd niets voor jou was, Jules. Je mag jezelf gelukkig prijzen dat hij je heeft laten vallen.’


  Haar neusvleugels trilden van verontwaardiging en woede. ‘Jordan Hammond heeft me niet laten vallen. We zijn… met wederzijds goedvinden uit elkaar gegaan. Als vrienden.’ Goed, ze had de waarheid enigszins verdraaid.


  ‘Zoals je wilt,’ zei Ben monter. ‘Ik blijf erbij dat hij nooit iets voor je is geweest. Er sprongen geen vonken over bij jullie. Er was geen aantrekkingskracht, begrijp je wat ik bedoel? Geen opwinding. Geen vuur.’


  ‘Hoe weet jij dat eigenlijk?’ beet ze hem toe.


  ‘Ik heb elke week op televisie naar jullie gekeken.’


  Ze nam hem weifelend op.


  ‘Wat?’ antwoordde hij onschuldig. ‘Wist je niet dat ik een grote fan van je was?’


  ‘Nee,’ zei ze bondig. ‘En of je nu naar die show hebt gekeken of niet, Ben Sandler, de kwestie is dat Jordan en ik ons tijdens een uitzending professioneel gedroegen…’


  ‘Professioneel gedroegen. Ik begrijp het. Vertel me eens, hoeveel fanmail kreeg je in D.C. over dit “professionele gedrag” tussen Hammond en jou?’


  ‘De fanmail die ik kreeg toen ik nog bij News and Views werkte, had niets met mijn relatie met Jordan te maken. Die had met substantiële zaken te maken, zoals politiek –’


  ‘Senatoren die rokkenjagers zijn.’


  ‘Als je doelt op het feit dat ik Senator Coopers diepere drijfveren heb blootgelegd, ja,’ zei ze met een uitdagend rukje van haar hoofd.


  ‘Blootgelegd,’ zei Ben met een glimlach. ‘Goede woordkeus.’


  ‘Echt, Ben, je bent nog steeds dezelfde onmogelijke plaaggeest van de middelbare school. Je vindt het gewoon heerlijk om me op de kast te jagen. Je vindt het heerlijk om mij voor schut te zetten. Nou, je moet wel verdraaid trots op jezelf zijn,’ zei ze, en ze beende de kamer uit.


  Toen ze weg was, ging Ben met een zucht tegen het aanrecht staan. Wat moest hij met haar beginnen? Hoe moest hij haar bewijzen dat alles wat ze wilde en wat ze nodig had hier in Pittsville was?


  


  Eenmaal op haar slaapkamer smeet Julie de deur dicht en wierp ze haar vaders regenjas op het bed. Haar nachthemd plakte aan haar vochtige huid. Ze trok het uit en smeet het kwaad weg.


  Zo stond ze poedelnaakt midden in de kamer toen er licht op haar deur werd geklopt. Een deur zonder slot. Ze graaide de regenjas van het bed en hield die voor zich.


  ‘Jules…’ zei Ben zacht vanaf de andere kant van de deur.


  ‘Waag het niet binnen te komen, Ben. Anders… sta ik niet in voor de gevolgen.’


  Hij glimlachte. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei hij met een provocerende en schorre stem.


  Haar hoofd tolde. ‘Waarom doe je me dit aan, Ben?’


  ‘Weet je dat niet?’


  ‘Ik heb geen flauw idee.’


  Ze zag de deurknop bewegen. Haastig trok ze de regenjas weer aan. ‘Ben, ik waarschuw je…’


  Langzaam ging de deur open. ‘Wil je het niet weten, Jules?’


  Hij sloot de deur zacht achter zich en kwam op haar af lopen.


  ‘Nee,’ zei ze paniekerig. Wat haar zo verontrustte, was dat haar paniek minder te maken had met de verleidelijke glinstering in Bens ogen dan met het snelle kloppen van haar hart.


  ‘Ik plaagde je niet gisteravond toen ik zei dat ik vroeger op de lagere school al verliefd op je was, Jules. Als je niet naar me had uitgehaald, had ik waarschijnlijk ook opgebiecht dat ik op de middelbare school ook nog helemaal stuk van je was.’


  ‘O, alsjeblieft.’


  ‘Juist. Doe maar net alsof je het niet wist.’


  ‘Ik wist het niet. Ik weet het niet. Ik geloof je niet.’


  Zijn blik gleed over haar gezicht met een intensiteit die haar nog onzekerder maakte dan ze al was. ‘Ik was destijds doodsbang van je, Jules.’


  Natuurlijk hield hij haar voor de gek. Alleen zag hij er doodserieus uit. ‘Jij bang voor mij?’


  ‘Je was zo zeker van jezelf. Zo zeker dat je weg zou gaan…’


  Dat was ook zo. Ze was weggegaan.


  Plotseling zag ze het helder voor zich. Of dacht ze althans dat ze het helder zag. ‘Ik snap het,’ zei ze.


  Ben keek haar verrast aan bij de verandering in haar stem. ‘O ja?’


  Haar gezicht verstrakte. ‘Op de middelbare school was je geïntimideerd door mij omdat je me zag als iemand die niet de rest van haar leven in een uitzichtloos baantje in een dood gat…’


  ‘Ik zou niet zo ver gaan om “geïntimideerd” te zeggen.’


  ‘Nu denk je dat ik het gehad heb. Nu zijn mijn kansen gekeerd en ben jij de grote man hier. Dus nu kun je je slag slaan, en die verliefdheid uitleven waarover je toen op de middelbare school misschien wel hebt gefantaseerd. Dit is jouw manier om het mij betaald te zetten.’


  Ben vouwde zijn armen voor zijn borst. Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik had het mis. Je bent wel veranderd.’


  Julie was meer van haar stuk gebracht door de verandering op zijn gezicht dan door zijn woorden. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Bedenk dat zelf maar,’ zei hij, zich omdraaiend.


  Even zag ze pijn op zijn gezicht, en impulsief stak ze haar hand uit. ‘Luister, Ben. Het spijt me. Misschien ben ik iets te grof geweest.’


  Hij keek haar weer aan, en de adem stokte haar in de keel bij de uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Ik dacht altijd dat je verliefd was op Samantha,’ hoorde ze zichzelf half fluisterend zeggen.


  ‘Samantha Warner?’ Hij lachte. ‘Nee. Ze was te volmaakt.’


  ‘Nou, hartelijk bedankt.’ Had hij Samantha Warner in Parijs ook ‘te volmaakt’ gevonden? Als ze zo ‘volmaakt’ was, waarom stond er dan een foto van haar op zijn bureau?


  Er speelde een ondeugende grijns om Bens mondhoeken. ‘Het waren jouw onvolkomenheden die je zo speciaal maakten, Jules.’


  ‘Welke onvolkomenheden?’ wilde ze verontwaardigd weten. Goed, ze wist dat ze niet volmaakt was, maar Bens opmerking stak haar toch.


  Bedachtzaam wreef hij met zijn duim over zijn kaak. ‘Eens kijken. Je scherpe tong, je koppigheid, je heetgebakerdheid. Dan hebben we nog dat kleine litteken boven je rechterwenkbrauw…’ Zonder waarschuwing gleden zijn vingertoppen over het potlooddunne litteken dat ze had opgelopen toen ze op haar zevende van haar fiets was gevallen. Bijna niemand zag het, zo vaag was het. Echt iets voor Ben om het wel te zien.


  ‘Dat kleine stukje uit je voortand… De manier waarop je gaat stotteren als je opgewonden raakt…’


  Ze duwde zijn hand weg; zijn aanraking riep te veel ongewenste emoties in haar op. ‘Ik heb nooit gestotterd en ik heb mijn tand jaren geleden laten bijwerken.’ Ze ontblootte haar tanden als bewijs.


  Ben grinnikte. ‘Goed, dus nu ben je bijna volmaakt. Maar dat mogen we niet in de weg laten staan.’


  ‘We hebben geen “weg”,’ hield ze vol, hoewel haar verklaring beslist overtuigingskracht miste. Misschien omdat haar huid nog natintelde van zijn korte aanraking.


  ‘Ik val nog steeds op je, Jules.’


  Weer werd ze besprongen door onaangename vermoedens. ‘Die fanmail en zo… Is dat soms allemaal om me over te halen weer met jou in Pittsville Patter op te treden?’


  ‘Denk je nu echt dat het alleen daarom gaat?’


  ‘Ik weet niet waar het allemaal om gaat, Ben. Dat is de zuivere waarheid,’ bekende ze met enigszins trillende stem. ‘Ga alsjeblieft naar huis voor ik mezelf weer finaal voor schut zet.’


  ‘Denk je dat dit voor mij gemakkelijker is?’ vroeg hij zacht. ‘Ik weet niet beter dan dat je nog steeds gek bent op die aanmatigende ploert van een…’


  ‘Hij is geen… Nee, dat ben ik niet.’ Haar gedachten waren een grote warboel. ‘Wil je wel eens naar me luisteren? Ik krijg er geen samenhangende zin meer uit. Ik word hier helemaal gek, Ben. Ik heb gisteravond een heel pak ijs verorberd. Dit wordt nooit iets. Dat weet je toch?’ Haar stem beefde nu. ‘Dit heeft geen toekomst, voor geen van beiden. Ik kan over een maand wel in Toledo zitten. Of… in Cleveland, Omaha…’ Zodra ze dit had bedacht, was ze nergens meer. Weggaan uit Pittsville. Weggaan bij Ben.


  Ze werd overspoeld door bitterzoete emoties. Ben riep wel degelijk gevoelens bij haar op; gevoelens die ze nooit voor Jordan had gehad. Of bij andere mannen. Er sprongen wel degelijk vonken over. Sommige van die vonken waren regelrecht brandgevaarlijk. Ze konden al haar energie en ambitie verbranden als ze niet oppaste.


  Hij reikte naar de revers van haar vaders regenjas. ‘Die heb je niet nodig. Het regent niet binnen.’


  Haar blik schoot naar het nachthemd op de grond. Bens ogen volgden haar blik. Toen richtte hij zijn aandacht weer op haar, in de wetenschap dat ze geen kleren aan had onder de jas.


  Hij leunde naar voren en drukte zijn lippen tegen haar voorhoofd, op haar neus, haar wang.


  Hij was doodeenvoudig bezig haar te verleiden, ondanks alles wat ze hem had verteld. Kennelijk vertrouwde hij erop dat zijn sexappeal en charisma haar weerstand zouden breken.


  Natuurlijk keek ze dwars door hem heen. Ze wist precies waar hij mee bezig was. Alleen leek ze er niets tegen te kunnen doen.


  ‘Dit is echt een slecht idee, Ben,’ zei ze met een stem die volkomen krachteloos klonk – wat niets voor haar was. Ze haatte zichzelf erom. Ze wilde resoluut zijn. Dus waarom kon ze zich dan niet onttrekken aan die kleine kusjes die hij in haar nek plantte?


  ‘Ik… Ik kan wel tien redenen bedenken… waarom dit geen goed idee is…’


  Hij hief zijn gezicht op en drukte zijn mond tegen de hare. Zijn ongelooflijke lippen waren warm, uitnodigend, wellustig. Hun tongen vonden elkaar. Toen pas realiseerde ze zich hoe uitgehongerd ze naar hem was, hoe graag ze hem wilde voelen, proeven.


  Ben schoof de veel te grote regenjas van haar schouders. Het briesje dat door het geopende raam naar binnen waaide, streek over haar naakte huid.


  ‘Jules, je bent zo mooi,’ mompelde hij, achteruit stappend om haar in haar geheel in ogenschouw te nemen. Toen ging hij weer dicht bij haar staan, en zijn handen dwaalden over haar lichaam alsof ze een prachtig beeldhouwwerk was en hij een artiest die haar met zijn handen ontdekte. ‘Vergeet wat ik heb gezegd over onvolkomenheden,’ fluisterde hij in haar haar.


  ‘Verdraaid, Ben,’ zei ze met een beverig stemmetje. Koortsachtig en met trillende vingers stortte ze zich op de knopen van zijn kaki overhemd. Wat haalde ze zich in haar hoofd? Waar was ze mee bezig? Toen voelde ze zijn mond weer op de hare en kon ze niet meer denken, niet meer stoppen.


  De kussen werden alleen maar heter en beter. Ze scheurde zijn overhemd zo ongeveer van zijn lijf, vertwijfeld verlangend zijn huid tegen de hare te voelen. Terwijl ze zich aan elkaar vastklampten en elkaar intens kusten, probeerden ze gelijktijdig zijn spijkerbroek open te krijgen.


  Het was gokken wie het meest trilde. Geen van beiden had deze wending der gebeurtenissen helemaal voorzien. Niet dat Ben niet voortdurend werd overspoeld door romantische fantasieën sinds hun hernieuwde kennismaking. Gisteravond, tijdens de uitzending, had hij zich letterlijk weer tot leven voelen komen met Julie naast zich. Al die belachelijke dingen op de set, haar woede, het gebekvecht, het had allemaal niets afgedaan aan zijn verlangen naar haar. Ze was al zoveel jaar het meisje van zijn dromen.


  Hij struikelde toen hij uit zijn spijkerbroek probeerde te stappen, en het volgende moment lagen ze weer samen op de grond.


  Deze keer lachten ze allebei – een komisch moment; wat Julie betrof lang genoeg om even bij zinnen te komen. ‘Wacht even.’


  Ben stopte met aan haar oor te knabbelen. ‘Wat?’


  ‘Samantha.’


  ‘Wat is er met haar?’


  ‘Ik weet over Parijs, Ben. Ik weet van die foto op je bureau.’


  ‘Er is niets gebeurd in Parijs. In ieder geval niet tussen mij en Samantha. Ik beken dat er wel sprake was van een beeldschone Française,’ zei hij plagend.


  ‘Vanwaar dan die foto?’ drong ze aan.


  ‘Het is een fantastisch plaatje van de Eiffeltoren.’


  ‘Juist. Straks probeer je me Brooklyn Bridge nog te verkopen.’


  ‘Jou een brug verkopen is bepaald niet wat ik in mijn hoofd heb,’ mompelde hij, terwijl zijn blik over haar weelderige naakte lichaam omlaag gleed tot het puntje van haar tenen. Hij was zo opgewonden, dat hij niet langer helder kon denken. Het laatste wat hij aan zijn hoofd had, was wel Samantha Warner.


  ‘Vertel me de waarheid, Ben.’


  ‘Goed, goed.’ Hij rolde van haar af, staarde naar het plafond en probeerde zijn ademhaling weer onder controle te krijgen. ‘De waarheid is dat er af en toe volslagen onbekenden op kantoor langskomen die zich min of meer… aan me opdringen. Soms een grootmoeder die me met haar kleindochter wil opzadelen, of –’


  ‘Ik heb het begrepen,’ zei Julie droog. ‘De vrouwen zijn dol op je.’


  Ben grinnikte. ‘Zo zou je het kunnen stellen.’ Hij liet zich op zijn zij rollen om haar aan te kunnen kijken. Teder liet hij zijn vingers door haar haren gaan.


  Er voer een golf begeerte door haar heen bij zijn aanraking. ‘En de foto?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Ik wijs ernaar, zucht, en zeg dat ik nog niet toe ben aan een andere relatie,’ zei hij dramatisch. ‘Dan knikken ze spijtig, slenteren mijn kantoor uit, en dat is het hele verhaal. Samantha heeft niets voor me betekend, Jules. Nooit.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar,’ fluisterde hij terwijl hij zijn hoofd boog. Julie slaakte een kreet toen zijn mond zich over haar tepel sloot.


  Niet van opwinding maar van afschuw. Ze staarde naar de nu geopende deur van haar slaapkamer, waar Kate en Rachel in geschokt stilzwijgen stonden, hun monden wagenwijd open.


  ‘Oeps,’ mompelde Rachel.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Kate en Rachel zaten rond de tafel in hun vaders keuken toen Julie binnenkwam. Nadat Ben haastig de aftocht had geblazen via de voordeur, had ze snel een bermuda en een oud T-shirt uit een la gerukt.


  ‘Zo, deze opmerkingen spreken voor zich,’ zei Rachel geforceerd opgewekt terwijl ze een briefje uit de postzak pakte en begon te lezen alsof Julie er niet was.


  ‘We krijgen overal telefoontjes vandaan van mensen die in de show willen,’ zei Kate. ‘Ironisch genoeg. Ik dacht dat iedereen bang zou zijn om te komen na het pak rammel dat Rockman heeft gekregen. Ik heb meer aanmeldingen binnen dan ik de komende drie maanden kwijt kan.’


  ‘Je staat helemaal versteld van de telefoontjes van potentiële sponsors,’ voegde Rachel eraan toe, Julies blik ontwijkend. ‘Echt ongelooflijk.’


  Julie stond in de keuken naar het gebabbel van haar zusters te luisteren. Uiteindelijk zette ze haar handen op haar heupen en zei: ‘Is niemand van plan iets te zeggen?’


  Beide zussen keken haar aan. Ze wisten precies wat Julie bedoelde.


  ‘Ik neem aan… dat we hadden moeten… kloppen,’ mompelde Rachel.


  ‘Inderdaad,’ voegde Kate er haastig aan toe.


  Er volgde een diepe stilte. Wat viel er nog meer te zeggen?


  Julie liep de keuken in en liet zich op een stoel vallen. ‘Koffie. Ik ben hard toe aan een kop koffie.’


  Rachel en Kate sprongen tegelijk op. ‘Ik zet betere koffie dan jij,’ zei Kate tegen haar jongere zus.


  ‘Dat weet ik,’ zei Rachel enthousiast. ‘Ik zal wat toost maken.’ Ze zag het pak eieren dat nog op het aanrecht stond. ‘En eieren.’


  ‘Geen eieren,’ zei Julie scherp. Kate en Rachel keken elkaar zenuwachtig aan.


  ‘Goed, Julie. Geen eieren, alleen toost,’ zei Rachel sussend, en ze legde de eieren haastig terug in de koelkast voor ze toost begon te maken.


  Julie voelde zich verdoofd en verdwaasd. ‘Eigenlijk moet ik jullie bedanken,’ mompelde ze.


  ‘Ons waarvoor bedanken?’ vroeg Kate. ‘Voor het feit dat we jou en onszelf in een gênante situatie hebben gebracht?’


  ‘Nee,’ antwoordde Julie terwijl ze heftig haar hoofd schudde. ‘Dat jullie me voor een verschrikkelijke vergissing hebben behoed. Als jullie een paar minuten later waren gekomen… Nou ja, in ieder geval…’ Ze veegde het zweet van haar voorhoofd. ‘Het is hier zo warm binnen.’


  Snel wuifde Rachel zich met haar hand koelte toe. ‘Mmm. Ja. Warm. Het is inderdaad warm.’


  ‘Sommigen hebben het warmer dan anderen,’ zei Kate, die inmiddels haar gevoel voor humor had hervonden.


  Julie wierp haar een snelle blik toe. ‘Goed, ik was even mijn hoofd kwijtgeraakt. Althans, bijna was ik mijn hoofd kwijtgeraakt. Ben is gewoon zo…’ Ze stopte. Nee, het was niet eerlijk hem de schuld te geven. Natuurlijk, hij had haar verleid, maar zij was allesbehalve een onschuldige toeschouwster geweest.


  ‘Veel vrouwen vinden hem onweerstaanbaar,’ zei Rachel terwijl ze het brood uit de broodrooster pakte.


  ‘Vanaf nu ga ik hem in ieder geval weerstaan. Het laatste wat ik nu kan gebruiken, is een… een affaire. Met name met een man die ik vrijwel mijn hele leven ken en met wie ik constant op voet van oorlog sta.’


  ‘Ik had de indruk dat jullie een wapenstilstand hadden afgesloten,’ zei Kate nonchalant. ‘Of was het een gevecht van man tot man?’


  Tegen wil en dank barstte Rachel in lachen uit.


  Julie sloeg met haar hand op tafel. ‘Toe maar, jullie. Maken jullie maar grapjes, terwijl zowel mijn privé-leven als mijn beroepsleven naar de knoppen gaan.’


  Kate schonk een dampende beker koffie voor haar in. ‘Ik zal het even niet over je privé-leven hebben,’ zei ze, terwijl ze naast Julie ging zitten, ‘maar je debuut in Pittsville Patter was een doorslaand succes. Ik weet dat we maar een klein televisiestation zijn, maar overal gonst het dat dit de show is die je moet zien. Als je mijn advies wilt –’


  ‘Dat wil ik niet,’ zei Julie bondig.


  ‘Volgens mij moet je de veranderingen van de set die ik gisteravond heb getekend even doornemen, en je moet met Ben om de tafel gaan zitten om jullie gasten voor de eerstkomende maanden uit te zoeken. De gast voor de volgende week ligt al vast, maar daarna –’


  ‘De eerstkomende maanden? Geen sprake van. Ik zou dit een maand doen… niet langer.’


  ‘Goed, voor de rest van de maand,’ zei Kate.


  Rachel kwam met de toost aanzetten. ‘Heus, Julie, wat heb je te verliezen? Bedenk ook eens hoeveel je voor WPIT zou doen. We zouden de zendtijdkosten van de show kunnen verdubbelen, verdriedubbelen, en nog zouden de sponsors voor onze deur blijven staan.’


  Julie keek van Rachel naar Kate. ‘Het klopt niet. Ik heb mezelf volslagen belachelijk gemaakt in die show. Om er maar over te zwijgen dat ik onze gast tien minuten voor het einde heb weggejaagd.’


  ‘Dat was maar goed ook,’ zei Kate. ‘Minstens negentig procent van de bellers vond het laatste onderdeel het beste van de show. We gaan er een terugkerend onderdeel van maken.’


  ‘Echt waar,’ zei Rachel opgetogen. ‘Jij en Ben bespreken elke week een andere kwestie.’


  ‘Het mag van alles zijn, van plaatselijke politiek en wereldgebeurtenissen tot films, boeken, relaties –’


  ‘Relaties? O, nee,’ zei Julie resoluut.


  ‘Goed, prima. Jij en Ben komen er wel uit,’ zei Kate.


  ‘Ik denk dat het er niet eens toe doet wat jullie bespreken,’ zei Rachel. ‘Het gaat erom wat er tussen jullie gebeurt –’


  Kate gaf haar een duw.


  ‘Wat ik bedoel,’ zei ze snel, ‘is de dynamische interactie, de energie, de…’ Ze keek Kate hulpeloos aan.


  ‘De antipathie,’ merkte deze droogjes op.


  ‘Inderdaad,’ zei Rachel. ‘De antipathie.’


  Julie lachte wrang. ‘Waar was die antipathie toen ik die echt nodig had?’


  


  ‘Ik wil dat je weet,’ zei Julie de volgende dag tegen Kate terwijl ze in haar kantoor een meubelcatalogus doornamen, ‘dat de belangrijkste reden dat ik met de show doorga, is dat ik WPIT wil helpen.’


  ‘Dat waardeer ik heel erg,’ zei Kate.


  ‘En ook omdat ik, na Jordan, heb gezworen nooit meer een persoonlijke relatie aan te gaan met mijn medepresentator. Dus zolang Ben en ik samenwerken, kan ik hem heel duidelijk maken dat alles wat persoonlijk ligt… uit den boze is. Dat compliceert de dingen gewoonweg te veel, en ik heb het gevoel dat ik daardoor niet zo effectief en ongeremd kan zijn…’


  ‘Ongeremd. Inderdaad.’


  ‘In de uitzending. Ik heb het over ongeremdheid in de show,’ verhelderde Julie.


  ‘Goed,’ zei Kate, wijzend op een foto van een ronde eiken tafel. ‘Wat vind je hiervan?’


  Julie bekeek de catalogus. ‘Die hoort zo te zien in een eetkamer te staan.’


  Kate grinnikte. ‘Omdat het een eetkamertafel is.’


  Julie sloeg een paar bladzijden om, maar ze kon zich moeilijk concentreren. ‘Laten we het onder ogen zien. Ben en ik hebben niets gemeen. Er is niets waarover we het eens zijn. Bovendien neemt hij niets serieus.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Kate met een uitgestreken gezicht. ‘Hij leek behoorlijk serieus daarboven in je slaapkamer.’


  Julie greep de catalogus en zwaaide ermee naar haar zusters hoofd.


  ‘Sorry,’ zei Kate grinnikend. ‘Ik kon het niet laten.’


  Er speelde een glimlach om Julies mondhoeken. ‘Ja. Ik ook niet. Dat was het probleem.’


  Ze barstten allebei in lachen uit.


  ‘Mag ik meelachen?’ informeerde Ben, die net op dat moment zijn hoofd om de deur van het kantoor stak.


  Julie wierp Kate een snelle blik toe. ‘Nee.’


  ‘Goed, goed. Ik zal geen nieuwsgierige vragen stellen,’ zei Ben. ‘Ik ben al blij om je voor de verandering eens te zien lachen, Jules.’


  ‘Ik lach toevallig heel vaak,’ beet ze hem toe.


  Ben slenterde op zijn typerende nonchalante manier het kantoor in. ‘Om welke dingen? Nee, ik meen het, Jules. Ik wil echt weten wat er op jouw lachspieren werkt.’


  ‘Ik kan je een heleboel dingen noemen die er niet op werken,’ zei ze met een gespannen stem.


  Kate kwam overeind uit haar stoel. ‘Luister, als jullie weer aan de gang gaan –’ Ze zweeg abrupt toen de dubbele betekenis van haar woorden tot haar doordrong, en ze zag dat de andere twee het ook beseften. Snel liep ze naar de deur. Ik moet nog even naar Meg om haar nieuwe ijs te proeven dat ze vanmiddag in haar show wil maken. Maïsijs. Zien jullie het voor je?’


  Ze was al weg voor ze iets terug hadden kunnen zeggen. Grinnikend keek Ben Julie aan. ‘Maïsijs. Ik durf te wedden dat je daar geen hele bak van leeg krijgt.’


  ‘Het was geen hele bak ijs. Hij was al half leeg.’


  ‘Ik plaag je alleen maar, Julie.’ Hij nam haar met een verontrustende mengeling van geamuseerdheid en verlangen op.


  ‘Dat is nou juist het probleem.’


  Hij schoof zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Goed, nu even serieus.’


  ‘Nee. Dan krijgen we nog meer problemen,’ gaf ze toe. Beiden schoten in de lach. Een lange minuut zwegen ze. Hun glimlach vervaagde.


  Julie tikte op de opengeslagen pagina in de catalogus op Kates bureau. ‘Geef je mening eens over deze tafel.’ Haar stem klonk schor omdat haar keel droog was. Om een of andere reden kon ze hem niet aankijken.


  Hij liep naar het bureau en kwam heel dicht bij haar staan. Ze wilde wegschuifelen, maar kreeg geen beweging in haar voeten.


  ‘Welke?’ fluisterde hij in haar oor.


  Moeizaam slikkend wees ze. ‘Deze.’


  Hij leunde wat meer voorover, en zijn adem streek over haar gezicht. ‘Hmm. Mooi.’


  ‘Prima. Dan bestellen we die. Met zes bijpassende stoelen.’ Ze sloeg de catalogus dicht. Ze stonden schouder aan schouder.


  ‘Je moet echt een slot op je slaapkamerdeur laten maken, Jules.’


  Terwijl ze zich naar hem omdraaide, hield ze haar adem in. ‘Ik heb geen slot nodig, Ben. Wat er vanmorgen gebeurde… Wat er bijna gebeurde… zal niet weer voorkomen.’


  ‘Nou ja. In ieder geval heb je niet gezegd dat het met iedereen had kunnen gebeuren. Zelfs met Popeye the Sailorman.’


  ‘Dat bedoel ik nou. Jij neemt niets serieus.’


  ‘Fout, Jules. Ik neem wat er tussen ons gebeurt heel serieus.’


  Hun blikken vonden elkaar. ‘Dat zou je niet moeten doen,’ mompelde ze, haar blik afwendend.


  Hij glimlachte spijtig. ‘Je moet eens een besluit nemen. Eerst beschuldig je me ervan dat ik de dingen niet serieus neem, dan vertel je me dat ik de dingen te serieus neem. Volgens mij gaan we hier in een kringetje rond. Ik weet wel dat mijn hoofd tolt. Hoe gaat het met het jouwe?’ Hij hief haar kin op en dwong haar hem aan te kijken.


  ‘Niet al te goed,’ gaf ze toe.


  ‘Jules…’ fluisterde hij, proberend haar in zijn armen te trekken. Een moment voelde ze zichzelf zwak worden, toen deinsde ze achteruit.


  ‘Luister, Ben, ik weet dat het een cliché is, maar ik geloof niet dat we zaken met… andere dingen dan zaken moeten vermengen.’


  Ben voelde een lichte irritatie. ‘Heb je dat ook tegen Jordan Hammond gezegd?’


  ‘Nee. Dat heb ik geleerd van mijn ervaring met Jordan Hammond,’ zei ze bits. ‘Zullen we dan nu het schema voor onze volgende show maar doornemen?’


  


  Iedereen in het Full Moon Café begroette Delaney Parker warm toen hij om drie uur binnenliep voor zijn dagelijkse pauze. Zodra hij binnenkwam, had Betty, de serveerster, al een flink stuk appeltaart voor hem afgesneden.


  ‘Hoe gaat het met de aanstaande vader?’ vroeg Betty. ‘Ik zag Rachel gisteren, en als ze niet gewoonweg straalt, zou ik niet weten hoe je het anders moet noemen.’


  ‘Ze straalt niet alleen,’ zei Delaney, ‘ze is de rust zelve. Terwijl ik een instorting nabij ben.’


  Betty grinnikte.


  Toen Delaney op de bank tegenover Ben plaats nam, deed de nieuwspresentator alsof hij niets merkte.


  Delaney nipte van zijn koffie en kauwde op een hap taart.


  Ben speelde met een frisdrankje. Zonder Delaney aan te kijken mompelde hij. ‘Wat hebben ze toch, Parker?’


  ‘De meisjes Hart in het algemeen? Of Julie Hart in het bijzonder?’


  ‘Neem Rachel nou.’


  ‘Ik heb haar inderdaad genomen,’ zei Delaney met een grijns.


  ‘Precies. En heeft ze jou vanaf het begin tot het eind met hand en tand bevochten?’


  ‘Nou, we hebben zo onze moeilijke momenten gehad,’ antwoordde hij.


  Ben luisterde niet. ‘Nee. Ik wijt het aan die engerd van een Hammond. Volgens mij heeft hij Jules voor andere mannen verpest.’ Hij nam een slok van zijn limonade. ‘Aan Kate heb ik ook niets. Ze is zelf zo negatief over mannen, dat het wel effect op Jules moest hebben.’


  ‘Ik krijg anders de indruk dat Julie een vrouw is met een sterke eigen wil,’ zei Delaney. ‘Ik geloof niet dat ze gemakkelijk beïnvloedbaar is.’


  Ben pakte zijn donut en zwaaide ermee in Delaneys richting. ‘Je hebt gelijk. Ze is koppig.’


  Daarna legde hij de donut weer neer en herzag zijn mening. ‘Nee. Ze is bang. Bovendien heb ik nog iets aan haar ontdekt. Ze vindt het heerlijk om anderen onder vuur te nemen, maar probeer het eens bij haar, en ze weet niet hoe snel ze dekking moet zoeken.’ Plotseling begonnen zijn ogen ondeugend te glinsteren. ‘Weet je trouwens wie onze volgende gast is?’


  Delaney keek hem vragend aan.


  ‘Dokter Marion Kendell. Een sekstherapeute.’


  ‘Die show wil ik voor geen goud missen,’ zei Delaney lachend.


  


  ‘We besteden naar mijn mening zoveel tijd aan ruzies over seks en liefde,’ zei dokter Marion Kendell dramatisch, ‘dat we allemaal veel beter af zouden zijn als we een beetje om seks en liefde zouden vechten. Begrijpen jullie wat ik bedoel?’


  Ben keek de oudere vrouw grinnikend aan. ‘Ik ben het helemaal met u eens, dokter Kendell.’ Vervolgens wendde hij zich tot Julie, die met opeengeklemde kaken op haar stoel zat.


  ‘Seks en liefde gaan niet altijd samen,’ zei ze pinnig. ‘Het ene is een puur fysieke drang, terwijl het andere… emotioneler, kortstondiger… vluchtiger is.’


  ‘Aha, dat klopt, Julie,’ zei dokter Kendell met een glimlach. ‘Het is het mooiste als die twee hand in hand gaan.’


  Tot Julies ontsteltenis koos Ben precies dat moment om in haar hand te knijpen. Snel trok ze haar hand terug. Ze werd zo rood als een biet toen ze de veelbetekenende glimlach van de sekstherapeute zag.


  Huiverend keek ze voor zich uit. Haar persoonlijke relatie met Ben – of wat iedereen daarin wilde zien – kon gemakkelijk in een plaatselijke mediahappening uitmonden. Zoiets kon ze nu net gebruiken!


  ‘Seks en liefde. Een geweldige combinatie,’ zei Ben enthousiast. ‘Vertel eens, dokter Kendell. Als het echt klikt tussen een man en een vrouw… U begrijpt wel wat ik bedoel – wanneer de vonken ervan afspringen, harten op hol slaan, de hartstocht aanzwelt…’


  Dokter Kendell glimlachte. ‘Ik zie het helemaal voor me, Ben.’


  Julie ook, net zoals de cameraploeg, alle aanwezigen in de studio, en waarschijnlijk alle kijkers thuis. Vorige week was ze in alle staten geweest toen haar stoel het had begeven en ze op de grond was gevallen. Nu zou ze dolgraag willen dat er zoiets gebeurde – wat dan ook om de aandacht af te leiden van Bens discussie met dokter Kendell over seks en liefde.


  ‘Nou,’ ging Ben oprecht verder, ‘bent u niet van mening dat zulke dingen zich maar zelden voordoen, en als ze zich dan voordoen…’ Hij zweeg en zocht naar de juiste woorden.


  ‘Bedoelt u te zeggen dat je een gegeven paard niet in de bek moet kijken?’


  Ben stak zijn wijsvinger in de lucht. ‘Precies. Bent u het niet met me eens, dokter Kendell? Uiteindelijk bent u hier de expert.’


  ‘Ik ben inderdaad van mening dat wanneer twee volwassen, verantwoordelijke mensen dezelfde hartstocht en hetzelfde verlangen ervaren, en hun niets in de weg staat…’ begon Dr. Kendell uit te weiden.


  ‘Aha,’ onderbrak Julie haar. ‘Maar is het niet zo dat er vaak wel iets in de weg staat? Wellust alleen maakt nog geen relatie,’ zei ze ietwat pompeus.


  Ben grijnsde.


  Peinzend nam dokter Kendell haar op.


  ‘Wat zegt u bijvoorbeeld van… onverenigbaarheid van karakters?’ vroeg Julie, in de verdediging gedrongen.


  ‘En tegengestelden die elkaar aantrekken?’ betoogde Ben vurig, voor dokter Kendell had kunnen reageren.


  ‘En carrières? Soms moet een vrouw – of een man – een carrière boven… andere belangen stellen,’ argumenteerde Julie. ‘Natuurlijk,’ voegde ze eraan toe, ‘spreek ik voor veel mannen en vrouwen die naar onze show kijken. Mensen die hard hebben gewerkt om iets te bereiken. Die zich een bepaald doel hebben gesteld. Deze mensen moeten… zich niet laten afleiden door iets wat wel eens een… eh…’


  ‘Een verliefdheid van voorbijgaande aard zou kunnen zijn?’ stelde dokter Kendell voor.


  Julie voelde de warmte naar haar hals opstijgen. ‘Ja.’


  ‘Natuurlijk kan het zo voorbij zijn,’ zei Ben spottend. ‘Je moet lang genoeg rondlopen om te kunnen beoordelen of een relatie wel of geen toekomst heeft. Nietwaar, dokter Kendell?’


  ‘Natuurlijk heeft elke relatie tijd nodig,’ begon de goede dokter.


  ‘Niet iedereen heeft de tijd,’ reageerde Julie verhit.


  ‘Is het niet belangrijk om tijd te maken, dokter Kendell?’ vroeg Ben dringend. ‘Laten we het onder ogen zien. Je kunt je niet lekker tegen je carrière aan nestelen. Je carrière streelt je niet en vertelt je niet hoe begeerlijk je bent. Carrières komen en gaan –’


  ‘Liefde soms niet?’ viel Julie uit, met Jordan Hammond in gedachten.


  Ben richtte zich tot haar. ‘Niet als het de ware liefde is.’


  Smalend keek ze hem aan. ‘De ware liefde. Wie kan beoordelen of iets “de ware liefde” is.’


  ‘Je voelt het. Hier,’ zei Ben, op zijn borst drukkend. ‘Dat is romantische onzin,’ zei Julie honend.


  ‘Dat is niet helemaal –’ begon dokter Kendell, maar Ben onderbrak haar.


  ‘Sommige mensen zijn gewoon te bang om naar hun hart te luisteren,’ zei hij, Julie strak aankijkend.


  Julie trok een wenkbrauw op. ‘Sommige mensen zijn gewoon te bang om met hun hoofd te denken.’


  ‘Sommige mensen denken te veel.’


  ‘Sommige mensen denken helemaal niet.’


  ‘Naar mijn mening,’ begon dokter Kendell, in een poging er een woord tussen te krijgen. Ze had echter geen schijn van kans. Julie en Ben waren haar helemaal vergeten.


  ‘Het gaat om de jacht. Mannen lopen je achterna tot ze je hebben. Het komt allemaal neer op het ego van de man,’ zei Julie met onverhuld cynisme. ‘Wanneer ze je eenmaal hebben, gaan ze zich vervelen of doe je iets wat ze niet goedkeuren en laten ze je vallen.’


  ‘Aha,’ zei Ben.


  ‘Aha, wat?’ wilde ze weten.


  Hij glimlachte scheef. ‘Dus hij heeft je wel laten vallen.’


  Julie werd paars. ‘Ik had het niet over mij persoonlijk,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden door.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Ben met een uitgestreken gezicht.


  ‘Jullie denken dat jullie zoveel weten,’ beet Julie hem toe. Ze was niet alleen hun gast vergeten, maar ook de camera’s en de kijkers in televisieland. Ze zat op het uiterste puntje van haar stoel. ‘Nou, jullie hebben het mis. Er is een heleboel wat jullie niet weten…’


  Ben ging ook op het randje van zijn stoel zitten. Zijn knieën raakten Julies knieën. ‘Ik weet genoeg. Ik weet dat mensen risico’s moeten nemen. Ze moeten op de liefde durven vertrouwen, die aanvaarden in plaats van er bang voor te zijn.’


  ‘Wie is er bang? Als er iemand bang is…’


  ‘Het gaat erom dat het klikt. Het gaat om het huwelijk, kinderen…’


  ‘Straks ga je me nog vertellen dat het allemaal gaat om een huis met een hek eromheen en een hond.’


  Ben grinnikte. ‘Een huis met een tuintje. Een hond, een kat, misschien zelfs een parkiet.’


  ‘Nou, sommige vrouwen willen meer dan dat, Ben.’


  ‘Echt waar? Wat willen sommige vrouwen dan, Jules?’


  ‘Zelfontplooiing. Voelen dat ze iets hebben bereikt. Een gevoel dat ze ergens in zijn geslaagd waar ze hun hele leven naar gestreefd hebben.’ Ze haalde diep adem. ‘En noem me geen Jules.’


  ‘Toevallig is dat een koosnaampje.’


  ‘Ik wens toevallig niet met “een koosnaampje” te worden aangesproken,’ siste ze.


  ‘Wat wil je dan wel?’ Bens stem klonk intens gefrustreerd.


  ‘Wat ik wil? Wat ik wil? Ik zal je zeggen wat ik wil –’


  ’‘Neem me niet kwalijk,’ zo wist dokter Kendell hen eindelijk te onderbreken, ‘maar die man daar blijft maar naar jullie zwaaien.’


  ‘Wat?’ zei het stel gelijktijdig geïrriteerd. Toen zagen ze Gus het pauzeteken geven.


  Ben keek grinnikend in camera één. ‘Nu gaan we even over tot de reclames, mensen. Blijf naar ons kijken.’


  ‘O, lieve help,’ zei Julie naar adem snakkend zodra ze uit de uitzending waren. ‘Ik heb het weer gedaan,’ mompelde ze ontsteld. ‘Ik kan niet geloven dat ik mezelf zo heb laten gaan.’


  Woedend keek ze Ben aan. ‘Dit is allemaal jouw schuld.’


  ‘Mijn schuld?’ zei Ben onschuldig. ‘Ik heb toch de indruk dat jij –’


  ‘Ach, hou je mond,’ zei ze bijna in tranen. Ze sloot haar ogen. ‘Dit was vreselijk.’


  Dokter Kendell verwijderde haar microfoon. Ze glimlachte uitdagend. ‘O, nee, Julie. Ik vond het heel… stimulerend. Al die energie, dat vuur… die hartstocht. Het spijt me alleen dat mijn man vanavond de stad uit is,’ zei ze met een zuchtje.


  


  5 augustus


  


  Nou, deze keer sloot tante Julie zich na de show niet in de kleedkamer op. Ze stormde de studio uit en scheurde met gierende banden weg in haar auto. Ben rende achter haar aan, maar hij bleef even staan toen hij me in de hal passeerde. ‘Wat is ze geweldig, hè?’ zei hij met een grote grijns op zijn gezicht.


  ‘Volgens mij is ze behoorlijk kwaad,’ zei ik.


  Ben kneep me in de wang – ik haat het echt als mensen dat doen, maar toen Ben het deed, nou ja, hij deed het niet zo als andere mensen, dus vond ik het niet zo erg.


  Ze hadden de laatste tien minuten van de show zitten bekvechten over mannen die lust met liefde verwarren en zo. Een jaar geleden, misschien zelfs een paar maanden geleden, zou ik dat onzinnig geklets hebben gevonden. Nu vond ik het wel interessant. Althans, zoals tante Julie en Ben erover ‘praatten’.


  Delaney zei dat het een wonder was dat tante Julie Ben aan het eind van de show niet knock-out had geslagen. Mama vond dat ze het had moeten doen. Tante Rachel zei dat ze nooit meer zonder kloppen tante Julies slaapkamer binnen zou gaan.


  Ik vraag me af wat ze daar nou mee bedoelde? Volwassenen. Er is geen touw aan vast te knopen…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ik kan het niet geloven,’ zei Julie verbluft.


  Kate grinnikte. ‘Geloof het nou maar.’


  Er prijkten twee felroze blosjes op Julies wangen. ‘Dit is ongeveer de beledigendste –’


  ‘Ach, kom nou, Julie,’ onderbrak Kate haar lachend. ‘Waar is je gevoel voor humor?’


  Daar was geen teken van te bekennen op Julies gezicht. Ze zat tegenover Kate in haar zusters kantoor in WPIT en zag er totaal verslagen uit. ‘Ik word geacht te lachen omdat een of andere criticus van mening is dat Pittsville Patter een fantastische komische serie zou kunnen worden? En hij denkt dat ik geweldig zou zijn in de hoofdrol? Ik wist wel dat ik lachwekkend was als presentatrice. Dit is het bewijs.’


  Kate bleef glimlachen terwijl ze nog een brief van de gigantische stapel nam. ‘Hier,’ zei ze. ‘Misschien ga je je hierdoor wat beter voelen.’


  Aarzelend keek Julie naar de brief in haar zusjes hand. ‘Als dat weer een voorbeeld is van je eigen afwijkende gevoel voor humor, Kate, kan ik echt niet…’


  ‘Wil je hem gewoon lezen?’ drong Kate aan.


  Aarzelend pakte ze het velletje aan. Het eerste wat ze las, was het woord ‘Happening’. Behoedzaam keek ze haar zus aan. Happening was het nieuwste showblad op de markt. ‘Waarom zou…’


  ‘In vredesnaam, Julie, lees die verdraaide brief,’ zei Kate vermoeid.


  Ze las in stilte en met groeiende verbazing. Toen ze klaar was, begon ze opnieuw te lezen, weer zonder een woord te zeggen.


  ‘Nou?’ vroeg Kate ongeduldig.


  Met moeite wist Julie haar blik aan het papier te ontrukken. ‘Ik kan het niet geloven.’


  ‘Het is een kleine wereld, hè? Wie had ooit kunnen denken dat Ron Jamison, uitgever van het populairste showblad een zomerhuisje hier in de Berkshires had, en dat hij heel toevallig de uitzending van Pittsville Patter van deze week heeft gezien.’ Kate leunde over het bureau. ‘Wat zegt Jamison over de show?’ Alsof ze dat niet wist.


  Zwijgend staarde Julie weer naar de brief.


  Kate citeerde: ‘“Een woordenwisseling op het scherpst van de snede, geestig, sexy en zeer onderhoudend”. Vergeleek hij Ben en jou daarna niet met Hepburn en Tracy?’


  Julie bleef verdwaasd zitten. Ron Jamison was niet alleen dolenthousiast over de show, en met name over haar en Ben als presentatoren, maar hij wilde een van zijn topverslaggevers uit Manhattan over laten vliegen om een hoofdartikel over hen te maken.


  Kate zag het begin van een frons op haar zusjes gezicht verschijnen. ‘Wat is er? Is dit niet de doorbraak waarop je had gehoopt? Aandacht van de nationale media? Een kans om weer terug te komen?’


  ‘Daar ben ik nu juist zo bang voor,’ antwoordde Julie. ‘Stel je voor dat die journalist een stuk schrijft waardoor ik er als een volslagen idioot uit kom? Wat schiet ik daarmee op?’


  ‘“Scherp, geestig, sexy, zeer onderhoudend”. Zo zou Jamison geen idioot omschrijven,’ betoogde Kate. ‘Een hoofdartikel,’ herhaalde ze. ‘Kom op, Julie. Eigenlijk zou je nu radslagen makend door dit kantoor moeten gaan.’


  Julie glimlachte. ‘Ik heb in jaren geen radslag meer gemaakt. Niet sinds de middelbare school.’


  ‘Probeer je me wijs te maken dat je dat niet meer kunt?’ daagde Kate haar uit, een grijns verbijtend.


  Voor Julie waren uitdagingen onweerstaanbaar. ‘Natuurlijk. Ik ben zelfs in betere vorm. Nou ja, misschien niet beter, maar ik ben nog steeds… behoorlijk lenig.’


  ‘Bewijs het.’


  Julies ogen begonnen te schitteren Ze schoot overeind uit haar stoel, schopte haar pumps uit, sjorde haar rokje omhoog over haar dijen en deed een paar kniebuigingen als warming-up.


  Kate keek haar aan. ‘Weet je zeker dat je nog…’


  ‘Ach, hou je mond,’ zei Julie, en ze strekte haar armen hoog boven haar hoofd.


  Ze was halverwege haar radslag toen Kates deur openging en Ben binnenkwam.


  ‘Ooo!’ verzuchtte Julie toen ze hem zag staan, net op het moment dat ze een perfecte landing had willen maken, als ze niet was ‘afgeleid’.


  Terwijl ze luid kreunend op de grond stortte, snelden zowel Ben als Kate haar te hulp.


  ‘Raak me niet aan,’ snauwde Julie toen Ben zijn armen naar haar uitstak. Moeizaam trok ze haar rokje omlaag, waarbij ze ineenkromp van pijn.


  ‘O, Julie, heb je iets gebroken?’ vroeg Kate bezorgd.


  ‘Nee,’ zei Julie gespannen. Met half dichtgeknepen ogen keek ze Ben aan. ‘Maar ik weet wel wie ik graag een been zou willen breken.’


  Ben zag er gekrenkt uit. ‘Wat? Wil je me hier soms ook de schuld van geven?’


  ‘Klop je nooit voor je een kamer binnen komt stormen?’ snauwde ze.


  Zijn ogen vlogen naar Kate. Met een schalkse grijns zei hij: ‘Dat had ik moeten doen, maar ik ben niet de enige die vergeet te kloppen.’ Kate bloosde en wendde schuldbewust haar blik af.


  Hij keek weer naar Julie. ‘Trouwens, ik kwam niet zomaar binnenstormen. Er lag een memo van Kate op mijn bureau waarop stond dat ik onmiddellijk naar haar kantoor moest komen.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Kate toe.


  Julie zat nog steeds op de grond. Ze probeerde overeind te komen, maar kromp ineen zodra ze haar gewicht op haar rechtervoet probeerde te zetten.


  ‘Je bent wel gewond,’ zei Kate bezorgd.


  ‘Het is niets,’ hield Julie vol. Vruchteloos proberend haar pijn te verbergen, kwam ze overeind. Toen hinkte ze met Kates hulp naar de bank. ‘Het is alleen maar mijn enkel. Ik heb hem waarschijnlijk een beetje verdraaid.’ Met een diepe zucht zonk ze op de bank neer; zweetdruppeltjes verschenen op haar bovenlip.


  Ben knielde voor haar neer en onderzocht haar enkel. ‘Hij begint op te zwellen.’ Voorzichtig trok hij even aan haar voet.


  ‘Au!’ riep Julie uit. ‘Ik dacht dat ik had gezegd dat je me niet moest aanraken.’


  ‘De enkel zou gebroken kunnen zijn,’ zei Ben tegen Kate.


  ‘Hij is niet gebroken,’ verklaarde Julie.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Kate.


  ‘Zie je wel,’ zei Julie minachtend tegen Ben. ‘Kate is het met me eens.’


  ‘Nee,’ wierp Kate tegen. ‘Eigenlijk was ik het met Ben eens. Je moet een röntgenfoto laten maken, Julie.’


  ‘O, alsjeblieft. Ik zeg je, het is niets. Er moet alleen wat ijs op –’


  Voor ze wist wat er gebeurde, had Ben haar in zijn armen getild.


  ‘Ben Sandler, waar denk je dat je mee bezig bent?’ schreeuwde Julie verontwaardigd.


  ‘Ik breng je naar het ziekenhuis om een röntgenfoto te laten nemen van die enkel,’ zei hij kalm. ‘Dan kun je me onderweg vertellen waarom je bezig was met gymnastiek.’


  ‘Je hoeft me niet naar buiten te dragen. Zet me neer. Kate helpt me wel…’


  Ben tilde haar wat hoger in zijn armen. ‘Wil je me een grote dienst bewijzen, Jules?’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze stuurs.


  ‘Je mond houden,’ zei hij met een grijns. Hij keek achterom naar Kate. ‘Wat die memo betreft…’


  Kate grinnikte. ‘Dat heeft met die radslag te maken. Julie kan je er alles over vertellen.’


  Julie keek haar zus dreigend aan terwijl ze de kamer uit werd gedragen. ‘Misschien praat ik wel nooit meer met jullie.’


  


  ‘Ik zei toch dat mijn enkel niet gebroken was,’ zei Julie zelfgenoegzaam, toen ze op krukken het ziekenhuis uit hinkte, haar ernstig verstuikte enkel flink in de zwachtels. Op advies van de dokter moest ze haar enkel een paar weken ontzien.


  Ben glimlachte. ‘Ik kan niet altijd voor honderd procent gelijk hebben, Julie.’


  ‘Ha!’


  Ze kwamen bij de trap buiten het gebouw. ‘We kunnen de afrit nemen,’ stelde Ben voor toen hij haar zag aarzelen.


  ‘Dat is helemaal niet nodig,’ zei ze uit de hoogte.


  De eerste twee treden gingen in feite heel goed. Pas bij de derde tree dreigde een ramp. Haar kruk gleed van de tree net toen ze haar gewicht erop wilde zetten. Haar mond vloog open in een stille kreet toen ze eerst haar kruk naar beneden zag duikelen en besefte dat zij onherroepelijk zou volgen…


  Ben ving haar net op tijd op in zijn armen. Deze keer protesteerde ze niet, maar klampte ze zich alleen maar aan hem vast. Ben was zelf ook een beetje geschrokken.


  Het duurde een paar seconden voor ze besefte dat iedereen die hen passeerde gretig notitie leek te nemen van hun omarming. Ongetwijfeld kijkers van Pittsville Patten Vervolgens reed er een auto langs die hevig begon te claxonneren. De chauffeur stak zijn hand uit het raampje en stak zijn duim op. Nog meer chauffeurs volgden zijn voorbeeld.


  Daar was ik nou net bang voor, dacht Julie vertwijfeld. We worden de plaatselijke mediagebeurtenis. Het liefst wilde ze weer op haar eigen benen staan, maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Of ze het leuk vond of niet, ze had Bens hulp nodig om de trap af te kunnen komen.


  ‘De geruchten zullen nu wel de hele stad door gaan,’ mompelde ze nors. ‘Wil je me alsjeblieft naar je auto helpen en me thuis brengen?’


  Ben ondersteunde haar met zijn arm om haar middel geslagen tot ze bij de stoep waren aangekomen. Toen bukte hij zich om haar kruk op te rapen.


  Ze rukte de kruk uit zijn hand en schoof die onder haar arm.


  Toen ze in de auto zaten, vroeg Ben: ‘Je hebt me nog steeds niet verteld waarom je een radslag maakte in Kates kantoor en wat dat met die memo te maken had.’


  ‘Die radslag was Kates schuld. Zij heeft me ertoe aangezet.’


  Ben glimlachte.


  ‘Ik zou het er prima van hebben afgebracht als jij niet binnen was komen stormen. Ik had het wel op één hand kunnen doen. Zonder handen.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Ben, breed grijzend.


  Julie schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet wat me de laatste tijd bezielt.’


  ‘Nee?’ vroeg Ben, haar zijdelings aankijkend.


  Ze wendde haar blik af. Met haar kloppende enkel en haar hart dat nog steeds sneller klopte van de schrik op de trap – of vanwege Bens omarming? – voelde ze zich bijzonder kwetsbaar. Ze wilde het gesprek dan ook graag een andere wending geven.


  ‘Heb je wel eens van Happening gehoord? Dat tijdschrift over de showbusiness?’


  ‘Ik woon in Pittsville, niet op de planeet Mars, Jules. Natuurlijk heb ik van Happening gehoord. Ik lees het altijd in de wachtkamer van de tandarts.’


  ‘Toevallig heeft Ron Jamison, uitgever van Happening, onze laatste show gezien.’


  ‘Meen je dat nou?’


  Het was niet wat Ben zei, maar de toon waaróp waardoor Julie hem nieuwsgierig opnam. ‘Je klinkt niet zo verrast.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wist het niet zeker.’


  ‘Wat wist je niet zeker?’


  Nadat hij voor het rode stoplicht was gestopt, keek hij haar aan. ‘Ik wist niet zeker of hij ernaar zou kijken.’


  Julie keek hem vragend aan. ‘Wacht eens even. Probeer je me duidelijk te maken dat jij er de hand in hebt gehad dat Jamison naar die show heeft gekeken?’


  ‘Als je met “er de hand in hebt gehad” bedoelt dat ik hem heb opgebeld en heb gesuggereerd dat hij ernaar moest kijken, moet het antwoord ja zijn,’ zei Ben monter. Het licht sprong op groen, en hij reed weg.


  ‘Probeer je me wijs te maken dat je Ron Jamison, een volslagen onbekende, hebt opgebeld…’


  ‘Nee.’


  ‘Je hebt Jamison niet opgebeld?’


  ‘Nee,’ zei Ben, Julies straat in zwenkend, ‘hij is geen volslagen onbekende.’


  ‘Jij kent Ron Jamison, de uitgever van Happening?’


  ‘Nou, ik zou niet durven zeggen dat we elkaars beste vrienden zijn…’


  ‘Wat zou je dan zeggen?’ vroeg Julie dringend toen hij voor het in Victoriaanse stijl opgetrokken huis van haar vader stopte.


  Ben zette de motor af en maakte aanstalten zijn portier te openen.


  ‘Waar ga je naar toe?’


  ‘Blijf zitten,’ zei hij, waarna hij uitstapte en zijn portier op slot deed. Hij liep om de wagen heen en opende haar deur, terwijl ze worstelde om haar krukken van de achterbank te pakken. Voor ze ze had kunnen pakken, had Ben haar weer in zijn armen getild.


  ‘Ik kan mezelf uitstekend redden…’ begon ze te protesteren. ‘Zet me nu maar neer en geef me mijn krukken, dan kan jij weer aan het werk.’


  ‘Wil je niet meer over mij en Ron horen?’


  


  Nadat Ben Julie op de bank in de woonkamer had geïnstalleerd, ging hij naar de keuken om een kop thee voor haar te zetten, ook al had ze heel duidelijk gemaakt dat ze geen kop thee wilde.


  ‘Prima,’ had hij tegen haar gezegd. Dan ging hij thee voor zichzelf zetten.


  Ze hobbelde op haar krukken de keuken in. ‘Goed, dus hoe ken je Jamison?’


  ‘Ik heb je gezegd dat je moest blijven zitten.’


  ‘Ik hou niet van bevelen,’ zei ze nuffig.


  Ben grinnikte en zette een ketel water op het vuur.


  ‘Nou?’ vroeg Julie ongeduldig.


  ‘Wil je alsjeblieft gaan zitten?’


  Ze begon te protesteren.


  ‘Dat was geen bevel, Jules. Ik heb “alsjeblieft” gezegd.’


  Mopperend plofte ze op een stoel bij de tafel neer.


  Ben leunde tegen het aanrecht en knikte goedkeurend. ‘Hij was op zoek naar een vakantiehuis en kocht uiteindelijk het oude huis van Scott op Simon Pond Road.’


  Ze staarde hem aan. ‘Je bedoelt dat hij je buurman is? Heeft Ron Jamison werkelijk het huis naast het jouwe gekocht?’ Aan Simon Pond Road stonden slechts twee huizen. De oude boerderij van Scott en het huisje van Ben, dat daar ooit bij hoorde.


  ‘Fantastische vent,’ zei Ben. ‘En hij heeft een allerliefste vrouw en kinderen. Ik heb Martin, hun oudste, de afgelopen zomer leren vissen in hun kreek. En Lauren…’ Hij stopte en kuste zijn vingertoppen. ‘Zij maakt een appeltaart waar Meg Cromwell nog iets van kan leren.’


  ‘Lauren? Ook een van Rons kinderen?’


  ‘Rons vrouw. De allerliefste vrouw…’


  ‘Dat heb je al gezegd.’


  ‘Ze is zelf ook journaliste geweest – zo hebben zij en Ron elkaar ontmoet – maar ze heeft besloten haar carrière op te geven voor haar gezin.’


  Julie kreunde hoorbaar.


  ‘Je enkel?’ vroeg Ben bezorgd, hoewel hij heel goed wist wat de reden was van haar gekerm.


  Het water begon te koken. Ben maakte twee koppen thee en bracht ze naar de tafel. ‘Ze hebben wonderen verricht met dat huis,’ zei hij. ‘Ze hebben zelfs een tuintje.’


  Julie vergat dat ze had gezegd dat ze geen thee wilde en nam afwezig een slok. ‘Zeg maar niets – ze hebben een hond, een poes, een parkiet –’


  ‘Twee honden.’


  ‘Ik had het kunnen weten.’


  ‘Ze zijn geweldig.’


  ‘De honden?’


  Ben grinnikte. ‘De Jamisons.’


  ‘Dus je weet dat hij een artikel over ons wil laten maken?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb er alleen op gezinspeeld dat hij de show moest bekijken als hij hier toch was. Dus hij wil een artikel over ons maken.’


  ‘Hij wil dit weekend een journalist over laten komen uit Manhattan.’ Julie aarzelde. ‘Hij schijnt te denken dat wij… een reïncarnatie zijn van Hepburn en Tracy.’


  Ben glimlachte provocerend. ‘Hepburn en Tracy. Waren die twee niet waanzinnig verliefd?’


  ‘Kunnen we het alsjeblieft over het op handen zijnde interview hebben, Ben?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij vriendelijk, en hij ging op de stoel naast haar zitten. ‘Waar zullen we het over hebben?’


  Julie verschoof ongemakkelijk in haar stoel. ‘Ben, dit interview zou mijn carrière tot grotere hoogten kunnen brengen of het kan de laatste nagel aan mijn doodskist zijn.’ Ze keek hem aan. ‘Aangezien ik weet hoe jij erover denkt…’


  Ben schoof zijn stoel wat dichter naar haar toe en keek haar aan. ‘Je bent bang dat ik het voor jou ga verpesten?’


  Een zucht ontsnapte aan haar lippen. ‘Het is één ding om het mikpunt van spot te zijn in een kleine plaatselijke show waar misschien een paar duizend mensen op afstemmen.’ Ze zweeg even. ‘Maar Happening is wat anders. Dat blad wordt door miljoenen mensen gelezen, Ben.’


  Ben bleef haar zonder een woord aanstaren. De stilte strekte zich uit.


  ‘Het gaat erom –’


  Hij stak zijn hand op om haar het zwijgen op te leggen. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, Julie,’ zei hij ten slotte.


  Julie? Dit was de eerste keer sinds haar terugkeer in Pittsville dat hij haar niet Jules had genoemd. Nu ze er zo bij stilstond, kon ze zich niet herinneren dat hij haar ooit Jules had genoemd.


  Hij kwam overeind uit zijn stoel. ‘Ik zal het niet voor je verpesten,’ zei hij kortaf.


  Met een zenuwslopend afstandelijke uitdrukking op zijn gezicht liep hij van de tafel weg.


  Ze was enigszins ontzet door die abrupte stemmingsverandering. Met een schok besefte ze dat hij echt gekwetst was door haar suggestie dat hij opzettelijk haar carrière probeerde te laten ontsporen. Dit was een kant van hem die ze nog nooit had gezien.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze, niet bij machte de bezorgdheid uit haar stem te weren.


  ‘Terug naar het werk.’ Nu klonk zijn stem regelrecht onvriendelijk.


  Ze kon niet geloven dat hij zomaar bij haar wegliep. Tot haar ontsteltenis kon ze ook niet geloven hoe erg ze dat vond.


  ‘Maar… Maar je hebt je thee nog niet eens opgedronken.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Eigenlijk heb ik een hekel aan thee.’


  ‘Ben, wacht.’ Op onverklaarbare wijze dreigden er plotseling tranen. Ze was verbijsterd door haar reactie op zijn vertrek.


  Hij bleef staan, draaide zich om en keek haar recht in de ogen. Ze zag een spiertje trillen in zijn wang, maar voor de rest zag zijn gezicht er koel en onaangedaan uit.


  ‘Zou je me… voor je weggaat… naar boven kunnen helpen naar mijn slaapkamer? Al die… trappen. Ik durf niet meer helemaal op die krukken te vertrouwen.’ Moest je haar horen! Het leek wel of ze hem aan het verleiden was. Wat bezielde haar, vroeg ze zichzelf af. Lust, fluisterde een stemmetje in haar hoofd. Of zou dit ‘de ware liefde’ kunnen zijn?


  Ben keek haar lang en spijtig aan. ‘Ik zou denken dat je die krukken meer vertrouwde dan mij.’


  ‘Goed. Ik heb het begrepen.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Jij bent me er eentje, Jules.’


  Nou, dacht ze, in ieder geval zijn we terug bij Jules. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Hij wilde iets zeggen maar schudde toen zijn hoofd. ‘Laat maar zitten.’


  Weer draaide hij zich om om weg te gaan.


  ‘Wacht,’ riep ze uit. ‘Ik denk dat ik weet wat je bedoelt,’ voegde ze er op iets gematigder toon aan toe.


  Ben wachtte.


  Julie zuchtte diep. ‘Ik heb jou de schuld van alles wat me sinds mijn terugkeer is overkomen in de schoenen geschoven. Nou ja… Aan sommige dingen ben je echt schuldig. Je kunt het bloed onder mijn nagels vandaan halen, Ben.’


  Hij knikte. ‘Dat is misschien wel zo.’


  ‘Toch,’ gaf ze toe, ‘mag ik jou niet van alles beschuldigen. Ik laat me soms een beetje meeslepen. Dan verlies ik… het zicht op de dingen. Ik kan… nogal intens zijn.’


  Nu glimlachte hij. ‘Omdat je alles met hartstocht doet. Daarom heb ik me altijd tot je aangetrokken gevoeld, Jules.’


  Warmte doortrok haar. ‘Ik kan heel slechtgehumeurd zijn.’


  ‘Ja, maar je bent zo mooi als je kwaad bent.’


  ‘Je probeert me alleen maar op te beuren,’ mompelde ze.


  ‘Natuurlijk,’ beaamde hij zacht. Hij glimlachte nog steeds, maar niet meer plagerig. Het was nu een zuiver tedere glimlach.


  De spanning in de keuken was bijna tastbaar.


  Julie probeerde ertegen te vechten. Ze schonk hem een flauw glimlachje. ‘Verdraaid, ik wil me niet tot jou aangetrokken voelen.’


  ‘Er zijn ergere dingen,’ mompelde hij.


  Zo zuchtte. ‘Ik begrijp ook echt niet waarom jij je tot mij aangetrokken voelt. Zo gemakkelijk in de omgang bon ik niet, Ben.’


  Hij grinnikte. ‘Ik anders ook niet.’


  Vervolgens vouwde hij zijn armen voor zijn borst en leunde hij tegen de deurpost. ‘Ik hou van je.’


  Het werd stil. Doodstil. Julie wist niet wat ze moest zeggen. Haar keel werd droog. Nu verdrong het wilde kloppen van haar hart het kloppende gevoel in haar enkel. Waarom had hij er niet een beetje omheen kunnen draaien? Waarom moest hij er zo nodig mee voor de dag komen? Trouwens, meende hij het wel?


  Hun ogen vonden elkaar. Toen keek ze weg. Hij meende het. Hij was verliefd op haar. Dit was geen grap. Dit was ernst. Ze wrong haar handen ineen. Haar handpalmen waren zweterig. Ondanks de augustuswarmte rilde ze. Ze voelde zich duizelig. De kamer begon te tollen.


  ‘Wil je nog steeds dat ik je naar je slaapkamer help?’ vroeg Ben kalm.


  Aangezien ze niet op haar stem durfde te vertrouwen, knikte ze slechts.


  Toen hij haar in zijn armen tilde, sloeg ze haar armen om zijn nek. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. Zijn huid rook nog vaag naar de zeep die hij ’s morgens had gebruikt. Hij had geen geurtje op. Daar was ze blij om. Jordan gebruikte altijd hele dure geurtjes. Ze had er destijds geen bezwaar tegen gehad, maar nu besefte ze hoeveel fijner het was de echte, aardse geur van een man op te snuiven. Het voelde heerlijk in Bens sterke armen. Ze voelde de kracht van zijn spieren, voelde dat hij zichzelf was, dat hij in harmonie was met zijn lichaam. Die gedachte wond haar op, en er verspreidde zich een verrukkelijke warmte door haar heen.


  Ze spraken geen van beiden toen hij haar de trap op droeg naar boven. Pas toen ze vlak bij haar slaapkamer kwamen, hervond Julie eindelijk haar stem.


  ‘Ik heb… dat slot nog niet laten maken,’ mompelde ze, blozend als een schoolmeisje.


  Hij glimlachte en drukte zijn lippen tegen haar haren. ‘We schuiven wel een stoel voor de deur.’


  


  Voor Julie die ochtend, was vertrokken voor haar vroege afspraak met Kate – met het vaste voornemen van verdere optredens in Pittsville Patter af te zien – had ze de gordijnen in haar slaapkamer dichtgedaan. Het was er nu koel en schemerig, ondanks de warme zomerzon die meedogenloos op het dak scheen.


  Ben legde haar teder op bed neer, waarbij hij haar verstuikte enkel probeerde te ontzien. Nadat hij haar had losgelaten, gleden zijn vingertoppen over haar wang.


  Verrast keek ze naar hem op. ‘Je hand trilt.’


  Hij glimlachte. ‘Mijn hele lichaam trilt, Jules. Ik ga je iets opbiechten. Ik ben zo nerveus als wat.’


  ‘Ik ook,’ gaf ze toe. Ze stak haar eigen trillende handen naar hem uit. Hij nam ze in de zijne en bracht ze om de beurt naar zijn lippen.


  Ze glimlachte beverig toen hij ze een voor een kuste. ‘Ik kan nu maar beter die stoel voor de deur zetten.’ Ze knikte.


  Hij liep niet meteen weg, maar boog zijn hoofd en plantte een eigenaardig aarzelende kus op haar lippen. Deze kus was anders. Deze kus was een inleiding, die op zijn eigen manier een nog erotischer sensatie in haar opriep dan hun andere, vuriger kussen. Ze kreunde.


  ‘Niet weggaan,’ mompelde hij.


  Haar ogen schitterden. ‘Is dat een bevel, Sandler?’


  Zijn duim gleed verleidelijk over haar zojuist gekuste lippen. ‘Ja.’


  Ze grinnikte. ‘Je denkt dat je een hele bink bent, hè?’


  ‘Jules,’ zei hij charmant. ‘In jouw handen ben ik als was.’


  Ze lachten allebei enigszins ademloos. Hij schoof de stoel van Julies bureau voor de deur. Het was niet uitgesloten dat Kate of Rachel even kwam controleren hoe het met hun gewonde zuster was, hoewel Ben er redelijk zeker van was dat ze niet meer zomaar haar kamer zouden binnen stuiven wanneer ze zijn auto voor het huis zagen staan.


  Toen hij terugkwam, was Julie bezig haar witte zijden blouse los te knopen.


  ‘Laat mij dat doen,’ fluisterde hij.


  Terwijl hij de knoopjes losmaakte, streken zijn vingertoppen over haar blote huid. Overal waar hij haar aanraakte, voelde ze een warme gloed. Haar hele lichaam leek supergevoelig, maar haar enkel voelde ze in het geheel niet meer.


  Toen Ben klaar was met het laatste knoopje, schoof hij baar blouse opzij. Zijn handen gleden in tedere, erotische cirkels over haar naakte middenrif, en vervolgens over de kanten beha die haar borsten bedekte. Haar opgerichte tepels drukten tegen de dunne stof.


  Ze begon zijn overhemd los te knopen en hief haar hoofd van het kussen om haar lippen tegen zijn gespierde borst te drukken. Ze stak haar tong uit om hem te proeven. Hij smaakte goed.


  Deze keer kleedden ze elkaar zonder calamiteiten uit, en Ben glipte naast haar in het smalle bed. Ze slaakten allebei een zucht van puur genot toen hun naakte lijven elkaar raakten.


  Hij begon haar rug te strelen, haar billen, haar heupen. Haar lichaam bloeide op onder zijn vurige liefkozingen.


  ‘Wat ben je heerlijk om te voelen, Jules,’ mompelde hij, waarna hij zijn handen tussen haar dijen liet glijden.


  ‘Ik moet er waarschijnlijk nog uitkomen –’


  Hij legde haar met zijn lippen het zwijgen op. ‘Geen bedenkingen. Ik zal je iets geven wat je nooit zult vergeten.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei ze luchtig, maar ze meende het.


  Inwendig zuchtte ze echter. Ze wilde niet dat hij zich illusies maakte. Ze wilde deze man, die haar zo open en onomwonden zijn liefde had verklaard, niet om de tuin leiden.


  ‘Ben.’


  ‘Mmm.’ Hij was net bezig vochtige kusjes op haar heup te planten.


  ‘Er zal hierdoor… niets veranderen.’


  ‘O nee?’ vroeg hij, terwijl zijn warme adem haar huid in vuur en vlam zette.


  Ze pakte zijn hoofd tussen haar handen om hem duidelijk te maken wat ze hem volgens haar gevoel nog moest zeggen. ‘Ik bedoel… Ik wil nog steeds wat ik wilde voor ik hier terugkwam. Ik wil nog steeds een tweede Luis bij de grote stations.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Ja.’ Een korte pauze. ‘Nee.’


  Hij wachtte.


  ‘Ik wil… jou, Ben.’


  ‘Goed. Laten we daarmee beginnen.’


  Ze knikte dankbaar. Gretig klampte ze zich aan hem vast toen hij haar tegen zich aan trok, en er ontsnapte een huiverend zuchtje aan haar lippen.


  Haar handen streelden hem, kneedden hem, omgaven hem. Ze begon zijn huid te likken en liet haar tong over zijn tepels gaan, over zijn borst omlaag, cirkels om zijn navel trekkend, terwijl ze hem bleef vasthouden en strelen.


  Hij kreunde luidkeels; het was bijna een kreet. ‘Lieve help, dat was verrukkelijk.’


  Een vluchtig moment dacht ze eraan wat een zwijgzame minnaar Jordan was geweest. Ze had nooit precies geweten wat hij prettig vond. Ben liet wat dat betreft geen twijfel bestaan.


  Ze voelde zijn handen patronen op haar billen trekken, en alle gedachten aan Jordan losten op. Alleen Ben bestond nog maar: zijn handen, zijn lichaam, zijn warme adem, zijn stem, zijn liefde.


  Hij rolde haar behoedzaam op haar rug en gleed voorzichtig over haar heen om haar verstuikte enkel te ontzien. Julie was de hele enkel vergeten. Dit was beter dan welke pijnstiller ook. Seks. Het nieuwe wondermedicijn.


  Een bitterzoete pijn trok door haar heen. Was dit maar alleen seks… De rest… De rest was een wirwar van emoties waar ze niet uit kwam. Niet uit wilde komen…


  Ben verhief zich boven haar; zijn handen drukten in de matras die onder zijn gewicht meegaf. Hij keek in haar ogen en zag begeerte. Ook nog iets anders. Iets wat Julie niet kon verwoorden, maar iets wat haar ogen niet konden verhullen. Ze hield ook van hem.


  Ze kreunde zacht als om dat te bevestigen. Toch wist hij dat het hem nog heel wat zou kosten voor ze het zou toegeven. Voor zichzelf, laat staan aan hem.


  Als een vlinder bleef hij boven haar zweven. Ze voelde hoe opgewonden hij was. Waar wachtte hij op?


  ‘Het is goed, Ben. Ik gebruik de pil.’


  Hij keek haar intens aan. ‘Weet je zeker dat je dit wilt, Jules?’


  ‘Als je bedoelt of ik je later ga verwijten dat je me hebt verleid, nee. Nee, Ben.’ Haar bloed joeg onstuimig door haar aderen.


  Zijn lippen bewogen over haar vochtige voorhoofd, over haar ogen met de donkere wimpers, haar gretige, bedwelmende mond.


  ‘Alsjeblieft, Ben. Ik ontplof bijna,’ bekende ze, terwijl haar hart tegen haar ribbenkast hamerde. Ze had echt het gevoel dat ze van puur verlangen uit elkaar zou kunnen spatten.


  Hij keek glimlachend op haar neer. ‘Nog niet, Jules. Dit is een explosie waar ik deel van uit wil maken.’


  Een paar kwellende en toch verrukkelijke momenten lang plaagde hij haar. Zijn mond ving de hare, zijn tong gleed speels in en uit haar mond.


  ‘Verdraaid, Ben,’ zei ze naar adem snakkend, ‘kun je nou niets serieus nemen?’


  Hij grinnikte. ‘Je wilt het serieus?’


  ‘Ja. Ja.’


  Zijn lippen gleden over de hare, en toen gleed hij zonder waarschuwing in één keer bij haar naar binnen. ‘Is dit serieus genoeg, Jules?’


  Haar adem stokte in haar keel. ‘O, ja…’


  Hij verhief zich en gleed bijna uit haar. Snel sloeg Julie haar goede been om hem heen om hem ervan te weerhouden te doen wat hij van plan leek te zijn.


  ‘Maak je geen zorgen, Jules,’ verzekerde hij haar teder. ‘Ik ga nergens heen.’


  ‘O,’ schreeuwde ze in extase uit toen hij weer in haar kwam, deze keer dieper dan daarvoor.


  Terwijl ze hem in zich voelde, leek het alsof ze werd overgoten door een stroom koortsachtige hitte. Ze brandde. Ze stond in lichterlaaie.


  Haar kreten van genot werden een onsamenhangend gekreun, en haar hele lichaam begon te beven.


  Ze voerden het tempo op, en hun ademhaling was nu niet veel meer dan een oppervlakkig gesnik.


  ‘Wil je het zo, Jules?’ mompelde hij vurig in haar haar, en hij greep haar billen stevig vast om nog dieper in haar te kunnen komen.


  ‘Ja. O… ja, Ben.’ Nooit had ze durven dromen dat hij zo’n veeleisende minnaar zou zijn.


  Zijn tong gleed verzengend over haar lippen.


  ‘Nu, Ben. Nu.’


  ‘Ja, Jules…’


  Ze kusten elkaar heftig – een lange, bedwelmende kus – terwijl de ene na de andere golf van extase door hen heen sloeg.


  Toen het voorbij was, lachten ze zacht terwijl ze zwaar tegen elkaar aan leunden en nog nahijgden.


  Hij duwde zijn neus in haar nek. ‘Hoe gaat het met je enkel?’


  ‘Welke enkel?’


  Lachend kuste hij het puntje van haar neus. ‘Vond je het fijn, Jules?’


  Een levendige glimlach lichtte haar gezicht op. ‘Ja.’


  Hij grinnikte. ‘Dat weet ik.’


  Ze gaf hem een speels duwtje.’


  ‘Waarom vroeg je het dan?’


  ‘Ik wilde het je alleen maar horen zeggen.’


  ‘Het was beter dan goed,’ gaf ze toe.


  Hij rolde op zijn zij en, nam haar aandachtig op. ‘Hoeveel beter?’


  Ze bloosde. ‘Een stuk beter.’


  Zijn hand gleed over haar ribbenkast omhoog. ‘Fantastisch?’


  ‘Nou…’


  Hij omvatte haar borst. ‘Spectaculair?’


  ‘Jij bent ook niet veeleisend.’


  Zachtjes streelde hij haar tepel. ‘Niet zo heel erg, nee.’


  Ze slaakte een kreetje, verbaasd dat hij haar zo snel nadat ze met elkaar hadden gevrijd weer wist op te winden.


  ‘Leugenaar.’


  Hij nam haar nu opgerichte tepel tussen zijn lippen en zoog er even aan. ‘Vertel op.’


  Ze drukte zich tegen hem aan. ‘Goed… Fantastisch.’


  Langzaam liet hij zijn hand tussen hun lichamen omlaag glijden tot tussen haar dijen. ‘Ga door.’


  ‘Wat? Wil je nog meer?’


  Zijn vingers vonden wat ze zochten. ‘Ja.’


  Julie kromde haar rug. ‘Is… spectaculair voldoende?’


  ‘Voor beginnelingen,’ zei hij, met zijn tong een cirkeltje om haar tepels trekkend.


  ‘Beginnelingen?’


  Zijn hand gleed over haar buik. ‘Het wordt nog beter.’


  ‘Bewijs dat maar…’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hank Vargas, een kleine gezette man van even in de dertig met veel vuurrood haar, dat in een staartje in zijn nek bijeen werd gehouden, was een van Happenings sterverslaggevers. Hij was zaterdagmiddag in Pittsville aangekomen met zijn fotograaf, Jesse Wolfe, een lange, magere man in spijkerbroek en zwart T-shirt, wiens gezicht voor het overgrote deel achter zijn camera verborgen bleef.


  Hank zat met Julie en Ben rondom de zojuist aangekomen eiken tafel op de set van Pittsville Patter. Achter hen bevond zich de spiksplinternieuwe olijfgroene achtergrond. De naam van de show was nu in duidelijke letters over het decor geschilderd. Julie was blij met de vernieuwing. Ben liet zich er niet over uit.


  Hank keek hoofdschuddend om zich heen. ‘Nee, nee. Dit is helemaal fout.’


  ‘Wat is helemaal fout?’ vroeg Julie.


  ‘De set,’ antwoordde Hank. ‘Wat hebben jullie gedaan?’


  ‘De oude set had absoluut geen klasse,’ zei Julie geërgerd. ‘We proberen de show wat op te vijzelen.’


  ‘Nee, nee. Het is helemaal verkeerd,’ mompelde Hank. ‘We moeten op zijn minst dat bord terug. Dat bord dat je de eerste avond op je hoofd kreeg.’


  ‘Ja, inderdaad,’ zo deed de fotograaf een duit in het zakje. ‘Ik had gehoopt dat we dat shot nog eens na konden doen –’


  ‘Absoluut niet,’ riep Julie uit, ontzet bij de gedachte alleen al.


  Hank keek naar Ben, die tot dusver voor zijn doen ongewoon stil was geweest. ‘Kom op, Sandler. Je gaat me toch niet vertellen dat je deze nieuwe look echt mooi vindt?’


  Julies blik vloog naar Ben. Hij keek haar aan, glimlachte en klopte even op de tafel. ‘Goed, solide eiken.’ Daarna sloeg hij even op de leuningen van de stoel. ‘Lekkere, comfortabele stoelen.’


  ‘Ja, man, die stoelen,’ mompelde Jesse. ‘We moeten die oude stoelen terug. Dat was pas lachen toen die stoel van Hart het begaf.’


  ‘Wat de groene achtergrond betreft,’ ging Ben verder alsof hij niet was onderbroken. ‘Er mankeert niets aan de kleur groen. We hebben groen gras, groene erwten, groene… ogen.’


  ‘Zullen we de set de set laten en aan het interview beginnen?’ vroeg Julie gespannen.


  Met tegenzin gaf Hank toe en zette hij zijn bandrecorder aan. Hij keek Ben recht in zijn gezicht. ‘Kom op, Sandler. Jij en Hart zijn het nooit ergens over eens. Dus wat vind je nu echt van deze set?’


  Julie rolde met haar ogen.


  ‘Zoals ik al zei, er mankeert niets aan,’ zei Ben vlak. Hij was vastbesloten zich niet door deze journalist te laten verleiden om met Julie te bekvechten. Uiteindelijk had hij haar beloofd alles te doen wat in zijn macht lag om dit interview niet voor haar te verpesten.


  ‘Goed, goed, we laten die set even voor wat hij is,’ zei Hank, duidelijk teleurgesteld.


  Julie was daarentegen duidelijk opgelucht.


  De journalist richtte zijn blik op haar. ‘Zo, hoe heb je je enkel verstuikt, Hart? Hebben jij en Sandler na de uitzending misschien nog een robbertje gevochten?’


  Julie werd bijna paars van woede. ‘Nee,’ zei ze naar adem snakkend. ‘Doe niet zo belachelijk.’


  ‘Belachelijk,’ echode Ben. ‘Ze deed alleen een radslag en –’ Hij zweeg abrupt toen hij Julies dreigende blik onderschepte. ‘Nee, wacht… Ik was er niet eens bij. Later pas.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Hoe heb je je enkel eigenlijk verstuikt, Julie?’ Bijna was het hem weer ontglipt. Ze waren voor de komst van de journalist van Happening overeengekomen dat Ben zijn koosnaampje voor haar niet in diens bijzijn zou hanteren.


  ‘Vertel me eens meer over die radslag, Hart,’ drong Hank aan. Het was duidelijk dat hij dacht een gevoelig en potentieel nieuwsonderwerp te hebben aangesneden.


  ‘Ik was gewoon bezig met mijn… oefeningen,’ mompelde Julie. ‘Ik vind het prettig om in vorm te zijn. Fysiek in vorm zijn helpt me alert te blijven.’


  ‘Zei ik radslag?’ Ben toverde een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nee, nee. Ik bedoelde geen radslag in die betekenis. Ik bedoelde het algemener. Breder.’


  Julie wenste dat hij zijn mond hield. Hij maakte het alleen maar erger.


  ‘Ik snap nog steeds niet hoe je je enkel hebt verstuikt,’ zei Hank, die niet van zins was het erbij te laten.


  ‘Ik werd… even afgeleid.’


  De journalist trok een borstelige rode wenkbrauw op en keek in Bens richting. ‘Wil je me vertellen waardoor ze werd afgeleid, Sandler?’


  Ben wreef in zijn handen. ‘Ik zou het echt niet weten.’


  ‘Volgens mij weet je het wel,’ zei Hank met een knipoog. ‘Ik denk dat jullie het voor mij achterhouden. Geef me nu eens de echte details over je nieuwe collega, Sandler. Wat maakt haar wie ze is?’


  Zuchtend legde Ben zijn handen plat op tafel. Hij trok aan de stropdas die hij voor Julie had omgedaan – zoals hij ook voor haar een blauwe blazer en katoenen broek had aangetrokken. Hij voelde zich een complete huichelaar. Hij wist dat hij ook zo klonk. ‘Julie is een hele intelligente en toegewijde professionele interviewster. Ze is scherp en stelt indringende vragen. Ze bezit het talent om… de dingen op zijn kop te zetten.’


  Hank grinnikte. ‘Ze heeft jou ook op je kop gezet, hè, Sandler?’


  Ben wierp een snelle blik op Julie, die kaarsrecht op haar stoel zat, terwijl ze recht voor zich uitstaarde. Ben keek weer naar de journalist. ‘De show is beslist levendiger en… geëngageerder geworden sinds Julies komst.’


  ‘Hoor eens,’ onderbrak Jesse hen, naar Ben wijzend. ‘Zou je je stoel wat dichter naar die van Hart kunnen schuiven. Ik heb het. Waarom imiteren jullie voor mij geen wedstrijdje armdrukken. Wat zeg jij ervan, Hank?’


  ‘Ja, goed,’ stemde Hank in. ‘We moeten de zaak hier een beetje opwarmen.’


  ‘Dat doe ik beslist niet,’ snauwde Julie. ‘Luister, als jullie alleen van plan zijn een paar kibbelende imbecielen van ons te maken, kunnen we dit interview beter meteen beëindigen.’


  Hank Vargas zette zijn bandrecorder uit. ‘Volgens mij snappen jullie het niet. Ik heb die twee Pittsville Pattershows op televisie gezien. Het was de beste televisie die ik in jaren heb gezien. Jullie zijn geweldig samen. Grappig, sexy, indringend. De chique dame uit D.C. en de alledaagse jongen van het platteland. Wie had ooit kunnen denken dat dat een magische combinatie zou zijn? De kwestie is, als we een te gek interview willen, moeten jullie wat losser worden. Begrijpen jullie wat ik bedoel? Snappen jullie het? Anders zitten onze lezers straks boven dit interview te gapen. Als het het blad al haalt.’


  Ben keek naar Julie. Ze zat maar in de ruimte te staren en leek totaal niet te weten wat ze moest doen. Ben wel. Hij wist wat hem te doen stond. Voor Julies bestwil. De vraag was, zou ze het begrijpen?


  ‘Goed dan, om maar met de deur in huis te vallen, deze nieuwe set is niets,’ verklaarde hij dramatisch. ‘Hij is kleurloos, levenloos, steriel…’


  Verbijsterd draaide Julie zich naar hem om. ‘Wat? Waar heb je het over? Je… Nog geen minuut geleden zei je… dat het prima was. Je… Je was het overal mee eens.’


  Snel zette Hank de bandrecorder weer aan. Hij knipoogde naar zijn fotograaf. Jesse stak zijn duim omhoog.


  ‘Jules, ik ben het al met je oneens sinds onze vroegste schooljaren. De enige keer dat ik het destijds met je eens was, was toen je een stuk kauwgum op Mr. Madisons stoel wilde plakken toen hij niet keek. Mr. Madison was het hoofd van de school,’ legde hij Hank uit.


  Julie was sprakeloos, verslagen. Waar was Ben mee bezig? Waar bleven zijn beloften?


  ‘Waarom wilde je kauwgum op de stoel van het schoolhoofd plakken, Hart?’ tartte Hank.


  ‘Ik… Dat heb ik niet gedaan. Nooit.’


  Ben trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kom nou, Jules. Kom er nu maar voor uit.’


  ‘Ben,’ siste ze tussen haar opeengeklemde tanden door.


  Ben glimlachte alleen maar. ‘Goed, Hank. Typisch Jules. Op de lagere school was ze al zo’n vuurvretertje. Weet je, Mr. Madison had bedacht dat meisjes geen spijkerbroeken naar school mochten aantrekken. Jules was in alle staten. Ze vond Madison een typische macho.’


  ‘In vredesnaam,’ mompelde Julie. ‘Dit is zo kinderachtig.’


  ‘Ja, ja.’ Hank gebaarde met zijn hand dat Ben door moest gaan.


  Hij gehoorzaamde. ‘Ze had een flinke aanvaring met hem in zijn kantoor, maar hij bleef voet bij stuk houden. Toen ze naar buiten stormde, zat ik net een straf uit in het kantoortje ernaast – omdat ik kauwgum in mijn mond had tijdens de les. Ik had de kauwgum nog steeds in mijn hand.’


  ‘Dus dat hebben jullie toen gedaan?’ vroeg Hank gretig.


  ‘Nee, Jules krabbelde op het laatste moment terug.’


  ‘Helemaal niet,’ snauwde Julie. ‘Ik meen me te herinneren dat jij niet wilde blijven tot de kust vrij was omdat je dan je baseball-les zou missen.’


  ‘Basketbal,’ verbeterde Ben haar ruimhartig. ‘Ik ging trouwens alleen maar weg omdat ik zag dat jij bang begon te worden.’


  ‘Ik was absoluut niet bang.’


  ‘Weet je wat mijn grote vergissing was?’


  Julie kneep haar ogen half dicht. Natuurlijk wist ze wat zijn grote vergissing was. Dat hij bestond!


  ‘Ik had je moeten uitdagen,’ zei Ben, en hij richtte zich vervolgens tot Hank. ‘Daag haar uit, en ze doet alles. Zelfs een radslag.’


  ‘Judas!’ siste ze, hevig in de verleiding Ben met een van haar krukken om de oren te slaan.


  ‘Dat is het eigenaardige van mij en Jules,’ zei Ben, zijn stropdas losmakend. ‘We zijn het nergens over eens, we zijn elkaars tegenpolen. Toch zijn we echt gek op elkaar.’


  Julie was ziedend. ‘Nou en of we gek zijn.’


  Jesse nam een foto van een zeer dreigend kijkende Julie.


  ‘Weet je wat het is,’ ging Ben opgewekt verder, terwijl hij zijn das helemaal afdeed. ‘We nemen vaak tegenovergestelde standpunten in, maar onder vier ogen zijn we het helemaal eens. Dat maakt ons zo goed tijdens de show. Wij bieden de kijkers de gelegenheid alle mogelijkheden te overzien. Voor Jules er was, was de show nogal onecht. Zij heeft de show naar nieuwe hoogten gebracht, als je begrijpt wat ik bedoel. Jullie weten waarschijnlijk dat het publiek geweldig heeft gereageerd. Iedereen is dolenthousiast. Dat danken we allemaal aan Jules.’


  Weer nam Jesse een close-up van Julies gezicht.


  ‘Ik heb al een aardige indruk van wat zich tussen jullie afspeelt tijdens de uitzending,’ zei Hank met een sluwe grijns. ‘Wat onze lezers dolgraag zouden willen weten, is wat zich buiten de uitzending tussen jullie afspeelt.’


  ‘Niets,’ zei Julie scherp.


  ‘We zijn vrienden,’ zei Ben gelijktijdig.


  ‘Vrienden?’ vroeg Hank suggestief.


  Julies lippen bewogen ternauwernood. ‘Oppervlakkige kennissen.’


  Ben keek Hank grinnikend aan. ‘Ze is dol op me, maar ze weigert het toe te geven.’


  Nou en of Julie dol was. Ze zag eruit alsof ze hem het liefst ter plekke wilde wurgen. ‘Dat is een leugen.’


  Tot haar ergernis klikte de fotograaf weer met zijn camera om de blik op haar gezicht vast te leggen.


  Intussen knipoogde Ben naar de journalist. ‘Begrijp je wat ik bedoel?’


  Hank ging er gretig op in. ‘Dus jullie bekvechten zowel tijdens als na de uitzending.’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen,’ bevestigde Ben, en hij glimlachte provocerend.


  Hank keek Julie grinnikend aan. ‘Je hebt een gemene rechtse, Jules. Pas je die in je vrije tijd ook op hem toe?’ probeerde hij haar uit de tent te lokken.


  ‘Julie,’ verbeterde ze hem stijfjes. ‘Zou je me alsjeblieft Julie kunnen noemen. Of Hart. Of wat dan ook. Noem me alleen geen Jules. En nee, ik pas hem niet toe in mijn vrije tijd. Ik verspil mijn tijd of energie liever niet,’ voegde ze er ijzig aan toe.


  Ben glimlachte samenzweerderig naar de journalist. ‘Ik ben zo ongeveer de enige die haar Jules noemt. Je begrijpt het wel.’


  Dat was voor Julie de druppel die de emmer deed overlopen. ‘Meer kan ik niet verdragen,’ snauwde ze. Ze greep haar krukken van de grond en sprong op uit haar stoel. Helaas schatte ze in haar haast om weg te komen de afstand tussen haar gewonde rechterbeen en de dikke eiken tafelpoot verkeerd in. Ze slaakte een kreet van pijn en wankelde achterover. Om regelrecht tussen Bens dijen te belanden.


  Het flitslicht van de camera van de fotograaf van het tijdschrift scheen recht in haar ogen.


  ‘Ik heb het voor jou gedaan, Jules.’


  ‘Ik praat niet meer met je, Ben.’ Ze spuugde de woorden bijna uit. ‘Ik wil nooit meer met je praten zolang ik leef.’ Ze stikte bijna van emotie.


  


  De orthopedist liep de onderzoekskamer binnen met de nieuwe röntgenfoto’s in zijn hand. Hij glimlachte spijtig naar zijn patiënt. ‘Slecht nieuws, vrees ik.’


  ‘Gebroken?’ vroeg Ben bezorgd.


  De arts knikte. ‘Het is maar een kleine fractuur, maar ik ben bang dat het in het gips moet.’


  ‘Voor hoe lang?’ vroeg Julie somber. Wat stelde één ramp meer eigenlijk voor? Haar carrière was toch voorbij. Tegen de tijd dat het volgende nummer van Happening te koop was, zou zij het nationale mikpunt van spot zijn. Dit zou ze Ben nooit vergeven. Nooit.


  ‘Over vier weken mag u terugkomen,’ zei de dokter bezorgd. ‘Als u geluk hebt –’


  ‘Geluk? Juist. Voor die tijd heb ik mijn andere been waarschijnlijk al gebroken,’ zei Julie bitter. Ze schonk Ben een dodelijke blik. ‘Of zijn nek.’


  ‘Hebben jullie het laatste nieuws al gehoord?’ vroeg Kate opgewonden, terwijl ze in het Full Moon Café op de bank naast Rachel en tegenover Julie neer plofte.


  Ze legde een nieuwsbrief op de grijsgroene formicatafel en tikte op een artikel.


  Julie, nog steeds woedend op Ben, wierp met tegenzin een blik op het artikel. Een bekende naam sprong er voor haar uit: Jordan Hammond.


  Meteen was haar belangstelling gewekt. Ze pakte het papier op en las het artikel. ‘Wat? ABC gaat niet door met News and Views?’ Ze was helemaal perplex. ‘Ik begrijp er niets van. Het was een van de talkshows met de hoogste kijkcijfers. Jordan was ervan overtuigd dat hij er wel vijf, zes jaar uit kon slepen.’


  ‘Toen jij het programma met hem maakte,’ zei Kate meteen glimlach.


  Rachel knikte terwijl ze op haar frites kauwde. ‘Blijkbaar is zijn nieuwe medewerkster waardeloos.’


  Julie fronste haar voorhoofd. ‘Helaas komt Jordan er weer goed van af. Hier staat dat er een nieuwe show voor hem in de maak is.’ Ze keek weer op. ‘Bij hem komt alles altijd op zijn pootjes terecht.’ Starend naar haar gipsen been ging ze verder: ‘Ik durf te wedden dat hij nog nooit een enkel bot heeft gebroken in zijn hele volmaakte lichaam.’


  ‘Je bent toch niet nog steeds verliefd op Jordan Hammond?’ vroeg Kate ongelovig.


  ‘Natuurlijk niet. Op geen enkele man trouwens,’ zei Julie nadrukkelijk. ‘Ik heb het gehad met mannen. Als ik blind en kreupel was, zou ik het nog niet aandurven om me door een man naar de overkant van de straat te laten brengen. Vooral niet als die man Ben Sandler zou heten.’


  ‘Volgens mij ben je nu te hard voor Ben. Hij vindt het vreselijk van je been,’ zei Rachel.


  ‘Aan mijn neus. Hij heeft een lachertje gemaakt van dat hele interview. Hij heeft me als een volslagen idioot afgeschilderd. Let wel, nadat hij had gezworen dat hij zich zou gedragen. Nadat we…’ Abrupt sloot Julie haar mond. Er verschenen kleine rode vlekjes op haar wangen.


  Haar twee zussen sprongen er bovenop. ‘Nadat je wat?’ drong Kate aan.


  Rachel grinnikte, en haar ogen schitterden. ‘Ik durf te wedden dat ik het weet.’


  ‘O, heus, deze hele stomme stad lijkt uitsluitend bevolkt te zijn door pubers,’ zei Julie uit de hoogte.


  ‘Over pubers gesproken,’ zei Kate toen haar dochter buiten adem en zwaaiend met een tijdschrift het café binnen stoof en op hen af kwam rennen.


  ‘Jullie geloven het nooit!’ schreeuwde Skye opgewonden.


  ‘Ik geloof tegenwoordig alles,’ merkte Julie droog op.


  Skye grinnikte. ‘O ja? Geloof je dit?’ Ze hield het tijdschrift met twee handen omhoog.


  De monden van de drie zussen vielen tegelijkertijd open.


  Daar, op de omslag van het laatste nummer van Happening, was een foto afgebeeld van Julie op Bens knie, meteen nadat ze over de tafelpoot was gestruikeld. Wat m werkelijkheid een verwrongen gezicht van pijn was geweest, had op de foto meer weg van extase. Bens gezicht straalde een mengeling van verbazing, bezorgdheid en plezier uit. De kop boven de omslag was: Hart en Sandler geven lokaal net een nieuwe impuls.


  De volgende dag was een complete chaos bij WPIT. De telefoon bleef maar rinkelen; postzakken werden zolang op de gang gezet. Op weg naar de studio werden ben en Julie belaagd door horden fans die foto’s en handtekeningen wilden en hen bombardeerden met vragen.


  Ze troffen elkaar in de hal van WPIT, waar ze elkaar zwijgend aanstaarden. Ben verbrak de stilte ten slotte als eerste.


  ‘Hoe gaat het met je been?’ vroeg hij bezorgd.


  Julie vocht om haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Goed.’


  Ben schraapte zijn keel. ‘Ik neem aan dat je de nieuwe Happening hebt gezien.’


  Ze knikte traag.


  ‘Jules…’


  Abrupt hief ze een hand op, waarna ze zich zonder een woord te zeggen op haar krukken omdraaide en weg hobbelde.


  Ben keek haar na.


  ‘Ze koelt wel weer af,’ zei Rachel, die achter hem was komen staan.


  ‘Het interview was niets in het begin,’ zei Ben verloren. ‘Ik heb een risico genomen, maar ik deed het voor haar.’


  ‘Ik vond het een geweldig verhaal. Bovendien hebben jullie de cover gehaald,’ zei Rachel, hem op de rug kloppend.


  ‘Ik had beloofd dat ik het niet voor haar zou verpesten.’


  ‘Dat heb je ook niet,’ zei Rachel met een stralende glimlach. ‘Integendeel, zou ik zeggen.’


  Hij nam haar wat opmerkzamer op. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Kate krijgt al de hele ochtend aanbiedingen voor nieuw werk voor Julie. De paria van het televisienetwerk is plotseling een gewild object geworden.’


  Ben wist niet wat hij moest zeggen. Dit had ze gewild. Hij had hier verdorie toe bijgedragen. Hij zou bijna medelijden met zichzelf krijgen.


  ‘De televisienetwerken zijn ook in jou geïnteresseerd. Dit zou wel eens je grote kans kunnen zijn, Ben.’


  Hij staarde haar perplex aan. ‘Een kans waarvoor? Ik wil nergens heen, Rachel. Dit is mijn thuis. Ik wil geen nationale bekendheid zijn in een of andere grote stad. Ik voel me hier prima.’ Er ontbrak maar één ding…


  Rachel glimlachte. ‘Je houdt echt van haar, hè?’


  ‘Dat zal er wel dik bovenop liggen,’ verzuchtte Ben.


  ‘Ik heb nog meer goed nieuws. Kate kreeg ook aanbiedingen om Pittsville Patter op diverse televisiestations tegelijk uit te laten komen.’


  Ben stond versteld. ‘Je meent het.’


  ‘Het is echt waar. Als het tot een overeenkomst komt, willen ze uiteraard de verplichting dat de presentatoren nog een tijdje aanblijven. Jij en Julie dus. Kate denkt dat jullie minstens voor twee jaar moeten tekenen.’


  Bens mondhoeken gingen omlaag. ‘O, natuurlijk. De netwerken leggen de rode loper uit voor Julie, en zij wijst ze allemaal af omdat ze Patter dan twee jaar met mij zal moeten presenteren.’


  ‘Schrijf haar nog niet af, Ben. Liefde kan een krachtige drijfveer zijn. Dat weet ik.’


  ‘Weet je dat? Bedoel je dat Jules iets heeft losgelaten?’


  ‘Nee. Niet met zoveel woorden,’ gaf Rachel toe. ‘Ik bedoel dat ik weet wat het is om van iemand te houden. Ik durf er al mijn geld op in te zetten dat Julie van jou houdt, of ze het nu wil toegeven of niet.’


  Ben zuchtte spijtig. ‘Zelfs als het waar is, is liefde niet de enige drijfveer. Niet voor iemand als Jules. Er bestaat ook nog zoiets als ambitie. Of zoete wraak.’


  Maar Rachel bleef optimistisch. ‘Om mijn favoriete presentator aan te halen, je kunt niet naast een carrière in bed kruipen.’


  


  ‘We zouden graag een gelegenheid willen om u een avondje te onthalen, Miss Hart. We geven toe dat Toledo Washington D.C. niet is, maar Toledo Talks is een hooggewaardeerde show, en we hebben hier niet die grote werkdruk, de misdaad, de ontzettende zomerhitte…’


  ‘Ik heb nooit bezwaar gehad tegen de warmte, Miss Raskin.’


  ‘Ruskin. Anne Ruskin. We zouden u een eersteklas ticket kunnen aanbieden wanneer u dat schikt, Miss Hart.’


  ‘Weet u wat, ik bel u nog wel eens terug, Miss Raskin…’


  Met een brede grijns op haar gezicht legde Julie de hoorn op de haak.


  ‘Hier geniet je van, hè?’ zei Kate, die op het puntje van haar overvolle bureau zat.


  ‘Een paar weken geleden probeerde dat kleine producertje me nog af te schepen,’ zei Julie. ‘Nu mag zij ervaren hoe dat voelt.’


  Glimlachend gaf Kate haar zus een stapel memo’s. ‘En deze?’


  Julie bladerde de memo’s door. Ze tuitte haar lippen. ‘Goh, het is leuk om voor de verandering eens gevraagd te worden. Ik had nooit gedroomd… Ik had nooit verwacht… Ik was ervan overtuigd dat dat interview in Happening me de das zou omdoen. En nu…’ Schuldbewust staarde ze naar de memo’s. Toen legde ze ze met een klap op tafel.


  ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg Kate toen ze haar zus op haar krukken door het kantoor zag hobbelen.


  ‘Een toontje lager zingen,’ mompelde Julie.


  Julie vond Ben in zijn kantoor op de derde verdieping. Buiten adem van het trappen lopen, kwam ze binnen.


  Ben zat achter zijn bureau te lezen. Of hij zag haar niet, of hij deed alsof hij haar niet zag. Ze schraapte haar keel. ‘Tjonge, het is hier vandaag een gekkenhuis.’


  Langzaam keek hij op van zijn stapel aantekeningen. ‘Ja, het is een behoorlijk gekkenhuis.’


  Ze aarzelde. Het viel niet mee om een toontje lager te zingen. ‘Dit hebben we allemaal aan jou te danken.’


  Ben kwam uit zijn stoel en liep om zijn bureau heen. ‘Wou je me weer een klap verkopen?’


  Ze grijnsde schaapachtig. ‘Nee. Nee. Zo gewelddadig ben ik niet, Ben Sandler, en dat weet je heel goed.’


  Hij kwam wat dichterbij. ‘Wat wil je dan?’


  Met een aarzelende glimlach keek ze hem aan. ‘Wat ik wil is… Ik wil je bedanken.’


  ‘Wil je dat?’ Hij klonk niet overtuigd.


  Julie wenste dat hij haar niet zo aanstaarde. Dat hij niet zo dicht bij haar stond. Het was moeilijk zich te concentreren op wat ze wilde zeggen. ‘Dat artikel in Happening zou oersaai zijn geweest als we het op mijn manier hadden gespeeld. Misschien was het niet eens geplaatst. Al die belangstelling voor mij… dat heb ik allemaal aan jou te danken, Ben.’


  ‘Je wilde het toch graag?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte. ‘Niet dat ik overhaaste stappen neem. Ik heb het nu voor het kiezen.’


  ‘Juist. Je moet het hard spelen. Een goede strategie bepalen.’


  Hun ogen vonden elkaar.


  Julie voelde haar keel droog worden. ‘Welke strategie moet ik bij jou toepassen, Ben?’


  ‘Je moet gewoon zeggen wat je op het hart hebt.’


  ‘Dat zou veel tijd kosten.’


  ‘Ik heb geen haast.’


  Ze keek om zich heen. ‘Niet hier. Wat zou je zeggen van mijn vaders jachthut in Harmon? We zouden wat spullen in kunnen pakken en daar… een paar dagen kunnen doorbrengen… Wat ontspannen, praten… We hoeven in feite woensdag pas terug te zijn voor de show.’


  Met ingehouden adem wachtte ze op Bens reactie. De stilte strekte zich uit. Ze begon zich steeds ongemakkelijker te voelen.


  Toen haalde ze gemaakt nonchalant haar schouders op. ‘Het was… maar een voorstel,’ mompelde ze.


  Ben was zo dichtbij, dat ze zijn adem op haar gezicht kon voelen. Toch bleef hij zwijgen. Haar frustratie nam hand over hand toe.


  ‘Goed, ik verdien dit,’ verklaarde ze, waarna ze aanstalten maakte om zich om te draaien.


  Ben greep een van haar krukken en hield haar tegen. ‘Waar ga je heen?’


  Ze staarde hem ietwat verloren aan. ‘Ik loop in kringetjes rond,’ gaf ze toe.


  Een moment aarzelde hij, toen lichtte zijn gezicht op door een stralende glimlach ‘Ik ook.’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. Julie haalde ternauwernood adem en staarde hem alleen maar verwachtingsvol aan.


  ‘Laten we het erop wagen,’ fluisterde hij.


  Van pure opluchting slaakte ze een diepe zucht.


  


  Leo Harts jachthut was in feite een uit één ruimte bestaande blokhut ergens langs een kronkelig bergweggetje, een paar uur ten noorden van Pittsville. De laatste tijd maakte hij er nauwelijks meer gebruik van aangezien zijn vriendin Mellie een intense hekel had aan jagen.


  Ben stond erop dat Julie het zichzelf gemakkelijk maakte op de bank terwijl hij de tas boodschappen uit de auto naar het kleine keukentje droeg.


  Hoewel het augustus was, was het kil, en Julie trok de katoenen omslagdoek dichter om haar schouders.


  ‘Ik zal een vuur maken,’ stelde Ben voor. ‘Daarna maak ik iets te eten klaar.’


  ‘Nee, maak jij maar iets te eten, dan zal ik voor de kachel zorgen. Het is nogal omslachtig,’ zei Julie.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik heb die kachel wel honderd keer aangemaakt.’


  ‘Met een gebroken been?’


  ‘Meestal steek ik een lucifer niet met mijn voeten aan.’


  Hij grinnikte. ‘Goed, goed.’ Hij zag een hengel naast de deur hangen. Vlak achter het huis stroomde een beekje. ‘Weet je wat, misschien vang ik wel een forel voor de lunch.’


  ‘Dat klinkt goed,’ zei Julie opgewekt. ‘Als je hem zelf maar schoonmaakt en bakt.’


  ‘Geen probleem,’ reageerde hij opgewekt.


  Bij de deur bleef hij staan. Achterom kijkend naar Julie, die met de houtblokken in de weer was, zei hij: ‘Weet je zeker dat je geen hulp nodig hebt?’


  ‘Ik weet dat het moeilijk te geloven is, maar ik ben echt tot veel in staat, Ben.’


  Hij grinnikte maar bleef staan waar hij stond. ‘Dit was een goed idee,’ zei hij zacht. ‘Om weg te gaan. Wat tijd met elkaar door te brengen. Onze… eerste keer samen.’


  Julie hoorde de spijt in zijn stem. Dacht hij misschien dat dit ook hun laatste keer samen zou zijn? Had hij gelijk? Plotseling werd ze overvallen door twijfels. Misschien was dit romantische uitstapje uiteindelijk toch niet zo’n goed idee. Ze had niet aan de gevolgen gedacht. Ze had eenvoudig bij hem willen zijn. Ze wilde weer met hem vrijen. Ze wilde zijn warmte voelen, zijn tederheid.


  ‘Ga nu maar vissen, anders krijgen we die forel pas bij ons ontbijt,’ zei ze, plotseling vechtend tegen haar tranen.


  Hij knikte. ‘Juist. Ik wil die forel niet laten wachten.’


  ‘Tot zo,’ riep ze toen hij de deur uit liep. Hij wierp haar een kushand toe.


  Toen de deur dicht was, huiverde ze. Haar blik viel op de kachel. Tijd om het vuur aan te maken.


  Ben had zijn broekspijpen opgerold en stond midden in het beekje op forel te vissen toen hij een vage kreet achter zich hoorde. Met een ruk draaide hij zich om. Er kwamen niet alleen rookwolken uit de schoorsteen van de blokhut, maar ook uit de ramen.


  In zijn paniek gleed hij uit over een gladde rots en belandde hij in het water. Hoestend en proestend liet hij zijn hengel in de steek en rende naar de hut.


  ‘Geen paniek. Alles is onder controle,’ probeerde Julie hem gerust te stellen, terwijl ze het laatste raam open gooide.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, bezorgd op haar af snellend.


  ‘Ik vergat de regelschuif open te zetten,’ antwoordde ze schaapachtig. ‘Nu staat hij wel open. Het zal alleen wel een paar minuten duren voor de rook is opgelost.’


  Een lach verbijtend, tilde Ben haar in zijn armen en droeg haar naar buiten. Ze was van haar hoofd tot haar gips bedekt met roetvlokjes.


  ‘Toe maar,’ zei Julie. ‘Lach maar. Ik weet dat ik er belachelijk uitzie.’ Toen bekeek ze hem eens goed. ‘Jij ziet er anders ook aardig belachelijk uit. Wat heb je gedaan? Heb je naar forel gedoken?’


  Nu was het zijn beurt schaapachtig te kijken. ‘Ik ben in de beek gevallen.’


  Julie perste haar lippen opeen.


  ‘Toe maar,’ zei hij. ‘Lach dan. Dat wil je toch.’


  Gelijktijdig begonnen ze te grinniken, en even later lieten ze zich lachend op het koele gras voor de rokerige hut vallen. Het lachen hield niet op tot hun lippen elkaar vonden. Voor de rook in het huisje tijd had gehad om op te lossen, lagen Bens natte kleren op een hoop tussen die van Julie buiten op het gras.


  Niet ver van de stapel kleren lag Julie in Bens armen, hun naakte lijven tegen elkaar aan gedrukt. De kilte van de berglucht werd verdreven door zijn omhelzing, die haar door en door verwarmde.


  Ze keek in zijn ogen. ‘O, Ben…’ Eigenlijk wilde ze meer zeggen, maar ze kon het niet. Haar gevoelens waren nog zo verwarrend, op dit ongelooflijke verlangen naar hem na.


  Ben ging met zijn vingers door haar haar. ‘Ja, Jules,’ fluisterde hij.


  Gretig vonden haar lippen de zijne. Ze kusten elkaar hartstochtelijk, en ze voelde duidelijk hoezeer hij naar haar verlangde.


  ‘Ik kan niet… wachten,’ fluisterde ze begerig.


  Ben evenmin. Zijn hart bonkte. Zijn bloed joeg door zijn aderen. Hij verlangde er wanhopig naar haar te bezitten.


  Ze streelde zijn rug, zijn billen en spoorde hem aan door te gaan. Ze hield haar adem in en trilde over haar hele lichaam.


  Allebei tegelijk slaakten ze een kreet van genot en overgave toen hij zonder verder voorspel in haar kwam.


  ‘Jules. Jules….’ Ruw en vol begeerte kuste hij haar. Ze klampte zich vast aan zijn schouders. Dit wilde ze; dit had ze nodig. Kon dit maar genoeg zijn…


  Ze kneep haar ogen stijf dicht, vastbesloten zich volkomen aan het moment over te geven. Zonder afleiding. Zonder druk. Zonder dat er beslissingen moesten worden genomen. Dat was voor later. Later, wanneer ze weer logisch, verstandig en praktisch konden denken.


  ‘Ben. O, Ben…’


  Nog steviger klampte ze zich aan hem vast, en ze voelde zich wild en vrij toen hij haar met zich meevoerde over de afgrond naar de gezegende vergetelheid. Zelfs toen het voorbij was, bleef ze hem stevig vasthouden, haar gezicht in zijn hals begravend.


  Ben hield haar minstens zo stevig vast. Als hij haar maar lang genoeg zo vasthield, zou ze misschien wel beseffen dat dit de plek was waar ze thuishoorde.


  Lange minuten verstreken voor hij sprak. ‘Zouden twee jaar echt zo’n hel voor je zijn, Jules?’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Twee jaar?’ Toen begreep ze wat hij bedoelde. ‘Ik weet het niet. Ik veronderstel dat het veel kan betekenen voor WPIT. Voor Kate.’ Ze keek hem recht aan. ‘Voor jou.’


  ‘Je weet dat Kate nooit zou dulden dat je zoiets alleen voor haar of voor het station zou doen. Ze zou alleen willen dat je deed wat je echt wilde.’ Hij streelde haar wang. ‘En dat geldt ook voor mij, Jules.’


  Julie knikte. Dat wist ze. Ben noch Kate zou willen dat ze zich onder druk gezet of verplicht voelde. Ze zouden haar steunen, ongeacht welk besluit ze nam. Nu hoefde ze er alleen nog maar zelf achter zien te komen wat ze wilde.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Hoe is jouw zalm? Als je het niet lekker vindt… of als je liever iets anders wilt…’


  ‘De zalm is verrukkelijk,’ verzekerde Julie Daryl Milton, uitvoerend producer van Feature Players, een entertainment-nieuwsshow van een van de belangrijkste nationale televisiestations.


  Julie en Milton lunchten in La Beau Monde, een trendy viersterren-restaurant in Manhattan.


  ‘Ik weet niet zeker of ik precies begrijp welke nieuwe koers jullie met jullie show willen inslaan,’ zei Julie, na plichtsgetrouw een hapje van haar extravagante en dure schotel te hebben genomen.


  Milton, slank, beminnelijk en in de vijftig, streek zijn onberispelijk gekapte grijzende haar naar achteren. ‘Het is moeilijk onder woorden te brengen. Ik denk dat Players wel wat meer… spontaniteit zou kunnen gebruiken, meer humor.’ Hij bloosde. ‘Meer… seks.’


  Julie nam hem behoedzaam op. ‘Meer seks?’


  ‘Ach, je begrijpt wel wat ik bedoel. Dat wat jij en Sandler zo goed doen.’


  Ze verslikte zich bijna in een asperge en begon te kuchen. Snel gaf Milton haar een glas water. ‘Carol Williams is een prima presentatrice, maar, tussen ons gezegd en gezwegen, we hebben niet het idee dat het tussen haar en Joe Prince nou echt… klikt voor de camera. In ieder geval loopt Carols contract ten einde, en… Nou ja, ik denk dat jij en Prince samen iets moois tot stand kunnen brengen, Julie.’


  ‘Ik ben in principe alleen bezig om te bekijken welke opties ik heb, Daryl.’ Daryl. Hij had er vanaf het begin op gestaan bij zijn voornaam te worden aangesproken.


  De producer leunde wat meer naar haar toe. ‘Is het vanwege Prince? Ik zal eerlijk met je zijn, Julie. We weten dat hij wat… stijfjes is. Dat hij niet Sandlers onweerstaanbare charme heeft, maar onze sponsors zijn dol op hem, en hij heeft nog een contract voor drie jaar waar niet aan te tornen valt.’


  ‘Joe Prince is een prima nieuwspresentator,’ zei Julie. ‘Ik heb niets tegen hem.’ Ze legde haar vork neer. ‘Je moet weten dat ik er niet per se op uit ben de “magie” van onze show nog eens te herhalen in de volgende show die ik aanpak. Ik ben een serieuze nieuwspresentator en ik wil serieus genomen worden. Wat zich in Pittsville Patter afspeelde, was in feite… onbedoeld.’


  ‘Julie, Julie. Elke nieuwspresentatrice kan serieus zijn, zoals jij dat stelt. Als we het “serieus” willen houden, kunnen we Carol wel aanhouden. We willen meer vonken, meer –’


  ‘Grappen en grollen?’ stelde ze nonchalant voor. ‘Zal ik misschien mijn andere been breken voor de kijkers? Of misschien zou Joe Prince me aan het eind van de show een taart in mijn gezicht kunnen smijten…’


  ‘Julie, Julie. Je begrijpt me helemaal verkeerd. We hebben het hier niet over slapstick…’


  ‘Juist. Dat vergat ik even. We hadden het over seks.’


  ‘Julie, Julie…’


  ‘Iedere week een ander kostuum,’ zei Susan Bettinger, een superslanke producer van in de twintig in een Armani-mantelpakje, twee dagen later tijdens de lunch in The Unicom, een chic restaurant in Los Angeles.


  Julie keek op van haar nauwelijks aangeraakte kalfsvlees met wilde champignons en staarde haar aan. ‘Kostuum? Ik kan het niet helemaal volgen.’


  ‘Dat is de fantastische ommezwaai van Witness to Yesterday. Jij en Sam Becker dragen kostuums uit de periode waaruit jullie beroemde politici uit het verleden interviewen. Zoals Julius Caesar, koningin Victoria, John F. Kennedy –’


  ‘Gaat dat niet een beetje moeilijk?’ onderbrak Julie haar.


  Susan was onthutst. ‘Moeilijk?’


  ‘Ik weet niet hoe ik het je moet vertellen, Sue, maar die zijn toch allemaal… dood?’


  ‘Geestig, Julie,’ zei Susan met een geveinsd lachje. ‘Maar serieus…’


  


  Rachel was net bezig overgebleven macaroni met kaas naar binnen te werken in Kates keuken toen Julie in het huis van haar zusje arriveerde.


  ‘Wanneer ben je teruggekomen?’ vroeg Kate, die voor het aanrecht stond af te wassen.


  ‘Ongeveer een uur geleden,’ zei Julie vermoeid.


  Rachel schoof de stoel naast zich achteruit. ‘Hoe is het gegaan?’


  Zuchtend hobbelde Julie op haar krukken naar de stoel. Toen ze was neergeploft, begon ze aan een verslag van de hoogtepunten – of beter gezegd de dieptepunten – van haar vierdaagse besprekingen met topproducers van grote televisiestations. Kate en Rachel gierden ten slotte van het lachen. De tranen stroomden over Rachels wangen, en ze moest haar dikke buik vasthouden.


  ‘Stop, anders beval ik hier ter plekke in de keuken,’ riep ze tussen het gehik door.


  Julie zat er met een strak gezicht bij. Ze was totaal niet geamuseerd en kon het bepaald niet waarderen dat haar zusters haar in haar gezicht uitlachten.


  ‘Kom nou, Julie. Het is toch grappig,’ joelde Kate.


  ‘Die kostuums,’ giechelde Rachel. ‘Zie je Julie al voor je in een toga, met een tros druiven in haar hand terwijl ze Julius Caesar interviewt?’


  Julie kneep haar ogen half dicht. ‘Zijn jullie uitgelachen?’


  Haar beide zussen keken schaapachtig voor zich.


  ‘Het spijt me,’ mompelde Rachel, op haar onderlip bijtend om het niet uit te proesten.


  ‘Ja, het spijt me,’ zei Kate, en ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘Het spijt me echt. Alleen zag ik je al lopen in zo’n toga…’


  Julie wuifde met haar hand door de lucht. ‘Als jullie echt eens goed willen lachen, luister dan. Ik heb het beste voor het laatst bewaard.’


  De andere twee werden meteen serieus en keken Julie verwachtingsvol aan.


  ‘Ik overweeg,’ kondigde Julie luchtig aan, ‘in te gaan op het voorstel om Patter via diverse televisiestations uit te zenden.’


  Kate en Rachel wisselden ongelovige blikken. Toen staarden ze Julie weer aan.


  Kate ging tegenover Julie aan tafel zitten. ‘Dit is een grap, hè?’


  ‘Nee, maar ik geef toe dat het wel een lach waard is.’


  ‘Nee zeg, maar dat is geweldig,’ zei Rachel toen de eerste schok achter de rug was. ‘Jij en Ben… die samen… de show doen… en zo.’


  ‘Ik ben nog niet van plan direct een contract te ondertekenen,’ voegde Julie er haastig aan toe. ‘Maar als ik binnen een paar weken geen echt goed aanbod heb gekregen, ben ik bereid voorlopig met Pittsville Patter in zee te gaan…’


  


  14 augustus


  


  Ik begin me af te vragen of tante Julie misschien een of andere zenuwinzinking heeft. Toen ze me vertelde dat ze misschien wel bij Pittsville Patter bleef en vervolgens uitvoerig begon uit te weiden over wat een slimme zet het in feite voor haar zou zijn, om nog maar te zwijgen voor mama, het station en Ben, kon ik het niet geloven.


  Tante Rachel is ervan overtuigd dat tante Julie blijft omdat ze tot over haar oren verliefd is op Ben.


  Mama maakt zich zorgen om tante Julie. Ze is bang dat ze de show deels voor haar blijft doen. Wat Ben betreft, die maakt er geen geheim van dat hij stapelverliefd is op tante Julie. Vanaf het moment van het verschijnen van dat artikel over hen in Happening, praat tante Julie heel anders over Ben. Nu is het: ‘Ben is zo gevoelig, zo intelligent, zo intuïtief.’ Plotseling bezit hij een ‘onweerstaanbare charme’. Ik weet het nog zo net niet. Vroeger zei ze allerlei vleiende dingen over Jordan Hammond. Ze praatte zelfs over trouwen. Ze heeft nog niet gezegd dat ze met Ben wil trouwen. Niet dat hij haar al heeft gevraagd, maar ik weet zeker dat hij moed aan het verzamelen is. Ik durf te wedden dat hij haar tijdens een uitzending zijn aanzoek doet.


  Stel je voor dat Ben tante Julie ten huwelijk vraagt en zij hem afwijst? Hij zou er kapot van zijn. Als Jordan Hammond tante Julie morgen zou bellen om te zeggen dat hij haar terug wilde, zou ze die arme Ben dan ter plekke dumpen en naar haar ‘ware liefde’ terug hollen?


  


  15 augustus


  


  Dit is niet te geloven! Ik zweer je dat ik helderziend ben! Jordan Hammond heeft tante Julie vanochtend echt gebeld.


  Bovendien komt hij naar Pittsville. Morgen.


  Toen ik het aan mijn vriendin Alice vertelde, bleef ze maar zeggen. ‘Arme Ben. Arme Ben.’ Toen vroeg ze me wat ik dacht dat er nu zou gebeuren.


  Ik zei dat ik dat niet zeker wist, maar dat ik het vreemde voorgevoel had dat er weinig goeds uit deze nieuwe wending kon voortkomen. Mama en tante Rachel zijn het met me eens – ik heb ze aan de telefoon afgeluisterd. Misschien zijn zij ook helderziend.


  Wat tante Julie betreft, ik heb tot nu toe nog geen reactie van haar gehoord. Maar ik blijf mijn oren wagenwijd openhouden!


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Julie besloot Ben mee uit lunchen te nemen om hem van Jordans telefoontje op de hoogte te brengen. De laatste persoon die ze in Bens kantoor had verwacht, was wel Jordan Hammond. Ze slaakte een verraste kreet, en beide mannen draaiden zich gelijktijdig om.


  Julies blik ging steels van haar huidige naar haar voormalige minnaar. Een groter contrast was nauwelijks denkbaar. Daar had je Ben, zijn blote voeten in sjofele leren sandalen gestoken, zijn overhemd over zijn blauwe spijkerbroek hangend, zijn blonde haar in de war door zijn gewoonte er af en toe met zijn vingers doorheen te gaan. En daar had je Jordan, in onberispelijk blauw maatkostuum en exclusieve stropdas. Hij droeg de zijden sokken die zij hem vorig jaar met kerst had gegeven.


  ‘Julie. Lieveling. Krukken? Gips? Lieve help!’ riep hij dramatisch uit.


  Julie moest glimlachen om zijn manier van praten – hij was altijd karig met woorden als hij er niet voor werd betaald.


  Hij snelde op haar af. Ze draaide haar hoofd weg om de kus te ontwijken die ze op haar lippen zag afkomen. De kus belandde even boven haar rechteroor.


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Hoe?’


  ‘Een aanvaring met een tafelpoot.’


  ‘Kom zitten,’ zei hij, haar arm pakkend.


  Ze wuifde hem weg. ‘Ik red me alleen wel. Bedankt.’


  Terwijl ze gewoon bleef staan, zei ze: ‘Wat doe jij hier, Jordan?’


  Hij zag er perplex uit. ‘Ik heb je toch verteld dat ik zou komen?’


  ‘Nee, ik bedoel hier. In… dit kantoor.’ Haar ogen schoten zenuwachtig naar Ben, van wiens gezicht niets was af te lezen.


  ‘Ik wilde je dynamische collega eens ontmoeten,’ zei Jordan gladjes. ‘Uiteraard heb ik dat artikel in Happening gelezen. Ik heb meteen een band van jullie show bekeken.’ Hij keek Julie glimlachend aan. ‘Verdraaid interessant spul.’


  ‘Juist,’ merkte Julie droog op. ‘Net iets voor jou.’


  ‘Nee, echt,’ hield hij vol. ‘Vrijmoedig, dynamisch, onconventioneel. Een hele nieuwe richting, mensen.’


  Julie schonk Ben een spottende grijns, maar hij glimlachte niet terug.


  ‘Ik zal jullie iets zeggen,’ zei Jordan, op zijn horloge kijkend. ‘Ik trakteer op een lunch. Jullie allebei. Kiezen jullie maar uit waar. Chinees, Japans, Thais. Ik ben overal voor in.’


  ‘Nou… Ben en ik… Dat wil zeggen, ik kwam hier om –’


  Ben onderbrak haar voor ze had kunnen uitspreken. ‘Gaan jullie maar samen. Ik heb een sandwich meegenomen,’ zei hij met vlakke stem. ‘Bovendien heb ik stapels papieren liggen…’


  ‘Nu je het zegt,’ onderbrak Julie hem. ‘Ik moet –’


  Jordan schonk haar. een kalme blik. ‘Jij moet eens goed eten. Volgens mij ben je wat afgevallen sinds je vertrek uit D.C.’


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Schatje, dat is geen kritiek. Geloof me, je bent nog steeds beeldschoon. Met gips en al. Ik was bijna vergeten hoe mooi.’


  Julie voelde de warmte naar haar wangen stijgen. Waar haalde hij het lef vandaan? Wat voor spelletje speelde hij? Toen wist ze het opeens: zijn nieuwe show. Die was goed! Was hij echt gekomen om haar te trachten te winnen voor de plek naast hem? Wilde hij haar met open armen verwelkomen nu ze weer in de gratie was bij de televisiestations? Op alle fronten? Ze voelde er absoluut niets voor de draad van hun verhouding weer op te pikken, maar ze moest bekennen dat ze wel oren had naar een echt goede baan: als Jordan Hammond bij een project betrokken was, kon het niet anders dan topklasse zijn. Geen dialogen met overledenen of dergelijke onzin.


  Toen begon het schuldgevoel te knagen. En Pittsville Patter dan? Aan de andere kant, redeneerde ze, had ze tegen iedereen gezegd – Ben incluis – dat als zich de eerstkomende weken een goede kans voordeed, ze die serieus zou overwegen. Er viel niet aan te ontkomen dat dit de grote kans was waarop ze had zitten wachten.


  ‘Misschien kunnen we later een afspraak maken. Ik bel je nog wel. Waar… logeer je eigenlijk?’


  Jordan knipperde een paar keer met zijn ogen. ‘Waar ik logeer? Bij jou had ik gedacht, schat.’


  Julie was met stomheid geslagen. Was Jordan gek geworden? Leed hij aan geheugenverlies of zo? Hij had haar gedumpt. ‘Bij mij? Dacht je –’


  Haar blik schoot naar Ben. Nu was zijn gezicht een open boek. Er stond pure afkeer op te lezen. Hij stond zonder een woord op en liep naar de deur.


  ‘Ben, wacht. Waar ga je naar toe?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Ik heb een afspraak met een man over een hond,’ mompelde hij toen hij de deur achter zich sloot.


  Jordan glimlachte. ‘Aardige vent.’ Vervolgens stak hij zijn hand uit en streelde hij haar wang. ‘Ik heb je gemist, Julie. Sinds je hier bent, heb ik me zo van je afgesneden gevoeld. Vroeger deelden we alles met elkaar. Ik had gedacht dat je me op zijn minst wel zou schrijven.’


  ‘Meen je dat, Jordan?’ vroeg ze verbluft.


  ‘Natuurlijk meen ik dat, schatje. Ik geef toe dat ik wist dat je behoefte had aan wat tijd en ruimte –’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ antwoordde ze. ‘Jij zei –’


  ‘Van één ding kun je me niet beschuldigen, Julie, en dat is dat ik niet gevoelig was voor je verlangens.’


  Ze kon alleen maar verbijsterd haar hoofd schudden. Was hij altijd zo stompzinnig geweest? Zo vergeetachtig? Wat had ze ooit in Jordan Hammond gezien?


  ‘Jordan, eigenlijk heb ik inderdaad wat tijd en ruimte nodig. Nu.’


  ‘Je klinkt van streek, Julie. Ik begrijp het, maar luister, we hebben een heleboel te bepraten. Het is voor mij ook geen gemakkelijke maand geweest.’


  ‘Ik heb gehoord dat de show niet meer doorgaat.’


  ‘O, de show,’ zei hij luchtig. ‘Ik heb het nu over gewichtiger zaken. Ik heb het over jou en mij.’


  ‘Luister, Jordan…’


  Hij legde zijn vingers tegen haar lippen. ‘Niet nu. Zoals je al zei, we moeten praten wanneer we de tijd en de ruimte hebben.’


  Dat had ze helemaal niet gezegd, maar ze liet het er maar bij.


  Hij keek weer op zijn horloge. Uiteraard een Rolex. ‘Weet je wat, we spreken elkaar bij een kopje cappuccino, laten we zeggen om drie uur.’


  ‘Er is geen cappuccino te krijgen in Pittsville, Jordan. Ze hebben koffie. Gewone alledaagse koffie.’ Ze draaide zich onhandig om op haar krukken. ‘Ik ga maar weer eens aan het werk,’ zei ze.


  Jordan liep achter haar aan het kantoor uit. ‘Dan zal ik een hotel moeten zien te vinden. Tenzij jij –’


  ‘Larkspur Bed and Breakfast is heel leuk.’


  ‘En hoe zit het met de cappuc – sorry, de koffie?’ Onwillig knikte ze. Ze kwamen overeen elkaar om drie uur te treffen in het Full Moon Café.


  Iets later dreef Julie Ben in het nauw in de kleine kopieerruimte op de eerste verdieping. ‘Welke hond? Welke man?’ vroeg ze dwingend.


  ‘Het spijt me dat ik je moest teleurstellen, Jules. De volgende keer zal ik een intelligenter excuus bedenken.’


  ‘Wat is er met jou aan de hand, Ben? Waarom doe je zo –’


  ‘Onnozel?’


  Ze had eerder iets als ‘vijandig’ willen zeggen, maar hij begon haar te irriteren. ‘Onnozel ja.’


  ‘Het spijt me, maar we kunnen niet allemaal zo intelligent zijn als de Jordan Hammonds van deze wereld.’


  ‘In vredesnaam, Ben. Je gedraagt je als een kind.’


  ‘Nou, nou, Jules, we zijn vandaag wel complimenteus.’


  ‘Ik heb Jordan niet gevraagd te komen, en hij logeert beslist niet bij mij. Het is uit tussen ons, Ben.’


  ‘Ja?’ vroeg hij, langs haar heen de kamer uit benend. Julie zuchtte diep en leunde tegen het kopieerapparaat. Ben was absoluut niet onnozel.


  


  ‘De koffie is heerlijk,’ zei Jordan toen Betty zijn kopje voor de tweede keer volschonk.


  De serveerster straalde. ‘Dank u, Mr. Hammond, ik kijk altijd naar uw show. Ik heb nog nooit een beroemdheid in levenden lijve ontmoet.’ Blozend keek ze naar Julie. ‘Ik bedoel, een die niet hier in Pittsville geboren en getogen is.’


  Jordan trakteerde haar op een stralende glimlach.


  Julie moest twee keer om een tweede kop koffie vragen. Ze besloot dat het tijd werd om ter zake te komen. ‘Zo, Jordan, vertel me eens over je nieuwe show.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Die zit nog in de onderhandelingsfase. Er ligt nog niets vast.’


  ‘Echt waar?’ Waarom geloofde ze hem niet? Waarom wilde hij er niet over praten? Waren de geruchten dat ze tot dusver alles had afgeslagen zo ver doorgedrongen? Dacht Jordan dat hij haar in zijn bed moest lokken om haar te kunnen verleiden tot een baan naast hem als presentator?


  Hij omvatte de witte beker met zijn handen. ‘Laten we nu niet over het werk praten. Ik heb twee weken vakantie en ik ben er echt aan toe. Ik wil me alleen bezighouden met dingen die echt belangrijk voor me zijn.’


  Met half toegeknepen ogen nam ze hem op. Misschien was dit toch geen pose. Hoe oppervlakkig Jordan ook was, ze begon het gevoel te krijgen dat het haar ex-minnaar menens was hun relatie weer op te vijzelen. Nu, dat zou ze eens onmiddellijk in de kiem smoren.


  ‘Jordan, ik wil je iets vertellen…’ Ze stond op het punt hem te vertellen over haar relatie met Ben, maar opeens zweeg ze abrupt. Wacht eens even. Waarom meende ze dat Jordan Hammond uitleg verdiende? Welk recht had hij ook maar iets te weten van haar liefdeleven? Hij had die rechten opgegeven toen hij haar had laten vallen.


  ‘Wat zou ik moeten weten?’ drong hij aan.


  ‘Wat?’


  ‘Je begon te zeggen dat er iets was wat ik moest weten.’


  ‘Zei ik dat?’


  ‘Het is niets voor jou om ergens omheen te draaien,’ zei hij lichtelijk berispend.


  Ze glimlachte vaag. ‘Misschien ben ik veranderd.’


  


  ‘En dan nu Pittsville Patter, met niemand anders dan uw en mijn favoriete gastheer, Ben Sandler…’


  De camera nam een close-up van Ben, die zoals altijd breeduit begon te zwaaien.


  ‘En zijn temperamentvolle gastvrouw, Julie Hart…’


  De camera zwenkte naar Julie, en ze haalde uit en gaf een waardige imitatie van een rechtse.


  ‘Vanavond ondervragen Ben en Julie onze eigen befaamde handlijndeskundige uit Pittsville, Mr. Ross Halpern…’


  Zodra ze even uit de lucht waren voor de reclame, wendde Julie zich tot Ben. ‘Dit is belachelijk.’


  ‘Jij hebt Halpern goedgekeurd,’ merkte Ben minzaam op. ‘Als ik het me goed herinner, zag je zijn aanwezigheid in de show als een grote mogelijkheid om die voorspellingsonzin te ontmaskeren als bedriegerij. Persoonlijk zie ik het helemaal niet als onzin.’ Hij glimlachte spottend.


  ‘Maar uiteindelijk hoort het bij dit spel om het met elkaar oneens te zijn, nietwaar? Jouw sleutel naar roem en fortuin.’


  ‘Ik heb het niet over Halpern. Of over de show,’ zei ze gefrustreerd. ‘Ik heb het over ons.’


  ‘Dus jij zegt dat wij belachelijk zijn.’


  ‘De manier waarop we dit aanpakken is belachelijk.’ Ze bedoelde eigenlijk dat ze Bens gedrag belachelijk vond. ‘We zijn volwassen. We moeten dit als volwassenen aanpakken.’


  ‘Wat aanpakken, Jules?’


  In plaats van zijn vraag te beantwoorden, stelde ze een tegenvraag. ‘Waar was je afgelopen nacht? Ik heb je tot na twaalf uur proberen te bellen.’


  ‘Ik was aan het werk. Ik had de telefoon afgezet.’


  ‘Je bedoelt dat je niet met me wilde praten.’


  ‘Ik bedoel dat ik aan het werk was.’


  ‘Er is niets tussen mij en Jordan, Ben. Niets persoonlijks in ieder geval. Je moet me geloven. Wat betreft de beslissing over mijn carrière… Nu ja, dat heeft niets te maken met… ons.’


  ‘O nee?’


  Voor Julie had kunnen reageren, had Ben zich tot Ross Halpern gewend, die zojuist de set op was komen lopen. Gus gespte hem zijn microfoon op.


  ‘Klaar voor de strijd?’ vroeg Ben hartelijk.


  ‘Ik geloof het wel,’ antwoordde de handlijnkundige, een ongemakkelijke blik op Julie werpend. Toen knikte Gus en begon het aftellen.


  ‘Een wetenschap?’ Julie lachte laatdunkend. ‘Ik zou voorspellen geen wetenschap willen noemen, Mr. Halpern. Ik zou het veel eerder zuivere hocus-pocus noemen.’


  ‘Handlijnkunde is toevallig een gerespecteerde vorm van voorspellen, die al eeuwenlang wordt beoefend, Miss Hart,’ zei Halpern met een schalkse blik. ‘Er is zelfs medisch onderzoek met handlijnkunde verricht. Weet u dat een aantal medische experts heeft geconcludeerd dat het werkelijk mogelijk is met behulp van handlijnkunde bepaalde kwalen bij pasgeborenen te voorspellen?’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Ben. ‘Dat is fascinerend, Ross.’


  ‘O, alsjeblieft,’ zei Julie honend. ‘Ik zie het al voor me: een team doktoren dat de piepkleine handpalmen van pasgeborenen met vergrootglazen onderzoekt en allerlei erudiete conclusies trekt.’


  ‘Dat deed de dokter die mijn Josh ter wereld heeft helpen brengen inderdaad,’ zei Halpern geërgerd. ‘Mijn vrouw en ik waren bijzonder opgelucht toen Josh geheel gezond werd verklaard. Bovendien konden de dokter en ik voorspellen wat voor type kind Josh zou worden. Hij had een duidelijke gecombineerde actie/mentaal-hand.’


  Julie rolde met haar ogen.


  ‘Nee,’ zei Ben enthousiast. ‘Je bedoelt dat je echt naar het handje van een baby kunt kijken en dat je kunt zien wat voor persoonlijkheid hij zal krijgen?’


  ‘O, absoluut. Ik kan uit willekeurig wiens hand een gedetailleerd verslag maken van iemands persoonlijkheid.’


  Ben hield de handlijnkundige zijn hand voor. ‘Wat voor soort persoonlijkheid ben ik dan?’


  Julie snoof minachtend, maar beide mannen negeerden haar.


  ‘Wat we hier zien, is de vorm van de hand en de lengte van de vingers.’ Hij pakte Bens hand en bestudeerde die enkele minuten zorgvuldig. ‘Rechte vorm, vooruitstekende knokkels. Huid koel en droog. Dat past heel mooi bij het Emotionele Type.’


  Julie lachte droog.


  Halperns blik viel op haar. ‘Ik moet zeggen dat het Emotionele Type het meest complexe type persoonlijkheid is.’


  Ben keek haar zijdelings aan. ‘Complex, hmm.’


  ‘Iemand die van romantiek houdt, zich tot de natuur aangetrokken voelt, sterk verlangt naar het stichten van een gezin en dat als een begeerde uitdaging ervaart,’ zei Halpern. ‘Iemand die neigt naar nostalgie. Iemand die er alles voor overheeft sociale druk of werkdruk uit de weg te gaan, en die de voorkeur geeft aan rust en kalmte, een rustig tempo.’


  Tegen wil en dank moest Julie het met Halperns analyse van Ben eens zijn. Toch geloofde ze niet dat de handlijnkundige dat allemaal uit Bens hand kon opmaken. Iedereen die Ben kende of hem lang genoeg in zijn show bezig had gezien, kon wel zoveel afleiden.


  ‘Ze zijn ook nogal traditioneel en voelen er weinig voor zich in nieuwe ondernemingen te begeven,’ ging Halpern verder.


  Julie vernauwde haar ogen tot spleetjes. ‘Wacht eens even. Heeft Ben voor de uitzending niet even toevallig met u gebabbeld?’


  ‘Beslist niet,’ zei Halpern resoluut. ‘Ik heb Mr. Sandler nog nooit ontmoet. Uiteraard heb ik hem wel eens in de stad gezien, maar volgens mij hebben we elkaar nooit gesproken.’


  ‘Nooit,’ bevestigde Ben. ‘Dus vertel me nog eens wat meer.’


  Halpern ging verder met het bestuderen van Bens hand. ‘Dit is heel interessant. Die combinatie zie ik niet vaak.’


  ‘Welke combinatie?’


  ‘Uw vingers geven aan dat u niet zuiver emotioneel bent. U bent gedeeltelijk Technisch.’


  ‘Hoe kunt u dat zien?’


  ‘Uw vingers staan dicht bij elkaar. Afgerond. De duim is laag geplaatst.’


  ‘Dat klinkt me niet goed in de oren,’ zei Julie schertsend.


  ‘Integendeel,’ zei Halpern zelfgenoegzaam. ‘Dat wijst erop dat Ben charismatisch en charmant is, warm, gul…’


  ‘Schrijf je dit allemaal op, Jules?’ zei Ben gevat.


  ‘Bovendien kan hij, indien hij daarin niet wordt belemmerd, heel succesvol zijn.’


  Ben grinnikte.


  Julie snoof.


  ‘Als ik nu naar de nagels kijk, die breed en plat zijn, moet ik u vertellen dat handlijnkundigen in het verleden dachten dat mensen met dergelijke nagels… een enigszins trage intelligentie hadden,’ zei Halpern.


  Julie schoot in de lach.


  Bens grijns verdween.


  ‘Nu echter,’ ging Halpern verder, ‘zijn handlijnkundigen erachter gekomen dat mensen met brede, platte nagels in werkelijkheid uiterst getalenteerde individuen zijn. Ze zijn geneigd tot diepte en creativiteit en hebben een fijn ritmegevoel. Ook zijn ze goede minnaars,’ voegde hij er met een twinkeling in zijn ogen aan toe.


  Julie bloosde.


  Ben grijnsde breed.


  ‘Zo, dat is nog niet zo gek. Dus nu we weten wat een succesvolle persoonlijkheid ik ben, kun je me misschien ook iets over mijn toekomst vertellen, Ross?’ vroeg hij.


  ‘Inderdaad,’ zei Julie gemaakt enthousiast. ‘Laten we nu overgaan tot het waarzeggen.’


  ‘Ik ben er helemaal van overtuigd dat de hand de leidraad is tot volledig begrip van ons eigen lot,’ zei Halpern met de stem van de ware gelovige.


  Julie keek naar haar hand. ‘Dus deze lijntjes zouden alles zeggen, hè?’


  Halpern rechtte zijn schouders. ‘Niet uitsluitend de lijntjes. Zoals ik al bij Bens hand liet zien, moeten we ook rekening houden met alle kenmerken van de hand. De vorm ervan, de structuur… Is hij hard of zacht? Droog of vettig? De vingernagels…’


  ‘Juist, laten we de vingernagels niet vergeten,’ zei Ben met een wulpse grijns naar Julie.


  Ze keek hem dreigend aan.


  Halpern merkte niets van wat zich tussen de twee presentatoren afspeelde, en ging met een pedante stem verder ‘Vervolgens moeten we naar veel aspecten van de lijnen zelf kijken. De hand vertelt ons over onze persoonlijkheid, ons karakter, onze doelen, en ook over wat er in de toekomst zou kunnen gebeuren –’


  ‘Ho,’ onderbrak Julie hem. ‘Zou kunnen gebeuren? U bedoelt dat u een slag om de arm houdt?’


  ‘Ik bedoel,’ zei hij gespannen, ‘dat de lijnen in de hand mettertijd veranderen. Ik bedoel dat we niet totaal zijn overgeleverd aan de genade van ons lot. Met andere woorden, we hebben zelf in de hand wat ons overkomt.’


  Ben grinnikte. ‘Leuk. Heel symbolisch.’


  Halpern bestudeerde Bens hand nog wat zorgvuldiger. ‘Ziet u dit hier?’ Hij volgde een lijn die diagonaal over Bens hand liep.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Uw carrièrelijn.’


  ‘O, het zal niet waar zijn,’ mompelde Julie.


  ‘Wat vertelt hij je?’ drong Ben aan.


  ‘Nou, zie je hoe hij hier bij het begin van de handpalm begint en dan richting middelvinger omhoog gaat?’


  Ben knikte. Zelfs Julie betrapte zichzelf erop dat ze keek.


  ‘Hij wordt echter onderbroken door dit korte, scherpe lijntje.’


  ‘Mag ik raden?’ vroeg Julie met een uitgestreken gezicht. ‘Hij bevindt zich op een kruispunt.’


  ‘In zekere zin,’ beaamde Halpern. ‘Alleen moeten we notitie nemen van deze lijn hier die in een rechte hoek op de carrièrelijn staat. Dit betekent dat je een aanzienlijke stap in je carrière gaat maken, Ben. Die mogelijkheid is althans potentieel aanwezig. Hier is echter nog een blokkadelijntje, dat betekent dat je er ambivalent tegenover staat of misschien bang bent om de stap te maken. Je verzet je tegen een bepaalde druk.’


  Zonder waarschuwing greep Ben Julies hand. ‘Wat zie je hier, Ross?’


  Julie rukte haar hand los. ‘Ik laat deze beker aan mij voorbij gaan, dank je. Als ik dat zou toestaan, zou ik geloof hechten aan iets wat naar mijn mening –’


  ‘Hocus-pocus is,’ zo maakte Ben haar zin af.


  Ze glimlachte kort. ‘Precies.’


  Ben wendde zich tot Halpern. ‘Ik stel me voor dat je hier voortdurend tegen aanloopt.’


  ‘Je bedoelt, mensen die niet in handlijnkunde geloven?’


  ‘Nee,’ zei Ben. ‘Ik bedoel mensen die bang zijn dat je iets over hen te weten komt wat ze je niet willen laten zien. Mogelijk iets wat ze zelf niet eens willen zien.’


  ‘Ach, kom nou,’ snauwde Julie. ‘Dat is belachelijk.’


  Uitdagend keek Ben haar aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Je probeert me alleen maar op te hitsen. Volgens mij geloof jij net zo min in deze onzin als ik. Jij speelt alleen maar advocaat van de duivel.’


  ‘Noem me één ding dat Ross me over mezelf vertelde dat volgens jou niet klopt,’ tartte Ben haar met glinsterende ogen.


  Haar mond vertrok. ‘Dit is zo onnozel.’


  ‘Uit de snelle blik die ik op Julies hand heb geworpen,’ kwam Ross tussenbeide, ‘zou ik zeggen dat ze een sterk Actietype is. Ronde hand, slanke nagels, duim en pink in een wijde hoek. Heel uniek.’


  ‘Uniek, hè?’ zei Ben peinzend. ‘Wat voor persoon steekt er achter een Actiehand?’


  ‘De Actietype-persoonlijkheid is er meestal heel goed in te krijgen waar hij of zij de zinnen op heeft gezet.’


  Julie glimlachte geringschattend naar Ben.


  ‘Intens, actief, natuurlijk,’ concludeerde Halpern. ‘Snel verveeld, vermijdt vervelend werk. Veel journalisten hebben Actiehanden. Mensen die heel heftig en bot kunnen zijn. Het type dat voortdurend uitgesproken meningen ventileert, die het onbedoelde maar niettemin veel voorkomende effect hebben weerzin op te wekken.’


  ‘Jij hebt hem hiertoe aangezet,’ zei Julie beschuldigend.


  ‘Absoluut niet. Het staat gewoon allemaal in dat mooie kleine Actiehandje van je, Jules.’


  De handlijnkundige keek haar ernstig aan. ‘Ik moet je waarschuwen dat Actiemensen snel opgebrand zijn. Meestal adviseer ik dergelijke types dat ze langer en gelukkiger leven wanneer ze zichzelf de tijd gunnen om bij wijze van spreken ook eens aan een bloem te ruiken.’


  Weer nam Ben Julies hand in een stevige greep. ‘Vertel me eens iets over haar carrièrelijn, Ross.’


  Julie zwichtte. ‘Goed, goed. Ik zal jullie ook een pleziertje gunnen,’ zei ze ridderlijk.


  Halpern bestudeerde haar hand en keek haar vervolgens aan. ‘Je carrièrelijn begint met een vork.’


  ‘Een vork.’ Ben keek haar vol medeleven aan.


  ‘Wat? Is het zo beroerd?’ vroeg Julie sarcastisch.


  ‘Nou, het is een ernstig probleem voor jou,’ zei Halpern. ‘Het betekent dat je met elke voet in een andere wereld staat.’


  ‘Bedoelt u geen hand?’ merkte Julie droog op.


  ‘Kun je vertellen in welke wereld haar voeten en handen terecht zullen komen?’ vroeg Ben aan de handlijnkundige.


  Weer bestudeerde Halpern haar hand. ‘Dat staat nog niet vast.’ Hij richtte zijn blik op Julie. ‘Op dit moment voel je je verscheurd. Krachten trekken je in twee richtingen. Een kracht komt van buiten je, de andere vanbinnen.’


  Julie begon zich enigszins onbehaaglijk te voelen. ‘En?’ drong ze tegen wil en dank aan.


  ‘Zie je die kleine vertakking door je hoofdlijn?’ Halpern gleed met zijn vinger over de lijn midden in haar hand. ‘Dit wijst erop dat je onder grote spanning staat omdat je twee kanten opgetrokken wordt.’ Weer keek hij in Julies ogen. ‘Je bent erg in de war. Zie je dat hangende lijntje dat van je hoofdlijn vertakt…’


  ‘Zie je de lijn die je vertelt dat ik denk dat dit allemaal kwakzalverij is?’ beet ze hem toe.


  ‘Het hangende lijntje is een indicatie dat het je moeite kost helder te kunnen denken,’ ging hij onverstoorbaar door.


  Julie trok haar hand terug. ‘Ik kan heel helder denken,’ zei ze verdedigend, zowel Halperns als Bens ogen ontwijkend.


  ‘Wat is er aan de hand, Jules? Heeft onze waarzegger het te zeer bij het rechte eind naar je zin?’ mompelde Ben.


  


  16 augustus


  


  Na de show heb ik Mr. Halpern naar mijn hand laten kijken. Hij verzekerde me dat ik een combinatie van een Technische en een Actiehand had. Mr. Halpern zei dat mensen met handen als de mijne meestal uitblinken in elk beroep dat ze kiezen en veel spanning aankunnen.


  Het beste is nog dat ik ‘paranormale’ vingernagels heb, wat volgens Mr. Halpern betekent dat ik een uiterst gevoelige intuïtie heb en geneigd ben dingen van andere mensen aan te voelen zonder feitelijke kennis.


  Ik zal je één ding vertellen: ik ‘voorvoel’ problemen voor tante Julie en Ben. Maar volgens mij hoef je daar niet paranormaal begaafd voor te zijn!


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De volgende ochtend stond Jordan om kwart over zeven bij Julie op de stoep. Ze hield haar ochtendjas bij elkaar terwijl ze hem slaapdronken aankeek. ‘Wat doe jij hier op dit onmenselijke tijdstip?’


  ‘Ik ben al vanaf vijf uur op,’ zei Jordan kwiek.


  Zolang Julie hem kende, had ze hem nooit eerder dan voor tien uur ’s morgens op gezien. Ze waren alle twee avondmensen en waren gewend laat op te staan.


  Opgewekt wreef hij zich in de handen. ‘Ik hou van de ochtend. De zonsopgang. De stilte. Ochtenden zijn fantastisch, Julie.’


  Nu was ze echt verbijsterd. ‘Bedoel je dat je elke ochtend om vijf uur opstaat?’


  Jordan glimlachte breed. ‘Bij het krieken van de dag. Daar gaan de oude sappen weer van stromen.’


  Julie gaapte. ‘Nou, mijn sappen willen alleen maar weer slapen.’ Ze maakte aanstalten om zich om te draaien.


  ‘Geweldige show gisteravond, Julie.’


  Ze keek hem weer aan. ‘Heb je ernaar gekeken?’


  ‘Natuurlijk heb ik gekeken. Zou ik die willen missen?’


  ‘Je houdt me voor de gek, hè?’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’ zei hij met een getroffen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb meteen gezegd dat ik Pittsville Patter een geweldige show vind.’


  ‘Het is wel iets heel anders dan News and Views.’ Er klonk een beetje spijt door in haar stem.


  ‘Daar gaan er twaalf van in een dozijn. CNN alleen moet er zo al meer dan twintig hebben. Nee, volgens mij is het publiek verzadigd door dergelijke shows. Dit zijn de jaren negentig, Julie. Volgens onderzoeken willen de kijkers weer echte mensen op televisie zien. Mensen die zich druk maken om de dagelijkse dingen in het leven.’


  ‘Jij denkt dat Pittsville Patter dat doet?’


  ‘Dat heel goed doet zelfs. Volgens mij gaat het programma als voorbeeld dienen.’


  ‘Echt waar? Dus jij vond de show van gisteravond…’


  ‘Geweldig. Fris. Spontaan, onderhoudend.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Die kerel is anders wel een type.’


  Julie grinnikte. ‘Halpern? Vertel mij wat.’


  ‘Nee, ik bedoelde Ben.’


  ‘Noem jij Ben een type?’ zei ze verdedigend. Als zij iets geringschattends over Ben zei, was dat iets heel anders dan wanneer het uit de mond van Jordan Hammond kwam.


  ‘Ik bedoelde het positief,’ verzekerde hij haar. ‘Ik was onder de indruk.’ Hij glimlachte plagerig. ‘Hij kreeg je wel op de kast, hè?’


  ‘Ben?’


  ‘Nee. Ik bedoel die handlezer.’


  ‘O, alsjeblieft. Maak me niet wijs dat je die onzin gelooft.’


  Jordan streek zijn volmaakt kreukloze polo glad. ‘Om je de waarheid te zeggen, heb ik voor mezelf een afspraak met hem gemaakt.’


  ‘Wat ga je me nou vertellen?’


  ‘Dat is nou jouw probleem, Julie. Jij bent te cynisch.’


  ‘Mijn enige probleem is dat ik weer moet gaan slapen.’ Ze draaide zich om en liep naar de trap.


  Jordan liep achter haar aan het huis in. ‘Ik zou willen dat je me niet zo ontliep, Julie.’


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Ik jou ontlopen? Zijn de rollen niet een beetje omgedraaid, Jordan?’


  ‘Jij was zo… irrationeel nadat je aan de dijk was gezet, dat het onmogelijk was om –’


  Julie was woedend. ‘Irrationeel?’ riep ze beschuldigend.


  ‘Kom op, Julie. Snijdt een rationele vrouw het sportjasje van haar geliefde in een miljoen stukjes om ze hem vervolgens per post op te sturen?’


  Julie zette haar handen op haar heupen. ‘Bedoel je niet ex-geliefde?’ verbeterde ze hem gespannen.


  ‘Ik zag het anders,’ hield hij vol. ‘Jij hebt mijn bedoelingen totaal verkeerd geïnterpreteerd. Ik dacht gewoonweg dat het beter voor je zou zijn als ik een paar weken uit je buurt bleef om je een kans te geven… een beetje bij te komen. Ik heb je wel gebeld, Julie.’


  ‘Inderdaad. Om te zien of je jasje bij mij lag.’


  ‘Dat was een Armani. Een van mijn lievelingsjasjes.’


  Julie grijnsde triomfantelijk. ‘Ja. Dat weet ik.’


  ‘Laten we het er maar op houden dat het een misverstand was, van beide kanten,’ verzuchtte Jordan. ‘Wat belangrijk is, is dat ik me ellendig voel sinds we uit elkaar zijn. Ik heb je wel honderd keer willen bellen sinds je uit D.C. bent weggegaan.’


  ‘Je hebt me niet één keer gebeld,’ wierp ze hem voor de voeten.


  ‘Ik besefte pas hoe goed we bij elkaar pasten toen…’


  ‘Toen je aan Susan Smith werd gekoppeld? Professioneel gesproken dan. Of was het meer dan professioneel?’


  Hij wilde antwoorden, maar Julie wuifde met haar hand. ‘Nee, zeg maar niets. Ik wil het niet weten.’


  Verleidelijk glimlachend keek hij haar aan. ‘Omdat je nog steeds om me geeft.’


  ‘Nee, dat is het niet, Jordan,’ zei ze gemeend. Het enige goede aan Jordans komst was dat het haar de gelegenheid bood alle restanten van de romantische gevoelens die ze nog voor hem koesterde op te lossen. Nu pas zag ze haar ex-minnaar in het ware licht. En het was niet bepaald vleiend. Jordan was stompzinnig, ongevoelig, opportunistisch en egocentrisch. Een huwelijk met hem zou op een ramp zijn uitgedraaid.


  Het had in feite nog een voordeel Jordan in dit nieuwe licht te kunnen bezien. Als ze nu met hem zou samenwerken, zou dat zuiver professioneel zijn. Niet dat ze haar besluit al had genomen. Dat zou betekenen dat ze Pittsville zou moeten verlaten. En Ben. Of zou ze hem kunnen overhalen met haar mee te gaan? Ben was nu minstens zo gewild als zij. Dan konden ze bij elkaar blijven.


  Bij elkaar blijven. Ja, dat wilde ze. Zij en Ben samen. Toen drong het pas goed tot haar door: ze was verliefd op Ben Sandler.


  ‘Hallo, Julie, ben je daar nog?’ vroeg Jordan, haar wang aanrakend.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Er was niets tussen mij en Susan. Of moet ik Susan en mij zeggen.’ Hij grijnsde. ‘Je bent jaloers.’


  Toen pas drong het tot haar door over welke Susan hij het had. ‘Nee, echt, Jordan…’


  ‘Het geeft niet, schat. Ik ben blij dat je jaloers bent. Het bewijst dat je nog steeds om me geeft.’


  ‘Nee…’


  ‘Ik moet jou ook iets opbiechten. Weet je dat je me echt hebt geïnspireerd? Ik heb het gevoel dat ik mijn beste werk heb verricht toen we nog samen waren.’


  ‘Wat wil je nu precies zeggen, Jordan?’ Nu kwam het erop aan. Nam ze de baan als presentatrice in zijn nieuwe show nu wel of niet aan? Niet dat ze meteen antwoord zou geven, maar ze had wel veel vragen. Waar zou de show worden opgenomen? Hoe lang zou hij duren, enzovoort.


  Hij pakte haar handen en glimlachte nerveus. ‘Julie?’


  ‘Ja, Jordan?’


  ‘Zou je…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Zou je…’


  ‘Zeg het maar, Jordan.’


  ‘Julie, ik wil dat je met me trouwt.’


  Sprakeloos staarde ze hem aan.


  ‘We hebben er maandenlang over gesproken. Laten we nu een datum bepalen. Nu meteen.’


  Julie was verbijsterd. ‘Ik dacht… Ik had nooit gedacht…’ Ze sloot haar ogen.


  Jordan trok haar in zijn armen, en ze was te verbijsterd om tegenstand te kunnen bieden. ‘Ik hou van je, Julie.’


  ‘En… de nieuwe show dan? Ik dacht…’


  ‘Dat komt later wel. Eerst het belangrijkste.’


  Ze weerde hem af. ‘Ik… Dit is het moment niet, Jordan. Ik… slaap nog half. We moeten er eens rustig over praten. Er is zoveel gebeurd. Het kan nooit meer hetzelfde zijn… Nou ja, niet op alle gebieden. Nu moet ik even naar boven om… mijn tanden te poetsen.’


  ‘Je bent echt uit het lood geslagen, hè?’


  Julie keek naar haar handpalm terwijl ze de trap op snelde. ‘Hoe kon Halpern deze lijn zijn ontgaan?’ mompelde ze.


  ‘Ik wacht op je,’ riep Jordan omhoog. ‘Dan gaan we in de Full Moon ontbijten.’


  


  Ben keek op van zijn krant toen Julie en Jordan een halfuur later het café in. liepen. Jordan zwaaide hem monter toe en duwde een onwillige Julie in zijn richting.


  Vervolgens sloeg Jordan Ben op de schouder en ging naast hem zitten, zodat Julie tegenover ‘haar twee mannen’ moest plaats nemen.


  ‘Ik heb je gezegd dat ik het zou doen, en ik heb het gedaan,’ zei Jordan met een knipoog naar Ben.


  Julie staarde hem aan. ‘Wat heb je Ben verteld? Je hebt toch niet…’ Haar blik schoot naar Ben. ‘Hij heeft toch niet…’


  Jordan grinnikte. ‘Ze is zo perplex, dat ze geen zin kan afmaken.’


  Bens ogen waren op Julie gericht. ‘Dus wat heeft ze gezegd, Jordy?’


  Julie had moeite haar blik van Ben af te wenden, maar de vraag was aan Jordan gericht. ‘Sinds wanneer zijn jullie zulke goede maatjes?’


  ‘We hebben gisteravond hier in de Full Moon gegeten,’ zei Jordan uitgelaten. ‘Fantastische stoofpot. Die kip van jou zag er anders ook niet te versmaden uit, Ben.’


  ‘Ja, die was heerlijk,’ zei Ben toonloos. ‘Dus wat heeft ze gezegd?’ herhaalde hij.


  ‘Nou, ze zei geen nee,’ zei Jordan vrolijk.


  ‘Zeg wacht eens even, Jordan,’ zei Julie.


  Ben vouwde zijn krant op. ‘Luister, ik weet zeker dat jullie tortelduifjes alleen willen zijn –’


  ‘Hé, daar hebben we alle tijd van de wereld voor,’ zei Jordan grootmoedig.


  ‘Jordan,’ zei Julie gespannen. Hij gaf Ben totaal de verkeerde indruk.


  Hij knipoogde naar Ben. ‘Ze is altijd al zo ongeduldig geweest.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Ben.


  Julie keek hen beiden dreigend aan. ‘Nu is de maat vol. Ik heb er genoeg van. Van jullie allebei.’ Woedend kwam ze overeind en stormde zo hard haar krukken dat toelieten het café uit.


  Jordan wilde overeind komen, maar Ben legde een hand op zijn arm. ‘Geef haar een beetje tijd om af te koelen.’


  Hij overlegde even met zichzelf en knikte toen.


  Ben nam een slok van zijn nu lauwe koffie. Toen keek hij de man naast zich aan. ‘Vertel me eens, Jordy. Heb je haar naast de grote vraag ook de rest verteld?’


  


  ‘Het is niet grappig,’ snauwde Julie terwijl ze midden in Kates kantoor stond.


  Kate en Rachel beten allebei op hun onderlip. Ze zagen dat hun zusje bijna in tranen was.


  ‘Ik hou van hem.’


  ‘Toch niet van… Jordan?’ vroeg Rachel bezorgd.


  ‘Van Jordan? Natuurlijk niet van Jordan. Ik hou van Ben.’


  ‘Dat is beter,’ zei Rachel glimlachend.


  Julie liet zich op een stoel vallen. ‘Nee, helemaal niet. Dat is erger. Het is verschrikkelijk. Onmogelijk. De man is onverbeterlijk, onmogelijk, lichtgeraakt, en ik ben stapelgek op hem.’


  ‘Dus ben je nog steeds van plan de baan van presentatrice in Jordans show aan te nemen?’ vroeg Kate.


  Julies gezicht weerspiegelde haar verwarring. ‘Nee. Ik weet het niet. Hij heeft me nog niet gevraagd. Hij heeft me wel ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Ten huwelijk?’ herhaalden beide zussen tegelijk.


  ‘Erger nog, hij heeft het eerst met zijn nieuwe maatje doorgesproken.’


  Kate kneep haar ogen half dicht. ‘Zijn nieuwe maatje?’


  ‘Ben?’ giste Rachel.


  ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg Julie.


  ‘Delaney zag hen gisteren samen eten in de Full Moon.’


  ‘Kunnen jullie dat geloven?’ mompelde Julie. ‘Jordan is zo blind. Het is niet eens in hem opgekomen dat Ben en ik…’ Ze zuchtte. ‘Hij heeft geen woord over… over ons gezegd.’


  ‘En jij?’ vroeg Kate. ‘Heb jij Jordan verteld dat jij en Ben…’ Ze trok suggestief haar wenkbrauwen op.


  Julie fronste haar voorhoofd. ‘Nou… nee. Niet met zoveel woorden.’ Opeens sprong ze op. ‘Ik moet het hem vertellen.’


  ‘Ik vind inderdaad dat Jordan moet weten dat je verliefd bent op Ben,’ gaf Rachel toe.


  ‘Jordan niet. Ben,’ zei Julie.


  ‘Je bedoelt dat Ben het niet weet?’ vroeg Kate ongelovig.


  ‘Nou, ik heb niet… Er leek geen…’ Ze schudde haar hoofd en schonk haar zusters een flauwe glimlach. ‘Nee.’


  


  Het kostte Julie de halve ochtend om Ben op te sporen. Ten slotte vond ze hem in Simon Pond, het meertje dat toebehoorde aan Bens beroemde uitgeversbuurman, Ron Jamison.


  Ze keek een paar minuten naar Ben, die baantjes trok, terwijl zij moed probeerde te verzamelen om haar ware gevoelens aan hem op te biechten.


  Een waanzinnig moment overwoog ze werkelijk Ross Halpern op te zoeken om haar hand te laten lezen. Toen berispte ze zichzelf en hobbelde ze op haar krukken naar de rand van het meertje.


  ‘Hoe is het water?’ riep ze hem toe.


  Ben bleef zwemmen zonder op of om te kijken.


  Ze schopte haar sandalen uit en rolde de pijpen van haar witte broek op. Op haar krukken waadde ze het meertje in.


  ‘Au,’ mompelde ze toen ze op een puntige steen stapte. Het water was ijskoud, en ze huiverde van top tot teen.


  ‘Ben, ik moet met je praten!’ riep ze, met haar enkels in het water. Ze waadde wat verder het water in, haar gips totaal vergetend. ‘Ben, ik ga niet met Jordan trouwen.’


  Hij dook onder.


  Toen zijn hoofd boven water kwam, schreeuwde ze: ‘Ik hou niet van Jordan Hammond.’


  Hij begon te borstcrawlen.


  Ze waadde nog wat verder. ‘Ben, wil je alsjeblieft ophouden met zwemmen…’ Eén stap, twee stappen. ‘En naar me luisteren.’ Drie stappen, vier…


  ‘O!’ hijgde ze toen de rotsachtige bodem plotseling onder haar voeren verdween en ze in het diepe water tuimelde. Ze ging kopje onder en kwam proestend boven.


  Ben draaide zich lui op zijn rug en liet zich drijven.


  Terwijl Julie moeizaam watertrappelde, viel haar blik op Bens aantrekkelijke lichaam dat op het wateroppervlak dreef, net buiten haar bereik. Lieve help, hij was beeldschoon.


  Hij glimlachte wrang naar haar. ‘Volgens mij moet je dat gips niet nat laten worden.’


  Julie, nog steeds als betoverd door zijn verschijning, wendde blozend haar ogen af. Ze zwom terug naar het ondiepe water en ging op een grote steen zitten om haar gips in de zon te laten drogen. ‘Je had iets kunnen zeggen tegen Jordan.’ Ze aarzelde. ‘Over ons.’


  Ben draaide zich om op zijn buik, dook naar haar krukken en zwom ermee naar de kant. ‘Dat leek me jouw verantwoordelijkheid.’


  ‘Hij stond om zeven uur in de ochtend voor mijn deur terwijl ik nog lag te slapen. Ik was helemaal van slag. Ik kon toch niet weten dat hij me dat wilde vragen.’


  Ze nam hem fronsend op. ‘Trouwens, waarom heeft hij jou verteld dat hij mij ten huwelijk wilde vragen? Hij kent je niet eens.’


  Ben haalde zijn schouders op. ‘Het was zo’n praatje van mannen onder elkaar.’


  ‘Ik geloof het niet. Hij heeft onze shows bekeken. Zag hij niet dat we… Dat jij en ik… Nou ja, dat we overduidelijk… iets met elkaar hadden?’


  Hij richtte zijn blik op haar. ‘Wat hebben we dan precies met elkaar, Jules?’


  Haar hart sloeg op hol. ‘Ik denk… dat ik verliefd op je ben, Ben,’ fluisterde ze.


  ‘Je bedoelt dat je het niet zeker weet?’


  ‘Nee. Nee, ik bedoel, dat bedoel ik niet. Ik weet het… zeker.’ Ze haalde diep adem en rilde.


  ‘En wat wil je eraan doen?’ Zijn stem was diep en schor.


  ‘In de eerste plaats die natte kleren uittrekken,’ mompelde ze, terwijl ze langzaam en uitdagend haar doorweekte topje over haar hoofd uittrok. Haar handen gleden naar de sluiting van haar witte broek.


  ‘Wacht,’ zei Ben.


  Voor ze het besefte, was hij onder water gedoken. Ze huiverde van verrukking toen hij haar broek losmaakte en uittrok. Hij kwam pas weer boven nadat hij ook haar witte zijden slipje had uitgetrokken.


  ‘Wat een fantastische adembeheersing,’ zei ze met een verleidelijk lachje.


  Vervolgens maakte hij haar beha los en ontblootte hij haar volle, roomkleurige borsten.


  ‘Wat nu?’ mompelde hij.


  Ze bloosde. Moest ze het dan echt voor hem spellen?


  Ben hield zijn hoofd scheef. ‘Jordan heeft je nog niets over zijn nieuwe show verteld, hè?’


  ‘O, dus dat is het,’ zei ze zuchtend. ‘Goed, Ben, ik geef toe dat ik je niet kan verzekeren dat ik beroepsmatig niet in Jordan geïnteresseerd ben. Hij heeft me nog niets over zijn nieuwe show verteld, maar ik zou tegen je liegen als ik net deed alsof ik er totaal geen belangstelling voor had, of dat ik niet weet dat hij me wil vragen zijn medepresentator te worden.’


  ‘Julie…’


  ‘Nee, laat me uitspreken, Ben. Zelfs als ik zijn aanzoek heb afgeslagen – wat ik beslist vandaag nog wil doen – betwijfel ik of dat Jordan ervan zal weerhouden weer met me te gaan samenwerken. Nu ik plotseling zo gewild ben, weet ik zeker dat Jordan er alles voor zal doen om me te krijgen. Bovendien heeft hij al toegegeven dat ik hem inspireer, enzo.’ Ze wilde het er niet al te dik op leggen.


  ‘Julie…’


  ‘Ik weet het. Jij wilt weten wat mijn antwoord zal zijn. Dat weet ik nog niet precies, Ben. Het hangt gedeeltelijk af van… Nou ja, grotendeels van… waar wij staan.’


  ‘Op dit moment staan we – of beter gezegd liggen we – in een heel koud meertje.’


  ‘We zouden… elkaar een beetje kunnen opwarmen.’


  Hij glimlachte verleidelijk. ‘Zo ongeduldig.’


  Ze plensde water in zijn gezicht.


  Hij plensde water terug.


  Het geplens ontaardde in een watergevecht, waarbij Julie al snel vaste grond onder de voeten verloor omdat ze zo hard moest lachen. Ze viel in het water. Ben dook ook onder. Ze openden allebei hun ogen en staarden elkaar aan. Julie kuste hem als eerste.


  Ze was nog nooit onder water gekust door een man. Een duizelingwekkende ervaring, vooral omdat ze haar adem zo lang moest inhouden.


  Naar adem snakkend en licht in hun hoofd kwamen ze boven.


  Teder glimlachend streek hij haar natte haar uit haar gezicht. ‘Ik word gek van je, Jules.’


  ‘Omdat je van me houdt. Liefde maakt iemand gek. Jij maakt mij ook gek. Daardoor wist ik dat ik nooit echt van Jordan heb gehouden. Van hem werd ik nooit gek. Ik was alleen kwaad toen hij me dumpte.’ Ze lachte even. ‘Over gek gesproken. Eigenlijk heb ik dit te danken aan het feit dat Jordan me heeft laten vallen.’


  Hij kuste haar licht op de lippen, maar keek haar vervolgens ernstig aan. ‘Jordans nieuwe show…’


  Ze legde hem het zwijgen op met een kus die veel hartstochtelijker was dan de zijne. Ze drukte haar naakte lichaam tegen het zijne en sloeg haar armen om zijn nek. Zoekend glipte haar tong tussen zijn lippen door.


  Terwijl Bens weerstand brak, gingen zijn handen naar haar heupen en gleden vandaar langzaam over haar ribbenkast en haar borsten omhoog.


  Speels duwde ze hem weg. ‘Niet ongeduldig worden,’ plaagde ze, terwijl ze zich op haar buik uitstrekte.


  Hij kuste haar vol op de lippen. ‘Rol je eens om,’ beval hij met een schorre stem.


  Ze gehoorzaamde. Haar volle, brutale borsten wezen omhoog, en ze wierp haar hoofd naar achteren en sloot haar ogen.


  Ben boog zich over haar heen en likte aan een opgerichte tepel. ‘Mmm. Je smaakt heerlijk.’


  ‘Haast je niet. Neem gerust alle tijd.’


  Glimlachend nam hij haar andere tepel in zijn mond.


  Er voer een huivering door haar heen. ‘O, ja. Geniet… er… maar van.’


  Langzaam liet hij zijn mond over haar buik omlaag glijden, over haar uitstekende heupbeen, verder naar beneden, waar hij druppeltjes water van haar knieën likte.


  Ze giechelde.


  Het gegiechel verflauwde toen hij haar knieën voorzichtig uit elkaar duwde en zijn tong een trage, zwoele glijbaan trok over de binnenkant van haar dij.


  ‘Ooo,’ kreunde ze toen zijn tong diep in haar dook, traag, terwijl het ijzige water om hen heen kabbelde. Alleen voelden ze geen van beiden de kou omdat ze werden verteerd door warmte.


  Ze voelde zijn handen om haar billen, waarna hij haar optilde. Met een kreet van overgave drukte ze zich kronkelend tegen hem aan. Ze kon ternauwernood ademhalen. ‘Je maakt me gek.’


  Zijn tong trok een vurige lijn over haar lichaam omhoog. ‘Dat komt omdat je van me houdt.’


  ‘Ja… Ja.’


  Zijn tong gleed tussen haar lippen door, en ze proefde hem en proefde zichzelf op hem.


  Hartstochtelijk sloeg ze haar armen en benen om hem heen en liet ze haar hoofd naar achteren vallen. Zijn handen gleden langs haar ruggengraat omlaag. Ze voelde dat hij al zijn spieren spande toen hij zich boven haar verhief.


  Glimlachend keek hij op haar neer.


  Ze glimlachte terug. ‘Goed, ik geef het op. Als je me nog een seconde langer laat wachten, Ben Sandler, ontplof ik en vlieg ik in brokstukken rond over dit meertje.’


  ‘Dat kunnen we niet hebben. Ik heb je te graag aan één stuk.’ Hij ademde de woorden in haar mond.


  Toen was hij in haar – waar hij hoorde te zijn. Het water spoelde om hen heen terwijl hun lichamen in een volkomen eigen ritme meedeinden. Alsof ze één waren met het water.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het stond in het televisiekatern van Variety dat de volgende ochtend bij WPIT binnenkwam. Een groot artikel over een dagelijkse ontbijtshow die in de herfst zou beginnen – een mengeling van nieuws en show, met elke dag een speciaal ‘streek-item’ over ‘alledaagse mensen’. Gepresenteerd door Jordan Hammond en een nog niet nader genoemde persoon.


  Julie las het artikel een tweede keer door en keek vervolgens naar Kate. ‘Hmm. Nu weet ik waarom Jordan bij het krieken van de dag opstaat. Hij traint om straks om zes uur op de set te kunnen zijn voor zijn make-up.’


  Kate, die het artikel al had gelezen, knikte. ‘Het klinkt alsof het echt een grote show gaat worden.’


  Weer staarde Julie naar het artikel. ‘Nu begrijp ik ook waarom Jordan hier zo snel was. Ik ben er geknipt voor.’


  ‘Wil je de baan ook?’ drong Kate aan.


  Julie perste haar lippen opeen. Wilde ze de baan?


  ‘Ben zit je dwars, hè?’


  ‘Dit zal geen prettige verrassing voor hem zijn,’ mompelde ze.


  ‘Als hij van je houdt, zal hij je niet in de weg staan.’


  ‘Wat ik niet begrijp, is waarom Jordan me zo laat wachten,’ zei Julie. ‘Waarom komt hij er niet recht voor uit en vraagt hij me op de man af of ik de baan wil?’


  ‘Misschien likt hij nog steeds zijn wonden omdat je zijn aanzoek hebt afgeslagen,’ suggereerde Kate.


  ‘Mogelijk.’


  ‘Hoe dan ook, Julie, je moet dit voor eens en altijd oplossen.’


  Julie knikte, reikte naar de telefoon en belde Wilma Mason van de Larkspur Bed and Breakfast, die haar meedeelde dat Jordan met Ben was gaan vissen.


  Ze legde de hoorn op de haak. ‘Ik snap het niet. Jordan en Ben zijn elkaars tegenpolen. Ik kan niet geloven dat ze vrienden worden.’


  Kate grinnikte. ‘Je weet wat ze zeggen. Tegenpolen trekken elkaar aan.’


  


  Tien minuten nadat Julie uit Kates kantoor was vertrokken, kwam Ben binnen rennen.


  ‘Waar is Julie?’ vroeg hij dwingend.


  Kate keek op. ‘Ze is op zoek naar jou en Jordan.’


  ‘Verdraaid,’ mompelde hij, en hij stormde het kantoor weer uit waarbij hij Rachel bijna ondersteboven liep.


  Hij putte zich uit in verontschuldigingen maar ging er vervolgens snel vandoor.


  ‘Waar is de brand?’ informeerde Rachel droogjes.


  Kate fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat ik wel een idee heb.’


  ‘Je klinkt bezorgd.’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei Kate vlak.


  


  Julie vond Jordan bij Simon Pond. Ben was nergens te bekennen, wat een opluchting voor haar was omdat ze Jordan eens onder vier ogen wilde spreken.


  ‘Waar is Ben?’ vroeg ze.


  ‘Hij is een tijdje geleden weggegaan,’ zei Jordan, zijn vissnoer binnenhalend.


  ‘Jordan, we moeten praten. Had je nu wel of niet je nieuwe show op je agenda toen je naar Pittsville kwam?’ vroeg ze, meteen met de deur in huis vallend.


  Jordan leek plotseling helemaal op te gaan in zijn hengel en zijn vistuig. ‘Nou… ja.’


  ‘Je kwam hier niet alleen voor een huwelijksaanzoek maar ook om me een zakelijk voorstel te doen.’


  Hij wreef over zijn kaak. ‘Julie…’


  ‘Jordan, ik hoop dat je onze persoonlijke relatie niet vermengt met onze professionele relatie. Ik heb vanmorgen in Variety alles gelezen over Here and Now. Het klinkt als een fantastische show. Laat ik er rond voor uitkomen, ik heb belangstelling. Ik zou wel gek moeten zijn om geen belangstelling te hebben. Dat wil niet zeggen dat ik meteen mijn handtekening zet. Er zijn eerst een paar dingen die ik moet uitwerken…’


  ‘Julie…’


  ‘Uiteraard moet ik precies weten wat jullie te bieden hebben…’


  ‘Julie, ik heb Ben gevraagd of hij de show met mij wil presenteren.’


  ‘Ik ben niet van pla –’ Ze stopte midden in een woord toen Jordans verklaring tot haar doordrong. Met open mond staarde ze hem aan.


  ‘Luister…’


  ‘Wat heb je gedaan? Heb je Ben gevraagd als presentator? Mijn Ben?’ Julie was verbijsterd.


  ‘Vat dit alsjeblieft niet persoonlijk op…’


  ‘Niet persoonlijk opvatten? Hoe moet ik het dan opvatten? Ik sla een huwelijksaanzoek af, en om me terug te pakken, bied je mijn vriend de baan aan die ik eigenlijk had moeten krijgen?’ Ze was in alle staten.


  ‘Dat heb ik niet gedaan,’ zei Jordan. Hij zuchtte. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest jou de baan aan te bieden. Ik kwam hier met twee doelen voor ogen. De eerste en belangrijkste was onze ruzie bijleggen en je ten huwelijk vragen. De andere was… Ben Sandler vragen mijn medepresentator te worden in Here and Now. Het was niet alleen mijn beslissing, Julie. De producers dachten ook dat hij perfect zou zijn. Zijn warme, geestige aanpak sluit volmaakt aan hij mijn meer gepolijste, ironische wijze van interviewen.’


  Julie schudde haar hoofd. ‘Dit geloof ik niet. Jij en Ben. Samen.’


  ‘Je moet weten dat jij mijn eerste keus was. Maar de producers vonden je iets te… controversieel voor een ontbijtshow. Ze wilden een rustiger, milder type. Je begrijpt het wel. En laten we eerlijk zijn, jij bent allesbehalve mild. Niet dat je niet geweldig bent – je hebt fantastische kwaliteiten, maar niet voor een ontbijtshow. Aan de andere kant is Ben –’


  ‘Wat heeft hij gezegd?’ onderbrak Julie hem.


  Jordan lachte ongemakkelijk. ‘Hij is een jongen met veel inzicht. Vanaf het begin heeft hij geweten dat ik hem de baan zou aanbieden.’


  Julie beet hard op haar onderlip. ‘Had hij het al geraden? Was hij niet eens… verrast?’


  ‘Volgens mij wist hij het al. Vooral nadat ik hem de eerste dag had verteld om wat voor show het ging.’


  ‘Heb jij hem die eerste dag al over de show verteld?’ Julie wist niet op wie ze kwader was – op Jordan of op Ben.


  ‘Om hem uit te horen. Ik heb hem de baan in feite pas vanmorgen aangeboden. Om eerlijk te zijn, Julie, wist ik dat je teleurgesteld zou zijn, maar ik weet dat je overspoeld wordt door aanbiedingen, dus –’


  ‘Heeft Ben ja gezegd?’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Laten we zeggen dat we in de onderhandelingsfase zitten. Je weet hoe dat gaat.’


  ‘Juist. Ik weet precies hoe dat gaat.’ Een paar momenten staarde Julie voor zich uit. Toen draaide ze zich zonder een woord om en liep weg.


  ‘Julie, wacht,’ riep Jordan haar na. ‘Kom terug. Ik had gehoopt dat we vrienden zouden kunnen blijven.’


  Julie bleef ijskoud doorlopen.


  


  Twintig minuten later bonsde Ben hard op Julies voordeur. ‘Julie, wil je me alsjeblieft binnenlaten, zodat ik met je kan praten?’


  Hij kreeg geen reactie.


  ‘Ik weet dat je binnen bent. Ik ga hier niet weg voor je me hebt binnengelaten.’


  Hij bonsde nog een paar keer.


  ‘Als je niet weggaat,’ schreeuwde Julie vanaf de andere kant van de deur, ‘bel ik de politie!’


  Ben bonsde nog harder. ‘Bel maar. Ik ga niet weg.’


  De deur zwaaide open. Julie keek hem dreigend aan. ‘Het is voorbij. Afgelopen. Ik wil je nooit meer zien. Dat zal trouwens toch niet gebeuren aangezien jij naar L.A. gaat en ik in Pittsville blijf.’


  ‘Ik ga niet,’ zei Ben.


  ‘Wat bedoel je, je gaat niet?’


  ‘Ik heb Jordans aanbod afgeslagen.’


  ‘Leugenaar. Hij heeft me verteld dat jullie nog onderhandelen. En ik maar denken dat jij niet sluw bent. Waarvoor hou je ze aan het lijntje, Ben? Voor een dikker salaris? Een leuke trailer? Andere extraatjes?’


  ‘Verdraaid, ik hou niemand aan het lijntje. Ik heb nee gezegd tegen Jordan. Nada. Niets. Moet ik het voor je spellen? N-e-e.’


  ‘O, geweldig. Die is goed. Dus nu moet ik me beter voelen. Ik hoor het al: “O, het spijt me, Jordan, maar dat kan ik Julie niet aandoen”,’ deed ze Bens laconieke stem na.


  ‘Dat heb ik helemaal niet gezegd,’ hield hij vol. ‘En ik kan het niet waarderen dat je me woorden in de mond legt, Jules.’


  ‘Misschien heb je het niet gezegd, maar dat heb je wel gedacht. Welke andere reden kun je hebben om hem af te wijzen?’


  ‘Welke andere reden? Dat zal ik je vertellen. Ik ben er heel tevreden mee om hier te blijven en Pittsville Patter met jou te presenteren. Goed, ik wist dat je van streek zou zijn als je erachter kwam dat Jordan jou niet had gekozen voor Here and Now, maar dat had niets te maken met –’


  Julie wendde haar hoofd af. ‘Ik luister niet.’


  Bens gezicht straalde frustratie uit.


  ‘Bovendien zou je wel gek zijn om de baan van je leven af te slaan.’


  ‘Ik wil die baan van mijn leven niet.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Met een klap werd de deur dichtgesmeten.


  Ben overlegde even met zichzelf. Ten slotte zwichtte hij. Voor hij vertrok, draaide hij zich om en bonsde hij nog een laatste keer tegen de deur. ‘Ik kom terug, Jules.’


  Er ging een raam open op de tweede verdieping. Ben keek net op toen hij getroffen werd door een grote golf water. De emmer zelf volgde en miste zijn hoofd op een haar na.


  Ben wreef met beide handen het water uit zijn ogen. ‘Goed, Jules. Prima. Als je het zo wilt. Als je weer bij zinnen bent gekomen – zo dat al mogelijk is – kun je me bij Murphy’s vinden, waar ik verschrikkelijk dronken ga worden.’


  Er kwam geen reactie.


  


  Ben zat achter zijn derde biertje toen Jordan Murphy’s binnenkwam en op de barkruk naast hem gleed.


  ‘Julie vertelde me dat ik je hier kon vinden.’


  ‘Geweldig,’ mompelde Ben. ‘Tegen jou praat ze tenminste nog. Ik krijg alleen een deur in mijn gezicht gesmeten en emmers water over me heen.’


  ‘Misschien voel je je beter als ik je vertel dat ze niet bepaald opgetogen was om me te zien.’ Jordan gebaarde naar de barkeeper om een biertje.


  ‘Waarom heb je tegen haar gezegd dat we nog aan het onderhandelen zijn?’ wilde Ben weten.


  ‘Ik dacht dat dat ook zo was,’ antwoordde Jordan.


  ‘Ik heb nee gezegd. In niet mis te verstane woorden.’


  Jordan haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat je het alleen hard wilde spelen. Dat doen ze allemaal.’


  ‘Ik ben niet allemaal.’ Mopperend nam Ben nog een slok bier.


  ‘Dat begint tot me door te dringen,’ bekende Jordan.


  Ben nam hem bedachtzaam op. ‘Hou je echt van haar?’


  De andere man fronste zijn voorhoofd. ‘Dat dacht ik. Ik heb haar echt gemist. Alleen begin ik nu te denken dat ik een fantasiebeeld heb gemist dat ik van Julie had gemaakt. De echte Julie… Ik vrees dat ze te veel voor me is. Zoveel temperament. Ik vrees dat ik dat niet aankan.’


  Een enigszins dronken glimlach verscheen op Bens gezicht. ‘Dat is nou juist het leuke aan haar.’


  Jordan vatte het niet. Hij haalde zijn schouders op en nam een slok van zijn bier. ‘Kan ik nog iets doen om je van gedachten te laten veranderen?’


  Ben schudde zijn hoofd.


  ‘Nou, ik ben nog een weekje in de buurt. Misschien bedenk ik nog wat.’


  ‘Dat lukt je niet,’ zei Ben zonder aarzeling. Toen dronk hij zijn bier op.


  ‘Dit rondje is van mij,’ bood Jordan aan.


  Ben schudde zijn hoofd. ‘Nee. Dronken worden helpt niet. Ik voel me nog steeds beroerd.’ Hij draaide zich om op zijn barkruk om de gevierde presentator aan te kijken. ‘Ik denk nog steeds dat jullie een grote vergissing begaan door Julie niet voor jullie nieuwe show te werven. Voor zij in Pittsville Patter kwam, was de show oersaai. Zij is degene die –’


  ‘Luister, je hoeft mij niet te vertellen wat Julies talenten zijn,’ onderbrak Jordan hem. ‘In de juiste omgeving, op het juiste tijdstip, met de juiste presentator is ze te gek voor woorden. Maar zoals ik al zei, voor deze specifieke show…’


  ‘Ja, ja, ja. Ik weet het,’ zei Ben somber. ‘Alleen weet ik hoeveel pijn het haar doet.’


  ‘Je houdt echt van haar, hè?’


  ‘Dat lijdt geen twijfel,’ zei Ben treurig, starend in zijn lege bierpul. ‘Misschien neem ik toch nog een biertje…’


  


  Die avond troffen Kate en Rachel Julie ineengedoken aan in hun vaders leunstoel, zwijmelend bij een melancholieke cd van Billy Holiday. Naast haar stond een halflege fles wijn op een tafeltje.


  ‘Ben je dronken?’ vroeg Kate zonder inleiding.


  Julie liet haar lege wijnglas tussen haar handen ronddraaien. ‘Als je bedoelt of ik dronken genoeg ben om me niet meer ellendig te voelen, is het antwoord nee.’


  Voorzichtig nam Rachel het glas uit haar hand en pakte de wijnfles. ‘Dit is geen oplossing, Julie.’


  ‘Dat weet ik,’ bekende Julie. ‘Het was een geopende fles. Ik heb maar een half glas gehad. Ik haat drinken. Ik haat het dat ik me ellendig voel. Ik haat Jordan Hammond. Ik haat het om verliefd te zijn. Ik haat…’ Ze stond op het punt Ben Sandler te zeggen. Alleen kon ze er zichzelf op een of andere manier niet toe krijgen zijn naam te zeggen.


  ‘Wat zou je zeggen van koffie?’ stelde Kate voor.


  Julie glimlachte wrang. ‘Om me te ontnuchteren?’


  ‘Nee. Om me iets om handen te geven.’


  Terwijl Kate naar de keuken ging, liet Rachel zich op een van de andere stoelen vallen. Ze kromp ineen.


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg Julie bezorgd.


  Rachel glimlachte. ‘Prima. De baby schopte even.’ Ze legde haar hand op haar buik. ‘Weer. Wil je het voelen?’


  Julie knielde naast Rachel neer en liet haar zuster haar hand leiden over haar dikke buik. Toen ze de baby voelde schoppen, sprongen de tranen in haar ogen. ‘O, wat ongelooflijk,’ mompelde ze vol ontzag.


  ‘Dat is het,’ beaamde Rachel met een stralende lach.


  ‘O, Rach. Jij hebt zoveel geluk. Een fantastische man, een baby op komst, werk waar je van houdt…’


  ‘Hé, voor het geval je dat was vergeten, ik ben wel eerst door een hel gegaan,’ wierp Rachel tegen.


  Julie ging op de grond zitten. ‘Ik heb hier vanmiddag over een heleboel dingen zitten nadenken. Toen Jordan me vertelde dat hij Ben had gevraagd voor zijn nieuwe show, was ik in eerste instantie verpletterd. Toen Ben me vervolgens vertelde dat hij het aanbod had afgeslagen, voelde ik me niet veel beter. Want ik wist dat hij om mij had geweigerd. Ik gaf hem de wind van voren dat hij de kans van zijn leven had afgeslagen omdat hij dacht dat ik er kapot van zou zijn.’


  ‘Wat je ook was,’ hielp Rachel haar zusje herinneren.


  ‘Dat weet ik,’ zei Julie. ‘Maar ik zat fout. Als je echt van iemand houdt, kun je hem zijn roem en fortuin niet weg laten gooien. Jordan had gelijk. Ben zou het in een ontbijtshow veel beter doen dan ik. Hij is er geknipt voor. Hij is warm, vriendelijk en huiselijk. Ik ben te uitgesproken, te licht ontvlambaar voor zo’n vroege show. De kijkers zouden zich van mij maar in hun cornflakes verslikken.’


  Kate kwam de woonkamer binnen met drie bekers koffie. ‘Om maar te zwijgen over de producers en de sponsors.’


  ‘Ik heb een besluit genomen,’ zei Julie terwijl ze overeind kwam. ‘Ik ben bereid een tweejarig contract te tekenen voor Patter. Althans, als jij me nog steeds wilt zonder Ben,’ vervolgde ze, Kate aankijkend.


  ‘Waar gaat hij dan naar toe?’


  ‘Naar L.A., als het aan mij ligt.’


  ‘Waarom probeer je hem uit de stad te verdrijven als jij blijft en je van hem houdt?’ vroeg Rachel.


  Julie kon niets meer zien door haar tranen. ‘Omdat… ik voor het eerst aan Ben denk, niet aan mezelf. Omdat egoïsme en echt van iemand houden met elkaar in tegenspraak zijn.’ Tranen drupten in haar koffie. ‘Het enige is… Hoe moet ik ooit leven zonder hem?’


  Kate pakte de koffiebeker uit haar hand. ‘Misschien was wijn toch een beter idee.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ben was de volgende ochtend net aan het bekomen van zijn kater toen er op zijn deur werd geklopt. Kreunend liep hij van zijn slaapkamer naar de voordeur.


  Toen hij de deur opende en Julie daar zag staan, knipperde hij een paar keer met zijn ogen om zich ervan te vergewissen dat ze geen waanvoorstelling was.


  ‘Als je de deur in mijn gezicht wilt dichtsmijten of een emmer water over me heen wilt gooien, ga je gang,’ zei ze schuldbewust.


  ‘Als ik de deur voor je dichtsmijt, explodeert mijn hoofd misschien.’


  Julie nam hem wat oplettender op. ‘Je ziet er vreselijk uit. Ben je ziek?’


  Hij legde zijn vingers tegen zijn slapen en deed een stap opzij. ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’


  ‘Ik ben gekomen om mijn excuses aan te bieden.’


  ‘Aanvaard,’ zei Ben, naar de keuken schuifelend. ‘Ik moet koffie hebben.’


  ‘Jij moet gaan liggen,’ zei Julie. ‘Ik zet wel koffie.’


  Ben stribbelde niet tegen.


  Tien minuten later kwam ze zijn slaapkamer binnen met een dienblad met koffie, een glas sinaasappelsap, roerei en toost.


  Na één blik op het eten te hebben geworpen, werd hij groen.


  ‘Hoeveel heb je gisteravond gedronken?’ vroeg ze met een wrange glimlach, terwijl ze alles behalve de koffie buiten zijn gezichtsveld neerzette.


  Dankbaar nam hij een slok koffie. ‘Te veel.’


  ‘Zal ik later terugkomen?’


  Zijn hand schoot uit. ‘Nee. Nee, niet weggaan.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten. ‘Ben, ik ben gekomen om je te zeggen dat je op Jordans aanbod moet ingaan. Het is een geweldige kans voor je. Je zou je kunnen meten met jongens als…’


  ‘Julie, ik heb je al verteld… Of althans, ik heb je proberen te vertellen –’


  ‘Ik geef toe dat ik in eerste instantie jaloers en wrokkig was. Maar dat ben ik nu niet meer. Ik wil je niet tegenhouden. Bovendien besef ik dat het niet het soort show voor mij is.’


  ‘En wij dan? Hoe moet dat met ons als ik naar L.A., vertrek?’


  ‘Ik… weet het niet,’ gaf ze toe. ‘Ik denk dat we het op zijn beloop moeten laten hoe we ons allebei voelen als je eenmaal daar bent en naam maakt.’


  Ben zette zijn koffiekopje weg en pakte haar handen. ‘Wat moet ik doen, Jules, om je ervan te overtuigen dat alles wat ik wil en nodig heb hier in Pittsville is.’


  ‘Je bent alleen maar bang, Ben. Zei die handlijnkundige dat niet? Hij zag een grote carrière voor je in het verschiet, maar dacht dat je eigen angst je ervan zou weerhouden de sprong te maken.’


  ‘Dus plotseling is Halpern geen bedrieger meer? Plotseling accepteer je alles wat hij heeft gezegd?’


  ‘Nee, ik zeg alleen dat ik niet de enige ben die –’


  Plotseling pakte Ben haar bij haar schouders, zijn hoofdpijn negerend. ‘Julie, ik hou van jou.’


  ‘Ik hou ook van jou, Ben. Daarom wil ik je niet in de weg staan.’


  Hij liet haar los en liet zijn hoofd in de kussens vallen. ‘Ik word echt stapelgek van je, Jules.’


  ‘Luister, wanneer je eenmaal daar woont en op dreef bent en dan nog steeds vindt dat je gek van me wordt…’


  Hij keek haar doordringend aan en glimlachte toen. ‘Als ik mijn zin krijg, Jules, zul je me de rest van mijn leven gek maken.’


  


  Terwijl er bij WPIT een vergadering achter gesloten deuren werd belegd, belaagde Jordan Hammond Ben in het Full Moon Café met zijn ‘laatste aanbod’.


  ‘Het is een geweldig aanbod, Ben,’ zei Jordan.


  ‘Dat is het zeker, Jordy.’


  ‘Je bedoelt dat je het aanneemt?’


  Ben glimlachte. ‘Nee.’


  ‘Goed,’ verzuchtte Jordan, ‘zeg maar wat je dan wilt. Ik kan niet beloven dat ik het voor elkaar krijg, maar zeg het maar, en ik zal zien wat ik voor je kan doen.’


  Ben slikte zijn laatste stukje kalkoensandwich door en gleed van zijn stoel. ‘Vanavond hoor je het.’


  ‘Vanavond? Wanneer vanavond?’


  ‘Acht uur.’


  ‘Acht… Maar dan zit je in de uitzending.’


  Ben knipoogde. ‘Blijf op ons afgestemd.’


  


  Het was tien minuten voor de uitzending toen Julie te horen kreeg dat Dick Janson, de brandweerman annex dichter die voor de show van die avond was gepland, zich ziek had gemeld.


  ‘Blindedarmontsteking,’ zei Kate.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Julie bezorgd. ‘Ik ga geen halfuur zonder gast met Ben in de uitzending zitten. Dat zou te… intens zijn.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb wel iemand anders voor Janson,’ verzekerde Kate haar.


  ‘Wie dan?’


  Voor Kate kon antwoorden, stoof Skye haar moeders kantoor in. ‘Mama, Gus moet je meteen spreken op de set. Er is een of ander probleem met een van de camera’s.’


  ‘O, geweldig,’ mompelde Kate. ‘Als het niet het een is, is het wel het ander.’ Ze snelde de kamer uit.


  ‘Wacht,’ riep Julie uit. ‘Je hebt me nog niet verteld…’


  Skye stak haar hoofd om de deur. ‘Volgens mij heeft ze je niet gehoord.’


  ‘Ik neem aan dat jij niet weet wie onze gast van vanavond is,’ zei Julie tegen haar nichtje.


  ‘Gossie, het spijt me, tante Julie. Ik heb geen idee. Jammer dat Mr. Janson op het laatste moment moest afzeggen vanwege zijn artritis.’


  Julie vernauwde haar ogen tot spleetjes. ‘Je moeder had het over blindedarmontsteking.’


  Zenuwachtig wiebelde Skye op en neer. ‘O, inderdaad. Blindedarmontsteking. Die twee ziektes haal ik altijd door elkaar.’


  Nu begon Julie argwaan te ruiken. ‘Zou je me willen vertellen wat hier gaande is, Skye Hart.’


  Onschuldig antwoordde Skye: ‘Goh, tante Julie, ik heb geen idee. Ik bedoel, ik ben niet helderziend.’


  


  De herkenningsmelodie werd ingezet. Tot Julies eigen verbazing was ze inmiddels zo aan de melodie gewend geraakt, dat ze er niet meer over peinsde die te veranderen.


  ‘…in uw eigen achtertuin, Pittsville Patter met niemand anders dan uw en mijn favoriete gastheer, Ben Sandler…’


  De camera maakte een close-up van Ben, die zoals altijd begon te zwaaien.


  ‘En zijn niet mis te verstane medepresentator, Julie Hart…’


  De camera richtte zich op Julie, die een vuist maakte, inmiddels haar handelsmerk.


  ‘Wanneer we weer in de show zijn, zullen Ben en Julie niet alleen hun gast, George Calhoun van Calhouns feestkleding, interviewen, maar hebben ze er tevens van harte in toegestemd een prachtige japon en smoking uit diens winkel aan te trekken om de kijkers een eerste blik te gunnen op wat u zoal kunt aantreffen in Calhouns showroom op de hoek van Nichols en Elm. Niet weggaan, mensen. Dit is een Patter die u niet mag missen.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei Julie tegen Ben toen de uitzending werd onderbroken voor de reclame.


  Ben was al bezig zijn overhemd uit te trekken. Twee kleedsters van Calhoun kwamen aansnellen met een japon voor Julie. Een witkanten japon. Intussen werd er een kamerscherm om haar heen gezet voor wat privacy.


  ‘Dit is belachelijk,’ betoogde Julie, toen een kleedster haar blouse van haar schouders schooien de andere haar rok losritste. Julie bleef al die tijd op haar krukken balanceren.


  ‘Eén minuut tien!’ schreeuwde Gus.


  ‘Ik voel me net alsof ik naar een gala-avond ga,’ mompelde Julie toen de witte japon over haar hoofd werd aangetrokken. ‘Of naar een –’ Opeens zweeg ze en bekeek ze de japon wat nauwlettender. ‘Dit is een trouwjurk.’


  ‘Calhoun staat bekend om zijn trouwjurken,’ vertelde een van de kleedsters haar terwijl ze Julies sandalen uittrok en die inwisselde voor een paar witsatijnen flatjes.


  ‘Dat wit past in ieder geval bij uw gips,’ zei de andere kleedster met een glimlach.


  ‘Wiens stomme idee is dit trouwens?’ riep Julie naar Ben, maar ze kreeg geen antwoord.


  ‘Dertig seconden,’ riep Gus. ‘Hoe gaat het?’


  Ben trok zijn jasje aan. ‘Geweldig. Ik voel me net Fred Astaire.’


  De twee kleedsters trokken het scherm weg. Daar stond Julie op haar krukken in een schitterende lange witte japon van satijn en kant. Kelly, het meisje van de make-up, snelde op haar af om haar lippen bij te stiften.


  ‘Wat ben je een prachtige bruid, Julie,’ zei ze dweperig.


  Julie rolde met haar ogen. ‘Ik voel me belachelijk.’


  Toen viel haar blik op Ben, die er in zijn zwarte smoking eenvoudigweg fantastisch uitzag. Ze glimlachte beverig. ‘We zouden het niet slecht doen boven op een bruidstaart.’


  ‘Vijf, vier, drie, twee, één…’ telde Gus af.


  George Calhoun en een tweede man, die zich voorstelde als Daniel Bloom en door Julie werd aangezien voor Calhouns assistent, kwamen de set op en namen plaats aan de ronde tafel. George begon de kleding van Julie en Ben tot in detail te beschrijven.


  ‘Vertel eens, George,’ zei Ben even later, ‘wat is het buitenissigste huwelijk waaraan jullie tot nu toe hebben meegewerkt?’


  Calhoun overdacht de vraag enkele momenten. ‘Nou, vorig jaar had ik een stel dat hun jawoord gaf terwijl ze aan een parachute naar beneden zweefden. De arme dominee was een instorting nabij omdat het zijn eerste sprong was.’


  Julie keek naar de grijze man die zwijgend naast Calhoun zat. ‘En jij, Daniel? Werk je ook bij Calhouns feestkleding?’


  ‘O, nee,’ antwoordde Daniel Bloom met een beminnelijk lachje.


  ‘Maar je bent toch ook een onderdeel van het “huwelijksspel”, zoals Ben het noemt?’


  ‘Trouwen is geen spel, Julie,’ zei Bloom met een vriendelijke glimlach. ‘Het is een hele serieuze zaak.’


  ‘Je hebt absoluut gelijk,’ zei Ben. ‘Of je je jawoord nu geeft terwijl je aan een parachute uit de hemel komt vallen of dat je het tijdens een televisieshow geeft.’


  Julies mond viel open.


  Grinnikend keek Ben haar aan. ‘Voor zo’n intelligente vrouw dringt het allemaal gruwelijk langzaam tot je door, Jules?’


  Vanuit haar ooghoek zag Julie allerlei mensen de set op komen druppelen – Kate, Skye, Rachel, Delaney, haar vader, Mellie, Bens zusje, Leanne, en haar man en baby. Ze waren allemaal tot in de puntjes gekleed.


  ‘Je… maakt… een grapje, Ben,’ stamelde Julie.


  Toen zag ze Daniel Bloom een boek uit de binnenzak van zijn jasje pakken. Een bijbel.


  De drie mannen kwamen overeind en schoven de tafel opzij. Julie bleef daar maar op een stoel zitten, te verbijsterd om ook maar iets te kunnen zeggen.


  Ben glimlachte teder terwijl hij langzaam op haar afliep en op een knie voor haar neerviel.


  ‘Ben, niet doen,’ zei Julie heel zacht, proberend haar lippen niet te laten bewegen.


  Hij pakte haar trillende, klamme hand. ‘Jules, ik hou al van je vanaf de eerste dag dat ik je zag staan op de lagere school. Jij bent de ware liefde voor mij. Het enige wat ik van je vraag om van mij de gelukkigste, de succesvolste man van deze planeet te maken, is of je je leven hier in Pittsville wilt doorbrengen met mij – zowel tijdens als na de uitzending.’ Hij haalde twee vellen papier uit zijn zak te voorschijn. Het ene was een huwelijksakte en het andere was het contract voor Pittsville Patter. Op beide papieren stond zijn handtekening.


  Julie knipperde haar tranen weg terwijl ze naar de papieren staarde. ‘O, Ben…’


  ‘Wil je met me trouwen, Jules?’


  Ze opende haar mond, maar ze kon er geen woord uit krijgen.


  Gus kwam de set op lopen. Hij had een jasje aangetrokken en zijn haar strak achterover gekamd.


  ‘Goed, wacht. Voor je me je antwoord geeft, wil ik nog iemand op de set roepen,’ zei Ben, nog steeds haar hand vasthoudend.


  Julies ogen werden groot toen Ross Halpern naar voren stapte. Hij liep naar Ben toe, die hem plechtig Julies hand gaf. Julie was te verbijsterd om te protesteren.


  ‘Zo, wat lees je hier over de liefde, Ross?’ vroeg Ben aan de handlijnkundige.


  Halpern bestudeerde haar hand bedachtzaam en knikte hij zichzelf. Intussen hadden alle bruiloftsgasten zich rondom Julie geschaard.


  ‘Wat?’ vroeg Julie ten slotte. ‘Wat zie je?’


  Halpern volgde met zijn vinger een horizontale lijn aan de zijkant van haar hand. ‘Dit is de affectielijn,’ legde hij uit. ‘Deze lijn geeft ons een duidelijk beeld van de diepte van iemands gevoelens voor een ander. Kijk nu eens hoe deze lijn afbuigt. Dat geeft aan dat je één relatie hebt beëindigd. Maar als we de rechterlijn ernaast bekijken…’ Hij gleed met zijn vinger over de nieuwe lijn ‘…zien we een heel ander verhaal.’


  Vragend keek Julie hem aan. ‘O ja?’


  Ben leunde meer naar haar toe. ‘Wat is het verhaal, Ross?’


  ‘Zie je hoe diep deze lijn is? Hoe hij tot halverwege de hand loopt?’


  Zowel Ben als Julie knikten.


  De handlijnkundige richtte zijn blik op Julie. ‘Dit betekent dat je nu een relatie hebt die een hele diepe betekenis voor je heeft en van langdurige aard is. Als ik je pink nu opzij duw, zien we dat deze lijn nog dieper is dan je op het eerste gezicht zou zeggen.’


  ‘Dus?” drong Julie aan.


  De handlijnkundige glimlachte warm. ‘Ik zeg altijd dat je waarlijk gezegend bent als je zo’n lijn hebt. Het is een hele zeldzame lijn. Wat sommigen, met inbegrip van mezelf, zouden aanduiden als het “volmaakte huwelijk”.’


  Julie keek neer op Ben, die nog steeds op een knie zat.


  Hij keek glimlachend naar haar op. ‘Het volmaakte huwelijk. De volmaakte show. Het staat allemaal in je hand, Jules.’


  Er brak een grijns op haar gezicht door. ‘Weet jij wat ik van die waarzeggerij vind?’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn beide handen en kuste haar.


  ‘O,’ zei Halpern, ‘over het aantal kinderen dat jullie zullen krijgen…’


  ‘Drie,’ zei Julie, en haar glimlach werd nog breder.


  ‘Dat lijkt me dan geregeld,’ mompelde Ben. Hij kwam overeind en hielp onder het gejuich van de gasten zijn aanstaande bruid overeind. Bij Murphy’s en in het Full Moon Café, waar zich een grote menigte rondom de televisie had geschaard, brak nog meer gejuich uit. Betsy depte haar ogen met de punt van haar schort. Jordan verscheurde zuchtend het contract.


  Uit de speakers weerklonk plotseling de bruiloftsmars.


  Daniel Bloom, die dominee bleek te zijn, nam links op de set zijn plaats in. De gasten vormden met hun armen een boog.


  Ben wierp een van Julies krukken aan de kant en haalde haar hand door zijn arm.


  ‘Weet je,’ zei ze, ‘waarschijnlijk zullen we elkaar de rest van ons leven stapelgek maken.’


  Hij grinnikte. ‘Daar reken ik op.’


  Daarna trok hij haar in zijn armen en kuste haar zo lang, dat Gus op hen af moest snellen om hen op de schouders te tikken. ‘Kom op, jongens. We hebben nog drie minuten voor we eruit moeten voor de reclame.’


  


  24 augustus


  


  Heb ik niet voorspeld dat Ben tante Julie voor de televisie ten huwelijk zou vragen? Goed, mijn voorspellende gaven zijn nog in ontwikkeling, dus ik heb niet voorzien dat ze echt op televisie zouden trouwen. Nog afgezien van het feit dat tante Julies televisiehuwelijk met Ben een van de gaafste trouwpartijen was waar ik ooit bij hen geweest, kreeg de show hogere kijkcijfers dan welke andere show ook die op dat moment in de lucht was – ook al raakte tante Julie tijdens de feitelijke ceremonie even de kluts kwijt; maar goed dat ze haar jawoord al had gegeven.


  Nu WPIT eindelijk uit de rode cijfers is, zoekt mama een nieuwe, progressieve, vernieuwende regisseur. Wat mij betreft, ik ben op zoek naar een nieuwe, progressieve, vernieuwende echtgenoot voor mijn moeder. Ze is de enige van de meisjes Hart zonder man. Ze doet net alsof ze dat prima vindt, maar ik weet wel beter.


  Er is maar één probleem. Nou ja, twee. Het ene is dat mijn moeder als de dood is om verliefd te worden. Het andere is dat als mama weer trouwt, ze WPIT zou kunnen kwijtraken. Dat schijnt bij de scheiding zo geregeld te zijn als mama hertrouwt. Beroerd, vooral aangezien de moeder van mijn vader, oma Agnes – ik mag haar geen ‘oma’ noemen omdat ze zegt dat ze zich dan zo oud voelt; Agnes dus – staat te springen om het station over te nemen. Als dat zou gebeuren, kunnen niet alleen mama, maar zeer waarschijnlijk ook tante Rachel en tante Julie, naar hun baan fluiten.


  Het lijkt niet eerlijk, en dat heb ik precies zo tegen Brody Baker gezegd. O, ja, ik heb nog niets over Brody geschreven. Nou, de kwestie is dat het een heel dagboek zou kosten om over Brody Baker te schrijven. En ik moet er nu vandoor om schriften te kopen voor als we weer naar school moeten – brr! Maar heel binnenkort zal ik het eens over Brody hebben. Met ook nog een paar hele interessante voorspellingen. Dus, blijf op ons afgestemd…


  


  


  


  Roekeloze hartenbreker


  Stamboom


  


  


  [image: ]


  Proloog


  


  


  


  15 oktober


  


  Al heel erg lang heb ik hier over nagedacht, en nu ik veertien ben, weet ik het zeker: mijn moeder heeft een man nodig. Niet zomaar een vriendje dat af en toe komt aanwaaien, maar iemand die van haar houdt en die goed voor haar zorgt. (Ik geef toe dat het afgezaagd klinkt, maar omdat dit dagboek toch alleen voor mezelf is bestemd en omdat niemand het ooit zal lezen, vind ik dat ik af en toe best sentimenteel en truttig mag zijn.)


  Tante Rachel en tante Julie zijn het trouwens helemaal met me eens, zeker nu ze alle twee gelukkig getrouwd zijn. Niet dat ze het met zoveel woorden tegen me zeggen, maar ze proberen mamma voortdurend aan de man te krijgen. Mamma liet zich zelfs een paar keer ompraten door mijn tantes.


  Eerst kwam Duke, de politieman. Vroeger, in New York, was hij een collega van oom Delaney. En omdat hij toch een paar daagjes op bezoek was bij tante Rachel en oom Delaney, haalde tante Rachel mamma over om met hem uit te gaan. Ze had mam nota bene verteld dat hij op Delaney leek: blond haar en groene ogen. Het afspraakje was een ramp. (Althans dat hoorde ik mam tegen tante Rachel zeggen). Het schijnt dat Duke, die er helemaal niet uitzag als mijn oom, het de hele avond over zijn werk had. Hij besprak de ene moordzaak na de andere. In geuren en kleuren! Mamma kon geen hap door haar keel krijgen. Toen ze thuiskwam, had ze last van maagzuur.


  Daarna kwam Lester Moore, een fotograaf die bevriend was met tante Julie. Maar tante Julie had hem al een jaar of tien niet meer gezien. Ik denk dat hij in die tien jaar niet veel anders dan eten heeft gedaan. Hij bleek ongeveer net zo groot als mamma te zijn, dus één meter zestig, maar hij woog minstens honderd vijftig kilo! Dat werd dus ook niets. Zijn uiterlijk ‘woog niet eens zo zwaar’, maar hij klaagde de hele avond over zijn ex-vrouw. Hij vond het maar niks dat ze zo onafhankelijk was. Er zijn maar weinig vrouwen die zo op hun onafhankelijkheid zijn gesteld als mijn moeder, en dat heeft ze hem dan ook duidelijk gemaakt. Toen ze van die afspraak terugkeerde, had ze barstende hoofdpijn.


  Ik begon al te wanhopen, want laten we eerlijk zijn: in dit saaie Pittsville zijn maar weinig goede kandidaten te vinden. Maar toen dook Oscar Foote opeens op. Een ‘geweldige’ man, die opa Leo en zijn vriendin Mellie (binnenkort zijn vrouw) vorige zomer in Alaska hadden ontmoet. Twee weken lang hadden ze het nergens anders over tegen mamma. Ze schepten de hele tijd over hem op. Het was een succesvolle advocaat van begin veertig, weduwnaar, knap, charmant… Nou ja, je begrijpt het wel. Laten we zeggen dat mamma sceptisch bleef, vooral na de rampzalige afspraakjes van de laatste tijd. Bovendien heeft ze sowieso geen hoge pet op van mannen in het algemeen. Het huwelijk dat ze met mijn vader had (dat heb ik al zo vaak gezegd) was niet bepaald een succes te noemen.


  Maar goed, terug naar Oscar. Ik weet niet of het kwam door het aandringen van opa Leo en Mellie, maar uiteindelijk stemde ze erin toe om hem te ontmoeten. Het ‘toeval’ wilde dat hij naar de Berkshires kwam om een landgoed te bekijken dat hij misschien wilde kopen.


  Toen Oscar op een avond in augustus plotseling voor de deur stond, waren mamma en ik erg verbaasd om te ontdekken dat hij inderdaad heel knap was. En heel charmant.


  Na hun vijfde afspraakje (ze gingen vijf avonden achter elkaar met elkaar uit!) was ik er zeker van dat hij dé man voor mamma was. De hele familie dacht er trouwens zo over. Mamma bloeide helemaal op. Ze liep met haar hoofd in de wolken. Ze ging zelfs naar de kapper om haar haren te laten watergolven! Nou, dat had ze in geen tijden meer gedaan. En na haar tweede afspraakje met Oscar, kocht ze zelfs twee nieuwe jurken! Niet van die keurige jurken die ze naar haar werk draagt, maar van die strakke jurken met smalle schouderbandjes. Ik moet zeggen dat hoewel mamma al vijfendertig is, ze een prachtig figuur heeft. O, ja, dat vergeet ik bijna te vertellen! Mam ging opeens ook naar het nieuwe fitnesscentrum. Natuurlijk beweerde ze dat dat niets met Oscar Foote te maken had, maar dat ze ernaar toe ging om te ontspannen.


  Haar werk als eigenares van het televisiestation brengt natuurlijk wel wat stress met zich mee. Hoewel tante Rachel en tante Julie veel werk verzetten bij WPIT, heeft ze het razend druk. Op dit moment is het er zelfs een chaos, want de programmaleider is er plotseling vandoor gegaan. Zonder het zelfs maar aan te kondigen, is hij spoorslags naar Hawaï vertrokken! Als tante Rachel niet in verwachting van haar tweede kind zou zijn en vaak misselijk is, zou ze er wat werk bij hebben kunnen doen. Maar soms kan ze haar eigen werk al niet doen. En tante Julie heeft het druk genoeg met haar talkshow Pittsville Patter, die ze samen met haar man Ben Sandler presenteert.


  O, ik dwaal geloof ik een beetje af. Terug naar Oscar Foote. Zoals ik al zei, ging het dus geweldig met hem en mamma. Maar toen gebeurde er iets rampzaligs!


  De vrouw van Oscar, die volgens hem een paar jaar geleden zo tragisch was omgekomen bij een auto-ongeluk, stond op uit haar graf en verscheen zes weken geleden in Pittsville. Samen met het driejarige kind van onze ‘weduwnaar’ Oscar. Het schijnt dat de vrouw van Oscar er zelfs met de hulp van een detective zes maanden over heeft gedaan om haar man op te sporen.


  Niet dat ze Oscar terug wilde, maar wel het geld dat hij van hun rekening had gehaald! Kort nadat Mrs. Foote in Pittsville was opgedoken, verdween Oscar, met onbekende bestemming. Hij had nog het lef om een briefje voor mamma achter te laten, waarin hij haar schreef dat ze een geweldige vrouw was, en dat als de zaken anders waren gelopen, ze iets moois met elkaar hadden kunnen opbouwen.


  Mamma nam het geweldig op! Ik heb haar niet één traan zien laten. En ze maakte niet één cynische opmerking over hem. Dat was eigenlijk het ergste, want daardoor wisten we allemaal dat het haar echt pijn had gedaan.


  Oscar Foote! Wat zou ik die man graag een lesje hebben geleerd. Ik kan maar niet vergeten hoe gelukkig mamma in die korte tijd was. Ik geloof niet dat ik haar ooit eerder zo gelukkig heb gezien. Ze zou het nooit toegeven, maar ik denk dat ze diep van binnen erg romantisch is. Ik wed dat ze stiekem droomt van een ridder die op een wit paard in Pittsville verschijnt en haar dan ontvoert.


  Je zou zeggen dat het niet erg waarschijnlijk is dat dat ooit gebeurt, nietwaar? Nou, daarin vergis je je!


  Oké, Brody Baker verscheen dan niet op een galopperend wit paard in Pittsville, maar het scheelde niet veel. Hij kwam op een prachtige zwarte Harley het stadje in gezoefd. En over ridders gesproken… Brody zou zo aan de ronde tafel van de ridders van koning Arthur kunnen plaats nemen. Zodra ik hem zag, wist ik dat hij geknipt was voor mamma. Tante Rachel en tante Julie zijn het volkomen met me eens.


  Het enige wat we nu nog moeten doen, is mam daarvan proberen te overtuigen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Kate Hart beschouwde het als een slecht teken dat ze Brody Baker voortdurend tegen het lijf liep. Of liever gezegd dat híj haar voortdurend tegen het lijf liep. Het begon allemaal op een donderdagochtend in oktober.


  Die ochtend was ze vroeg naar het televisiestation gegaan om de stapel binnengekomen sollicitatiebrieven door te nemen. Van alle sollicitanten bleek er maar één gekwalificeerd voor de functie van programmaleider. Maar die bewuste persoon was uit zijn laatste baan bij een Californisch televisiestation ontslagen wegens ‘onoverkomelijke verschillen in karakter’. Dat wekte onmiddellijk haar wantrouwen.


  Terneergeslagen door het vooruitzicht niet snel aan een geschikte programmaleider te kunnen komen, besloot ze koffie te gaan drinken in het Full Moon Café. Toen ze met Oscar Foote omging, was ze gestopt met het eten van zoetigheden, maar nu hij uit haar leven was verdwenen, zag ze geen reden meer om haar tanden en haar figuur te sparen.


  Terwijl ze zich afvroeg of ze de sollicitant, over wie ze zo haar twijfels had, wel of niet moest uitnodigen voor een gesprek, stak ze de straat over. Het scheelde niet veel of ze was overreden door een enorme, zwarte motorfiets. Nog net op tijd sprong ze de stoep weer op. Het zwarte gevaarte kwam enkele meters verder tot stilstand. In een soepele beweging stapte de man, die een zwart leren jack en een strak zittende zwarte broek droeg, van zijn motor af.


  Kwaad en de schrik nog niet geheel te boven gekomen, tuurde ze in zijn richting.


  De man deed zijn helm af, schudde zijn lange blonde haren los en kwam vervolgens op haar af lopen.


  Meteen toen ze hem zag, rinkelden er al alarmbellen in haar hoofd en na een blik op zijn stoffige, afgetrapte cowboylaarzen stond haar oordeel vast: hij was een onbezonnen, arrogante, nonchalante, walgelijk zelfverzekerde man. Toegegeven, ze had geen hoge pet op van mannen, maar meestal had ze het bij het rechte eind. Slechts tweemaal in haar leven had ze zich vergist. De eerste keer met haar ex-man, Arnie Pilcher, en kort geleden met Oscar Foote. In beide gevallen had ze ze positiever beoordeeld dan ze waren. Bij Arnie kon ze de schuld nog afschuiven op jeugdigheid en onervarenheid. Ze was immers pas negentien geweest toen ze viel voor zijn jongensachtige charme. In het geval van Oscar had ze geen excuus. Ze had natuurlijk beter moeten weten. Hoe dan ook, ze had er lering uit getrokken. Een vrouw moest immer op haar hoede zijn, hoe argwanend ze ook tegenover mannen stond. Nou, en op haar hoede was ze, toen de in het zwart geklede motorrijder haar naderde!


  ‘Gaat het een beetje?’ Hoewel zijn stem bezorgd klonk, lag er een geamuseerde blik in zijn helderblauwe ogen.


  ‘Ja, maar als het aan jou had gelegen, was dat nu heel anders geweest,’ antwoordde ze ad rem. De manier waarop hij naar haar keek, bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Ongeduldig streek ze een haarlok uit haar gezicht.


  Achteloos ritste hij zijn jack open. Ook het T-shirt dat hij droeg, was zwart. Onwillekeurig vroeg Kate zich af of hij een Heli’s Angel was en wat zo iemand in Pittsville te zoeken had.


  Hij stak een vermanende vinger naar haar op. ‘Heeft je moeder je niet geleerd om uit te kijken voordat je de straat oversteekt?’ vroeg hij lijzig.


  Woest keek ze hem aan. ‘Probeer je me te vertellen dat het mijn fout was dat je me bijna overreed?’ Even zweeg ze voordat ze er bits aan toe voegde: ‘Heeft jouw moeder je niet geleerd om je aan de snelheidslimiet te houden?’


  Hij wierp een blik naar links en naar rechts. ‘Ik zie nergens borden waarop de snelheidslimiet staat aangegeven.’ Zijn blik vestigde zich weer op haar. ‘Jij wel?’


  Toen boog hij zich iets naar haar toe, en ze deed onmiddellijk een stap naar achteren. Haar reactie ergerde haar zelf. ‘In het centrum van de stad is de snelheidslimiet vijftig kilometer per uur,’ liet ze hem koeltjes weten.


  ‘En waar is het centrum van de stad precies?’ informeerde hij glimlachend. Een rij ongelooflijk witte tanden straalde haar tegemoet.


  ‘Daar sta je middenin,’ verklaarde ze ijzig.


  Plotseling stak hij zijn beide handen naar haar uit, en ze sprong naar achteren.


  ‘Rustig maar,’ zei hij grinnikend. ‘Ik dacht dat je me misschien de handboeien om wilde doen, dat was alles.’


  Nu zag ze pas dat hij zijn handen naast elkaar hield, inderdaad in het gebaar van iemand die zich handboeien om laat doen. Niet dat ze er trouwens aan twijfelde dat hij haar probeerde te provoceren. Erger nog: daar scheen hij zelfs plezier in te hebben.


  Ze besloot er meteen een stokje voor te steken. ‘Luister, als je op doorreis bent, zou ik je aanraden vijftig kilometer per uur aan te houden totdat je de stad weer uit bent.’ Nadat ze dat had gezegd, stak ze de straat over.


  ‘Hé,’ riep hij haar na. ‘Wat stel je eigenlijk voor als ik niet van plan ben om de stad uit te rijden?’


  Kate deed net alsof ze hem niet had gehoord.


  


  ‘Hoe gaat het?’ informeerde Betty, de vijftigjarige serveerster van het Full Moon Café, terwijl ze een appelpunt voor Kate op een schoteltje legde.


  ‘Prima,’ gaf Kate te kennen.


  Iedereen in Pittsville wist natuurlijk alles af van Kates kortstondige relatie met Oscar. Betty dus ook. Ze had al menigmaal laten blijken hoe ze over die ‘schoft van een Oscar’ dacht.


  ‘Margo vertelde me dat ze je al weken niet meer in het fitnesscentrum heeft gezien,’ merkte Betty op. Ze schonk een kop koffie in en vroeg: ‘Suiker of zoetjes?’


  ‘Suiker,’ antwoordde Kate prompt.


  Betty schoof de suikerpot en de melkkan in haar richting.


  Nadat Kate twee scheppen suiker en een flinke scheut melk in haar koffie had gedaan, draaide ze zich om om zich naar een tafeltje in de hoek te begeven. Ze botste tegen een man op. In een flits zag ze een blonde haardos en een zwart jack voor zich. De koffie spatte op haar blauwe pakje. Het schoteltje met de appelpunt dreigde op de grond te vallen, maar werd opgevangen door een grote hand.


  ‘Ik heb football gespeeld in mijn studietijd,’ verklaarde de man grijnzend, een triomfantelijke blik werpend op het schoteltje in zijn hand. ‘Vandaar.’ Pas op dat moment zag hij de koffievlekken op haar kleding. ‘O, jee…’


  Tegelijkertijd staken ze hun handen uit naar de servetjes die in een glimmende standaard stonden. Kate was zo geïrriteerd – het pakje kwam net van de stomerij – dat ze zijn hand wegduwde.


  ‘Sorry, ik wilde je alleen maar helpen,’ zo verontschuldigde hij zich.


  Ze wierp hem een ijzige blik toe, waarna ze met een stapeltje servetjes de koffievlekken op haar pakje depte.


  ‘Hier,’ zei Betty, een vochtige doek over de toonbank schuivend. ‘Dit werkt waarschijnlijk beter. Het is maar goed dat je zoveel melk in je koffie hebt gedaan, anders had je je nog verbrand.’


  Kate verwisselde de servetten voor de doek en wreef ermee over haar pakje. ‘Ach, wat heeft dit ook voor zin?’ mompelde ze geërgerd. ‘Ik moet toch naar huis om me te verkleden.’


  ‘Drink eerst je koffie op en eet je appelpunt op,’ opperde de man. ‘Ik wed dat het wel meevalt wanneer de koffie is opgedroogd.’ Voordat Kate kon reageren, wendde hij zich tot Betty. ‘Schenk nog maar een kop koffie voor mijn vriendin in. Ik neem er ook een, en doe er ook maar een appelpunt bij.’


  ‘Eet de mijne maar op,’ beet Kate hem toe, waarna ze de deur uit stormde.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Brody Betty aan.


  ‘Let maar niet te veel op haar,’ merkte ze schouderophalend op. ‘Ze maakt een moeilijke tijd door. De man op wie ze gek was, is er nog geen twee maanden geleden vandoor gegaan.’


  Brody knikte wijs. ‘Ik had al zo’n gevoel dat het zoiets moest zijn.’


  ‘Maar dat is nog niet het hele verhaal,’ verklaarde Betty op samenzweerderige toon.


  Hij nam plaats op een barkruk. ‘O?’


  Nadat Betty hem een kop koffie had ingeschonken, vulde ze haar eigen kop bij. Ze boog zich naar voren en leunde met haar ellebogen op de toonbank. ‘Nee, het is namelijk zo dat…’


  


  Kate besefte heel goed dat ze overdreven had gereageerd in het café, maar die man irriteerde haar nu eenmaal. Ze had een hekel aan verwaande mannen. Maar het was niet alleen zijn schuld. Er waren redenen genoeg waarom ze de laatste tijd zo gespannen was.


  De voornaamste reden was dat het schijnbaar onmogelijk was om een goede programmaleider te vinden voor WPIT. Daar kwam nog bij dat ze haar zus Rachel moest bijstaan in haar werk, omdat ze de laatste tijd vaak misselijk was. En natuurlijk moest ze verder haar gewone werk doen. Het begon allemaal wat veel te worden. De afgelopen week was ze al drie keer een uur eerder dan normaal naar het televisiestation gegaan, waardoor ze het ontbijt voor haar dochter Skye niet had kunnen klaarmaken. Oké, Skye was al veertien jaar en kon heel goed voor zichzelf zorgen, maar Kate vond het belangrijk om samen met haar dochter te ontbijten. Als moeder, en zeker als alleenstaande moeder, had ze altijd haar best gedaan om tenminste tijdens de maaltijden thuis te zijn. Maar de afgelopen weken had ze zich gedwongen gezien om Skye zelfs tijdens het avondeten af en toe alleen te laten. Daarover voelde ze zich ellendig en schuldig.


  Alsof haar zorgen over WPIT en haar dochter nog niet genoeg waren, had ze ook nog te kampen met een lastige ex-schoonmoeder. Agnes Pilcher, een bazige betweetster, had voor de scheiding van Kate en Arnie Pilcher de scepter over het televisiestation gezwaaid. Tot Agnes’ ongenoegen was haar schoondochter na de scheiding bazin geworden van WPIT. Agnes zou er heel wat voor overhebben om weer de plaats van Kate in te nemen, maar haar enige hoop was dat het zo slecht met het bedrijf zou gaan, dat Kate gedwongen zou worden het aan haar te verkopen. De waarheid was dat WPIT er financieel niet al te best voor stond. Maar als ze een goede programmaleider zou kunnen vinden, dan…


  


  Een uur later betrad Kate het gebouw waarin WPIT was gevestigd. Ze was naar huis gegaan en had haar met koffie bevlekte blauwe pakje verwisseld voor een eenvoudige grijze jurk. Een vreselijke stank kwam haar tegemoet.


  Ze liep de werkkamer van haar zus Rachel in, die net haar jas aandeed. Rachel, een schoonheid met een weelderige kastanjebruine haardos, zag er groen uit.


  ‘Het spijt me, Kate. Ik… Ik kan niet…’ Ze legde een hand op haar maagstreek. ‘Die stank…’


  ‘Waar komt die vandaan?’ vroeg Kate.


  ‘O… een van Megs kooksels. Vraag me niet om in details te treden. Ik moet hier zo snel mogelijk weg. Sorry… Kate.’


  Kate slaakte een diepe zucht. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal het fort bewaken.’


  Nadat Rachel er als een haas vandoor was gegaan, begaf ze zich naar de studio waar Meg Cromwell zich aan het voorbereiden was op haar kookprogramma dat over enkele uren zou worden uitgezonden. Tot ieders verbazing was ‘Koken met Meg’ een zeer populair programma. Dat kwam misschien ook omdat het publiek slechts hoefde te kijken naar de gerechten en niet gedwongen werd om haar kookexperimenten te proeven.


  Meg was druk bezig met het snijden van uien die ze vervolgens in een grote braadpan op het fornuis gooide. Toen Kate de studio in liep, werd ze overweldigd door de geur van knoflook en iets onbestemds, iets zoets. Haar maag draaide zich om. Wat zou Meg nu weer aan het bereiden zijn?


  ‘Wat ben je aan het maken?’ informeerde ze beleefd.


  ‘Ik noem het herfststamppot,’ deelde Meg haar glimlachend mee. ‘Er zit van alles in, behalve bestek,’ voegde ze er grinnikend aan toe. ‘Wil je het proeven?’


  ‘Eh, nee. Nee, dank je, ik eh… heb net gegeten,’ loog ze.


  Meg nam zelf een hap van haar product. ‘Hmm, er ontbreekt nog iets aan.’


  ‘Bestek misschien?’ opperde Kate droog.


  Gelukkig kon Meg daar om lachen. ‘Ik weet al wat ik erbij moet doen: een scheutje cognac! Wat denk je?’


  Kate haalde haar schouders op. ‘Jij zult het wel het beste weten.’


  Op dat moment zwaaide de deur open en trad Gus, de kogelronde toneelmeester van het televisiestation, naar binnen. ‘Mijn hemel!’ riep hij uit. ‘Wie is er vergeten de vuilniszak buiten te zetten?’


  Meg wierp hem een ijzige blik toe. ‘Begin niet weer, Gus Duncan! Als er hier iemand rondloopt die aan een dieet zou moeten denken, dan ben jij het wel. Je zou dit soort gezonde gerechten moeten eten.’


  ‘Ik sterf nog liever op jonge leeftijd,’ kaatste Gus de bal terug. Hij was er dol op om Meg te plagen, en zij schiep er een enorm plezier in hem voortdurend te berispen over zijn eetgewoonten. Iedereen, Kate incluis, geloofde dat ze een oogje op elkaar hadden, maar dat ze dat voor geen goud wilden toegeven.


  Nadat Gus de stand van de camera’s had gecontroleerd, verdween hij weer.


  Kate volgde zijn voorbeeld, maar net toen ze de deur uit wilde lopen, hoorde ze Meg een verschrikte kreet slaken. Ze draaide zich om, en tot haar schrik zag ze een steekvlam uit de pan komen.


  Meg, die de fles cognac nog steeds in haar hand hield, was van schrik op de grond gevallen. ‘O, jee, ik geloof dat ik mijn enkel heb verstuikt,’ zei ze kreunend.


  Onmiddellijk rende Kate op haar af en boog zich over Meg heen.


  De vlammen sloegen uit de pan, en het brouwsel droop sissend over de randen van de pan in het vuur. Even later ging het rookalarm af.


  ‘Doe wat, Kate!’ riep Meg in paniek uit. ‘Doof het vuur, anders gaat het hele gebouw in vlammen op!’


  Haastig haalde Kate de brandblusser van zijn plaats. Onhandig rukte ze aan de veiligheidssluiting. ‘Verdorie,’ mompelde ze. ‘Ik krijg het ding niet los.’


  Voordat ze zich realiseerde wat er gebeurde, werd ze hardhandig opzij geduwd en belandde ze op de grond, naast Meg.


  Even later herkende ze de afgetrapte cowboylaarzen. Terwijl ze overeind krabbelde, zag ze haar sta-in-de-weg een deksel pakken die hij op de pan deed. Vervolgens pakte hij een handdoek en nam de pan van het vuur, waarna hij het gas uitdeed.


  Met een brede grijns op zijn gezicht wendde hij zich tot haar. ‘Zo. Maakt dat wat goed?’


  Voordat ze kon reageren, stormde Gus de studio in. Het vuur was gedoofd, maar de rook was nog niet verdwenen. Vragend keek hij Kate aan. ‘Wat is er gebeurd?’


  Kate en Brody Baker hielpen Meg net overeind.


  ‘Gaat het, Meg?’ vroeg Gus bezorgd.


  ‘Ze denkt dat ze haar enkel heeft verstuikt,’ deelde Kate hem mee.


  Zonder enige aarzeling tilde Gus Meg op en liep in de richting van de deur. ‘Ik breng haar naar het ziekenhuis.’


  Nonchalant tegen het aanrecht geleund, nam Brody Kate onbeschaamd op.


  ‘Wat doe je hier eigenlijk?’ vroeg ze niet al te vriendelijk.


  ‘Ik red je mooie lijf,’ antwoordde hij met die inmiddels bekende jongensachtige grijns die haar zo irriteerde en die haar hart sneller deed kloppen. Tot haar grote spijt.


  Hoe irritant ze de man ook vond, ze moest toegeven dat hij er erg goed uitzag met die verwaaide blonde lokken, die staalblauwe ogen, die brede kaken en dat lange, soepele, cowboyachtige lichaam.


  ‘Ben je niet van plan me daarvoor te bedanken?’ vroeg hij. ‘Ik weet dat je goed bent opgevoed, dus moet ik aannemen dat je het in de paniek van het moment vergeten bent.’


  ‘En hoe zou jij kunnen weten dat ik goed ben opgevoed?’ vroeg ze bits. Zodra ze de woorden had uitgesproken, speet het haar dat ze zo kattig reageerde. De man was werkelijk onmogelijk. Hij maakte het slechtste in haar los.


  De grijns veranderde in een sluwe glimlach. ‘Ach, Betty en ik hadden een leuk gesprekje in de Full Moon. De appeltaart is er trouwens heerlijk. Je had moeten blijven, Kate.’


  Normaal gesproken was ze een ster in het verbergen van haar gevoelens, maar bij de gedachte aan hetgeen Betty allemaal over haar had kunnen vertellen, stegen er blosjes naar haar wangen. Konden de inwoners van Pittsville dan nooit hun mond houden?


  Vastbesloten om hem het plezier te ontnemen haar nog verder in verlegenheid te brengen, schraapte ze haar keel. ‘Ik ben je erg dankbaar voor je hulp, maar nu moet ik de rotzooi opruimen en… ik heb nog duizend andere dingen te doen. Ik moet onder andere een eerder uitgezonden show van Meg uitzoeken, dus –’


  ‘Ik kan aardig koken,’ onderbrak hij haar. ‘Zal ik deze keer het kookprogramma overnemen?’


  Kate keek hem aan alsof ze een krankzinnige voor zich had staan.


  Hij grinnikte. ‘Geloof je niet dat ik kan koken? Hou je van kip?’


  ‘Luister –’


  ‘Of heb je liever rundvlees? Vis, misschien? Ik kan bijvoorbeeld tong met amandelen maken.’


  ‘Ik hou niet van vis.’


  ‘Nou, kip dan. Wat dacht je van suprêmes de volaille sauté andalouse?’


  Hij sprak Frans alsof het zijn moedertaal was. Ondanks alles, was ze onder de indruk. Even vroeg ze zich af of hij misschien Frans-Canadees was, waarna ze zichzelf onmiddellijk berispte dat ze ook maar één seconde aan deze man besteedde.


  ‘Ik heb echt geen tijd om –’


  ‘Daarom kan ik beter deze rommel opruimen,’ viel hij haar in de rede. Hij tilde de deksel van de pan op en trok een grimas. ‘Wat moet dit eigenlijk voorstellen?’


  ‘Vraag me dat alsjeblieft niet.’


  Hij schoot in de lach. ‘Goed, ik zal de rotzooi opruimen en deze pan schoonmaken. Ik denk dat hij nog wel te redden is.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Ik neem niet aan dat je er prijs op stelt om de inhoud van deze pan te redden?’


  ‘Mijn hemel, nee!’


  Beiden schoten ze in de lach. Kate hield echter abrupt op toen ze zich realiseerde wat ze deed.


  ‘Het is niet… dat ik je aanbod niet apprecieer, maar eh… het is heel wat simpeler om een herhaling te vertonen. Ik ben er zeker van dat je andere dingen te doen hebt.’


  ‘Niet echt. Ik was niet iets speciaals van plan,’ deelde hij haar mee.


  ‘Nou, ik wel.’


  Hij viste een leren bandje uit zijn zak en bond er zijn haren mee samen. ‘Zo, dan kunnen er tenminste geen haren in het gerecht terechtkomen.’


  ‘Luister –’


  Opnieuw onderbrak hij haar. ‘Ik weet wat je dwars zit.’


  Niet wat, maar wie, dacht ze grimmig. ‘Dat denk ik niet,’ reageerde ze haastig.


  ‘Je denkt dat ik er geld voor wil hebben,’ vervolgde hij onverstoorbaar.


  ‘Nee, want daar pieker ik niet over.’


  ‘Dan is het de kip. Je houdt niet van kip.’


  ‘Ik hou wel van kip, maar –’


  ‘Mooi zo. Ik maak het gerecht voor het kookprogramma, en daarna kunnen we het opeten. Bij jou of bij mij.’


  ‘Bij jou?’


  ‘Prima.’


  ‘Nee,’ zei ze haastig. ‘Dat was geen vaststelling, dat was een vraag.’


  ‘Kun je de vraag herhalen?’


  ‘Woon je hier in Pittsville?’


  ‘Ja.’


  Argwanend nam ze hem op. ‘Ik heb je hier nooit eerder gezien. En trouwens, als je hier woont, hoe komt het dan dat je niet wist waar het centrum was?’


  Hij zette de pan in de gootsteen en zette de kraan open. ‘Ik ben pas gisteren aangekomen. Ik heb een bungalow gehuurd in Kenyon Street, van een aardige vrouw. Louisa Carpenter. Ken je haar?’


  Wie kende ze niet in Pittsville? Toevallig kende ze Louisa Carpenter heel goed, want ze had met haar op school gezeten. Ze was op de drie bruiloften van Louisa geweest en had haar geweeklaag na de drie scheidingen aangehoord. Louisa’s bungalow lag niet ver van haar eigen huis, wat betekende dat deze man en zij praktisch buren waren. Daar kon ze natuurlijk niets aan veranderen, maar ze kon hem in ieder geval wel beletten het kookprogramma te presenteren.


  Ze rechtte haar rug en plaatste haar handen op haar heupen. ‘Het spijt me,’ begon ze vastberaden, ‘maar het is uitgesloten dat je dat kipgerecht maakt.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Nou goed, dan maak ik toch wat anders –’


  ‘Nee. Ik wil helemaal niet dat je iets kookt. Ik wil evenmin dat je iets schoonmaakt. Ik wil niet dat…’ Eigenlijk had ze willen zeggen dat ze helemaal niets met hem te maken wilde hebben, maar dat vond ze toch iets te grof. Hij had immers het vuur gedoofd.


  ‘Oké, ik maak de pan schoon en dan –’


  ‘Dat is niet nodig,’ onderbrak ze hem ongeduldig. De man maakte haar hypernerveus. Wat zou hij in vredesnaam in Pittsville moeten? Ze wist echter dat als ze hem dat zou vragen, hij voorlopig nog niet weg zou gaan. Bovendien kon het haar eigenlijk niets schelen wat hij hier deed. Het enige wat ze wilde, was dat hij zou vertrekken.


  Toen ze merkte dat hij geen aanstalten maakte om dat te doen, probeerde ze de pan uit zijn handen te trekken. Het volgende moment zat haar jurk onder het zeepsop. Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar ze was zó kwaad dat er niets over haar lippen wilde komen.


  In een verontschuldigend gebaar hield hij zijn handen in de lucht.


  ‘Eruit,’ siste ze.


  Schaapachtig glimlachend veegde hij zijn handen schoon aan zijn broek, waarna hij langzaam in de richting van de deur liep. Bij de deur aangekomen, draaide hij zich naar haar om. De schaapachtige glimlach had plaats gemaakt voor een sensuele grijns. ‘Een van deze dagen zal ik die suprêmes de volaille sauté andalouse voor je klaarmaken, Kate Hart. En je zult er wild enthousiast over zijn.’


  Paars van woede staarde Kate hem na.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Die middag om een uur of vier zat Kate achter haar bureau en las opnieuw de gegevens door van de enige sollicitant die voor de functie van programmaleider in aanmerking kwam. Wat haar de meeste twijfels bezorgde, was dat de zevenendertigjarige man niet in details was getreden over de ‘onoverkomelijke verschillen in karakter’ met zijn bazin, de reden van zijn ontslag bij zijn laatste baan. Vóór die baan had hij bij verschillende televisiestations aan de westkust gewerkt. Hij gaf echter niet aan waarom hij steeds van baan was veranderd. Zou hij elke keer zijn ontslagen of zou het zijn eigen keuze zijn geweest? Al met al riep zijn cv heel wat vragen op.


  Even later stak Kelly Nelson, haar secretaresse, haar hoofd om de deur. ‘Telefoon op lijn één,’ kondigde ze met een opgetrokken wenkbrauw aan.


  ‘Wie is het?’ vroeg Kate voorzichtig. De uitdrukking op Kelly’s gezicht voorspelde niet veel goeds.


  ‘Je ex-schoonmoeder.’


  ‘Ook dat nog,’ verzuchtte ze. Voordat ze de telefoon oppakte, gaf ze Kelly opdracht om een afspraak te maken met de sollicitant. Weliswaar had ze een hoop vragen, maar het minste wat ze kon doen, was hem de kans geven die vragen te beantwoorden. ‘Vraag hem of hij maandag uit San Francisco overkomt voor een gesprek. Als ik niet snel een nieuwe programmaleider vind, zal Agnes me elke dag lastig vallen.’


  Nu al belde Agnes haar een paar keer per week om kritiek te leveren op het beleid dat ze voerde. Misschien dat als Agnes zelf enig talent had getoond als bazin van WPIT, Kate de kritiek had kunnen accepteren, maar Agnes was verre van creatief geweest en had nooit risico’s genomen. En het ergste was nog dat ze het werk niet kon delegeren, want ze vertrouwde niemand.


  Kelly liep het vertrek in en pakte het cv van Kates bureau op. ‘We zouden een geheim telefoonnummer kunnen nemen,’ fluisterde ze tegen Kate, die de hoorn opnam.


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ murmelde Kate.


  ‘Wat lijkt je een goed idee?’ wilde Agnes weten.


  ‘Ik had het tegen Kelly.’


  ‘Je doelt zeker op die zogenaamde secretaresse van je?’ informeerde Agnes schamper. ‘Dat kind weet niet eens hoe ze de telefoon moet beantwoorden. Ik ben er zeker van dat ze kauwgom in haar mond had toen ze de telefoon opnam. Zoiets maakt een hele slechte indruk. Als je werkelijk denkt dat je een secretaresse nodig hebt, moet je iemand nemen die daarvoor gekwalificeerd is. Natuurlijk zou je zo iemand een hoger salaris moeten geven, en dat zou een probleem voor je kunnen zijn, maar zoals ik altijd tegen Arnie zei: “kwaliteit kost geld”. Gelukkig was Arnie zo verstandig om mijn raad op te volgen.’


  Kate onderdrukte een bitter lachje. O ja, Arnie had de raad van zijn moeder zelfs zeer goed opgevolgd! Hij had een jonge secretaresse in dienst genomen met het figuur van Madonna: Sue Ellen Redfield. Sue was niet alleen maar goed geweest in typen en het beantwoorden van de telefoon. Kate was er zeker van dat ze niet de eerste vrouw was met wie Arnie een relatie had gehad tijdens hun huwelijk. Het was wel de eerste keer geweest dat Kate het had ontdekt. Dat was niet zo moeilijk geweest. Ineens moest Arnie een paar keer per week overwerken, en wanneer hij thuiskwam, rook hij naar het goedkope parfum van Sue Ellen.


  Toen Kate het hem ongeveer zes jaar geleden op de man af had gevraagd, had hij niet alleen toegegeven een buitenechtelijke relatie te hebben, maar had hij haar te kennen gegeven met Sue Ellen te willen trouwen. Het was een klap geweest, en ze had heel wat tranen aan haar ex verspild. Daarna had ze besloten dat het de laatste keer was dat ze een traan zou laten om een man. Ze waren het niet waard.


  ‘Kate, luister je wel?’ informeerde Agnes op scherpe toon.


  Ze schudde haar hoofd om haar gedachten op een ander spoor te krijgen. Het was niets voor haar om aan het verleden te denken. En Arnie behoorde absoluut tot het verleden. ‘Je zei dat je niet erg onder de indruk was van Kelly,’ antwoordde ze Agnes gelaten.


  ‘Dat zei ik een minuut geleden. Je kunt niet de leiding hebben van een bedrijf, terwijl je de hele tijd zit te dagdromen. Ik had het over het kookprogramma van Meg. Ik ben er zeker van dat ze dat gerecht al eerder heeft klaargemaakt.’


  ‘Dat klopt. Het was een herhaling. Meg had een… klein ongelukje.’


  ‘Wat voor ongelukje?’


  ‘O, niets bijzonders. Ze heeft haar enkel verstuikt.’ Kate voelde er niets voor om in details te treden, hoewel ze wist dat Agnes snel achter de waarheid zou komen.


  ‘Je had op zijn minst een betere herhaling kunnen uitzoeken, Kate. Die lamsschotel met pruimen leek me niet erg smakelijk. En ik ben ervan overtuigd dat de kijkers het met me eens waren.’


  Kate sloeg haar ogen ten hemel. ‘Agnes, ik moet nu echt ophangen. Ik heb nog van alles te doen.’


  ‘Laat ik dan maar snel tot de kern van de zaak komen,’ verkondigde Agnes.


  En Kate was nog wel zo naïef geweest om te denken dat ze al lang tot de kern was doorgedrongen! Veel goeds kon dit niet betekenen.


  ‘Je hebt dringend een nieuwe programmaleider nodig,’ verklaarde ze. ‘Niet dat ik mezelf de lucht in wil prijzen, maar ik denk dat je niemand zult vinden die geschikter voor de baan is.’


  Kate trok een grimas.


  ‘Het is niet zo dat ik de baan nodig heb, want Arnies vader heeft me gelukkig goed verzorgd achtergelaten, maar WPIT heeft nu eenmaal een plaatsje in mijn hart. Natuurlijk ben ik me ervan bewust dat we het niet altijd met elkaar eens zijn, maar niemand zou te trots moeten zijn om toe te geven dat hij hulp nodig heeft.’


  Hulp? Wat een lacher! Als Agnes het ooit voor elkaar zou krijgen om weer een voet tussen de deur van WPIT te krijgen, zou ze binnen de kortste keren proberen Kate eruit te werken.


  ‘Dat is een erg aardig aanbod, Agnes, maar ik heb al iemand gevonden. Een zeer ervaren man uit San Francisco. Hij komt maandag voor een gesprek, en als hij werkelijk zo goed is als zijn papieren beloven, dan geef ik hem de baan.’ Ze sloot haar ogen. Misschien zou hij inderdaad meevallen. Eén ding was zeker: alles was beter dan Agnes!


  Vlak nadat ze de hoorn had opgehangen, kwam Kelly binnenlopen.


  ‘En? Heb je hem bereikt?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik kreeg een vrouw aan de telefoon, maar ze zou het doorgeven en hem terug laten bellen.’


  ‘O. Hij schreef dat hij vrijgezel was. Wie was die vrouw?’


  Kelly glimlachte schaapachtig. ‘Zijn zus misschien?’


  


  ‘Ik wed dat je vergeten bent pizza te gaan halen?’ riep Skye boven aan de trap, toen Kate die avond thuiskwam.


  ‘Verdorie,’ mompelde Kate. ‘Ik wist dat ik iets was vergeten. Sorry, Skye.’


  Skye haalde haar schouders op. ‘Dan gaan we toch naar de pizzeria? Ik heb mijn huiswerk toch al af.’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben nogal moe.’


  ‘Kom op, mamma. Als we pizza gaan eten, hoef je tenminste niet te koken. Trouwens, de koelkast is zo goed als leeg.’


  Trots nam Kate haar dochter op. Ondanks de wijde trui, was het duidelijk zichtbaar dat Skye een prachtig figuur had. ‘Dit heeft natuurlijk niets te maken met het feit dat Robby Mitchell in de pizzeria werkt, nietwaar?’


  ‘Kom nou toch! Robby is een eikel. Hij is vreselijk kinderachtig. Omdat hij dit jaar in het voetbalelftal zit, denkt hij dat hij, eh…’ Ze grijnsde. ‘Dat hij een hele bink is.’


  Kate schoot in de lach. ‘En jij wilt me vertellen dat niet alle meisjes op school het daarmee eens zijn?’


  ‘Misschien alle andere meisjes, maar ik niet! Zo stom ben ik niet.’


  Even knuffelde ze haar dochter. ‘Je bent nooit te jong om je verstand te gebruiken, waar het mannen betreft,’ merkte ze droogjes op. Het was niet Oscar Foote of haar ex aan wie ze dacht. Het was aan een verwaande motorrijder. Op dat moment realiseerde ze zich dat ze niet eens wist hoe hij heette. Niet dat dat wat uitmaakte. Ze wist al genoeg van hem om te weten dat ze niets, helemaal niets, met hem te maken wilde hebben.


  


  In de enige pizzeria die Pittsville rijk was, waren nog maar een paar tafeltjes vrij. Net op het moment dat Kate haar dochter naar een tafeltje in de hoek wilde loodsen, zag ze haar zus Julie en haar zwager Ben zitten.


  Op hetzelfde moment zag Julie Kate en haar nichtje. Ze wees op de twee lege stoelen. ‘We hebben net een grote pizza met salami besteld,’ verkondigde ze, terwijl Kate en Skye aan tafel plaats namen. ‘Als we die met elkaar delen, kunnen we allemaal een flinke sorbet toe nemen.’


  ‘Dat klinkt goed,’ zei Kate, waarna ze zich tot haar dochter wendde. ‘En jij, Skye? Wat vind je ervan?’


  Het meisje luisterde niet, maar staarde met wijd opengesperde ogen uit het raam.


  In de veronderstelling dat het om Robby moest gaan, volgde Kate de blik van haar dochter. Onwillekeurig hapte ze naar adem toen ze niet Robby maar die verdraaide motorrijder ontwaarde. Hij stapte net van zijn zwarte Harley af. Die man scheen een ingebouwde radar te hebben; een radar die op haar was gericht.


  ‘Wow!’ liet Skye zich vol ontzag ontvallen. Met ogen zo rond als schoteltjes keek ze naar Brody Baker, die zijn helm afzette en zijn blonde haren losschudde. ‘Wat een spetter!’


  ‘Wie is dat?’ vroeg Julie.


  ‘Ik zou het niet weten,’ merkte Kate kribbig op. ‘Wat ik wel weet, is dat het een onmogelijke vent is.’


  Alle ogen aan de tafel richtten zich op haar.


  Waarom had ze haar mond niet gehouden, vroeg ze zich geërgerd af.


  ‘Ken je hem, mamma?’ vroeg Skye verbaasd.


  ‘Nee.’ Nu loog ze nog tegen haar eigen dochter! ‘Niet echt.’ Ze ontvouwde het rode servetje en legde het op haar schoot. Waar bleef die pizza toch?


  ‘Vertel op, Kate,’ drong Julie aan. ‘Wie is die adembenemende man? Wat doet hij hier in Pittsville, en hoe heb je hem leren kennen?’


  Plagend keek Ben zijn vrouw aan. ‘Hé, je wilt me toch niet vertellen dat dat jouw type is?’


  ‘Wat voor type?’ vroeg Julie gniffelend. ‘Lang, blond en sexy?’


  ‘Een perfecte omschrijving van mij,’ concludeerde Ben grijnzend.


  Speels kneep Julie hem in de wang. ‘Waarom denk je dat ik met je ben getrouwd?’ Haar blik vestigde zich op haar zus. ‘Ik mag dan mijn lange, blonde, sexy droomvent binnen hebben, maar Kate is nog niet bezet,’ verklaarde ze met twinkelende ogen.


  ‘Alsjeblieft, zeg,’ reageerde Kate verbolgen. ‘Het is beslist niet mijn type.’


  ‘Schat, hij is het type van iedere vrouw met een beetje gezond verstand,’ zei Julie grinnikend.


  ‘Hij is te gek, mam,’ bevestigde Skye. ‘Hé, ik geloof dat hij hierheen komt.’


  ‘Laten we hem bij ons aan tafel vragen,’ stelde Julie voor. ‘Skye, schuif eens een stoel aan.’


  Voordat Skye iets kon doen, greep Kate haar pols vast. ‘Verroer je niet. Ik wil absoluut niet dat die… die man bij ons komt zitten. En ik verbied je zijn kant op te kijken. Dat geldt ook voor jullie,’ voegde ze eraan toe, Ben en Julie waarschuwend aankijkend.


  Julie opende haar mond om te protesteren, maar Ben schudde zijn hoofd.


  Zodra de deur van de pizzeria open zwaaide, griste Kate de menukaart van tafel en hield die voor haar gezicht. De drie anderen wisselden verblufte blikken uit.


  ‘Rustig maar, mamma, hij heeft blijkbaar een pizza besteld, want die wordt voor hem ingepakt,’ fluisterde Skye haar moeder toe.


  Hoogstwaarschijnlijk ging hij die pizza samen met zijn huisbazin nuttigen, flitste het door Kate heen. Het kon haar trouwens geen zier schelen met wie hij zijn pizza deelde, of wat dan ook.


  Even later vertrok hij. Opgelucht legde ze de menukaart neer. Net te vroeg, want er werd op het raam getikt, en toen ze werktuiglijk die kant opkeek, zag ze een grijns die een ijskap had kunnen doen smelten. Haar gezichtsuitdrukking bleef echter ijzig.


  Ogenblikkelijk wendde ze haar hoofd af, voorwendend het gestaar van haar drie tafelgenoten niet te hebben opgemerkt.


  ‘Waar blijft die pizza eigenlijk?’ mompelde ze.


  


  Vrijdagochtend, toen Kate op haar werk verscheen, zag ze tot haar ontsteltenis de zwarte Harley voor het gebouw staan. Dit werd werkelijk te gek voor woorden!


  ‘Hij is er,’ kondigde Kelly opgetogen aan.


  ‘O?’ reageerde Kate met samengeknepen ogen.


  ‘Ik heb hem gezegd dat hij in je werkkamer op je kon wachten.’


  Kate rechtte haar rug, liep haar kantoor in en sloot de deur achter zich.


  Hij zat op de bank en scheen zich daar prima thuis te voelen. Hij zat enigszins onderuit gezakt, een been gestrekt onder de koffietafel, het andere erop. Zijn zwarte jack hing over een stoelleuning. De mouwen van het roodgeblokte overhemd dat hij droeg, waren tot boven zijn ellebogen opgerold. Zijn gespierde onderarmen rustten op de rugleuning van de bank. En natuurlijk had hij zijn afgetrapte cowboylaarzen aan.


  Ondanks haar irritatie, liet de blonde adonis haar niet helemaal koud. Wat had Julie de afgelopen avond ook alweer gezegd? Dat hij een type was voor iedere vrouw met een beetje gezond verstand? Dat zou haar hebben moeten uitsluiten, want de laatste tijd had ze niet het idee dat ze verstand had. Hoe waren haar versnelde hartslag, de vreemde sensaties in haar buik en het klamme gevoel in haar handen dan te verklaren?


  Ze dwong zich hem koel aan te kijken. ‘Kun je me misschien vertellen wat je hier doet?’


  ‘Ik geloof dat je me wilde spreken,’ antwoordde hij laconiek, terwijl zijn helderblauwe ogen over haar rode jasje en haar zwarte jurk dwaalden. ‘De kleding die je vandaag draagt, bevalt me veel beter dan de twee outfits die je gisteren droeg.’


  Hoewel ze niet kon ontkennen dat zijn bewonderende blik haar wat deed, probeerde ze zijn compliment te negeren. ‘Ik wilde je spreken?’


  Met twinkelende ogen knikte hij. ‘Ik begrijp het. Je bent natuurlijk wat van streek dat ik wat vroeger ben gekomen.’


  ‘Ik ben niet van streek,’ ontkende ze kortaf. Wat bedoelde hij er eigenlijk mee dat hij vroeger was gekomen? Voordat ze hem dat kon vragen, nam hij weer het woord.


  ‘Mooi zo. Flexibiliteit is een goede eigenschap voor een bazin.’


  ‘Een bazin?’ Ze verslikte zich bijna. ‘Ach, kom op, als je een kookprogramma wilt beginnen, kun je beter ergens anders heen. Wij zijn al voorzien, zoals je weet.’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Denk eens na, Kate. Je weet heel goed wie ik ben.’


  ‘Ik weet in ieder geval dat je een stoorzender bent.’


  ‘Zegt de naam Baker je iets? Brody Baker?’


  Nee, dacht ze gealarmeerd. Dat kon niet waar zijn!


  Zijn grijns werd nog breder. ‘Begint het al te dagen?’


  ‘Nee,’ zei ze hardop. ‘Nee, dat kan niet.’


  Met een flauwe glimlach om zijn lippen boog hij zich iets naar voren. ‘Gisteravond belde Annie me op uit San Francisco. Ze vertelde me dat je me maandag verwachtte voor een sollicitatiegesprek. Omdat ik toch al in de buurt was, besloot ik nu al langs te komen.’


  Het drong nog maar nauwelijks tot haar door dat hij Brody Baker was, de man die had gesolliciteerd naar de functie van programmaleider. ‘Wat doe je hier?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Hebben we dat niet net opgehelderd?’


  ‘Ik bedoel…’ Wat bedoelde ze eigenlijk? Ze kon niet meer helder nadenken. Waarom bleef hij haar zo glimlachend aankijken? Waarom gaf hij haar het gevoel dat hij zich kostelijk om haar amuseerde?


  ‘Afgelopen maandag had ik een ander sollicitatiegesprek in Boston. Dinsdag heb ik een motorfiets gekocht, en vervolgens besloot ik naar Pittsville te rijden om er een kijkje te nemen. Wat ik zag, beviel me uitstekend. Ik ben opgegroeid in een klein stadje. Het is prettig om ergens te wonen waar je iedereen kent.’


  ‘Dus je wist al de hele tijd wie ik was,’ concludeerde ze boos, ‘terwijl je opzettelijk voor me verborgen hield wie jij was.’


  ‘Nou, nou! Heb je ooit de moeite genomen om te vragen wie ik was? Ik kreeg het gevoel dat je helemaal niet wilde weten wie ik was.’


  ‘Je hebt volkomen gelijk,’ stelde ze koeltjes vast.


  Hij stond op van de bank. ‘Kom op, Kate. Geef het maar toe. Je hebt me nodig.’


  ‘Wát? Je bent getikt! Ik heb je helemaal niet nodig. Integendeel!’


  ‘Waarom wilde je dan dat ik voor een sollicitatiegesprek kwam? Waarom kreeg Annie het gevoel dat ik de baan al bijna in mijn zak had?’


  Ongetwijfeld was dat Kelly’s schuld. Ze zou eens een hartig woordje met haar spreken.


  ‘Nou, Annie vergist zich. Wie Annie dan ook is. Het is helemaal niet zeker dat je de baan krijgt en –’


  ‘Annie is mijn –’


  ‘Dat interesseert me niet,’ onderbrak ze hem haastig.


  Hij grijnsde breeduit, maar zweeg.


  ‘En eerlijk gezegd, Mr. Baker –’


  ‘Brody.’


  ‘Mr. Brody.’


  ‘Nee, Brody Baker.’


  ‘Wil je me niet zo in de war brengen?’


  ‘Ik wil je niet in de war brengen, maar omdat ik je toch al Kate noem, zou het een beetje vreemd zijn als jij, als mijn bazin, me Mr. Baker noemt.’


  ‘Ik ben je bazin niet. En ik ben ook niet van plan om dat te worden.’


  ‘Volgens Mellie Pilcher wel.’


  Kate knipperde met haar ogen. ‘Ken je Mellie?’


  ‘Ja, en je vader ook. Het is een leuk stel.’


  Verbijsterd plofte ze neer op de bank. ‘Dus je hebt mijn vader ook ontmoet?’


  ‘Ja, een geweldige vent. We hebben met ons allen ontbeten in de Full Moon. Het zou leuk zijn geweest als jij ook van de partij was geweest.’ Hij ging naast haar zitten op de bank. ‘Hoe dan ook, Mellie vertelde me dat haar zus Agnes haar gisteravond had gebeld om haar te vertellen dat je een geweldige programmaleider uit San Francisco hebt aangenomen.’


  ‘Ik heb Agnes nooit verteld dat je geweldig was.’ Fronsend vroeg ze zich af of ze dat misschien toch wel had gezegd. Ze wist het niet meer. Ze kon niet meer helder nadenken.


  ‘Je hoeft je trouwens geen zorgen te maken dat ik een enorm salaris zal eisen, ik –’


  ‘Neem van mij maar aan dat het salaris verre van enorm is,’ viel ze hem scherp in de rede. ‘Voor het geval je het nog niet hebt gehoord, maar dat betwijfel ik, is de financiële situatie van WPIT niet om over naar huis te schrijven. De afgelopen maanden zijn we een paar adverteerders kwijtgeraakt, we moesten investeren in nieuwe apparatuur en…’ Abrupt hield ze op, toen ze zag dat hij haar geamuseerd observeerde. ‘Wat is er zo grappig?’


  Hij boog zich naar haar toe. Zijn blauwe ogen glinsterden van plezier. ‘Weet je,’ zei hij zacht. ‘Je bent zelfs mooi wanneer je het over financiën hebt.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Kate stond op het punt om Brody duidelijk te maken dat hij absoluut geen kans maakte om de baan te krijgen, toen de deur werd geopend.


  Rachel stapte naar binnen, glimlachte vriendelijk naar Brody en zei: ‘Hallo, Brody.’


  Vol ongeloof staarde Kate haar zus aan. ‘Kennen jullie elkaar?’


  ‘O, had ik je nog niet verteld dat ik Rachel gisteren bij de kruidenier ben tegengekomen?’ merkte hij onschuldig op.


  ‘En, hoe is je kip andalouse geworden?’ informeerde Rachel belangstellend.


  ‘Heerlijk,’ antwoordde hij. ‘Eigenlijk was ik net van plan om Kate te vertellen wat ze heeft gemist. Er is nog genoeg over. De tweede dag smaakt het zelfs nog beter,’ voegde hij er met lachende ogen aan toe.


  ‘Als je kipmaaltijd zo lekker was, waarom moest je dan een pizza halen?’ vroeg Kate smalend.


  ‘Ik haalde hem niet voor mezelf. De auto van mijn huisbazin was stuk, en ze vroeg me of ik –’


  ‘Village Pizza levert pizza’s aan huis,’ viel Kate hem in de rede.


  ‘O, ja? Blijkbaar was Louisa daar niet van op de hoogte,’ stelde hij lijzig vast.


  Rachel schoot in de lach. ‘Louisa is van alles op de hoogte, Brody. Ik wed dat toen je haar de pizza bracht, ze je uitnodigde om… om hem te delen,’ merkte ze grinnikend op.


  Dat was precies wat Kate dacht, maar zij was niet van plan om dat te zeggen. Als het aan haar lag, mocht hij van alles delen met zijn huisbazin. Dat kon haar helemaal niets schelen.


  Grijnzend keek Brody Rachel aan. ‘Dat deed ze inderdaad.’


  Onwillekeurig perste Kate haar lippen op elkaar. Louisa Carpenter was zo doorzichtig als glas. Ongetwijfeld was ze het type vrouw waarop iemand als Brody Baker viel.


  ‘Natuurlijk moest ik haar teleurstellen,’ zei hij, zijn blik op Kate gericht. ‘Ik had mijn maag nog vol van mijn kip andalouse. Bovendien wilde ik vroeg mijn bed in duiken, want ik wist dat ik vanochtend een sollicitatiegesprek zou hebben, en ik wilde er uitgeslapen en fris uitzien.’


  ‘Nou, je ziet er op zijn minst fris uit, Brody,’ constateerde Rachel grijnzend. ‘Vind je niet, Kate?’


  Kate voelde dat ze rood werd. ‘Wat kwam je eigenlijk doen, Rachel?’ informeerde ze kribbig.


  ‘Wat ik kwam doen?’ De vraag scheen Rachel te verbazen. ‘O, ja,’ zei ze toen. ‘Ik had een goed idee, en het leek me beter om het eerst met jou te bespreken, voordat ik het aan Julie en Ben zou voorleggen. Wat dacht je ervan om Brody in de volgende aflevering van Pittsville Patter aan onze kijkers voor te stellen als de nieuwe programmaleider, dan –’


  Als door een wesp gestoken, veerde Kate overeind. ‘Wacht eens eventjes! Wie heeft ooit beweerd dat Brody de nieuwe programmaleider wordt?’


  Verbluft staarde Rachel haar zus aan. ‘Nou, eh… bijna iedereen. Mellie, pappa, Julie, Agnes –’


  ‘Nou, voor het geval iedereen het is vergeten, zou ik jullie geheugen even willen opfrissen.’ Kate plaatste haar handen op haar heupen. ‘Ik ben degene die hier mensen aanneemt en ontslaat! Ik beslis wie er wel en wie er niet –’


  Kelly stak haar hoofd om de deur. ‘Je favoriete criticus is aan de lijn.’


  ‘Agnes? Alweer?’ verzuchtte Kate.


  Kelly knikte, waarna ze haar blik op Brody richtte. ‘Zal ik haar vertellen dat je in gesprek bent met je nieuwe programmaleider?’


  


  Nadat Rachel was vertrokken, en Kate weer alleen met Brody was, voelde ze zich alsof ze met haar rug tegen de muur stond. Ze ging achter haar bureau zitten.


  Hij stond van de bank op, draaide de stoel voor haar bureau om en ging erop zitten, met zijn armen rustend op de rugleuning. Hij lachte haar vriendelijk toe. ‘Zou het helpen als ik je vertel dat ik het niet zo had gepland?’


  Ze wierp hem een nijdige blik toe. ‘Nee, dat zou niet helpen.’


  ‘Ik ben echt een goede programmaleider, Kate. Ik heb een paar hele goede ideetjes –’


  ‘Waarom ben je ontslagen bij je vorige baan?’


  Even aarzelde hij. ‘De reden heb ik in mijn cv vermeld: onoverkomelijke verschillen in karakters.’


  ‘Dat is nogal vaag,’ stelde ze vast. ‘Je baas was een vrouw.’


  Zijn blauwe ogen stonden opeens zeer serieus. ‘Inderdaad. Een zeer conservatieve vrouw. Ze torpedeerde mijn beste ideeën, omdat ze geen enkel risico durfde te nemen.’


  ‘En dat is de reden van je ontslag?’ informeerde ze sceptisch.


  Grijnzend schudde hij zijn hoofd. ‘Dus je wilt het hele verhaal horen, nietwaar?’


  ‘Wat ik wil horen is de reden van je ontslag,’ reageerde ze stijfjes. ‘Kom ter zake, Mr… eh, Brody.’


  ‘Ter zake,’ herhaalde hij mompelend. ‘Hoe zal ik het zeggen… Ze wilde meer dan een zakelijke relatie. Ik niet. Toen ze eenmaal begreep dat ik niet van gedachten zou veranderen, vond ze mijn aanwezigheid… onverdraaglijk.’


  Zwijgend keek ze hem aan.


  ‘Sommige mensen vallen nu eenmaal op me,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Werkelijk?’ reageerde ze droogjes.


  ‘Sue Morgan was mijn type niet. Er sprong geen vonk over.’


  ‘En als dat wel het geval was geweest?’


  Het duurde even voordat hij antwoordde. ‘Ik weet het echt niet,’ bekende hij uiteindelijk.


  Met toegeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Nou, ik ben toevallig van mening dat mensen die een zakelijke relatie hebben nooit een ander soort relatie met elkaar zouden moeten beginnen.’


  ‘Zelfs geen vriendschap? Ik kreeg het idee dat je heel vriendschappelijk omging met je toneelmeester en –’


  ‘Dat is niet wat ik bedoelde, en dat weet je heel goed,’ interrumpeerde ze hem op scherpe toon.


  Een flauwe glimlach speelde om zijn lippen. ‘En hoe zit het dan met je zus Julie en haar man Ben? Zij hadden toch eerst een zakelijke relatie? En nu werken ze samen als een gelukkig getrouwd echtpaar.’


  Nerveus schoof ze heen en weer op haar stoel. ‘Dat is een uitzondering.’


  ‘Nee, dat is liefde,’ sprak hij haar grinnikend tegen.


  ‘Ik ben niet mijn zuster. En ik ben evenmin geïnteresseerd in… liefde.’


  ‘Dat kan ik me heel goed voorstellen, Kate.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze verdedigend.


  ‘Je bent je wonden nog aan het likken.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Wát doe ik?’


  ‘Als je het niet erg vindt, zou ik je willen vertellen dat je veel beter verdient dan een flapdrol als Oscar Foote.’


  Haar gezicht kreeg een hoogrode kleur. Normaal bloosde ze bijna nooit, maar ze scheen in het bijzijn van Brody Baker haar schade in te halen. Ze ging wat rechter zitten. ‘Ten eerste vind ik het wel erg dat je me dit vertelt. Ten tweede moet je niet denken dat je iets van me afweet omdat je een paar roddels hebt opgevangen. Je weet helemaal niets van me, en dat wil ik graag zo houden.’ Ze schraapte haar keel. ‘Bovendien ben ik hier degene die dit gesprek leidt, en als we het hier over iemand moeten hebben, dan is het over jou.’


  ‘Goed,’ reageerde hij kalm. ‘Laten we het over mij hebben. Wat wil je weten?’


  ‘Om te beginnen wil ik weten waarom je deze baan wilt hebben. Dit stadje ligt nogal ver van San Francisco af, en zei je niet dat je ook een sollicitatiegesprek in Boston hebt gehad? Boston lijkt me heel wat geschikter voor je dan Pittsville. Of ben je daar niet aangenomen?’


  ‘Ze stelden enkele voorwaarden die me niet bevielen.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Goh, waarom verbaast me dat niet?’


  Een plagende glimlach verscheen om zijn sensuele lippen. ‘Ze eisten dat ik een net donkerblauw pak zou aanschaffen, dat ik mijn haren zou knippen en dat ik mijn laarzen zou verwisselen voor zwarte schoenen.’ Hij trok zijn been op en zette de hiel van zijn laars op haar bureau. ‘Deze laarzen en ik hebben al heel wat meegemaakt. Ze hebben een emotionele waarde voor me.’


  ‘Nou, ik ben niet geïnteresseerd in uiterlijkheden. Wat ik belangrijk vind is –’


  ‘En hoe zit het met jou, Kate?’ onderbrak hij haar. ‘Ben jij een gevoelig type?’


  ‘Nauwelijks.’


  Hij grinnikte.


  ‘Geloof je me niet? Heeft Betty iets anders beweerd? Of mijn vader? Mellie? Of een van mijn zusters?’


  ‘Dat was niet nodig, Kate,’ gaf hij haar met twinkelende ogen te kennen.


  Tot haar ontsteltenis bloosde ze opnieuw.


  ‘Ik zal heel eerlijk tegen je zijn. Hoe noemde ik het ook alweer? Een vonk? Nou, toen ik je de eerste keer zag, sprong de vonk al over.’


  ‘Je bedoelt de eerste keer dat je me bijna overreed,’ pareerde ze droogjes, terwijl ze een wanhopige poging deed haar versnelde hartslag te negeren.


  ‘Vanaf nu zal ik de snelheidslimiet respecteren, net zoals ik de signalen van mijn hart respecteer.’


  ‘Je bent werkelijk ongelooflijk.’


  ‘Dat is het aardigste wat je tot nu toe tegen me hebt gezegd, Kate.’


  ‘Ik bedoelde het niet als een compliment. Denk je werkelijk dat ik zo naïef ben, zo zielig, zo… provinciaals dat ik die onzin zou geloven die jij net hebt verkondigd? Denk je werkelijk dat je op die manier deze baan krijgt?’


  ‘Ten eerste vind ik je beslist niet naïef of zielig. Ik vind je een slimme, charmante en mooie vrouw. En zelfs al zou je provinciaals zijn, dan zou dat in je voordeel werken. Volgens mij ben je een vrouw die aan waarden hecht, die een verantwoordelijkheidsgevoel heeft. Ik wed dat je je zelfs als vrijwilligster bij het ziekenhuis zou aanbieden, als je daar tijd voor zou hebben.’ Hij grinnikte. ‘Om je de waarheid te zeggen, weet ik dat je dat hebt gedaan. Je vader vertelde me van de bazar die je vorige maand voor de kinderafdeling van het ziekenhuis hebt georganiseerd.’


  Ze slaakte een diepe zucht. Haar familie had een open boek gemaakt van haar leven.


  ‘Ten tweede,’ vervolgde hij, ‘is wat ik zeg geen onzin. Ik verkondig feiten en gevoelens. Ik geloof in open kaart spelen, of zou ik “open hart” moeten zeggen?’


  Voordat hij verder ging, pauzeerde hij even. ‘Maar ik zal mijn gevoelens even opzij schuiven. Ik wil deze baan, Kate, omdat ik geloof dat je een vrouw met visie bent. Een vrouw met passie, die graag iets bijzonders zou maken van haar televisiestation. En ik verzeker je dat ik de beste programmaleider ben waar je je handen op hebt gelegd.’ Op zijn gezicht verscheen een sluwe grijns. ‘Figuurlijk gesproken, natuurlijk.’


  ‘Je… Je zit met me te flirten, je maakt de ene dubbelzinnige opmerking na de andere, en je gelooft echt dat ik je zal aannemen? Ik mag dan wanhopig op zoek zijn naar een programmaleider, maar –’


  ‘Kom nou, Kate,’ interrumpeerde hij haar. ‘Ik ben eerlijk tegen jou. Waarom ben je dan niet eerlijk tegen mij?’


  ‘En wat bedoel je daarmee?’


  ‘Daar bedoel ik mee dat je wanhopig bent. Vergeet die ex-schoonmoeder van je niet.’


  Zo langzamerhand verbaasde het haar niet meer dat hij ook alles over Agnes wist. Toch was ze niet van plan om haar keuze te laten beïnvloeden door Brody Baker, of door wie dan ook.


  ‘Ik laat me niet koeioneren door Agnes Pilcher, noch door jou. Iedereen schijnt te vergeten dat ik hier de baas ben en dat ik de besluiten neem.’


  Zwijgend stond hij op en boog zich naar haar toe. ‘Ik heb geweldige ideeën, Kate.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei ze sarcastisch.


  Met een dramatisch gebaar legde hij zijn hand op zijn hart. ‘Goed, ik heb bekend dat je mijn hart sneller deed kloppen toen ik je voor het eerst zag. Dat had ik natuurlijk geheim kunnen houden, maar zoals ik al eerder zei: ik ben graag eerlijk en open tegen mensen. Vooral tegen mensen met wie ik iets wil opbouwen. Behalve dat je mijn hart sneller doet kloppen, Kate, bevalt het me hier. Het stadje bevalt me, de heuvels, de mensen. Vooral de mensen. Ze zijn warm en vriendelijk –’


  ‘Niet allemaal,’ viel ze hem snedig in de rede.


  ‘Sommigen hebben iets meer tijd nodig om me te leren kennen,’ zei hij glimlachend, waarna hij wat opgevouwen papieren uit zijn broekzak viste, ze openvouwde en ze haar overhandigde. ‘Kijk hier eens naar.’


  Argwanend wierp ze een blik op de papieren.


  ‘Maak je geen zorgen. Het zijn geen liefdesverklaringen. Het zijn enkele ideeën die ik als programmaleider zou willen uitvoeren en die veel geld in het laatje zouden kunnen brengen. Als ze je niet bevallen, steek ik ze weer in mijn zak en verdwijn ik.’


  Zonder een hand naar de papieren uit te steken, staarde ze er zwijgend naar.


  ‘Tenzij we het hier niet over de aantrekkingskracht hebben die ik voor jou voel, maar die je voor mij voelt.’


  ‘Dat heeft er absoluut niets mee te maken,’ verzekerde ze hem.


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Dat betekent dus dat je je tot me aangetrokken voelt?’


  ‘Ik voel me niet in het minst, absoluut niet tot je aangetrokken.’


  ‘Een van de twee zou genoeg zijn geweest.’


  ‘Een van welke twee?’ informeerde ze geïrriteerd.


  ‘Of “niet in het minst” of “absoluut niet”. Het feit dat je beide termen gebruikt, wijst erop dat je het wel erg sterk wilt benadrukken. Dat zou heel wat kunnen betekenen.’


  ‘Dit is het belachelijkste sollicitatiegesprek dat ik ooit heb gevoerd,’ mompelde ze.


  ‘En het is er een dat ik nooit zal vergeten,’ liet hij haar glimlachend weten.


  Omdat ze de papieren nog steeds niet had aangepakt, legde hij ze voor haar neer op het bureau. Daarna liep hij in de richting van de deur. Daar draaide hij zich naar haar om. ‘Ik geef je een paar minuten. Dan wil ik graag weten of ik weer moet binnenkomen of dat ik mijn biezen moet pakken.’


  Voordat hij de gang in liep, voegde hij eraan toe: ‘Eén ding moet je weten: ik geef mijn laarzen niet op. De laatste keer dat ik een donkerblauw pak heb gedragen, was op de bruiloft van mijn zus Annie. En wat het haar betreft, iets korter kan, maar niet erg veel.’


  Even staarde ze wezenloos naar de dichte deur. Zijn zus Annie. Was dat niet de vrouw die Kelly aan de lijn had gehad in San Francisco?


  Een flauwe glimlach verscheen op haar gezicht, waarna ze zich over de papieren boog. Zodra ze zich er echter bewust van werd dat ze glimlachte, verstarde ze.


  Nee, nee en nog eens nee! Ze zou zich niet laten inpakken door die charmeur. Geen sprake van!


  


  24 oktober


  


  Tjee, wat was mamma in een slecht humeur toen ze vandaag uit haar werk kwam! Toen ik haar vroeg wat er aan de hand was, mompelde ze iets onverstaanbaars. Eerst drong het niet tot me door wat ze zei, maar al snel begreep ik dat de naam Brody erin voorkwam. Ze mompelde “Brody”. Hm, dit kan nog interessant worden. Vooral omdat ik hoorde dat mamma hem vanochtend heeft aangenomen. Heeft ze daar nu al spijt van? Ik hoop het niet. Ik vind hem te gek.


  


  30 oktober


  


  We zijn vanavond bij tante Julie en oom Ben wezen eten. De hele familie was er: opa Leo, Mellie, tante Rachel en oom Delaney en hun dochtertje Samantha. (Wat een schat van een kindje is het trouwens!)


  Hoe dan ook, we zaten met ons allen rond de tafel. Oom Ben had chinees gehaald. Er werd niet zoveel gepraat, maar wel gegeten. Op een gegeven moment pakte tante Julie de schaal met wontons, waar er nog maar een van was. Ze vroeg wie de laatste wonton wilde. Niemand antwoordde, want iedereen weet dat mamma dol is op wontons. Ze had er nog niet één genomen. Iedereen keek mamma vragend aan. Maar ze zei alleen maar: ‘Wat is er? Is het een misdaad dat ik geen wonton wil?’


  Opa Leo geeft haar een schouderklopje. ‘Het is helemaal niet erg als je geen wonton wilt eten. Niemand zal je daartoe dwingen.’


  Ik kon het niet helpen, maar ik moest opeens vreselijk lachen. Tante Julie, die naast me zat, stootte me aan met haar elleboog, maar ik kon niet meer stoppen. Tante Rachel begon ook te lachen. Mellie giechelde zachtjes. De mannen grijnsden. Tante Julie hield het het langste vol, maar ook zij schoot uiteindelijk in de lach.


  Iedereen lag dubbel, behalve mamma. Die zat daar met een pokerface van heb ik jou daar!


  Toen ik weer wat op adem was gekomen, zei ik: ‘Ik vind Brody heel aardig en ik ben blij dat hij de baan heeft gekregen.’


  Iedereen was het met me eens. Behalve mamma. Wat eigenlijk heel vreemd is, want zij heeft hem per slot van rekening aangenomen.


  Toen iedereen uitgelachen was, zei mamma dat hij nog in zijn proeftijd zit en dat het helemaal niet zeker is of hij aanblijft.


  Hoe ze dat zei! Het was net alsof hij een misdaad had begaan, en het was duidelijk dat als hij ook maar één foutje maakt, hij weer op straat staat.


  Ik dacht altijd dat ik mamma heel goed kende, maar soms begrijp ik niets van haar. Ze doet net alsof Brody op de wereld is gezet om haar het leven zuur te maken. Waarom heeft ze hem dan die baan gegeven?


  Toen ik met tante Julie de afwas deed, vroeg ik haar wat zij ervan dacht.


  Ze grijnsde breeduit en zei: ‘Je moeder heeft eindelijk de ware ontmoet.’


  ‘Bedoel je dat mamma en Brody…’


  Voordat ik mijn zin kon afmaken, knikte tante Julie enthousiast. Haar ogen glommen van plezier.


  ‘Maar ze doet net alsof ze hem haat,’ zei ik. Daarna begreep ik het ineens. ‘O, juist,’ zei ik.


  Tante Julie keek me grinnikend aan, waarna ze zei: ‘Maar het zal niet gladjes verlopen.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ik.


  ‘Als dit zo serieus wordt als ik vermoed, en ze de banden willen verstevigen, zal Agnes Pilcher daar in ieder geval heel erg gelukkig mee zijn,’ merkte ze peinzend op.


  Ik keek haar met kogelronde ogen aan. ‘De banden verstevigen? Bedoel je dat ze… dat ze zullen trouwen? Denk je echt dat mamma en Brody… Tjee, maar ze kennen elkaar pas een week. En iedere dag wanneer mamma uit haar werk komt, zegt ze dat het een onmogelijke man is.’


  Ik was zo verbaasd over het eerste wat tante Julie zei, dat ik bijna het tweede was vergeten. Wat bedoelde ze ermee dat oma Agnes erg gelukkig zou zijn? Waarom zou ze gelukkig zijn als mamma hertrouwt?


  Ik vroeg het aan tante Julie. Toen vertelde ze me dat als mamma hertrouwt, ze WPIT kwijtraakt. Het schijnt dat pappa het televisiestation aan haar heeft gegeven in plaats van een alimentatie. Maar als ze weer trouwt, dan wordt mijn vader weer eigenaar van WPIT. Als dat gebeurt, gaat de zaak natuurlijk naar oma Agnes. Dat zou het einde van mamma’s baan betekenen. En ook mijn tantes zullen dan hun baan verliezen. Want zelfs als oma Agnes ze zou willen aanhouden, zouden tante Rachel en tante Julie niet voor haar willen werken.


  Ik stond op het punt om tante Julie van alles te vragen over de regeling die mamma met pappa had getroffen, toen mam de keuken in kwam lopen. Ze wilde naar huis omdat ze hoofdpijn had, althans, dat was wat ze zei.


  Dus nu zit ik thuis. Het is pas half tien, en ik heb van alles om over na te denken. Is mamma echt verliefd aan het worden op Brody Baker? Is Brody Baker verliefd aan het worden op mamma? Je leest het natuurlijk vaak in romannetjes, maar gebeurt het in het echte leven ook zo snel?


  Stel je voor dat mamma met Brody Baker trouwt. Dan wordt hij dus mijn stiefvader. Hij lijkt niet op mijn vader. Hij is zo… cool. Brody, bedoel ik, niet mijn vader. Mijn vader is juist zo stijf. Hij heeft altijd een blauwe blazer aan, zijn haren zijn altijd kort geknipt. De gedachte alleen al dat mijn vader in een zwart leren jack op een motor zou zitten… Dat kan ik me niet eens voorstellen.


  Eén ding is zeker: Brody Baker zal nooit een blauwe blazer dragen. Nou, en? Wat is erop tegen om een stiefvader te hebben die hartstikke knap is? Mamma zou zeggen dat dat echt geen misdaad is. Wat maakt het uit hoe hij eruitziet? Dat hij een leren jack draagt, betekent nog niet dat hij niet lief en zorgzaam is. Ik ben in ieder geval bereid om ervoor open te staan. En mamma?


  Zou ze WPIT opgeven voor Brody? Voor welke man dan ook? Zou ze de liefde opofferen voor haar carrière? Of voor haar zusters?


  Ik weet dat tante Rachel en tante Julie mijn moeder zouden aanmoedigen om voor Brody te kiezen als het zover zou komen. Ze zouden haar aanraden om voor haar eigen geluk te kiezen.


  Wacht eens eventjes. Er schiet me net te binnen dat niet alleen mamma en mijn tantes zonder werk zouden zitten, maar Brody ook!


  Mijn hemel, dit is niet eerlijk! Dit is een regelrechte ramp!


  Er moet toch een manier zijn om mamma haar baan te laten behouden en om haar te laten kiezen voor de ware liefde. Dat moet lukken. Er is weer werk voor me aan de winkel!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende ochtend, toen Kate op haar werk kwam, werd ze verwelkomd door het geluid van een hoge sopraan die door de hele gang galmde. De lucht trilde er bijna van.


  Haar zwager, Ben, kwam net de studio uit waar hij het ochtendnieuws had gepresenteerd.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze hem verbluft.


  ‘Ik geloof dat het Madam Butterfly is,’ antwoordde hij. ‘Maar ik moet je eerlijk zeggen dat ik geen echte liefhebber van opera’s ben.’


  ‘En wie is dat hier wel?’


  ‘Je nieuwe vriend, Brody,’ zei hij grijnzend.


  Onmiddellijk verstarde ze, en ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Hij is mijn vriend niet. Hij is mijn werknemer.’


  Ben keek haar grijnzend na, terwijl ze met grote passen in de richting van de werkkamer van haar nieuwe programmaleider beende. Ze was vastberaden om hem in niet mis te verstane woorden duidelijk te maken aan welke regels hij zich diende te houden.


  Brody’s werkkamer lag aan het einde van de gang. Zonder te kloppen liep ze naar binnen. Dat maakte niets uit, want de muziek stond zo hard aan, dat hij een klop op de deur toch niet zou hebben gehoord.


  De tenor had zich in een dramatisch duet aangesloten bij de sopraan. Onverstoorbaar zat Brody aan zijn bureau te schrijven. Blijkbaar voelde hij haar aanwezigheid aan, want na enkele seconden keek hij naar haar op.


  Op het moment dat ze haar mond wilde openen om iets te zeggen, hield hij zijn hand op.


  ‘Dit is mijn favoriete gedeelte,’ verkondigde hij, waarna hij zijn ogen sloot.


  Ziedend van woede stapte ze op de stereo-installatie af die op een van de boekenplanken stond. De planken, die een week geleden nog leeg waren geweest, stonden nu vol met boeken. Stapels folders en cassettes lagen her en der verspreid naast de boeken en de muziekinstallatie. Aan de witte muren prijkten talloze posters in de meest uiteenlopende stijlen: van een soepblik van Andy Warhol tot een ballerina van Degas. Hij had er geen gras over laten groeien om het vertrek in te richten, dacht ze, terwijl ze de muziek uitzette.


  Hij opende zijn ogen en staarde haar aan. ‘Hou je niet van opera?’


  ‘Ik hou er niet van om mezelf niet eens te kunnen horen denken,’ deelde ze hem koel mee.


  Achterover leunend in zijn stoel, keek hij haar met een scheef gehouden hoofd aan. ‘Nou, vertel eens, wat wilde je jezelf horen denken?’ informeerde hij achteloos.


  ‘Daar gaat het niet om,’ beet ze van zich af.


  ‘O?’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Waar gaat het dan wel om?’


  Zijn stem klonk onschuldig, maar ze zag de geamuseerde blik in zijn ogen, en ze begreep dat hij haar weer aan het uitdagen was.


  ‘Het punt is…’ Wat was het punt eigenlijk? Nijdig keek ze hem aan. Hoe was het mogelijk dat een man er zo zelfverzekerd kon uitzien? Het was alsof hij de hele wereld in de palm van zijn hand hield. Nou ja, niet de hele wereld, maar in ieder geval wel haar.


  ‘Zie je nu wat ik bedoel? Die vervloekte muziek…’ Gefrustreerd hief ze haar armen in de lucht.


  ‘Muziek hoort juist een kalmerende invloed te hebben op de ziel, Kate,’ verklaarde hij doodkalm, waarna hij opstond.


  Onwillekeurig deed ze een stap naar achteren. Op het moment dat hij in haar richting liep, deed ze nog een stap naar achteren. In zijn aanwezigheid scheen ze altijd stappen terug te moeten doen.


  Hoewel het hem moest zijn opgevallen, glimlachte hij tenminste niet toen hij naar de kast liep. Hij pakte een paar cassettes op en bestudeerde ze aandachtig. ‘Hou je van jazz? Of van klassieke muziek?’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Top veertig werk?’


  Onwillekeurig trok ze een grimas.


  ‘Gelukkig maar,’ zei hij lachend, ‘want ik heb geen top veertig in huis. Dat is evenmin mijn favoriete muziek. Zie je, we hebben toch iets gemeen.’


  Bijna glimlachte ze, maar ze hield zich nog net op tijd in. Desalniettemin slaakte ze een diepe zucht.


  ‘Je moet een beetje ontspannen, Kate. Nu ik hier werk –’


  ‘Dit gaat niet,’ onderbrak ze hem. ‘Dit gaat echt niet meer.’ De woorden hadden al de hele week op het puntje van haar tong gelegen. Wat zijn talenten ook mochten zijn als programmaleider, ze vond hem hoogst irritant. Zijn aanwezigheid was zenuwslopend. Hoe professioneel ze zich ook opstelde, hij scheen te denken dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Toegegeven, de man had een zekere sexy uitstraling, maar hij was haar type niet. Beslist niet!


  Hij vouwde zijn armen voor zijn brede borst. Hoewel hij geen donkerblauw pak droeg, had hij zijn zwarte kleding verwisseld voor een lichtblauw overhemd en een donkere ribfluwelen broek. En natuurlijk had hij zijn cowboylaarzen aan.


  Zou hij die laarzen ook in bed dragen? Die gedachte bracht blosjes naar haar wangen. Wat bezielde haar eigenlijk om zoiets te denken? Wat kon het haar schelen wat hij wel of niet droeg in bed?


  Zou hij eigenlijk wel wat dragen in bed? Een beeld van een naakte Brody tussen witte lakens drong zich aan haar op. Weliswaar verdween het beeld weer snel, maar het effect dat het op haar had, was alarmerend. Haar hele lichaam gloeide.


  Mijn hemel, wat gebeurt er met me, dacht ze in paniek, terwijl ze even haar ogen sloot.


  ‘Waarom vertel je me niet wat je werkelijk dwars zit, Kate?’


  Behoedzaam keek ze hem aan, bang dat hij haar gedachten had kunnen raden. Tot haar verbazing glimlachte hij niet, maar keek hij haar ernstig aan. Vreemd genoeg voelde ze zich daardoor nog ongemakkelijker. Hoe kon ze hem in vredesnaam vertellen wat haar dwars zat, terwijl ze dat zelf niet eens wist? Nou ja, ze had er een vaag idee van. Dat was een reden te meer om haar mond te houden.


  Hij wachtte echter geduldig op een antwoord, dus zei ze: ‘We hebben verschillende stijlen.’


  ‘Hoe bedoel je dat precies?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Is dat niet duidelijk?’


  ‘Luister,’ begon hij langzaam, ‘wat voor mij duidelijk is en wat voor jou duidelijk is, kan heel verschillend zijn. Daarom is het zo belangrijk voor twee mensen die bij elkaar betrokken zijn om hun gevoelens aan elkaar kenbaar te maken.’


  ‘We zijn niet bij elkaar betrokken. En ik dacht dat mannen er niet van hielden om hun gevoelens kenbaar te maken,’ mompelde ze.


  ‘Ik ben anders dan de meeste mannen, Kate.’


  Zo langzamerhand begon ze dat ook te geloven. Het punt was echter dat dat niet in zijn voordeel werkte. Andere mannen waren tenminste voorspelbaar.


  Hij kwam iets dichter bij haar staan. ‘Als je jezelf de kans zou geven, zou je misschien ontdekken dat hoewel onze stijlen misschien verschillend zijn, we elkaar heel goed zouden kunnen aanvullen.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste,’ zo weersprak ze hem, starend naar de grond.


  ‘Mijn hemel, wat vervloek ik die schoften,’ mompelde hij.


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Welke schoften?’


  ‘Al die mannen die je bedrogen hebben en je zo verbitterd hebben gemaakt.’


  ‘Dat hebben ze niet gedaan,’ ontkende ze blozend. ‘Ik… Ik ben niet… En “al die”? Ik, eh… Dit heeft trouwens niets te maken met…’ Het lukte haar niet om haar zin af te maken, want hij was nog dichter bij haar komen staan.


  ‘Ontspan een beetje, Kate,’ zei hij zacht. ‘Niet alle mannen zijn schurken. Je bent veel te jong om je voor mannen af te sluiten. Je hebt een man heel veel te bieden.’


  De toon waarop hij sprak was zacht en suggestief, en heel even verloor ze zich erin. Dit gesprek verliep niet volgens plan. Ze was hiernaar toe gekomen om hem duidelijk te maken dat ze geen harde muziek tolereerde. Hoe was het mogelijk dat ze zo waren afgedwaald? Ze wist het niet. Het enige wat ze wist, was dat ze zich moest vermannen.


  ‘Je begrijpt het niet, Brody. Ik heb een programmaleider nodig, geen man.’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik kan moeilijk mijn sekse veranderen.’


  ‘Verdorie, je begrijpt best wat ik bedoel! En het feit dat je ervoor kiest je te gedragen zoals je je gedraagt, geeft aan dat we niet met elkaar kunnen samenwerken.’


  Er volgde een lange stilte. Langdurig keken ze elkaar aan.


  ‘Ontsla je me, Kate?’


  Ze wilde hem inderdaad ontslaan. Ze wilde dat hij zijn spullen oppakte en dat hij de deur zou uit lopen, en dat hij zou blijven doorlopen. Ze wilde dat hij uit Pittsville zou verdwijnen. Uit haar leven.


  Waarom kon ze dan zo’n simpel woord als ‘ja’ niet over haar lippen krijgen? Op de een of andere manier kon ze zich alleen maar concentreren op die onwaarschijnlijk blauwe ogen en op die sensuele mond.


  Zijn lippen weken enigszins uiteen. De hare ook, hoewel dat niet haar bedoeling was.


  Nee, dat was niet waar. Ze kon moeilijk ‘ja’ zeggen, terwijl ze haar mond dichthield. En ze wilde het zeggen. Ze wilde niets liever.


  Maar ‘ja’ waarop?


  Hij boog zijn hoofd. Onwillekeurig kwam haar gezicht hem tegemoet.


  ‘Ja,’ fluisterde ze vlak voordat hun lippen elkaar ontmoetten.


  De huivering die door haar heen trok, was niet het gevolg van de lichte aanraking van zijn lippen, maar van de manier waarop hij oneindig teder haar wang streelde. Van Brody Baker had ze een gretige, gulzige kus verwacht, een pak-wat-je-pakken-kan-kus. In plaats daarvan verraste hij haar door zijn tederheid, zijn beheerste gedrag. Hij maakte geen misbruik van de situatie, wat gemakkelijk had gekund.


  De kus, deze vederlichte aanraking, was alweer voorbij voordat hij werkelijk was begonnen. Het was alsof ze het zich had ingebeeld, maar wat ze voelde, was beslist geen inbeelding. Iets in haar, iets wat jaren verborgen had gelegen, roerde zich. Weliswaar kon ze niet zo gauw bedenken wat dat gevoel precies was, maar wat ze zich wel realiseerde, was dat haar hart sneller was gaan kloppen, dat het zweet in haar handen stond en dat het haar duizelde.


  Zijn gezicht was nog vlak bij dat van haar. Zijn warme adem streelde haar verhitte wangen.


  Een alarmbel rinkelde in haar hoofd. Als ze zich nu niet van hem zou afwenden, zou ze verloren zijn.


  Ze wendde zich af. Haar reactie vervulde haar met trots.


  Vijf seconden later draaide ze zich echter weer naar hem toe en wierp ze zich met zo’n kracht in zijn armen, dat hij tegen de play-knop van de stereo werd geduwd. Op het moment dat hun monden elkaar voor de tweede keer vonden, weerklonk het hartveroverende duet van Puccini in het vertrek.


  Passie nam het over van gezond verstand, en begerig streek ze met haar tong over zijn warme lippen, voordat hun tongen elkaar begroetten. Zwak van verlangen, sloeg ze haar armen om zijn nek, drukte ze haar lichaam tegen hem aan.


  Hij had geen verdere aanmoediging nodig. Hij sloeg zijn armen om haar middel en schoof zijn handen onder haar sweater om haar huid te kunnen voelen.


  Terwijl ze zachtjes kreunde en ze elkaar hartstochtelijk kusten, hoorde ze plotseling een verbouwereerde stem boven de muziek uit komen.


  ‘O… neem me niet kwalijk.’


  Het duurde even voordat ze begreep dat er iemand was binnengekomen. Op het moment dat ze zich daar echt bewust van werd, duwde ze Brody krachtig van zich af.


  Met een hoogrood gezicht draaide ze zich om en zag ze een gegeneerde Harry Beckman in de deuropening staan, de eigenaar van de ijzerwarenwinkel op Elm Street. Hij bloosde hevig.


  Wat deed Harry hier, en wat moest ze in vredesnaam tegen hem zeggen? Hoe kon ze hem uitleggen wat er aan de hand was, terwijl ze dat zelf niet eens begreep? Vernederd realiseerde ze zich dat dit schaamtevolle incident binnen de kortste keren als een lopend vuurtje door Pittsville zou gaan. Harry Beekman stond immers bekend om zijn voorliefde voor het verspreiden van geruchten en roddels.


  ‘Ha-hallo, Kate,’ stamelde hij.


  In antwoord knikte ze zwakjes.


  In tegenstelling tot Kate en Harry, scheen Brody onaangedaan door de penibele situatie. Uiterst kalm zette hij de muziek uit, waarna hij zich glimlachend tot Harry wendde. ‘Hallo, Harry.’


  De oudere man schraapte zijn keel. ‘Sorry dat ik, eh…’ Opnieuw schraapte hij zijn keel. ‘Ik neem aan dat jullie door de muziek en… door… nou, ja, me niet hebben horen kloppen,’ mompelde hij.


  ‘Maak je niet druk, Harry,’ stelde Brody hem vriendelijk gerust. ‘Kate en ik waren net –’


  ‘Ik wilde net weggaan,’ viel Kate hem in de rede, hem een vernietigende blik toewerpend.


  ‘Nee, ga nog niet weg,’ zei hij, terwijl hij haar pols vastpakte. ‘Je zou bij dit gesprek aanwezig moeten zijn.’


  Ze kon nauwelijks geloven hoe kalm en onaangedaan Brody was. Had die man dan geen greintje gevoel voor professionaliteit? Professionaliteit? Was zíj niet degene die zich praktisch in zijn armen had geworpen? Praktisch? Ze hád zich in zijn armen geworpen! Ze had zich schaamteloos gedragen, helemaal tegen haar gewoonte in. Het enige wat ze nu wilde, was vluchten.


  Ze deed een poging zich uit zijn greep los te maken. ‘Ik… heb… heel veel te doen. Ik heb… geen tijd om… hier te blijven.’ Tot haar ontsteltenis kwamen de woorden stamelend uit haar mond.


  ‘Eerst moet je kennismaken met Mr. Fix-it,’ stelde Brody vast. Hij bleef haar pols vasthouden.


  ‘Met wie?’ reageerde ze verbaasd.


  Er verscheen een schaapachtige glimlach op Harry’s gezicht. ‘Ik weet het niet, Brody. Ik zie mezelf toch niet echt als een… een tv-persoonlijkheid.’


  Verbijsterd staarde ze Brody aan. ‘Een tv-persoonlijkheid? Harry?’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, realiseerde ze zich hoe denigrerend haar opmerking voor Harry moest zijn. Haastig verontschuldigde ze zich.


  ‘Ach, dat geeft niet, Kate,’ reageerde de oudere man gelaten. ‘Toen we gisteren dat ideetje van Brody bespraken, zei ik al tegen hem dat het waarschijnlijk niet zo’n goed idee was.’


  ‘En over wat voor ideetje gaat het precies?’ wilde ze weten.


  Brody glimlachte minzaam. ‘Luister, Kate, vijf middagen vullen we de uitzendingen met herhalingen. Mijn idee is om die tijd in te vullen met rechtstreeks uitgezonden shows die over plaatselijke onderwerpen handelen. Denk maar eens aan het succes van Pittsville Patter. We zouden daardoor wat nieuw leven in de programma’s blazen en de inkomsten enorm kunnen verhogen door het aantrekken van plaatselijke adverteerders.’


  Zijn woorden drongen niet echt tot haar door. Alhoewel ze zich probeerde te concentreren, dwaalden haar gedachten steeds af naar de gepassioneerde kus die ze hadden gedeeld. Hoe was het mogelijk dat Brody zo snel van gemoedstoestand kon veranderen? Het antwoord lag voor de hand: omdat datgene wat was gebeurd waarschijnlijk geen grote indruk op hem had gemaakt. Hij was een snelle, handige jongen, en ze had zich door hem laten overweldigen. Zomaar, zonder enig verzet. Wat een idioot was ze toch!


  ‘Toen ik gisteren met Harry aan de praat raakte,’ vervolgde Brody, ‘kwam ik op het idee om hem een doe-het-zelf-show te laten presenteren. Mr. Fix-it kan onze kijkers allerlei handige tips geven over verbouwingen, over het repareren van lekke kranen, over het leggen van linoleum enzovoort.’


  Verwachtingsvol keek hij haar aan. ‘Nou, wat vind je van het idee?’


  ‘Ik vind dat we het daar later maar eens over moeten hebben,’ antwoordde ze stijfjes. ‘En over nog een paar andere dingen,’ voegde ze er op dezelfde toon aan toe, voordat ze het vertrek uit liep.


  ‘Goed idee,’ riep hij haar na. ‘Ik neem je straks mee uit lunchen.’


  ‘Nee,’ riep ze terug.


  Hij grinnikte. ‘Nou, goed, dan neem je mij mee.’


  


  Om klokslag twaalf uur betrad Brody Kates kantoor. Hij wreef zich in zijn handen en schonk haar een innemende glimlach.


  ‘Ben je klaar? Ik weet niet hoe het met jou gesteld is, maar ik sterf van de honger. Ik hoorde dat ze in de Full Moon heerlijk gehaktbrood maken. Hoewel… nu ik er zo over nadenk, zouden we ook ergens anders naar toe kunnen gaan. Ergens waar we meer privacy hebben. We zouden de stad uit kunnen rijden, een leuk restaurantje kunnen opzoeken en –’


  Kate, die achter haar bureau zat, kruiste haar handen voor haar borst. ‘Je vind dit allemaal erg grappig, is het niet?’ onderbrak ze hem koel.


  Hij liep naar haar bureau en boog zich naar haar toe. ‘Zou je liever hebben dat we ieder zelf betalen?’


  Ze opende haar mond om iets scherps te zeggen, maar slaakte in plaats daarvan een diepe zucht. ‘Ik weet niet wat me vanochtend bezielde,’ zei ze, zijn blik ontwijkend. ‘Ik… Ik gedraag me nooit zo. Ik denk dat… ik ziek word, of zo. En het was… zo warm in je kantoor. Nee, ik word niet ziek, het was niet warm. Ik heb geen excuus. Het was absoluut ongepast. Ik heb me vreselijk onprofessioneel gedragen.’


  Kate ging zo op in haar poging een verklaring te vinden voor haar gedrag, dat ze niet merkte dat hij om haar werktafel liep. Toen ze opkeek, schrok ze van zijn nabijheid.


  Met een hand onder haar kin lichtte hij haar gezicht op, zodat ze hem moest aankijken.


  Om een of andere vreemde reden, kon ze hem echter niet helder zien. Plotseling realiseerde ze zich dat haar ogen zich met tranen hadden gevuld.


  ‘Niet huilen, Kate,’ fluisterde hij. ‘We vinden wel een weg.’


  ‘Dat wil ik helemaal niet,’ antwoordde ze, zijn hand wegduwend. ‘Ik wil alleen maar vergeten wat er is gebeurd.’


  ‘Oké,’ merkte hij zachtjes op, met een vingertop een traan van haar wang vegend.


  Opnieuw duwde ze zijn hand weg. ‘Zomaar? Denk je dat het zo simpel is? Nou, misschien is het dat voor jou wel, maar –’


  ‘Ik zei niet dat ík het wilde vergeten, Kate. Integendeel, ik zal dat moment altijd blijven koesteren.’


  Haar tranen droogden op. ‘Hoe vaak heb je deze gemeenplaats gebruikt?’


  ‘Het is geen gemeenplaats, en ik geloof dat je dat heel goed weet. Dat is juist wat je dwars zit. Het zou je veel beter uitkomen als ik net zo’n schurk was als al die andere mannen die je in je leven hebt ontmoet, maar dat is niet zo.’


  ‘En wat voor schurk ben je dan wel?’


  Even was het heel stil, waarna ze beiden in lachen uitbarstten.


  Zij was de eerste die ophield met lachen. ‘Dit is niet grappig, Brody.’


  ‘Kom op,’ zei hij. ‘Laten we wat gaan eten.’


  Ze maakte geen aanstalten om op te staan. In plaats daarvan pakte ze een brief op, waarover ze de hele ochtend had gedaan, en overhandigde hem die.


  ‘Wat is dit?’


  ‘Het is een… verzoek aan je om… ontslag te nemen.’ Ze had het niet over haar hart kunnen verkrijgen om hem te ontslaan. Dan zou het immers hebben geleken alsof ze hem alle schuld in de schoenen schoof. En dat was niet waar. Ze was zelf erg schuldig aan hetgeen er was gebeurd, want de waarheid was dat ze had gewild dat hij haar kuste.


  Met zijn armen slap langs zijn lichaam, staarde hij haar aan. ‘Wil je dat ik ontslag neem?’


  ‘Pak de brief alsjeblieft aan, Brody,’ smeekte ze hem.


  Zonder één blik op de brief te werpen voldeed hij aan haar verzoek. Vervolgens verfrommelde hij het papier tot een prop en gooide het met een sierlijke boog in de prullenbak.


  


  Kate observeerde de andere gasten in de pizzeria en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat ze nu een pizza at en een fles Chianti deelde met de man die ze die ochtend had gekust en vervolgens had verzocht ontslag te nemen.


  ‘Wil je nog wat wijn?’ vroeg Brody, terwijl hij de fles al boven haar glas hield. Op hetzelfde moment bracht ze haar hand boven het glas en raakte ze de fles aan. Er drupte wat wijn op haar hand.


  ‘Het spijt me,’ zei hij.


  ‘Nee, het spijt je helemaal niet,’ beet ze hem toe, terwijl ze met een servetje haar hand droogde.


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Ik veronderstel dat we het nu niet over de wijn hebben?’


  Uitdagend keek ze hem aan. ‘En? Spijt het je?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik wist dat je dat zou antwoorden.’


  ‘Waarom vroeg je het dan?’


  ‘Dit gesprek is belachelijk. Ieder gesprek dat we voeren is belachelijk. Is dit je gebruikelijke procedure?’ Ze maakte een onbestemd gebaar met haar hand. ‘Degradeer je alle vrouwen tot onzin uitslaande idioten?’


  ‘Je bent verre van een onzin uitslaande idioot, Kate,’ zei hij, haar hand vastpakkend, alhoewel ze die onmiddellijk probeerde los te rukken.


  ‘Wat ben ik dan wel?’


  Een verleidelijke glimlach verscheen om zijn lippen. ‘Je bent een intelligente vrouw, je bent een schoonheid, je bent opvliegend van aard en –’


  ‘Ik ben je werkgeefster.’


  ‘Dat zal ik niet ontkennen,’ reageerde hij lachend.


  ‘Kun jij nooit serieus zijn?’


  Zijn glimlach verdween, en hij keek haar met zo’n intense blik aan, dat ze haar adem inhield. ‘Als ik serieus zou worden, zou ik je alleen maar angst aanjagen, Kate. En je bent al bang genoeg.’


  ‘Bang? Voor jou? Dat is absurd!’


  ‘Ik wed dat je nooit goed hebt kunnen liegen.’


  ‘Ik lieg niet.’


  ‘Hé, maak er geen probleem van. Het is een van de redenen dat ik gek op je ben.’


  ‘Je bent niet gek op me, Brody,’ beet ze hem toe.


  Ontwapenend glimlachend, hield hij haar blik gevangen. ‘Dat ben ik wel, Kate.’


  ‘Je kent me niet eens. Je weet helemaal niets van me af.’ Helaas had hij dank zij de loslippigheid van de inwoners van Pittsville al heel wat meer over haar gehoord dan goed was, dacht ze grimmig.


  Even later kwam de blonde serveerster de tafel afruimen. Brody had zijn lasagne met smaak verorberd, maar Kate had haar gerecht nauwelijks aangeraakt.


  ‘Zal ik het voor je inpakken?’ vroeg de serveerster haar.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Voor jou dan misschien, schat?’ Met een stralende glimlach richtte ze zich tot Brody. ‘Je zou het vanavond kunnen opwarmen.’


  ‘Dat zou kunnen, maar ik heb vanavond een eetafspraak.’


  Een steek van jaloezie voer door haar heen. Met wie zou hij die avond een afspraak hebben? Het zou haar niets verbazen als hij door iedere alleenstaande vrouw in Pittsville te eten werd gevraagd. Waarschijnlijk was zijn huisbazin, Louisa Carpenter, vanavond aan de beurt, dacht ze grimmig.


  ‘Vraag het me dan,’ zei Brody, nadat de serveerster was weggelopen.


  ‘Wat zou ik je moeten vragen?’ informeerde ze achteloos.


  ‘Je bent zo doorzichtig als glas, Katie,’ zei hij grinnikend.


  ‘Niemand noemt me Katie,’ snauwde ze hem toe.


  ‘Mooi zo,’ stelde hij tevreden vast.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Verbijsterd staarde Kate haar zus Rachel aan. ‘Hoe bedoel je, je hebt hem uitgenodigd?’


  ‘Hoe bedoel je: hoe bedoel je?’ informeerde Rachel doodleuk.


  ‘Doe niet net alsof je niet weet wat er vandaag is gebeurd.’


  ‘Er zijn vandaag een heleboel dingen gebeurd, Kate.’ Met een vage glimlach om haar lippen wierp ze een blik op haar horloge. ‘Vijf uur. Tijd om het eten te gaan klaarmaken.’


  Zuchtend liet Kate zich in een stoel vallen en verborg haar gezicht in haar handen. ‘Ik geloof echt dat ik wat onder de leden heb.’


  ‘Dat geloof ik ook,’ beaamde Rachel plagend, maar toen Kate haar een vernietigende blik toewierp, stond ze op, liep naar haar toe en sloeg een arm om haar schouders.


  ‘Wat is er zo erg, Kate? Je hebt Brody gekust. Het was maar een kus.’


  ‘Natuurlijk was het maar een kus,’ reageerde ze fel. ‘Of had je soms gehoord dat het wat anders was?’


  ‘Kalm maar. Je weet hoe die dingen altijd worden… overdreven.’


  Opnieuw verborg Kate haar gezicht in haar handen. ‘Dit is vreselijk! Ik heb me nooit eerder zo vernederd gevoeld, zo belachelijk, zo –’


  ‘Opgewonden?’


  ‘Rachel!’ riep Kate ontsteld uit.


  ‘Wat is er zo erg aan om toe te geven dat je valt op een man als Brody Baker? We zouden ons eerder zorgen maken als dat niet het geval was.’


  ‘Ik wil helemaal op niemand vallen. Zeker niet op een man die ik veracht.’


  ‘Wat een nonsens!’


  ‘Ik heb hem vandaag gevraagd of hij ontslag wilde nemen.’


  ‘En?’


  ‘Hij negeerde me. Die man weigert gewoon me serieus te nemen. Hij gaat fluitend zijn eigen weg.’


  ‘Ik vind dat idee van die Mr. Fix-it geweldig,’ verklaarde Rachel. ‘En Delaney is onder de indruk van Brody’s nieuwe idee.’


  ‘Wat voor nieuw idee?’ vroeg Kate gealarmeerd.


  ‘Hij komt vanavond eten om dat nieuwe ideetje van hem te bespreken. Waarom kom je ook niet eten? Dan kun je horen waar het om gaat.’


  ‘Rachel! Wat is dat nieuwe ideetje van Brody?’


  ‘Heeft hij het je nog niet verteld?’ Nerveus wipte Rachel van de ene voet op de andere. ‘Nou, misschien wil hij eerst horen wat Delaney ervan vindt.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Ach, niets bijzonders. Een show waarin Delaney vragen beantwoordt.’


  ‘Wat voor vragen?’


  ‘Over… misdaad.’


  Met toegeknepen ogen staarde Kate haar zus aan. ‘Heb ik iets gemist? Ik dacht dat er in Pittsville niet zo heel veel misdaad voorkwam. Waar moeten de kijkers vragen over stellen? Over iemand die een parkeerboete heeft gekregen?’


  Rachel haalde haar schouders op. ‘Kom op, Kate. De inwoners van Pittsville maken zich net als alle andere mensen zorgen over de toenemende misdaad. De afgelopen twee maanden zijn er meerdere fietsen gestolen, en er zijn inbraakpogingen geweest. Delaney zou als hoofd van de politie de mensen kunnen adviseren hoe ze hun huizen moeten beveiligen en hoe ze bijvoorbeeld ruzies kunnen beslechten. Weet je nog dat Cy Tilton en Darryl Hutchins ruzie hadden over dat stomme voetbalspel? Hutch belandde in het ziekenhuis.’


  ‘Overdrijf toch niet zo, Rachel!’ verzuchtte Kate. ‘Hutch had een blauw oog, meer niet.’


  ‘Toch was het niet de beste manier om een probleem op te lossen.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ reageerde Kate droogjes. Het idee om iemand een blauw oog te bezorgen, met name Brody Baker, stond haar op dat moment niet tegen.


  ‘Ik ben er zeker van dat zo’n programma veel kijkers zou trekken,’ vervolgde Rachel. ‘Brody is daar natuurlijk ook van overtuigd. Julie ook –’


  ‘O, dus Julie is er ook al van op de hoogte,’ interrumpeerde Kate haar fel. ‘En Ben, en pa, en Mellie… Eens even denken? Vergeet ik nog iemand?’


  ‘Nee, natuurlijk weet niet iedereen het. Bijna niemand weet het.’


  ‘En hoe is Julie het dan te weten gekomen?’


  Rachel haalde haar schouders op. ‘Julie weet het alleen maar omdat ik met haar ben gaan lunchen. We wilden je ook mee vragen, maar Kelly vertelde ons dat je met Brody –’


  ‘Het punt is dat ik er buiten ben gehouden,’ onderbrak Kate haar zus. ‘Het punt is dat mij niet is gevraagd wat ik ervan denk. Ik neem aan dat Brody Baker heeft besloten dat het hem niets kan schelen hoe ik erover denk,’ voegde ze er sarcastisch aan toe.


  ‘Daarin vergis je je, Kate. Hij weet heel goed dat hij een plan pas tot uitvoer kan brengen wanneer het jouw goedkeuring heeft. Als je het mij vraagt, werkt hij keihard om een goede indruk op je te maken.’


  Kate luisterde niet. ‘Per slot van rekening ben ik hier alleen maar de baas. Waarom zou ik erbij moeten worden betrokken? Waarom zou iemand me mijn mening vragen?’


  ‘Kate, volgens mij ben je overspannen.’


  ‘Ik ben níet overspannen! En ik ben niet van plan om over me heen te laten lopen door Brody Baker met zijn afgetrapte cowboylaarzen!’


  Zo kwam het dat Kate besloot om die avond toch bij Rachel te gaan eten.


  


  ‘Is het vlees je te rood, Kate?’ informeerde Rachel voorzichtig. ‘Als je dat vindt, kan ik een paar plakjes van het andere uiteinde afsnijden.’


  Brody, die tegenover Kate aan tafel zat in de eetkamer van de Parkers, prikte twee dunne plakjes vlees aan zijn vork.


  ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij ze op Kates bord deponeerde. ‘Deze zijn minder rood.’


  ‘Heb ik gezegd dat ik ze minder rood wilde? Nee, dat heb ik niet gezegd! Maar waarom zou iemand luisteren naar wat ik te zeggen heb?’ viel Kate uit.


  ‘Ik wilde alleen maar –’ protesteerde Brody verbouwereerd.


  ‘Je trekt je niets van iemand anders aan. Je doet gewoon waar je zelf zin in hebt,’ onderbrak ze hem fel. ‘Je voert plannen door die –’


  ‘Wacht eens eventjes, Kate.’


  ‘Nee, wacht jij eens eventjes, Brody!’


  ‘Luister, als je de zaken door elkaar haalt, weet ik het ook niet meer. Ik bood je alleen maar –’


  ‘Aanbieden? Zei je “aanbieden”? Laat ik je één ding vertellen, Brody –’


  Bruusk schoof Rachel haar stoel naar achteren en stond op. ‘Ik geloof dat ik de… de spruitjes ben vergeten. In de keuken.’ Ze keek Delaney nadrukkelijk aan. ‘Schat, zou je me kunnen helpen met de spruitjes?’


  Grijnzend stond Delaney op. ‘Ja, ik zal je helpen met de… de spruitjes.’


  Voordat Delaney kon opstaan, sprong Kate al op uit haar stoel. ‘Ik help Rachel wel met de spruitjes.’


  ‘O, nee,’ zei Rachel haastig, terwijl ze weer ging zitten. ‘Ik bedoel…’ Een diepe frons verscheen op haar voorhoofd. ‘Ik vergiste me, geloof ik. Ik heb gisteren spruitjes klaargemaakt, nietwaar, Delaney?’


  De grijns op zijn gezicht werd nog breder. ‘Nu je het zegt, Rachel, herinner ik me inderdaad dat we gisteren spruitjes hebben gegeten. Spruitjes en kip.’


  ‘Ja,’ beaamde Rachel. ‘Spruitjes en kip. En aardappels.’


  ‘Hoe kon ik de aardappels vergeten?’ merkte Delaney grinnikend op.


  Er volgde een gespannen stilte. Kate staarde naar haar bord. Brody staarde naar Kate. Delaney nam een hap. Rachel deed verwoede pogingen een ander excuus te verzinnen om Kate en Brody alleen te kunnen laten.


  ‘Hoorde ik daar Samantha?’ vroeg Rachel zich na enige tijd hardop af. ‘Heeft iemand anders haar horen huilen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Kate kribbig.


  ‘Ik kan beter maar even naar haar gaan kijken,’ kondigde ze aan. Opnieuw keek ze Delaney veelbetekenend aan.


  Dit keer stond Delaney haastig op. ‘Ik loop wel even met je mee.’


  Kate rolde met haar ogen, terwijl het stel de kamer uit liep. ‘Doorzichtiger zouden ze niet kunnen zijn,’ mompelde ze.


  ‘Wat zit je eigenlijk zo dwars, Kate?’ vroeg Brody vriendelijk.


  Even speelde ze met de gedachte zomaar wat te zeggen, maar daarvoor was ze hier niet gekomen. Ze had juist besloten om hier te komen eten om Brody de waarheid te zeggen. ‘Ik stoor me enorm aan hetgeen je doet,’ kondigde ze vlakjes aan.


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Stoor je je eraan dat ik eet?’


  ‘Nee, aan het feit dat je alles overneemt.’


  ‘Zou je iets duidelijker kunnen zijn?’


  ‘Om te beginnen heb je niets tegen me gezegd over je idee om een programma met Delaney te beginnen.’


  Met zijn duim streek hij over zijn lippen. ‘Weet je zeker dat je daarmee wilt beginnen?’


  Venijnig keek ze hem aan. ‘Wat heeft dat te betekenen? Is het een symbolisch gebaar?’


  Op zijn gezicht verscheen een verbaasde uitdrukking. Ze bracht een hand naar haar mond en imiteerde zijn gebaar.


  ‘Kate, ik realiseerde me niet eens wat ik deed!’


  ‘Goed,’ besloot ze, zijn ontkenning negerend. ‘Laten we beginnen met die kus.’


  In zijn ogen verscheen een gevaarlijke twinkeling. ‘Welke?’


  Alhoewel zijn vraag niet eens zo onredelijk was, wierp ze hem een woeste blik toe. Toegegeven, ze had heel even haar verstand verloren, maar ze was vastbesloten dat nooit weer te laten gebeuren. Het vervelende was dat hij er zo verdraaid sexy uitzag. Bovendien kon ze hun hartstochtelijke kus niet vergeten. Ze zat helemaal niet te springen om dat soort sensaties. Sensaties die zo gevaarlijk waren en in het verleden alleen maar tot hartzeer hadden geleid. Na het fiasco met Oscar had ze gezworen nooit meer een intieme relatie met een man aan te gaan. Sommige vrouwen waren nu eenmaal beter af zonder mannen. En zij behoorde tot die groep vrouwen.


  ‘Laat me één ding duidelijk stellen,’ verklaarde ze effen. Ze keek hem recht aan, en onmiddellijk schoot het door haar heen dat zulke blauwe ogen verboden moesten worden. Om zich niet te laten afleiden, richtte ze haar blik op zijn mond. Ongelukkigerwijs was zijn mond niet minder aantrekkelijk dan zijn ogen. Het werd van kwaad tot erger. Om de een of andere duistere reden kon ze haar blik niet losmaken van zijn sensuele mond. De herinnering aan hoe die mond op haar lippen had gevoeld, en aan hoe ze naar die kus had gesmacht, vertroebelden haar gedachten.


  Had ze alleen maar naar een kus gesmacht? Wat zou er gebeurd zijn als Mr. Fix-it niet net op dat moment was binnengekomen? Hoe ver zouden ze dan zijn gegaan?


  ‘Wat wilde je zeggen?’


  Wat had ze ook alweer willen zeggen?


  Geamuseerd observeerde hij haar.


  In de hoop wat helderder te kunnen nadenken, schudde ze zachtjes haar hoofd. ‘Wat ik wilde zeggen is…’ Ze vermeed het naar zijn gezicht te kijken, maar vestigde haar blik op zijn rechterschouder, ‘…is dat ik geen romantische verwikkelingen met je wil, Brody. Als ik je een ander idee heb gegeven, spijt me dat.’


  Behoedzaam schoof ze haar bord opzij, vouwde haar handen ineen en liet die op tafel rusten. ‘Het zou nooit hebben mogen gebeuren, maar goed het is gebeurd. Het had verder niet veel om het lijf. Wat ik bedoel, is dat onder andere omstandigheden…’


  ‘Onder andere omstandigheden?’


  ‘Als we niet… Als ik niet… Als jij niet…’ Gefrustreerd sloot ze haar ogen. Was het al zover gekomen dat ze een simpele verklaring niet meer over haar lippen kon krijgen? Was ze wel of niet dezelfde vrouw die had besloten zich nooit meer met mannen in te laten? Een kus was genoeg geweest om een stotterende dwaas van haar te maken. Wat zou er van haar worden als ze Brody Baker de kans gaf om…


  Dit keer knipperde ze niet eens met haar ogen toen ze hem aankeek. ‘Wat ons betreft, zijn er geen andere omstandigheden,’ verkondigde ze vastberaden. ‘En als je denkt dat dat ooit zal veranderen, zul je erg teleurgesteld worden. Want wat er vanochtend is gebeurd, zal zich nooit herhalen.’


  Ze verwachtte een ad rem antwoord, maar toen hij bleef zwijgen, besloot ze dat hij misschien volwassener was dan ze had vermoed. Er verscheen zelfs een flauwe glimlach om haar mondhoeken.


  ‘Zo, nu we dit… uit de weg hebben geruimd, wil ik een paar regels opstellen betreffende het werk.’ Tot haar opluchting klonk haar stem nu weer helder en zeker, hoewel haar hart nog steeds te snel klopte. ‘Ik wil dat je alles wat je te binnen schiet met mij bespreekt, voordat je te hard van stapel loopt.’


  ‘Je kust geweldig, Katie,’ zei hij prompt.


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. En ze had nog wel gedacht dat hij volwassen was! ‘Waarom doe je me dit aan, Brody?’


  Hij legde een hand op zijn hart. ‘En hoe zit het dan met dat wat je mij aandoet, Katie? Wat je ook beweert, na de manier waarop je me vanochtend hebt gekust, kun je me niet wijsmaken dat er bij jou geen vonk is overgeslagen.’


  Net op het moment dat hij zich iets naar voren boog en haar handen wilde pakken, verschenen Rachel en Delaney in de deuropening. Onmiddellijk beseften ze dat hun timing niet slechter had kunnen zijn.


  ‘We moeten de slagroom nog kloppen voor het toetje,’ verklaarde Rachel haastig, Delaney aan zijn mouw trekkend.


  ‘Willen jullie alsjeblieft weer aan tafel komen zitten?’ vroeg Kate scherp, terwijl ze zelf opstond.


  ‘Waar ga je heen?’ informeerde Rachel verbouwereerd.


  ‘Naar huis,’ antwoordde Kate, voordat ze de kamer uit beende.


  Brody sprong op en liep achter haar aan.


  De deur werd met een klap dichtgedaan. Enkele seconden later weerklonk hetzelfde geluid, als een echo.


  Rachel en Delaney keken elkaar aan.


  ‘Ik zou het een vooruitgang willen noemen,’ zei Rachel.


  ‘Ik zou het oorlog willen noemen,’ merkte Delaney glimlachend op.


  ‘Precies wat ik bedoel,’ reageerde ze grijnzend.


  


  Skye zat aan de keukentafel haar huiswerk te maken toen haar moeder de keuken in stormde.


  ‘Hallo, mamma,’ zo begroette ze haar moeder, die nauwelijks aandacht voor haar had en iets onverstaanbaars mompelde.


  ‘Ik ga naar boven,’ bromde Kate. ‘Ik moet gaan liggen. Ik heb stilte en rust nodig.’


  ‘Je zou eens aan yoga moeten gaan doen, mam.’


  ‘Karate lijkt me geschikter,’ reageerde Kate droogjes.


  ‘Ik meen het, mamma. Je zou kunnen meedoen met Meg, Julie en Ben. En Brody zei trouwens dat ik op ’s zaterdags –’


  Kate verstarde. ‘Zei je “Brody”?’


  Het was alsof Skye een vies woord had gezegd.


  ‘Nou, het is nog niet helemaal zeker,’ hernam Skye aarzelend. ‘Want hij wacht nog op een antwoord van Louisa Carpenter.’


  ‘Louisa Carpenter?’ herhaalde Kate met op elkaar geklemde tanden.


  ‘Ja, ze heeft vorig jaar toch ook een yogacursus gegeven? Het leek Brody een goed idee om haar een yogacursus te laten leiden op televisie. Alle medewerkers van WPIT kunnen daaraan meedoen, om de kijkers te tonen dat iedereen het kan.’ Ze giechelde. ‘Kun je je Meg Cromwell in een lotushouding voorstellen?’


  Kate hief haar handen. ‘Dit is niet te geloven!’ Zonder er nog een woord aan toe te voegen, liep ze de keuken uit. Haast op hetzelfde moment klonk de voordeurbel.


  Skye stond op en liep in de richting van de deur. In de gang botste ze bijna tegen haar moeder op.


  ‘Doe niet open,’ beval Kate haar.


  ‘Niet opendoen?’ vroeg Skye verbluft.


  Opnieuw werd er gebeld.


  ‘Die man is werkelijk onmogelijk,’ mompelde Kate. ‘Hij geeft niet op.’


  Voor de derde keer werd er op de bel gedrukt, en kort daarop klonk het: ‘Kate, laat me alsjeblieft binnen!’


  ‘Dat lijkt de stem van Brody Baker wel,’ merkte Skye op.


  ‘Dat is hem ook,’ mompelde Kate, de trap op lopend. ‘Ik ga naar mijn kamer.’


  ‘Kate, ik weet dat je er bent. Doe open!’


  Terwijl Skye de deur opendeed voor Brody, hoorde ze dat de slaapkamerdeur van haar moeder met een klap werd dichtgeslagen. Ze schonk hem een vriendelijke glimlach. ‘Ik geloof niet dat ze u wil zien, Mr. Baker.’


  ‘Ik heb je laatst al gezegd dat je me Brody mag noemen, Skye.’


  ‘Oké, Brody. Dat is trouwens een leuke naam.’


  ‘Skye ook. Ik neem aan dat je moeder die naam heeft uitgezocht.’


  ‘Ja, mijn vader wilde me Margaret noemen. Kun je je dat voorstellen? Margaret?’ Ze trok een grimas.


  Brody schoot in de lach. ‘Het is maar goed dat je moeder haar zin heeft gekregen.’


  ‘Dat lukt haar meestal wel.’


  Hij grinnikte. ‘Dat zijn woorden van een volwassene.’


  ‘Dat ben ik ook. Ik ben al veertien en een half.’ Even pauzeerde ze. ‘Maar mijn moeder doet net alsof ik nog een kind ben.’


  ‘Zo zijn moeders nu eenmaal. Soms behandelt mijn moeder me ook alsof ik een kind ben.’


  ‘Waar woont je moeder?’


  ‘In Texas.’


  ‘Ben je in Texas opgegroeid?’


  ‘In Texas, Arizona, New Mexico. Mijn vader werkte in de olie. We verhuisden vaak. Ik ben jaloers op je dat jij je hele leven op één plek bent gebleven. Een hele leuk plek, trouwens.’


  ‘Pittsville, een leuke plek?’


  ‘Ja, Pittsville bevalt me.’


  Peinzend observeerde Skye hem. ‘Maar het is niet alleen de stad die je bevalt, nietwaar?’


  Even aarzelde hij. ‘Nee, je moeder bevalt me ook heel erg.’


  Skye knikte wijs. ‘Dat had iedereen al door.’


  ‘En wat vind jij daarvan?’


  Skyes gezicht betrok. Zijn vraag deed haar onmiddellijk denken aan de regeling die haar ouders hadden getroffen na de scheiding. Zou ze Brody moeten vertellen dat als hij ooit met haar moeder wilde trouwen, de kans klein was dat ze daarin zou toestemmen? Want dat zou immers betekenen dat ze WPIT zou kwijtraken. Hoe meer ze erover nadacht, hoe zekerder ze ervan werd dat haar moeder het televisiestation niet zou opgeven.


  Brody sloeg Skye nauwlettend gade. ‘Skye, ik wil dat je weet dat ik je moeder of jou nooit pijn zou doen.’


  ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen,’ antwoordde Skye. ‘Maar mijn moeder… Nou, ze komt over als een hele sterke vrouw, maar daardoor moet je je niet laten misleiden.’


  ‘Dat doe ik ook niet,’ zei hij. ‘Ik vind je moeder geweldig.’


  ‘Ik ook, hoewel we het niet altijd met elkaar eens zijn.’


  ‘Vertel mij wat,’ merkte hij grinnikend op.


  Even aarzelde Skye, voordat ze zei: ‘Dat doet me ergens aan denken. Ik geloof dat mijn moeder het niet erg prettig vond dat je haar niets over die yogacursus hebt verteld.’ Ze wierp een blik op de trap.


  ‘Ik geloof inderdaad dat ik dat beter wel had kunnen doen,’ verzuchtte hij. ‘Denk je dat je je moeder kunt overhalen om naar beneden te komen?’


  ‘Het is beter om haar eerst wat te laten afkoelen,’ verzekerde Skye hem wijs.


  Hij knikte. ‘Dan kom ik wel een ander keertje terug.’ Voordat hij naar buiten liep, draaide hij zich naar Skye om. ‘Weet je trouwens wat de lievelingsbloemen van je moeder zijn?’


  ‘Tulpen. Ze is dol op tulpen.’


  Een glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Hm, tulpen. O, ik heb nog een andere vraag…’
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  Het is liefde. Ik weet het zeker. Brody is verliefd op mamma. Hij is zo aardig. We hebben vanavond bijna een uur met elkaar gepraat. Niet alleen over de bloemen en andere dingen waar mamma dol op is, maar hij vertelde me ook allerlei dingen over zichzelf. En hij stelde me een hele hoop vragen over mezelf. Ik vertelde hem dat ik journaliste wil worden, net als tante Julie, en toen zei hij dat zijn zuster Annie voor de San Francisco Gazette schrijft. Ze is getrouwd en heeft twee kinderen.


  Brody is dol op kinderen. Hij zei dat als hij trouwt, hij minstens twee kinderen wil. Als Brody met mamma trouwt, krijg ik dus misschien een zus of een broer. Dat zou wel leuk zijn.


  Maar ja, ik loop een beetje vooruit op de dingen, want misschien gebeurt dat allemaal niet. Ik geloof echt niet dat mamma WPIT zou opgeven.


  Misschien moet ik eens bij oma Agnes langsgaan. Wie weet kan ik haar zover krijgen dat ze met mijn vader over die stomme regeling praat. Ik weet dat mijn vader eigenlijk niets geeft om WPIT, dus waarom zou hij het niet willen opgeven?


  Helaas geeft oma Agnes er wel om. Ik moet dus proberen haar over te halen om mamma WPIT te laten houden, zelfs als ze met Brody trouwt.


  


  Toen Kate de volgende ochtend haar werkkamer betrad, was ze stomverbaasd om een weelde aan tulpen te zien staan. Overal stonden vazen met tulpen in allerlei kleuren. Het was alsof ze midden in een tulpenveld was beland.


  ‘Zijn ze niet prachtig?’ vroeg Meg, die in de deuropening was verschenen.


  ‘Weet jij hier meer van af?’ informeerde Kate.


  Meg glimlachte schaapachtig. ‘Waarom kijk je niet wat er op het kaartje staat? Of zou ik “de kaartjes” moeten zeggen?’


  Op dat moment zag Kate pas dat er aan iedere bos bloemen een kaartje hing.


  ‘Allemachtig!’ riep Julie uit, die achter Meg was komen staan. ‘Hé, Ben, kom eens kijken!’ riep ze naar haar echtgenoot.


  Ben, die net een praatje met Gus hield, kwam nieuwsgierig aangelopen, op de voet gevolgd door Gus. Weldra voegde Rachel zich bij hen.


  Kate wendde zich tot het groepje dat zich verdrong bij de deur van haar werkkamer. ‘Dit is geen tuinfeest, jongens. Hebben jullie geen werk te doen?’


  Schaapachtig kijkend, maakte het groepje al aanstalten om weg te lopen, toen Kate hen opeens terugriep.


  Ongeduldig rukte ze de kaartjes van de boeketten af, waarna ze het stapeltje met een nadrukkelijk gebaar in de prullenbak deponeerde. Vervolgens richtte ze het woord tot het sprakeloze troepje. ‘Ik wil dat jullie allemaal zoveel vazen meenemen als jullie kunnen dragen. Deze bloemen moeten hier allemaal weg.’


  ‘Maar wat moeten we ermee?’ vroeg Meg.


  ‘Dat weet ik niet, en dat kan me ook niet schelen. Het enige wat ik wil, is dat ze uit mijn werkkamer verdwijnen. Wat mij betreft, mogen jullie ze in de vuilnisbak gooien.’


  ‘Ze moeten een kapitaal hebben gekost,’ protesteerde Meg. ‘Het zou misdadig zijn om ze weg te gooien.’


  ‘Nou, goed dan,’ reageerde Kate ongeduldig. ‘Zet ze… Zet ze dan maar in de studio, dan doen ze tenminste nog dienst als decor. Ach, het maakt me echt niets uit, maar haal ze weg.’


  Zodra het groepje met hun handen vol met bloemen was vertrokken, deed ze de deur van haar werkkamer stevig dicht. Zonder ook maar één blik op de kaartjes te hebben geworpen, wist ze dat Brody de schuldige was. Nou, als hij dacht dat ze te paaien was met een paar bloemen… Nou, ja, een páár bloemen…


  Onwillekeurig richtte ze haar blik op de prullenbak. Nee, het maakte niets uit wat hij op de kaartjes had geschreven! Vastberaden liep ze naar haar bureau, maar halverwege keerde ze terug naar de prullenbak.


  ‘Verdorie,’ mompelde ze, terwijl ze er een kaartje uit viste. In de verwachting dat hij een paar verontschuldigende woorden had opgeschreven, begon ze het kaartje te lezen.


  In plaats van een simpel ‘het spijt me’, had hij een paar zinnen uit een van haar favoriete gedichten van Robert Browning op het kaartje geschreven.


  Een voor een haalde ze de kaartjes uit de prullenbak en las die. Het waren allemaal zinnen uit gedichten van Browning.


  Nadat ze achter haar bureau had plaats genomen, ontdekte ze een witte enveloppe waarop haar naam stond. Onmiddellijk herkende ze Brody’s handschrift. In de enveloppe trof ze enkele vellen papier aan waarop hij zeer gedetailleerd zijn ideeën over nieuwe programma’s uiteenzette.


  Ze had bijna alles doorgenomen, toen er op haar deur werd geklopt. ‘Binnen,’ riep ze afwezig.


  ‘Hai.’


  Tot haar verbazing zag Kate Louisa Carpenter in de deuropening staan. Ze kon zich niet aan de indruk onttrekken dat de slanke roodharige vrouw uren bezig moest zijn geweest om zich in het roze, lichtgevende wielrennerspak te wurmen.


  ‘Ik was op zoek naar Brody,’ verkondigde Louisa met zwoele stem.


  ‘Mr. Baker heeft zijn eigen kantoor,’ reageerde Kate vinnig. ‘Aan het einde van de gang, rechts,’ voegde ze er kortaf aan toe.


  De roodharige streek een haarlok uit haar gezicht en glimlachte zoet. ‘Wat klopt er trouwens van die geruchten, Kate? Hebben Brody en jij…’ Vragend keek ze haar aan, terwijl ze haar hoofd een beetje schuin hield.


  Onwillekeurig verstarde ze.


  Louisa liet een kirrend lachje horen. ‘Waar rook is, is vuur, nietwaar?’


  Zwijgend staarde Kate haar aan.


  ‘Maar in dit geval is het moeilijk voor te stellen,’ vervolgde Louisa met een sluwe glimlach om haar lippen. ‘Je kunt toch moeilijk onrijpe citroenen met slagroom serveren.’


  Het kostte Kate weinig inspanning om te begrijpen op wie die citroenen sloegen.


  ‘Of –’


  Haastig onderbrak ze haar. ‘Ik begrijp heel goed wat je wilt zeggen, Louisa.’


  ‘Dus die geruchten kloppen niet?’


  ‘Ik luister niet naar geruchten. Ik heb het druk genoeg met mijn werk en het opvoeden van mijn dochter. De rest is oninteressant.’


  Louisa scheen tevredengesteld door het antwoord. ‘Ik neem aan dat Brody je heeft verteld dat hij me heeft gevraagd een yogacursus te beginnen?’


  ‘Hij heeft het idee inderdaad aan me voorgelegd zodat ik er een beslissing over kan nemen,’ verbeterde Kate haar.


  ‘Hij loopt me al dagen achterna. Brody Baker is er niet de man naar om “nee” te accepteren.’


  Vertel mij wat, dacht Kate grimmig.


  ‘Ten slotte heeft hij me kunnen overhalen,’ bekende Louisa met een gemaakt lachje. ‘Ik kon hem niet weerstaan, dus gisteravond heb ik me maar gewonnen gegeven.’


  ‘Gisteravond?’ flapte Kate er tot haar ergernis uit.


  ‘Ja. Hij kwam om ongeveer negen uur bij me langs, of nee, het was al bijna tien uur, geloof ik. En Joost mag weten hoe laat het was, toen hij weer wegging.’ Ze geeuwde, waarna ze haar lippen bevochtigde met haar tong.


  De vrouw leek eerder op een krolse kat dan op iets anders, besloot Kate.


  ‘Maar ik heb erop aangedrongen dat hij me nog een paar weken de tijd geeft, zodat ik die vijf pond aan overgewicht kan kwijtraken voordat ik me in mijn balletpakje op de televisie vertoon.’ Met een dramatisch gebaar klopte ze op haar niet bestaande buikje.


  Met een ijzige blik sloeg Kate haar gade. ‘Zijn het er maar vijf?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Aanvankelijk dacht Kate dat ze zich de vage geluiden inbeeldde. Het klonk haast als gekreun. Ze schudde haar hoofd en boog zich weer over haar werk.


  De geluiden werden echter steeds luider. Fronsend legde ze haar pen neer en luisterde met gespitste oren.


  Nieuwsgierig geworden liep ze naar het aangrenzende vertrek waar haar secretaresse werkte.


  Kelly stond bij de open deur naar de gang en draaide zich verschrikt om toen ze Kate hoorde.


  ‘Wat is dat geluid?’ vroeg Kate haar.


  ‘Eh… niets,’ mompelde Kelly blozend.


  Met opgetrokken wenkbrauwen begaf Kate zich naar de gang. Daar zag ze Meg, Gus, Julie, Ben en Rachel bij elkaar staan.


  Achterdochtig sloeg ze het groepje gade, en op dat moment weerklonk er een luid gekreun in de gang. Er was geen twijfel mogelijk over de plaats waar het geluid vandaan kwam. Alle ogen, ook die van Kate, gleden in de richting van Brody’s kantoor.


  ‘O, o, o. Nee, wacht even, schat,’ riep een zwoele stem uit. De stem van Louisa Carpenter.


  ‘Laat het me alsjeblieft proberen,’ reageerde Brody luid en duidelijk.


  Het groepje in de gang had Kate inmiddels zien staan. Zwijgend staarden ze haar aan, en Kate staarde zwijgend terug.


  De enigen die geluid maakten, waren Brody en Louisa.


  ‘Kun je je voet iets optrekken, Brody?’


  ‘Als ik hem nog hoger optrek, dan…’ Hij kreunde luid.


  Als versteend stond Kate in de gang, overweldigd door een mengeling van gêne, woede en wanhoop. Hoe kon hij? Het ene moment overlaadde hij haar nog met bloemen en gedichten, het volgende moment zat hij in zijn kantoor met een andere vrouw te flikflooien. Dat Louisa hem zou proberen te verleiden, was geen verrassing voor haar, maar dat hij voor haar zou zwichten… Zo snel, zo gemakkelijk, zo schaamteloos… en ook nog op zijn werk!


  ‘Nee! Nee, je moet je rug niet krommen, schat.’


  ‘Louisa, schuif je hand iets naar beneden…’


  Opeens maakte Julie zich los uit het groepje. ‘Dit gaat te ver,’ verkondigde ze, waarna ze in de richting van Brody’s kantoor beende. Zonder te kloppen, deed ze de deur open. ‘Luisteren jullie eens even…’ Met wijd opengesperde ogen staarde ze het kantoor in, waarna ze in lachen uitbarstte.


  De anderen waren inmiddels achter haar aangelopen, en zodra ze een blik in Brody’s werkkamer hadden geworpen, barstten ook zij in lachen uit.


  Kate kon nauwelijks geloven wat ze zag. Waarom lachten ze in vredesnaam? Met knikkende knieën liep ze de gang in. Het groepje, dat nog steeds hikte van het lachen, maakte plaats voor haar, zodat ze naar binnen kon kijken. Kate was te verbijsterd om te lachen.


  Brody zat op de grond, midden in zijn werkkamer. Hij zag eruit als een krakeling en scheen niet erg gelukkig met de situatie.


  Louisa zat geknield voor hem. Ze draaide zich naar Kate om. ‘Hij probeerde de lotushouding, maar het lijkt erop dat hij… eh, in de knoop is geraakt.’


  ‘Ik ben niet in de knoop geraakt,’ verbeterde hij haar kribbig. ‘Er is iets geknakt in mijn rug.’


  ‘Je bent te gespannen,’ berispte Louisa hem. ‘Je moet ontspannen, schat, en je proberen voor te stellen dat je van rubber bent –’


  ‘Hou op, Louisa,’ gromde Brody.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik probeer alleen maar te helpen. Yoga is een oefening voor lichaam én geest –’


  ‘Louisa,’ onderbrak Kate haar, een grijns onderdrukkend. ‘Ik geloof niet dat je opmerkingen Brody zullen helpen te ontspannen.’


  Met enige moeite bevrijdde Brody zijn linkervoet. Zijn gezicht vertrok van de pijn. Toen Louisa hem wilde helpen met zijn rechtervoet, duwde hij haar hand weg. Op het moment dat hij zichzelf had bevrijd uit zijn benarde positie, boog hij zich naar voren, terwijl hij met zijn beide handen op zijn onderrug duwde.


  ‘Brody, luister eens naar je eigen ademhaling,’ hernam Louisa. ‘Die is veel te onregelmatig. Laat me je leiden. Het is allemaal een kwestie van het ontspannen van je zonnevlecht en je…’


  Terwijl Louisa doorratelde, wierp Brody Kate een smekende blik toe.


  Julie, die vlak achter haar stond, gaf haar een duwtje in de rug. Kate stapte het kantoor in en trok aan Louisa’s arm. ‘Ik geloof dat je Brody nu even alleen moet laten.’


  ‘Precies,’ beaamde hij.


  ‘Maar, schat,’ protesteerde Louisa, ‘ik kan je rug in een mum van tijd –’


  ‘Nee, nee,’ onderbrak Brody haar haastig. ‘Ik wil nu echt even alleen zijn.’


  Hoewel Louisa nog tegenstribbelde, werd ze door het groepje de deur uit geloodst, waarna ze haar begeleidden naar de uitgang om er zeker van te zijn dat ze het gebouw zou verlaten.


  Toen ze eenmaal alleen waren, sloot Brody zijn ogen en slaakte een diepe zucht. ‘Wil je me een gunst bewijzen?’


  Kate keek op hem neer. ‘Moet ik je helpen opstaan?’


  ‘Opstaan? Mijn hemel, nee! Misschien kan ik nooit meer staan. Nee, ik wil dat je dat idee van die yogacursus van de lijst schrapt.’


  Glimlachend hurkte ze voor hem neer. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Je schijnt dit nogal grappig te vinden, hè?’ bromde hij.


  Haar glimlach werd nog breder. ‘Nee, natuurlijk niet. Dit is helemaal niet grappig.’


  ‘Ik heb toevallig pijn,’ verklaarde hij met opeengeklemde kaken. Voorzichtig ging hij op zijn buik liggen.


  Schuldbewust trok ze haar gezicht weer in de plooi. ‘Het spijt me. Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Ik veronderstel dat je mijn rug zou kunnen masseren.’


  ‘Zou het niet beter zijn om een fysiotherapeut te roepen?’


  ‘Ben je bang dat je opnieuw je zelfbeheersing verliest?’ vroeg hij spottend.


  ‘Hou toch op!’


  ‘Het enige wat ik zeg, is dat als je denkt dat je je niet kunt inhouden en dus –’


  ‘Je mag dan iets aan je rug hebben, maar aan je ego mankeert blijkbaar niets.’


  ‘De pijn zit onder in mijn rug.’


  Even aarzelde ze nog. ‘Ik ben hier niet erg goed in.’


  ‘Het zou kunnen dat ik te veel zelfvertrouwen heb, maar jij hebt er in ieder geval te weinig van.’


  ‘Er mankeert helemaal niets aan mijn zelfvertrouwen,’ beet ze hem verontwaardigd toe. ‘Maar wanneer het aankomt op –’


  ‘Mannen?’ vulde hij haar plagend aan.


  ‘Masseren,’ verbeterde ze hem koel.


  ‘Je bent er misschien heel wat beter in dan je denkt.’


  ‘Nou, waar doet het precies pijn?’ vroeg ze gelaten.


  ‘Onder in mijn rug.’


  Nadat ze op haar knieën naast hem was gaan zitten en naar zijn rug keek, slikte ze moeizaam. Verdorie, ze zag ertegen op hem aan te raken, hem te masseren… Stel je eens voor dat ze inderdaad haar zelfbeheersing verloor?


  Nee, hield ze zich voor. Dat was idioot. Ze was een volwassen vrouw die had besloten om zich niet weer met mannen in te laten. En zeker niet met een man als Brody Baker. Als hij dacht dat hij haar leven in de war kon schoppen, dan had hij het grondig mis.


  Toegegeven, ze had een steek van jaloezie gevoeld toen ze had gedacht dat hij met Louisa aan het rommelen was geweest. Maar eigenlijk was dat eerder een gevoel van gêne geweest dan van jaloezie. Het zou zo schaamteloos zijn geweest, vooral nadat hij haar had verrast met die weelde aan bloemen en die kaartjes met flarden van gedichten.


  Hij had echter niets shockerends gedaan, en dus had ze zich vergist. Het was gemakkelijker geweest als hij zich wel als een doorsneeman had gedragen. Dan had ze hem op staande voet kunnen ontslaan. Dat zou haar leven een stuk eenvoudiger hebben gemaakt.


  ‘Ik geloof dat je iets harder moet duwen,’ merkte hij schertsend op, want ze had hem nog met geen vinger aangeraakt.


  Met opeengeklemde tanden, begon ze hem hard te masseren. Harder dan haar bedoeling was geweest.


  ‘Au!’ riep hij uit.


  ‘Het lijkt me beter om er toch maar een fysiotherapeut bij te halen,’ daagde ze hem uit.


  ‘Nee, nee. Je doet het geweldig goed.’


  ‘Je spieren voelen inderdaad hard aan,’ verklaarde ze, nadat ze hem even had gemasseerd.


  ‘Dacht je dat ik loog? Dat het een trucje was om je te verleiden?’


  ‘Hoe zit het met die tulpen? Was dat misschien wel een trucje om me te verleiden?’ vroeg ze.


  ‘Dat was een verontschuldiging.’


  ‘Verontschuldig je je altijd op zo’n… pompeuze manier?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij simpelweg.


  ‘Er zullen toch zeker wel… Ik bedoel, er zullen toch zeker vrouwen…’


  ‘Je hoeft er niet omheen te draaien, hoor. Als je wilt weten hoe mijn liefdeleven is verlopen –’


  ‘Dat wil ik helemaal niet,’ zo viel ze hem nadrukkelijk in de rede. Om haar woorden kracht bij te zetten, kneep ze in zijn spieren. En toen hij het uitschreeuwde, wist ze dat ze hem dit keer wel pijn had gedaan. Die man maakte haar echt gek.


  ‘Kun je me wat lager masseren?’


  Haar handen bevonden zich al heel erg laag. ‘Nee, dat lijkt me geen goed idee,’ antwoordde ze kortaf.


  Hij draaide zijn hoofd iets opzij en glimlachte. ‘Het straalt van je gezicht af, Katie.’


  ‘Wat?’ Verstrooid bewoog ze haar handen in de richting van zijn broekriem. Het was alsof haar handen die weg uit zichzelf kozen.


  In plaats van haar te antwoorden, fluisterde hij: ‘Je hebt een heel mooi gezicht.’


  Het was absurd, maar toch voelde ze zich gevleid. Niemand had ooit veel aandacht aan haar gezicht besteed. Haar ademhaling werd gejaagder.


  Pas op het moment dat hij zachtjes kreunde, realiseerde ze zich wat de reden daarvan was. Zonder het te beseffen, had ze haar handen onder zijn overhemd geschoven en masseerde ze nu zijn blote huid.


  Wat bezielde haar in ’s hemelsnaam? Onmiddellijk trok ze haar handen terug.


  Langzaam rolde hij zich op zijn rug. De uitdrukking in zijn blauwe ogen was zo intens, dat ze verstarde. Ze hield haar adem in.


  Voordat ze besefte wat hij deed, bracht hij zijn handen naar haar gezicht. Ze sloot haar ogen.


  ‘Ik geloof dat ik verliefd op je word, Kate Hart,’ mompelde hij.


  ‘Ik moet… Ik moet gaan,’ zei ze, zonder haar ogen te openen of een beweging te maken. ‘Ik heb veel… om over na te denken.’


  ‘Ook over mij?’


  ‘Nee!’ antwoordde ze met klem.


  Uiterst traag bewoog hij zijn hand van haar verhitte wangen, langs haar hals, naar beneden. Ze moest hem zeggen hiermee op te houden, maar haar keel was droog en ze kreeg geen woord over haar lippen.


  Totdat zijn hand haar borst raakte.


  ‘O-o-o.’


  ‘Zit ik hier, Kate? Hier in je hart?’ Hij richtte zich op een elleboog op en plaatste zijn warme mond op de plaats waar hij haar tepel vermoedde.


  Zelfs door de zijden blouse en de kanten beha die ze droeg, kon ze zijn hete adem voelen. Haar tepels reageerden onmiddellijk op de vluchtige aanraking.


  ‘Je… rug, Brody. Je zou… voorzichtig moeten zijn,’ stamelde ze.


  ‘Ik wil niet voorzichtig zijn. Ik wil geen geduld hebben. Ik wil genieten, Kate. Van jou.’


  Een golf van verlangen voer door haar heen, maar haar verstand verzette zich nog. ‘Dat geldt misschien voor jou,’ zei ze, waarna ze zich met al haar wilskracht dwong zich terug te trekken. Ze sloeg haar handen ineen om niet in de verleiding te komen hem aan te raken.


  Glimlachend keek hij naar haar op.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Ik dacht aan de uitdrukking op je gezicht, toen je me hier met Louisa zag.’


  ‘Nou, het gebeurt niet elke dag dat je… een programmaleider in lotushouding aantreft.’


  Bewonderend liet hij zijn blik over haar lichaam dwalen. ‘Louisa Carpenter is mijn type niet, Kate.’


  Ze deed alsof zijn opmerking haar koud liet. ‘Dat heb ik ook nooit beweerd.’


  Hij boog zich naar haar toe. Hun monden raakten elkaar bijna. ‘Jíj bent mijn type wel, Kate.’ Met het puntje van zijn tong streek hij vluchtig over haar lippen.


  ‘Nee,’ protesteerde ze fluisterend. ‘We kunnen dit hier niet doen.’


  ‘Waar dan wel?’ vroeg hij, met zijn mond vlak bij haar oor.


  ‘Dat is niet wat ik bedoel.’ Waarom had ze in vredesnaam ‘hier’ gezegd?


  ‘Vanavond. Bij mij thuis.’


  ‘Nee. Dat kan niet. Skye… Ze moet naar basketbal.’ Waarom verzon ze een smoes? Waarom zei ze hem niet simpelweg dat hij haar niet moest proberen te verleiden?


  Hij had zijn mond naar haar hals gebracht, die hij met tedere kusjes overdekte. ‘Breng haar weg en kom daarna bij me langs.’


  ‘Ik… Ik moet boodschappen doen. Ik heb… niets meer in huis. Je zou mijn koelkast eens moeten zien.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in je koelkast, Katie.’


  ‘Het is echt heel erg. Er ligt nog een diepvrieskalkoen in en –’


  ‘Ik wil je lichaam zien.’


  Ze slikte. ‘En noch Skye, noch ik… houden van kalkoen.’


  ‘Ik wil je heel langzaam uitkleden, bij kaarslicht…’


  ‘Ook met Kerstmis eten we eigenlijk nooit kalkoen.’


  ‘Ik wil zwelgen in de aanblik van jouw naakte lichaam op mijn bed…’


  Haar ademhaling werd sneller. ‘Meg Cromwell had eens een verschrikkelijk recept…’


  ‘Ik wil iedere vierkante centimeter van je verrukkelijke lichaam verkennen…’


  Zweetdruppeltjes parelden op haar voorhoofd. ‘Ze had een saus met bessen…’


  ‘Ik wil je dicht tegen me aan voelen…’


  Opeens kreeg ze het idee dat de vloer begon te hellen. ‘Ik moet echt… Ik moet echt… schoodbappen boen… eh, boodschappen doen.’


  ‘Ik wil hartstochtelijk met je vrijen, eindeloos lang, Kate…’


  Ze opende haar mond, maar de woorden weigerden over haar lippen te komen.


  ‘Ik wil dat de spetters ervan af vliegen,’ fluisterde hij hees. ‘Ik wil dat we opstijgen naar Jupiter, en dan naar Mars, en dan de ruimte in, ver weg de ruimte in…’


  Het was alsof haar lichaam vloeibaar werd.


  ‘Maar ik neem aan,’ mompelde hij, ‘dat als je werkelijk schoodbappen moet gaan boen…’


  


  Naast de bestuurdersplaats wierp Skye een onderzoekende blik op haar moeder. ‘Wat ben je vanavond toch stil.’


  ‘O, ja?’


  ‘Je bent de lijst toch niet vergeten, hè?’


  ‘De lijst?’


  ‘De boodschappenlijst.’


  ‘O, die lijst.’


  ‘Nou?’


  ‘Wat nou?’


  ‘Ben je hem vergeten?’


  Afwezig haalde Kate haar schouders op, haar ogen op de weg voor zich gericht. ‘Nee, dat is wel goed.’


  ‘Wat heeft hij vandaag gedaan?’ vroeg Skye grinnikend.


  Het scheelde niet veel of Kate botste tegen de auto voor haar op. Ze remde bruusk. ‘Wat heb je dan gehoord?’


  Aha, dacht Skye, dus er was iets gebeurd! ‘Ik heb niets gehoord, mamma. Wil je me misschien iets vertellen?’


  ‘Nee.’


  ‘Het zou je kunnen opluchten.’


  ‘Zijn we de rollen niet aan het omdraaien?’


  Skye grinnikte. ‘Tante Rachel zegt dat als een vrouw verliefd is, ze zich als een puber kan gedragen.’


  ‘Verliefd?’ echode Kate blozend. ‘Nou, dan had ze het blijkbaar niet over mij.’


  ‘O, nee, dat deed ze ook niet,’ reageerde Skye achteloos. ‘Ze had het over vrouwen in het algemeen.’


  ‘Het is onzin,’ mompelde Kate. ‘Verliefdheid is niet iets wat je zomaar overvalt.’


  ‘Het is groen, mamma,’ gaf Skye te kennen, toen de chauffeur achter haar ongeduldig begon te toeteren.


  ‘Ja, ja, dat zie ik ook wel,’ zei Kate, waarna ze abrupt optrok.


  ‘O, dat was ik bijna vergeten,’ hernam Skye. ‘Alice en ik moeten een stukje voor geschiedenis schrijven, dus als je het goedvindt, ga ik na basketbal naar haar toe. Alices moeder haalt ons op, en ze brengt me ook weer thuis. Ik kom om tien uur thuis. Dat beloof ik. Is dat goed, mamma?’


  Kate schraapte haar keel. ‘Tien uur?’ Het was nu zeven uur. Ze had dus drie uur de tijd…


  ‘Ja, dan heb je tijd zat om boodschappen te doen. Niet dat je zo dol bent op boodschappen doen, dat weet ik.’


  ‘Boodschappen doen is niet leuk, het is een verplichting.’


  ‘Mamma.’


  ‘Het is iets wat nu eenmaal gedaan moet worden, en iemand moet het toch doen.’


  ‘Mamma.’


  ‘Ik moet het doen. Ik moet het doen, omdat ik een verantwoordelijkheid heb… Omdat ik…’


  ‘Mamma!’ herhaalde Skye met luide stem.


  ‘Wat is er?’


  ‘Je bent langs de sportschool gereden.’


  


  Normaal gesproken deed Kate boodschappen in Pittsville, maar nu was ze naar de supermarkt in Louden gereden. Normaal gesproken verkleedde ze zich niet wanneer ze uit haar werk kwam. Nu had ze dat wel gedaan. Ze had een spijkerbroek aangetrokken en een erg onflatteuze, wijde trui.


  Nadat ze een karretje had bemachtigd, zocht ze de boodschappenlijst in haar jaszak. Al snel realiseerde ze zich dat ze die was vergeten mee te nemen.


  Wat zou Freud daarover hebben gezegd? Ach, ze had geen psychiater nodig om te begrijpen wat er aan de hand was. Natuurlijk bezat Brody een bepaalde primitieve aantrekkingskracht. Het was immers een aantrekkelijke man, een spetter, zoals Skye het eens had uitgedrukt.


  Ook al was Brody dan een ‘spetter’, zij was een volwassen vrouw van vijfendertig die de verantwoordelijkheid over een veertienjarige dochter droeg. Bovendien moest ze een televisiestation draaiende houden.


  Was WPIT het probleem? De afgelopen zomer, toen ze zichzelf had toegestaan om die belachelijke romance met Oscar te beginnen, was ze voor het eerst in tijden weer geconfronteerd geworden met de regeling die ze met haar ex had getroffen. Als ze met Oscar zou trouwen, of met een andere man, zou WPIT weer het eigendom van Arnie worden. Ooit had ze die afspraak gemaakt, omdat ze toen zeker had geweten dat ze nooit zou hertrouwen. Hoewel ze tijdens de kortstondige relatie met Oscar met haar hoofd in de wolken had gelopen, had ze eigenlijk al vanaf het begin het gevoel gehad dat er iets ontbrak. Zijn vrouw was op het toneel verschenen op de avond dat ze zijn huwelijksaanzoek wilde afslaan. Ze had zich gerealiseerd dat wat ze voor Oscar voelde geen liefde was, maar louter een bevlieging.


  Na het fiasco had iedereen, en vooral haar familie, met haar te doen gehad. Allemaal dachten ze dat ze kapot was van het rampzalige einde van de relatie. In werkelijkheid had ze het heel moeilijk met zichzelf gehad, omdat ze er weer was ingetuind. Ze had gezworen nooit meer iets met een man te beginnen.


  ‘Neemt u me niet kwalijk,’ klonk het achter haar.


  Ze schrok op. ‘Wat?’


  Een jonge vrouw keek haar verontschuldigend aan. ‘Er zijn geen karretjes meer, en ik vroeg me af of u klaar was met uw karretje?’


  ‘Met mijn karretje,’ echode Kate wezenloos. ‘O, ja, neemt u hem maar,’ voegde ze er vervolgens aan toe.


  En nu? Ze moest toch boodschappen doen, alhoewel… Ze had natuurlijk een andere keus. Ik wil je langzaam uitkleden bij kaarslicht…


  Nee! Nee, ze moest zich als een verstandige vrouw gedragen. Per slot van rekening was haar koelkast inderdaad leeg.


  Voordat ze het zich echter realiseerde, liep ze naar haar auto en stapte ze in. Wat was er toch mis met haar? Het was alsof Brody een magnetische kracht op haar uitoefende. Maar dat was natuurlijk absurd! Eigenlijk was het al idioot dat ze er ook maar één seconde over nadacht naar hem toe te gaan.


  Ze startte de motor. Ze zou nu regelrecht naar huis gaan, haar boodschappenlijstje ophalen en terugkeren naar de supermarkt.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Dit is krankzinnig, flitste het door Kate heen, terwijl ze in de richting van Brody’s huis reed. Desondanks bleef ze doorrijden. Iets verderop nam ze de afslag naar de bungalow die Brody Baker had gehuurd. Ze zette de motor af en merkte dat haar handen beefden.


  Even later stapte ze uit. Het was koud. De wind waaide door haar haren. Ze stelde zich voor hoe ze eruit zou zien met een rode neus van de kou en verwaaide haren.


  Brody’s zwoele stem echode in haar hoofd. Ik wil, ik wil…


  Zijn silhouet tekende zich af in de deuropening. Achter hem was een zacht, warm licht te bespeuren. Kaarslicht. Hij droeg een strakke spijkerbroek en… verder niets. Op zijn gezicht prijkte een kwajongensachtige grijns. Zijn ogen twinkelden van plezier.


  ‘Het is… is niet wat je denkt,’ begon ze stamelend, terwijl er een huivering langs haar ruggengraat liep.


  ‘Kom snel binnen,’ zei hij. ‘Je rilt van de kou.’


  ‘Ik… Ik ben hier gekomen om de dingen uitte praten,’ kondigde ze aan, langs hem heen naar binnen glippend.


  De woonkamer was schaars gemeubileerd. Er stonden een donkerrode sofa, een bijbehorende stoel, een koffietafel en een boekenkast in het kleine vertrek, dat door een dozijn kaarsen werd verlicht. In de open haard brandde een vuurtje. Op de schoorsteenmantel stonden twee fonkelende wijnglazen en een fles rode wijn. Het was precies zoals ze zich had voorgesteld. En natuurlijk was Brody er…


  Met een nerveus gebaar streek ze haar haren uit haar gezicht. Ze perste haar lippen op elkaar. Had ze maar de moeite genomen om wat lippenstift op te doen, of wat mascara. En waarom had ze die wijde trui eigenlijk aangedaan? Het was alsof ze erin verdronk.


  Nou, dit is het dan, Brody. Dit ben ik. Dit is het gezicht dat je vanochtend nog zo mooi vond. Dit is het lichaam dat je zo graag wilde bezitten. Ik ben hier gekomen om je te laten zien hoe erg je je hebt vergist.


  Als ze dit een paar keer voor zichzelf zou herhalen, zou ze het misschien nog gaan geloven.


  ‘Zou je misschien een… overhemd willen aantrekken?’ vroeg ze, waarna ze met haar rug naar hem toe ging staan. Niet dat dat veel hielp, want de aanblik van zijn brede, sexy torso scheen al voorgoed in haar geheugen gegrift.


  ‘Ik was me net aan het verkleden toen je aanbelde,’ legde hij uit. ‘Ik wilde je niet laten wachten.’


  ‘Ik kan wachten.’ Was dat werkelijk zo?


  ‘Schenk jezelf een glas wijn in,’ zei hij.


  ‘Nee, dank je,’ reageerde ze stijfjes. ‘Ik moet nog rijden. En als ik rijd, drink ik niet.’


  Brody was vlak achter haar komen staan. Ze voelde zijn warme adem in haar nek.


  ‘Nou, ga dan in ieder geval voor de open haard zitten, zodat je wat opwarmt,’ zei hij grinnikend.


  Licht blozend draaide ze zich naar hem toe. ‘Maak me niet belachelijker dan ik me al voel, Brody.’


  ‘Voel je alsjeblieft niet belachelijk. Ik ben zo blij dat je er bent.’ Het plagerige was uit zijn stem verdwenen. Zijn gezicht stond ernstig, en zijn blauwe ogen glinsterden van verlangen.


  Opeens voelde ze zich vreselijk ongemakkelijk. Zenuwachtig duwde ze haar haren achter haar oren. ‘Ik zie er vreselijk uit.’


  ‘Ook al zou je er moeite voor doen, dan nog zou je er niet vreselijk uit kunnen zien.’


  ‘Ik heb er wat moeite voor gedaan,’ bekende ze glimlachend.


  ‘Zie je nou wat ik bedoel?’ zei hij, waarna hij zich naar haar toe boog en een tedere kus op haar lippen drukte.


  Haar hart begon wild te bonzen. Tot hij haar die kus had gegeven, had ze zich niet gerealiseerd hoe erg ze ernaar had verlangd.


  Als ze zich nu maar kon beheersen… Ze had iets nodig, een houvast. ‘Ik geloof dat ik toch maar wat wijn neem. Een half glaasje maar. Nog minder misschien.’ Ze hief haar hand om aan te geven hoeveel wijn ze bedoelde, maar hij greep haar hand en bracht die naar zijn lippen.


  Met zijn andere hand streelde hij haar schouder. Hij scheen geen haast te hebben om een overhemd te gaan aantrekken.


  Intussen had ze het niet meer koud. Een verzengende hitte, die van binnenuit leek te komen, deed haar huid gloeien.


  Haar blik dwaalde van zijn blote borst omlaag naar zijn voeten. ‘Dus je draagt niet altijd die oude cowboylaarzen van je.’


  Hij lachte zachtjes, verleidelijk. ‘Nee, niet altijd,’ zei hij, waarna hij haar gezicht in zijn handen nam. Met zijn duimen liefkoosde hij haar wangen, terwijl zijn ogen zich in de hare boorden.


  Een huivering trok door haar heen, en ze kon de verleiding niet weerstaan om te fantaseren hoe het zou zijn wanneer hij haar langzaam uitkleedde. Hoe zijn handen haar zouden betasten, hoe zijn mond een vochtig spoor zou achterlaten op haar huid. Ze perste haar lippen op elkaar, bang dat ze anders een zacht gekreun zou voortbrengen dat haar gedachten zou verraden.


  ‘Brody, ik…’


  ‘Sst.’


  ‘Ik… geloof dat het een vergissing was om hier te komen. Ik moet gaan.’


  ‘Blijf alsjeblieft. Ik kan me niet herinneren dat ik ooit zo naar iemand heb verlangd.’


  ‘Verdorie, Brody! Waarom moet je dat soort dingen zeggen?’ Nog erger was het dat het was alsof hij het meende. ‘Het is niet eerlijk,’ voegde ze er zachter aan toe.


  Hij glimlachte zo innemend, dat haar hart even stilstond. Vervolgens trok hij haar naar zich toe. Haar handen raakten bekneld tussen haar trui en zijn blote huid, terwijl hij haar kuste. En weer kuste, en nog eens. Het waren hete, heerlijke kussen. Ze bevrijdde haar armen en sloeg ze om hem heen, om zijn warme, gladde rug.


  Het is slechts lust, hield ze zich voor. Niets meer dan lust. Dit had niets met liefde te maken. Liefde was iets heel anders. Liefde was iets wat ze zich niet kon veroorloven.


  Ondertussen schoof hij haar trui omhoog.


  Ze slaakte een zwak kreetje.


  ‘Het is goed, Katie.’


  ‘Nee, dat is het niet. Ik draag niet eens een mooie beha,’ flapte ze eruit, waarna ze zich erg ongemakkelijk voelde.


  ‘Dan moeten we hem maar snel uitdoen,’ fluisterde hij glimlachend.


  Ze slaakte een zucht. ‘Je hebt ook voor alles een oplossing, is het niet?’


  Hij bracht zijn handen naar haar rug en maakte de sluiting van haar beha los. ‘Ik probeer voor alles een oplossing te zoeken. Bij jou doe ik nog beter mijn best. Je kunt je niet voorstellen wat voor opwindende ideeën je in me wakker maakt, Katie.’


  Met een hand hield ze haar beha tegen haar borsten aan gedrukt. ‘Waarom ik, Brody?’


  Met een enigszins troebele blik keek hij haar diep in de ogen. ‘Nu vraag je me om mijn gevoel uit te leggen, Kate. Ik geloof niet dat ik dat onder woorden kan brengen. Ik kan je natuurlijk vertellen dat je heel bijzonder bent, dat ik ’s nachts in slaap val met jou voor ogen, dat je mijn dromen verwarmt, dat ik me ’s ochtends bij het scheren bijna snij, omdat ik zo’n haast heb om naar mijn werk te gaan om jou weer te zien. En dan, wanneer ik je zie, Katie, dan is het alsof al mijn emoties op tilt raken.’


  Teder streelde hij haar wang. ‘Maar niets van wat ik zeg, geeft antwoord op je vraag.’


  Een vreemde mengeling van verdriet en vervoering maakte zich van haar meester. ‘Je vergist je, Brody. Het zegt genoeg, ook al zou ik willen dat dat niet zo was.’


  Liefkozend streelde hij haar handen waarmee ze nog steeds haar beha vasthield. ‘Vertel me wat je wél wilt.’


  ‘Ik geloof niet dat iemand me dat ooit eerder heeft gevraagd,’ fluisterde ze ontroerd.


  ‘Misschien heeft niemand in je leven zo graag je wensen willen vervullen als ik,’ zei hij, waarna hij zijn hoofd boog om haar te kussen.


  ‘Hoe wist je zo zeker dat ik vanavond zou komen?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Dat wist ik niet zeker.’


  ‘Maar… Maar de kaarsen, de wijn… Dat doe je toch niet elke avond?’


  Hij grinnikte. ‘Nee. Ik wilde voorbereid zijn voor het geval je zou komen. Ik hoopte met heel mijn hart dat je zou komen. Ik wist dat jij het ook wilde, maar ik was er niet zeker van of je jezelf zou toestaan om naar je gevoel te luisteren. Ik wist dat je bang was.’


  ‘Ik was banger voor mezelf dan voor jou,’ bekende ze. ‘Sinds ik jou heb ontmoet, voel ik me alsof ik ieder moment in een groot gat kan vallen. En nu…’ Haar stem beefde. ‘Nu ben ik hier.’ Ze liet haar beha los, die op de grond viel.


  Vol bewondering staarde hij naar haar borsten, waarna hij ze zachtjes beroerde. ‘Ja, Katie, nu ben je hier.’


  Haar hart ging wild tekeer. Haar hoofd tolde. ‘Hou me vast, Brody,’ fluisterde ze. ‘Zodat we elkaars huid voelen.’


  Hij sloot haar in zijn armen. ‘Niet alleen elkaars huid, Katie, maar ook elkaars hart.’


  Het was waar, flitste het door haar heen. Ze voelde dat hun hartslag één werd.


  Het enige wat hij deed, was haar vasthouden. Het tumult in haar hoofd ebde weg, en ook de tegenstribbelende en waarschuwende stemmetjes. In plaats daarvan werd ze overweldigd door een allesoverheersend verlangen.


  Op dat moment besefte ze dat wat ze voor Brody voelde niet alleen maar lust was, of een bevlieging. Dit ging verder, dieper. Dit gevoel dat door haar aderen leek te stromen en dat ze nog niet durfde te benoemen, vervulde haar van geluk. En toch wist ze dat om de hoek vertwijfeling op haar wachtte.


  ‘Brody, dit is geen goed idee,’ zei ze, hoewel ze hem stevig bleef vasthouden.


  ‘We zijn al verder dan een idee, Katie,’ reageerde hij hees. Zijn handen gleden omlaag over haar rug en omvatten haar billen. Zijn mond vond de weg naar haar borst, en toen zijn tong haar tepel raakte, slaakte ze een kreetje van genot.


  Even later tilde hij haar op en droeg haar naar de bank. Voorzichtig legde hij haar erop neer, waarna hij haar schoenen uittrok, haar spijkerbroek en haar slipje.


  Hij wist precies hoe hij dit moest doen. Hoeveel ervaring zou hij hebben? Hoeveel vrouwen…


  Gebiologeerd staarde hij naar haar lichaam, en ze voelde zich verlegen worden. Zou ze goed genoeg zijn voor deze adonis? Deze ‘spetter’ die met zijn brede, gespierde borst naast haar stond. De knoop van zijn broek was los, en zijn gulp stond net genoeg open om te onthullen dat hij geen onderbroek droeg. Even vergat ze aan haar eigen lichaam te denken, terwijl ze hem bewonderend bekeek. Totdat ze hem glimlachend op haar zag neerkijken. Opnieuw nam verlegenheid bezit van haar.


  Onwillekeurig kruiste ze haar armen over haar borsten en trok ze een been op om te ontsnappen aan zijn intense blik. Gelukkig was het licht gedempt. Geen ander licht zou zo flatterend zijn geweest.


  Ze sloot haar ogen. ‘Ik heb een vijfendertig jaar oud lichaam, Brody. Ik heb een litteken van de keizersnede. Op de een of andere manier kreeg Skye het voor elkaar om de navelstreng om haar halsje te krijgen. Er moest snel worden ingegrepen, en de dokter heeft er geen kunstwerk van gemaakt.’


  Een diepe zucht ontsnapte aan haar lippen toen ze de warme, vochtige tong van Brody over haar litteken voelde gaan. Het gebaar was zo teder en ontroerend, dat de tranen in haar ogen sprongen. Ze herinnerde zich dat Arnie het altijd had vermeden haar litteken aan te raken. En de paar keer dat Oscar en zij de liefde hadden bedreven, had hij gedaan alsof het er niet was.


  Met Brody was het anders. Hij was vastberaden alles van haar te zien. Ze werd bang. Ze had genoeg redenen om mannen te wantrouwen, om Brody te wantrouwen, om haar eigen gevoelens te wantrouwen. En toch had ze een keus gemaakt door hiernaar toe te komen. Wat er ook gebeurde, ze had gekozen om hier te zijn. Dus kon ze beter niet denken aan de volgende dag, maar genieten van dit moment.


  Dat besluit gaf haar kracht. Ze trok hem naar zich toe en kuste hem gulzig, wild. ‘Kom hier, Brody.’


  Even verscheen er een onzekere blik in zijn ogen. Lichte blosjes kleurden zijn wangen. Op dat moment realiseerde ze zich dat hij ook nerveus was, en tot haar verbazing raakte dat haar meer dan het verlangen dat hij zo duidelijk toonde.


  ‘Wil je dat ik je help met het uittrekken van je broek?’


  Haar aanbod bracht een glimlach op zijn gezicht. ‘Dat is vreselijk aardig van u, madam, maar ik geloof dat het me zonder hulp wel zal lukken,’ merkte hij lijzig op.


  Met een paar snelle gebaren bevrijdde hij zich uit zijn broek.


  Met ingehouden adem staarde ze naar zijn adembenemende lichaam. Het zou verboden moeten zijn om zulke prachtige mannen op de wereld te zetten, schoot het door haar heen.


  Haar opwinding kende geen grenzen meer, en ze strekte haar armen naar hem uit, trok hem boven op zich.


  ‘Ik verpletter je nog,’ fluisterde hij.


  ‘Doe maar…’


  Zijn mond veroverde de hare in een hartstochtelijke kus. Zijn gulzigheid evenaarde die van haar. De bank was smal, maar dat maakte niets uit. Hij drukte haar in de kussens, zijn vingers kneedden haar dijen. Hun ademhaling werd gejaagd. Hun strelingen werden ongedurig, smachtend.


  Zijn mannelijkheid was onmiskenbaar voelbaar. Ze sloeg haar benen om hem heen, hem uitnodigend bij haar binnen te dringen. Ze wilde niets liever dan hem in zich voelen, en toen hij haar wens vervulde, was het bijna te veel om te verdragen. Ze kon nauwelijks ademhalen. Tegelijkertijd hunkerde ze naar meer… naar nog veel meer.


  Wilde passie nam bezit van hen. Moeiteloos pasten ze het ritme aan elkaar aan. Kreten van genot ontsnapten aan haar keel, maar ze herkende haar stem nauwelijks.


  Haar haren verwarden zich met de zijne, het zweet van hun lichamen vermengde zich. Tranen prikten in haar ogen. Het was alsof ze uit elkaar viel. Maar het maakte niets uit. Niets maakte nog uit. Het enige wat telde, was deze verpletterende extase.


  


  7 november


  


  Mamma kwam net aanrijden toen Alices moeder me thuis afzette. Het was tien uur. Ik dacht nog dat ze de hele wagen met boodschappen had vol geladen. Maar even later stapte ze uit haar auto, een en al glimlach, en met lege handen! Ze heeft helemaal geen boodschappen gedaan!


  Misschien heeft ze eerder boodschappen gedaan, dacht ik nog. Ze heeft alles thuis afgeleverd en is vervolgens bij tante Rachel of tante Julie langsgegaan.


  Eenmaal in de keuken, vuurde ze allerlei vragen op me af. Of ik lekker heb gesport. Of het gezellig was bij Alice. Hoe het met haar moeder gaat, enzovoort.


  Inmiddels had ik allang gezien dat ze helemaal geen boodschappen had gedaan. De boodschappenlijst lag nog op tafel. Ik ben nog naar de koelkast gelopen en heb die opengedaan. Leeg! Helemaal leeg.


  Ondertussen had mamma een doekje opgepakt waarmee ze het aanrecht begon schoon te maken. Dat is niet iets wat ze vaker doet om tien uur ’s avonds.


  ‘Mamma, ik dacht dat je boodschappen zou doen?’


  ‘Nou, dat was ik ook van plan. Ik ben zelfs naar Louden gereden, naar de supermarkt. Maar je raadt nooit wat er gebeurde.’


  Nee, dat denk ik ook niet, dacht ik nog.


  ‘Iets heel stoms,’ vervolgde ze, terwijl ze nog steeds stond te boenen, hoewel er geen kruimeltje op het aanrecht te zien was. ‘Ik bleek mijn boodschappenlijst te zijn vergeten.’


  Ik stond op het punt haar te vragen waarom ze dan niet naar huis is gereden om de lijst te halen, maar op dat moment ontdekte ik dat ze haar trui binnenstebuiten aan had!


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De roes waarin Kate verkeerde, duurde tot twee uur ’s ochtends. Toen sloeg het schuldgevoel toe. Zwetend richtte ze zich op in bed. Haar hart ging wild tekeer, maar dit keer was dat niet het gevolg van opwinding.


  Wat had ze in vredesnaam gedaan? Nee! Ze wist wat ze had gedaan. Maar waarom? Dat was de vraag.


  Natuurlijk wist ze waarom ze het had gedaan. Brody Baker was erin geslaagd een knop bij haar om te draaien waarvan zij zelfs het bestaan niet had vermoed. Een knop die haar onder stroom had gezet.


  Blozend herinnerde ze zich hoe ongeremd ze zich had gedragen. Was zij dat werkelijk geweest? Met Arnie en met Oscar was ze altijd zo geremd geweest, wanneer het op vrijen aankwam. Altijd had ze zich een beetje ingehouden. Nooit had ze volledig vertrouwen gehad, nooit genoeg gevoel om zich helemaal te laten gaan. Met Brody had ze niet alleen al haar remmingen losgelaten, maar had ze ook een passie aan de dag gelegd die alleen híj bij haar had wakker weten te schudden.


  Het was die passie die ze nu wanhopig probeerde te vergeten. Niettemin zag ze voortdurend Brody’s naakte lichaam voor zich, zag ze hen weer liggen op zijn bank, hun lichamen ineengestrengeld, terwijl ze elkaar hartstochtelijk kusten, kreten slaakten van genot, keer op keer het hoogtepunt bereikten…


  Hoewel ze zich dwong aan iets anders te denken, wilden haar gedachten haar niet gehoorzamen. Brody Baker had zich in haar hoofd genesteld. De vraag was nu hoe ze hem zou moeten uitdrijven.


  De rest van de nacht deed ze vergeefse pogingen om dat voor elkaar te krijgen. Het enige resultaat was echter dat ze geen oog dichtdeed.


  


  De volgende ochtend schonk Kate zich een kop koffie in, terwijl ze zich afvroeg of ze de stafvergadering die voor die ochtend was gepland, moest afzeggen. Ze was er nog niet aan toe om Brody onder ogen te komen. En het idee dat ze in het bijzijn van alle anderen met hem geconfronteerd zou worden, was meer dan ze kon verdragen. Maar wat voor excuus zou ze moeten aanvoeren? Helaas kon ze niets bedenken.


  Even voor achten stormde Skye de keuken in. Verbaasd keek ze haar moeder aan. ‘Je hebt je ochtendjas aan!’


  ‘Is er iets mis met mijn ochtendjas?’ vroeg Kate verdedigend. Nu pas realiseerde ze zich dat ze zich nog niet eens had aangekleed.


  ‘Nee, maar meestal slurp je nu haastig je koffie op, waarna je de deur uit rent om naar je werk te gaan.’ Ze ging op haar hurken zitten om haar veters vast te maken. ‘Ga je vandaag niet werken?’


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde Kate. ‘Het kost me vandaag alleen wat moeite om op gang te komen. Dat is alles.’


  ‘Ben je ziek?’


  Ja, ziek van mezelf, dacht ze grimmig. Het was toch beschamend dat ze zich zo vurig in de armen van een man had geworpen die ze nog maar nauwelijks kende?


  Skye legde haar hand op haar moeders voorhoofd.


  Ongeduldig schudde Kate haar hoofd. ‘Ik ben niet ziek, Skye!’


  ‘Dat vraag ik me af, mamma. Als je het mij vraagt, heb je koorts.’


  Waarom keek haar dochter haar zo argwanend aan? Zou ze iets vermoeden? Nee, natuurlijk niet, verzekerde ze zichzelf. Skye kon niet weten waar ze de vorige avond was geweest. Hoewel… Het meisje had een levendige fantasie. Bovendien was het duidelijk dat ze in ieder geval geen boodschappen had gedaan.


  Paniek maakte zich van haar meester. Ze moest Skye een verklaring geven. Het simpelste zou zijn om haar te vertellen dat ze naar Rachel of naar Julie was geweest, maar dat zou ze zonder enige moeite kunnen controleren.


  Ze schraapte haar keel. ‘Je raadt nooit wie ik gisteravond tegenkwam,’ begon ze. ‘In Louden.’


  Skye keek haar vragend aan.


  ‘Ik bedoel, je… je zult je wel hebben afgevraagd waarom ik zo laat terugkwam.’


  ‘Ik vermoedde al dat je iemand was tegengekomen,’ merkte Skye luchtig op.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Kate haastig. ‘Inderdaad. Ik kwam een oude vriendin van me tegen.’ Afwezig staarde ze voor zich uit. ‘Een oude schoolvriendin.’


  ‘Van de middelbare school in Pittsville?’ informeerde Skye verbaasd.


  Nee, dacht Kate, dat zou gemakkelijk te controleren zijn. De leugen moest ingewikkelder zijn. Hoewel ze zich schuldig voelde, besefte ze dat ze geen keus had. Ze kon haar dochter toch moeilijk te waarheid vertellen!


  ‘Nee, het was een meisje met wie ik tijdens mijn studie bevriend ben geraakt. Nou, ja, niet heel erg bevriend, maar ik… ik mocht haar graag. Ze was heel aardig en –’


  ‘Ik had dus nooit kunnen raden wie je bent tegengekomen?’ onderbrak Skye haar.


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb toch nooit iemand van je studie ontmoet? Laat staan dat je het ooit over een van je medestudenten hebt gehad.’


  ‘O, dat bedoel je! Tja, dat is waar. Het was meer… bij… bij wijze van spreken.’


  Glimlachend knikte Skye haar toe. Allemachtig, wat kon haar moeder slecht liegen! Maar ja, als ze zich daardoor prettiger zou voelen… ‘Hoe heet ze?’


  ‘Wie?’


  ‘Die oude studievriendin.’


  ‘O. Eh… Amanda. We noemden haar Mandy. Nou ja, niet iedereen noemde haar zo.’ Kate slikte moeizaam. ‘Ze kwam toevallig langs.’


  ‘Waarlangs?’ informeerde Skye, een hap van haar ontbijt nemend.


  Opnieuw slikte Kate. Ze vond het niet alleen vreselijk dat ze loog, maar bovendien was ze er verdraaid slecht in. Skye scheen haar echter te geloven. ‘Langs Louden. Ik, eh… kwam haar tegen op de parkeerplaats, en toen zijn we koffie gaan drinken. De tijd is… omgevlogen. Omdat we… we zoveel praatten. Over de oude tijd, dat soort dingen.’


  ‘Hm.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Waarmee, mamma?’


  ‘Met “hm”?’


  Skye haalde haar schouders op. ‘Niets bijzonders.’ Nauwlettend observeerde ze haar moeder. ‘Weet je zeker dat je niet ziek bent? Je ziet er verhit uit, en je ogen zijn bloeddoorlopen.’


  ‘Misschien heb ik kou gevat, of zo.’


  Op dat moment rinkelde de telefoon. Gered door de hel, dacht Kate opgelucht.


  ‘O, dat is Alice waarschijnlijk,’ merkte Skye op, waarna ze naar de telefoon liep.


  ‘O, hallo,’ zei ze vriendelijk, nadat ze de hoorn had opgepakt. ‘Ja, ze staat vlak bij me. Ja, momentje.’ Ze hield de hoorn omhoog. ‘Het is voor jou, mamma.’


  Kate stond op.


  ‘Het is Brody.’


  Onmiddellijk verstarde ze. Ze kon hem nu onmogelijk te woord staan. Ze ging weer zitten. ‘Vertel hem maar dat ik al laat ben. Ik bel hem wel terug. Of nee, nog beter: ik zie hem wel op het werk.’


  ‘Hij zegt dat het belangrijk is,’ verkondigde Skye.


  Het liefst had Kate de hoorn weer neergelegd zonder een woord tegen hem te zeggen. Maar wat zou Skye daarvan denken? Met tegenzin stond ze op en nam ze de hoorn op. ‘Ja? Wat is er?’ vroeg ze koel.


  ‘Vertel me niet dat je net als ik de hele nacht geen oog hebt dichtgedaan,’ zei hij lijzig.


  ‘Ik heb geen tijd. Ik ben al aan de late kant. Ik heb nog niet eens een douche genomen en…’ Ze maakte haar zin niet af. Gegeneerd dacht ze aan de douche die ze de vorige avond samen hadden genomen. Onder de hete straal hadden ze elkaar nog eens bemind. Ze herinnerde zich zijn verleidelijke mond, zijn strelende handen…


  Haar gêne maakte plaats voor opwinding. Om haar blozende gezicht voor Skye te verbergen, keerde ze haar rug naar haar toe.


  ‘Dan zal ik je niet ophouden,’ zei Brody. ‘Niet dat ik je gisteravond niet had willen ophouden, trouwens. Ik vraag me voortdurend af hoe het zou zijn geweest om naast je wakker te worden en je te omhelzen in het vroege ochtendlicht. Heb je ooit bij dageraad de liefde bedreven –’


  ‘Het lijkt me geschikter om dit op het werk te bespreken,’ viel ze hem scherp in de rede, terwijl ze het snoer nerveus om haar vinger wond.


  ‘Vóór of na de stafvergadering?’ informeerde hij plagend.


  ‘Ik moet nu echt ophangen.’


  ‘Ik weet het. Je moet nog een douche nemen. Het zal niet hetzelfde zijn zonder mij erbij om je rug te boenen.’


  O, die magische handen die haar rug masseerden… De herinnering was zo levendig, dat ze opnieuw hevig begon te blozen. Vluchtig wierp ze een blik op Skye, die haar met opgetrokken wenkbrauwen observeerde.


  Zonder nog een woord te zeggen, hing ze op.


  ‘Ik ga me verkleden,’ kondigde ze aan, waarna ze haastig de keuken uit liep.


  


  Het was al half tien toen Kate op haar werk verscheen. Vastberaden begaf ze zich naar Brody’s werkkamer. Wat er de avond tevoren was gebeurd, mocht nooit meer worden herhaald, en dat wilde ze hem voor eens en voor altijd duidelijk maken.


  Zonder te kloppen, liep ze naar binnen. ‘Ik moet je spreken, Brody. Over gisteravond.’ Ze sloot de deur achter zich. ‘Ik geloof dat je een verkeerd idee hebt –’ Abrupt hield ze op toen ze Carl Dermott zag staan, de basketbal-coach van Pittsville. Ze werd lijkbleek.


  ‘Over timing gesproken,’ merkte Carl grinnikend op.


  Verward keek ze de twee mannen aan. Wat zou Brody nu weer aan het bekokstoven zijn? Daarnaar hoefde ze niet lang te gissen.


  ‘Ik zei net tegen Carl dat hij een perfect gevoel voor timing heeft,’ verduidelijkte Brody. ‘Het leek me een aardig idee om Carl een komisch programma te laten presenteren. Op vrijdagavond.’


  ‘Ach, ja,’ zei Carl, ‘ik zal natuurlijk aan wat nieuw materiaal moeten komen, maar dat is geen punt. Bovendien heb ik een hele voorraad moppen in mijn hoofd zitten. Kun je je die nog herinneren van dat jongetje aan het strand, Kate?’


  Perplex keek Kate hem aan. Het zou nu zelfs moeilijk voor haar zijn om zich haar eigen naam te herinneren.


  ‘Het jongetje loopt naar de strandmeester toe en vraagt hem: “Kan ik in zee zwemmen?”. De strandmeester antwoordt dat dat natuurlijk kan, waarop het joch zegt: “Goh, gek, in het zwembad kan ik mijn hoofd niet eens boven water houden”.’ Verwachtingsvol keek hij Kate aan.


  Brody liet een kort, beleefd gegrinnik horen, terwijl Kate de man schaapachtig aankeek.


  ‘Ach, die doet het natuurlijk beter bij kinderen,’ reageerde Carl teleurgesteld. ‘Voor volwassenen heb ik veel betere moppen. Kennen jullie die mop van die –’


  Haastig stapte Brody op Carl af. Hij gaf de man een schouderklopje en zei: ‘Zoals ik al zei, moet ik dit eerst met Kate bespreken. Als het doorgaat, zal ik het je laten weten, en dan kunnen we samen het materiaal bekijken.’


  ‘Prima,’ zei Carl, die met zachte drang door Brody naar de deur werd geleid. Voordat hij de deur uit liep, draaide hij zich echter grijnzend naar Kate om. ‘Hé, ik heb nog een hele goeie. Waarom dragen mensen paraplu’s?’ Vol verwachting keek hij beurtelings Kate en Brody aan.


  ‘Tjee, dat weet ik niet hoor, Carl,’ mompelde Brody. ‘Omdat het regent?’


  ‘Nee, omdat paraplu’s niet kunnen lopen,’ zei hij, waarna hij in een bulderende lach schoot.


  ‘Ja, die is heel goed, Carl,’ merkte Brody grijnzend op, waarna hij hem de deur uit duwde. ‘Ik zal je snel laten weten hoe de zaken ervoor staan, makker.’


  Toen Brody de deur achter zich had dichtgedaan, keek hij Kate glimlachend aan. ‘Oké, hij is niet erg origineel, maar je moet toch toegeven dat zijn timing –’


  ‘Zijn timing interesseert me niet,’ viel ze hem in de rede. ‘Mijn timing is slecht. Dáár gaat het om.’


  ‘Ik ben het niet met je eens, Katie. Vooral gisteravond was je timing perfect.’


  Op het moment dat hij naar haar toe liep, stak ze haar handen in de lucht. ‘Blijf waar je bent. Dat wat gisteravond is gebeurd, was een grote vergissing, Brody. Ik weet niet wat me bezielde. Ik denk dat ik ziek word, of zo. Ik voel me de laatste tijd niet helemaal oké. Niet helemaal mezelf.’


  ‘Niet helemaal jezelf,’ echode hij.


  Ze rechtte haar rug. ‘Ik ben een heel gereserveerd iemand.’


  ‘Je geeft het woord “gereserveerd” een volkomen nieuwe betekenis, Katie,’ reageerde hij grinnikend.


  ‘Verdorie, Brody! Luister toch naar me! Ik probeer je net te vertellen dat ik me de laatste tijd niet helemaal mezelf voel. Dit ben ik niet,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe, terwijl ze zich op haar borst sloeg.


  ‘En wie is die adembenemende vrouw die voor me staat dan wel?’ vroeg hij plagend. ‘En wie was die warme, levendige, ongeremde schoonheid die ik gisteravond heb bemind?’


  Kate gaf geen antwoord, maar wendde haar gezicht af.


  Hij liep naar haar toe. ‘Dat ben jij, Katie. Het is de Katie die je jarenlang hebt opgeborgen.’


  ‘Ik wil het er niet meer over hebben, Brody. Over…’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Over twintig minuten hebben we een stafvergadering. Ik moet… Ik, eh…’


  ‘Dit is wat je nodig hebt, Katie.’


  Voordat ze het zich goed en wel realiseerde, sloot hij haar in zijn armen. Haar lippen bewogen, maar de woorden van protest bleven in haar keel steken. Ze was zich terdege bewust van zijn grote handen op haar rug, van zijn onwaarschijnlijk blauwe ogen die haar ernstig aankeken, van zijn mond die zo dicht bij de hare was.


  ‘Maar je moet het eerst toegeven, Katie.’


  O, wat verlangde ze naar zijn kus! Haar hart bonkte tegen haar ribben. Na diep te hebben ademgehaald, hervond ze haar zelfbeheersing. Ze zette haar handen tegen zijn borst. ‘Ik kan het niet, Brody. Ik kan geen relatie met je beginnen. Ik heb het ooit geprobeerd, maar het was rampzalig. Pittsville is een klein stadje. Ik heb een dochter van veertien aan wie ik moet denken. Ik heb verantwoordelijkheden.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘En ik ben hier veel te oud voor.’


  ‘Daar gaat het helemaal niet om, Kate.’


  ‘Ik verwacht niet van je dat je het begrijpt.’


  ‘Ik begrijp heel wat meer dan je denkt.’


  ‘Dat is niet waar, ik –’


  ‘Je bent bang. Je bent bang dat ik je pijn zal doen. Net als Arnie. Net als Oscar.’


  ‘Ik heb nu al pijn,’ bekende ze. ‘Vanochtend heb ik tegen mijn dochter gelogen. Ik haat mezelf.’


  Hij liet haar los. ‘En je geeft mij de schuld.’


  ‘Nee. Ik heb zelf gekozen om gisteravond naar je toe te gaan. Ik geloof dat ik diep van binnen hoopte dat –’


  ‘Er niets zou gebeuren?’


  ‘O, ik wist dat er wel wat zou gebeuren. Maar ik hoopte dat… dat het niet zo mooi zou zijn. Dan had ik weg kunnen gaan en het kunnen laten voor wat het was.’


  ‘En wat was het volgens jou?’


  ‘Een belachelijke bevlieging.’


  In zijn ogen verscheen een gevaarlijke glinstering. ‘En dat is alles? Een bevlieging? Geloof je dat werkelijk, Katie?’


  Ze kon hem niet aankijken. ‘Ik heb mezelf al te vaak als een stommeling gedragen, Brody. Kun je je voorstellen hoe het is wanneer alle inwoners van Pittsville medelijden met je hebben? Ik ben niet van plan om dat nog eens te laten gebeuren. Dat kan ik niet aan.’


  Hij hief haar kin op, zodat ze werd gedwongen hem aan te kijken. ‘Er zal geen vrouw bij je aan de deur komen die beweert mijn vrouw te zijn, Kate. Om de simpele reden dat ik geen vrouw heb. Ik heb geen vrouw, geen kinderen, geen vriendin. Natuurlijk heb ik relaties gehad, maar tot nu was het nooit serieus. Met jou is het wel serieus. Herinner je je die eerste dag nog? Toen ik je vertelde dat er een vonk oversprong?’


  Ze knikte.


  ‘Nou, het is veel meer dan een vonk, Katie. We zijn twee helften van een geheel. We passen perfect bij elkaar. Ik heb het nu niet alleen over seks, maar nu we het er toch over hebben… Het was geweldig. Beter kan niet. Het was precies wat ik me altijd had voorgesteld, maar wat in het echte leven nooit voorkwam. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Dat begreep ze maar al te goed.


  Alsof hij haar gedachten had geraden, knikte hij glimlachend naar haar. ‘Tot gisteravond. Gisteravond hebben we de weg naar het paradijs ontdekt.’


  Haar wangen begonnen te gloeien. ‘Kijk eens wat je met me doet,’ zei ze beschuldigend. ‘Je maakt weer een blozende puber van me. Doe me dit niet aan, Brody. Ik wil geen relatie met je. Het is veel te ingewikkeld. Ik heb veel te veel andere dingen aan mijn hoofd. Ik heb er de tijd niet voor, noch de energie.’


  ‘Ik wed dat ik je batterijen zo kan opladen,’ reageerde hij plagend, terwijl hij vluchtig haar borsten beroerde.


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Gedraag je! We moeten zo naar de stafvergadering.’


  Schaapachtig glimlachend keek hij haar aan. ‘Ik kan maar beter niet naast je gaan zitten, want ik weet niet of ik me kan beheersen.’


  Haastig draaide ze zich om. ‘Verdorie, Brody, je bent onmogelijk!’


  ‘Hé!’


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat is er?’


  ‘Vanavond?’


  ‘Nee. Nee en nog eens nee!’


  ‘Ik maak krabbetjes op de barbecue. Daar is Skye dol op.’


  ‘Vergeet het maar. Ik kom niet meer bij je langs. Niet mét en niet zonder Skye.’


  ‘Ook goed. Als je niet naar de barbecue wilt komen, dan komt de barbecue wel naar jou toe. Ik ben om… laten we zeggen… om half acht bij je.’


  Ze deed de deur open en liep de gang op. ‘Dan zul je me niet thuis aantreffen.’


  ‘Bangerik!’


  ‘Je bent een…’ Ze maakte haar zin niet af. Julie en Ben stonden in de gang en keken haar grijnzend aan.


  ‘Mij wil een komisch programma gaan uitzenden,’ mompelde ze. ‘Ik heb hem net gezegd dat dat me niet zo’n goed idee leek.’


  Grijnzend stak Brody zijn hoofd om de deur. ‘Ze vindt het juist een geweldig idee. Ze vindt al mijn ideeën geweldig, maar ze wordt er een beetje nerveus van. Dat is alles.’


  Julie glimlachte. ‘Ik vind het echt niet zo’n gek idee. Wie houdt er niet van een beetje lachen?’


  ‘Nou, ik ben er zeker van dat je dubbel zult liggen om de grappen en grollen van Carl Dermott,’ merkte Kate spottend op.


  ‘Carl Dermott?’ herhaalde Ben geschrokken.


  ‘Ach, aan zijn humor moet nog wat worden geschaafd, maar hij vertelde toch een aardige mop over een jongetje aan het strand dat –’


  ‘Alsjeblieft,’ onderbrak Kate hem. ‘Eén keer is genoeg,’ zei ze kribbig, waarna ze wegliep.


  ‘Wat is er met haar aan de hand?’ informeerde Julie verbaasd.


  ‘Ik denk dat ze met het verkeerde been uit bed is gestapt,’ antwoordde Brody grijnzend.


  ‘Of met het goede been uit het verkeerde bed,’ zei Ben grinnikend.


  Julie stootte haar echtgenoot aan, maar schoot vervolgens in de lach.


  


  Het was bij zessen toen Kate thuiskwam. Skye zat aan de keukentafel haar huiswerk te maken.


  ‘Zullen we vanavond pizza gaan eten? Of chinees?’ opperde Kate enthousiast.


  ‘Nee, ik kan niet.’


  Fronsend keek Kate haar dochter aan. ‘Heb je zoveel huiswerk?


  Verstoord keek Skye op. ‘Nee, stommerd. Brody komt straks krabbetjes barbecueën. Hij zei al dat je het misschien zou zijn vergeten.’


  ‘Hoe weet jij dat hij…’


  ‘O, hij belde een uur geleden op om me te vragen of ik je eraan kon helpen herinneren.’ Ze drukte wat toetsen in op haar rekenmachientje en krabbelde een getal in haar schrift. ‘Zo! Klaar!’


  Kate was ziedend. Wat een lef had die man! ‘Ik zal hem bellen en hem vertellen dat we andere plannen hebben,’ verklaarde ze, al naar de telefoon lopend.


  ‘We hebben geen andere plannen, mamma.’


  ‘We zijn van plan om… om een rustige avond thuis door te brengen. Dit is een gewone doordeweekse dag.’


  ‘Op doordeweekse dagen moet ik ook eten, mam. En je weet hoe dol ik op krabbetjes ben.’


  Met haar jas nog aan, de autosleutels nog in haar hand, begon Kate door de keuken te ijsberen. ‘Het komt gewoon niet… goed uit. Niet vanavond.’


  Skye deed haar schrift dicht en richtte haar volle aandacht op haar moeder. ‘Wat is er, mamma? Wil je Brody niet zien?’


  ‘Nee, nee, dat is het niet. Ik ben vanavond niet in de stemming voor gezelschap. Ik ben doodop.’


  ‘Dan komt het toch goed uit dat Brody komt? Dan hoef je jezelf tenminste niet naar een of ander restaurant te slepen. En je hoeft niet te koken.’ Ze wierp een kritische blik op haar moeder. ‘Maar misschien moet je je verkleden. Waarom trek je geen spijkerbroek aan en die roze trui die je bijna nooit draagt?’


  ‘Ik draag hem nooit omdat hij me te strak zit.’


  ‘Ach, mamma. Je ziet er heel sexy uit in die trui.’


  ‘Ik heb er totaal geen behoefte aan om er sexy uit te zien.’


  Skye sloeg haar ogen ten hemel. ‘En dan beweren ze dat tieners altijd moeilijk doen!’


  


  ‘Omdat paraplu’s niet kunnen lopen.’


  Skye barstte in lachen uit. ‘Brody, dat is een van de slechtste moppen die ik ooit heb gehoord.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Kate haar aan. ‘Waarom lach je dan?’


  ‘Om de manier waarop Brody hem vertelt. Je zou zelf die show moeten doen,’ ried Skye hem aan.


  Ze zaten aan de keukentafel. Ondanks Kates protesten had Skye de tafel feestelijk gedekt. De rode servetten contrasteerden prachtig met het witte tafellaken, en de simpele glazen waren vervangen door de kristallen wijnglazen.


  ‘Nee, ik ben beter achter de schermen,’ merkte hij glimlachend op.


  ‘Ben je klaar met eten, Skye?’ vroeg Kate abrupt. ‘Dan kunnen we de tafel opruimen en dan kan Brody naar huis. We hebben allemaal een lange dag achter de rug. Bovendien moet je je huiswerk nog afmaken.’


  ‘Dat heb ik al af.’


  ‘En ik –’


  ‘Moet een douche nemen?’ vulde hij plagend aan.


  ‘Ik moet de keuken opruimen, en daarna heb ik nog wat administratief werk te doen,’ gaf ze korzelig te kennen.


  ‘Weet je wat? Ik ruim vandaag de keuken op,’ stelde Skye voor. ‘Als jullie in de woonkamer gaan zitten, zal ik ook koffie zetten.’


  ‘Skye, ik –’ sputterde Kate tegen.


  ‘Hoe drink je je koffie, Brody?’ vroeg Skye.


  ‘Met suiker en melk.’


  ‘En jij, mamma?’


  ‘Zwart. En maar een half kopje.’


  Nadat Brody was opgestaan, ging hij achter Kates stoel staan. ‘Mag ik?’


  Nee, je mag niet, schoot het door haar heen. Maar toen hij haar stoel naar achteren schoof nadat ze was opgestaan, zei ze formeel: ‘Dank je.’


  In de zitkamer nam hij plaats op de bank, terwijl Kate op de stoel ging zitten die het verst bij hem vandaan stond.


  ‘Ik wist niet dat je niet van krabbetjes hield,’ begon hij.


  ‘Ik hou wél van krabbetjes.’


  ‘Maar je hebt er nauwelijks een hap van gegeten.’


  ‘Ik had geen honger.’


  Er viel een stilte. Zwijgend staarde Kate naar haar handen, die gevouwen in haar schoot lagen. Brody observeerde haar.


  ‘Je hebt een geweldige dochter.’


  Ze richtte haar blik op hem. ‘En zij vindt jou geweldig. Ze vindt je de grappigste man op aarde, de beste kok en de… knapste.’


  ‘En hoe denkt haar moeder erover?’


  ‘Haar moeder vindt…’ Ze merkte dat het licht opeens gedimd werd en hield abrupt op.


  ‘Ik zag een hand aan de lichtknoppen zitten,’ verklaarde hij grinnikend.


  ‘Dat kind…’ Fronsend keek ze hem aan. ‘Dit is allemaal jouw schuld.’


  Behoedzaam schoof hij naar de andere kant van de bank, zodat hij dichter bij haar kwam te zitten. ‘Mijn schuld?’


  ‘Doe maar niet zo onschuldig. Je hoort haar uit over mijn favoriete bloemen, mijn favoriete dichter, mijn favoriete kleur. Wie weet wat voor geheimpjes je haar verder nog hebt ontfutseld. Je maakt haar lievelingsgerecht klaar om haar een plezier te doen.’


  ‘Waar wil je heen?’


  ‘Doe niet alsof je dat niet weet. Je ziet zelf hoe ze zich gedraagt. Ze denkt dat je op me valt.’


  ‘Dat is ook zo, Katie,’ zei hij grinnikend.


  ‘Nou, ik heb liever dat ze dat niet weet. Zeker niet nu ik probeer om… om hier een punt achter te zetten.’


  ‘Dat kan je nu wel zeggen, maar je ogen spreken een hele andere taal.’


  ‘Ik ben serieus, Brody.’


  ‘Ik vind je leuker wanneer je niet zo serieus doet.’


  ‘Zo ben ik. Ik ben een serieus iemand.’


  ‘Ontspan toch een beetje. Doe toch niet zo je best om me op afstand te houden.’


  Op dat moment kwam Skye met twee dampende koppen koffie de kamer in lopen. ‘Goh, Brody, ik had verwacht dat je inmiddels al de open haard zou hebben aangestoken.’


  ‘Nou, daar is het nog niet te laat voor.’


  ‘Daar is het wel te laat voor,’ weersprak Kate hem haastig. ‘Bovendien hebben we… geen brandhout meer.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Skye, de koppen op tafel zettend. ‘Een hele stapel. In de garage. Ik haal wel wat hout. En daarna ga ik naar mijn kamer om mijn huiswerk af te maken.’


  ‘Ik dacht dat je dat al af had,’ zei Kate.


  ‘Nou, het meeste wel, maar ik kan altijd wat extra oefeningen doen,’ reageerde Skye monter.


  Kate kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Ik geloof dat mijn echte dochter ontvoerd is door buitenaardse wezens en dat ze een meisje hebben achtergelaten dat als twee druppels water op haar lijkt.’


  ‘Zie je wat een goede invloed ik op haar heb? Je zou me vaker moeten uitnodigen,’ merkte hij schertsend op, terwijl hij naar de open haard liep en er alvast wat twijgjes in legde.


  Een minuut later keerde Skye met haar armen vol hout terug. Nadat ze die naast de open haard had gelegd, wenste ze de twee een goedenacht en verdween naar boven.


  Al snel knapte er een vuurtje in de open haard. Brody ging weer op de bank zitten en klopte op de plaats naast hem. ‘Kom naast me zitten. Ik beloof dat ik niet zal bijten.’


  Na enige aarzeling, ging ze naast hem zitten. ‘Na de koffie moet je echt weg, Brody. Ik ben doodop.’


  ‘Ik teer nog steeds op de stoot adrenaline die door mijn lichaam begon te stromen toen ik je gisteravond voor mijn deur zag staan,’ zei hij glimlachend.


  ‘Ik wou dat we konden vergeten wat er is gebeurd.’


  ‘Ook al zou ik dat willen, dan nog zou ik het niet kunnen,’ verklaarde hij. ‘Maar ik wil het niet vergeten.’


  Hij nam zijn koffiekop in beide handen, leunde achterover en sloot zijn ogen.


  Kate keek naar zijn gezicht, dat warmte en tevredenheid uitstraalde. Ze voelde een onweerstaanbare behoefte om hem te kussen. Zonder het te beseffen, bracht ze haar gezicht vlak bij dat van hem.


  ‘Ben je bereid het toe te geven, Katie?’ fluisterde hij. Zijn ogen waren nog steeds gesloten.


  Als gebiologeerd staarde ze naar de flauwe glimlach om zijn mondhoeken. Ze slaakte een diepe zucht. Wat een hartenbreker was hij toch!


  Langzaam opende hij zijn ogen en staarde naar haar gezicht.


  Ze realiseerde zich dat het geen zin had om te ontkennen, want hij keek toch dwars door haar heen. ‘Ik geef het toe,’ zei ze zacht. Het waren haar woorden, maar het was alsof iemand anders ze had uitgesproken. Op het moment dat zijn mond de hare veroverde, wist ze echter dat dit bij haar hoorde. Dat zij dit was die hiernaar verlangde.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De volgende ochtend versliep Kate zich, waardoor ze een uur later dan normaal op haar werk verscheen. ‘Ik moet vandaag bergen werk verzetten,’ zei ze tegen Kelly, voordat ze haar kantoor in liep.


  ‘Je hebt bezoek,’ waarschuwde haar secretaresse haar.


  Glimlachend stapte Kate naar binnen. Ze had wel een vermoeden wie de bezoeker kon zijn.


  Ze had zich niet erger kunnen vergissen!


  ‘Agnes.’ Zodra ze haar ex-schoonmoeder zag zitten, verdween de glimlach als sneeuw voor de zon van haar gezicht.


  ‘Er was een tijd dat men hier om acht uur begon te werken,’ verkondigde Agnes stijfjes.


  Kate verstarde. Het was een volkomen onrechtvaardige opmerking, bovendien ging het Agnes helemaal niet aan hoe laat ze op haar werk verscheen. Ze rechtte haar rug en ging achter haar bureau zitten. ‘Wat kan ik voor je doen?’ informeerde ze koel.


  ‘Skye is gisterenmiddag na school bij me geweest. Heeft ze je dat verteld?’


  Kate was te verbouwereerd om iets te zeggen. Haar dochter had er niets over gezegd. Bovendien kwam het maar zelden voor dat ze bij haar grootmoeder op bezoek ging. Weliswaar was ze beleefd tegen Agnes, maar ze was beslist niet dol op haar. Wat voor reden zou ze in vredesnaam hebben gehad om bij haar oma langs te gaan?


  ‘Nou, dat is leuk,’ zei Kate uiteindelijk. ‘Was het gezellig?’


  Agnes kwam meteen ter zake. ‘Skye schijnt te denken dat je op het punt staat te hertrouwen.’


  ‘Wát?’ Kates mond viel open van verbazing.


  ‘Er wordt genoeg geroddeld over jou en Mr. Baker. Werkelijk, Kate… Van de zomer die bedrieger, en nu die… die hippie. Geruchten verspreiden zich snel.’


  Een blos steeg naar haar wangen. ‘Ik heb belangrijkere zaken te doen dan naar geruchten te luisteren.’


  Misprijzend observeerde Agnes haar. ‘Ze scheen behoorlijk in te zitten over de regeling die je met Arnie hebt getroffen na de scheiding.’


  ‘Daar begrijp ik niets van.’


  ‘O, nee? Wil je beweren dat je je dochter niet hebt verteld dat je vanwege haar vader nooit meer kunt hertrouwen?’


  Verbijsterd keek Kate de vrouw aan. ‘Nee. Hoe kom je daarbij?’ Opeens begon het haar te dagen. ‘Wil je me vertellen dat Skye iets van de regeling af weet?’


  ‘Dat je je dochter voor je eigen karretje spant, vind ik werkelijk te min voor woorden.’


  Woedend sprong Kate op uit haar stoel. ‘Nu is het genoeg, Agnes! Ik weet niet hoe Skye erachter is gekomen. Ik heb het haar in ieder geval niet verteld. Daar is namelijk helemaal geen reden voor, want ik ben absoluut niet van plan om te hertrouwen. Skye heeft een iets te levendige fantasie. Waarschijnlijk heeft ze dat geërfd van de Pilchers!’


  Onverstoorbaar keek Agnes haar aan. ‘Ik hoef je niet te vertellen dat het mij niet zou spijten als je zou hertrouwen. Dan zou WPIT tenminste weer in handen van Arnie komen. De veranderingen die je hier hebt doorgevoerd, zijn me een doorn in het oog. Om over het nieuwe personeel maar te zwijgen.’ Agnes’ mondhoeken reikten bijna tot aan haar kin.


  ‘En wat heb je tegen Brody Baker, als ik vragen mag?’ vroeg Kate verdedigend.


  De vrouw stak haar kin naar voren, waardoor ze nog meer op een havik leek. ‘Ik geloof niet dat hij geschikt zou zijn als stiefvader van mijn kleindochter.’


  Kate balde haar handen tot vuisten. Alsof die bedrieger van een zoon van haar wél geschikt was geweest voor het vaderschap!


  ‘Nee, denk je niet? Bevalt zijn lange haar je niet? Of is het zijn motorfiets? Zijn kleding, misschien?’


  Agnes liet een spottend lachje horen. ‘Ik vind zijn uiterlijk inderdaad weerzinwekkend, maar dat is nog niet zo erg als…’


  ‘Als wat?’ vroeg Kate ongeduldig. ‘Als de nieuwe ideeën die hij inbrengt bij WPIT?’


  ‘Ik hou nu eenmaal niet van mensen die in de gevangenis hebben gezeten,’ merkte Agnes vol walging op. ‘Dát was wat ik bedoelde.’


  Opnieuw viel Kates mond open van verbazing. Het was alsof ze een koude douche over zich heen had gekregen. Zou ze het goed hebben gehoord? Zou Brody in de gevangenis hebben gezeten? Nee, dat kon niet waar zijn!


  ‘Aan je gezicht is te zien dat Mr. Baker blijkbaar niet de moeite heeft genomen om je daarover in te lichten?’ Ze scheen geen medelijden met haar te hebben. Integendeel. De mededeling scheen haar juist veel genoegen te doen.


  ‘Dat is ook alweer zo’n voorbeeld van hoe het hier toegaat,’ hernam Agnes. ‘Dat je zomaar een man aanneemt zonder zijn achtergrond te checken, zegt genoeg. In de tijd dat ik het personeel moest aannemen, werd iemand niet beoordeeld op zijn… sexappeal.’ Het laatste sprak ze uit alsof het om een vies woord ging.


  ‘Ik geloof je niet,’ zei Kate met zwakke stem.


  ‘Dan moet je zelf maar informatie opvragen bij de San Padres County Jail in San Padres, Texas. Net als ik heb gedaan. Dan zul je te horen krijgen dat jouw Mr. Baker daar ongeveer een jaar heeft gezeten.’


  Kate sloeg haar trillende handen ineen. Een jaar in de gevangenis? Brody? ‘Wat heeft hij… gedaan?’ vroeg ze.


  ‘De aanklacht luidde: “mishandeling”. Ik ken de details niet, maar ik ben er zeker van dat Mr. Baker je die kan verstrekken. Alhoewel ik me afvraag of de details ertoe doen,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze een plukje wol van haar grijze rok streek.


  Mishandeling? Zou de man die de afgelopen twee avonden zo teder en lief was geweest, tot geweld in staat zijn? Nee! Agnes moest zich vergissen. Het moest om een andere Brody Baker gaan. Het kon niet haar Brody Baker zijn.


  Háár Brody Baker? Wat bezielde haar eigenlijk? Na één hartstochtelijke avond en een gezellige, warme avond voor de open haard, beschouwde ze hem al als haar bezit. Ze had moeten weten dat er zoiets als dit zou gebeuren. Goed, in dit geval was er geen sprake van een vrouw en een kind, maar mishandeling?


  Ik had het kunnen weten, dacht ze met een steek in haar hart. De eerste keer dat ze hem had gezien, in zijn zwarte leren jack, had ze zich immers al afgevraagd of hij niet een Heli’s Angel was. Niettemin had hij zich twee avonden geleden als een heel ander soort engel voorgedaan: een engel die regelrecht uit het paradijs scheen te zijn neergedaald om haar mee te voeren naar hemelse oorden.


  Nu was ze weer op aarde beland, maar had ze niet iets zachter hebben mogen landen? Moest het zo pijnlijk zijn?


  Ze keek op en zag dat haar ex-schoonmoeder op het punt stond de deur uit te lopen. ‘Agnes.’


  ‘Ja?’


  ‘Je hebt dit toch niet aan Skye verteld, hè?’


  ‘Waar zie je me voor aan, Kate? Ik vind niet dat dit soort dingen geschikt zijn voor de oren van jonge meisjes.’ Misprijzend keek ze Kate aan. ‘En als je zo bezorgd bent om Skye, raad ik je aan om in de toekomst wat voorzichtiger te zijn met de keuze van, eh… je vrijers.’


  Agnes was nog niet weg, of Julie kwam binnen. Onmiddellijk zag ze aan Kates gezicht dat er iets mis was.


  ‘Wat is er gebeurd, Kate?’ Even draaide ze haar hoofd naar de deur. ‘Heeft Agnes Pilcher hier iets mee te maken? Iedere keer dat ik haar zie, ben ik blij dat pa Mellie heeft uitgekozen en niet Agnes. Het is toch niet te geloven dat hij ooit op haar is gevallen. Goed, dat was natuurlijk veertig jaar geleden, maar toch… We hebben in ieder geval geluk gehad dat hij met mamma is getrouwd en niet met dat kreng. Ach, laat ik nu maar mijn mond houden. Vertel op, wat is er aan de hand?’


  ‘Wat is er toch mis met me, Julie?’ vroeg Kate zuchtend.


  ‘Er is niets mis met je,’ antwoordde Julie verbaasd. ‘En als Agnes dat beweert, ben je toch niet zo dwaas om dat opeens te geloven?’


  Kate luisterde niet echt. ‘Ik weet dat er aardige mannen op de wereld zijn. Ben is aardig, Delaney is aardig. Pa ook. Nee, het moet echt aan mij liggen. Er moet iets mis met me zijn dat ik altijd val op bedriegers, op schurken en op criminelen –’


  ‘Criminelen?’ riep Julie verbluft uit. ‘Ik weet, geloof ik, wie je bedoelt als je het over bedriegers en schurken hebt… maar criminelen?’


  Even kneep Kate haar ogen toe om de tranen tegen te houden die over haar wangen dreigden te rollen. ‘Brody,’ fluisterde ze.


  ‘Brody?’


  ‘Brody.’


  ‘Probeer je me te vertellen dat Brody een crimineel is?’


  ‘Ja,’ zei Kate met verstikte stem.


  Verbijsterd liet Julie zich op de stoel voor het bureau vallen. ‘Dat geloof ik niet,’ zei ze.


  ‘Agnes verzint zoiets niet,’ merkte Kate vlakjes op. ‘Ze heeft gelijk. Ik had meer informatie over hem moeten inwinnen voordat ik hem aannam.’


  ‘Wacht eens eventjes! Wat heeft hij precies gedaan?’


  ‘Hij heeft een jaar in de bak gezeten voor mishandeling.’


  ‘Wanneer? Waar? Wie? Waarom? Hoe –’


  ‘Hou op, Julie! Dat weet ik allemaal niet, en het maakt me ook niets uit. Ik heb een vreselijke fout begaan.’


  ‘Dat is niet waar,’ reageerde Julie verontwaardigd. ‘Brody is een uitstekende programmaleider, en je hebt geen fout begaan door hem in dienst te nemen.’


  ‘Dat is niet de fout waarover ik het heb,’ verzuchtte Kate.


  Julie trok een wenkbrauw op. ‘O?’


  ‘O?’ echode Kate. ‘Is dat alles wat je kunt zeggen?’


  ‘Kom op, Kate. Je bent een gezonde vrouw. Laten we er geen doekjes om winden. Brody is een zeer aantrekkelijke man en hij is gek op je. Het moest een keertje gebeuren. En het kon alleen maar gebeuren, omdat jij ook wat voor hem voelt.’


  ‘Ja, ik voel zeker wat voor hem: haat,’ merkte Kate schamper op. ‘Hij is net als alle anderen. En ik ben er zoals gewoonlijk met open ogen ingetuind.’


  ‘Waarom ga je niet met hem praten? Ik ben er zeker van dat hij het kan uitleggen.’


  ‘O, daar ben ik ook zeker van,’ zei Kate bitter. ‘Ze kunnen het altijd uitleggen. Ze zijn net zo goed in uitleggen als bedriegen en liegen.’


  ‘Nou, als jij niet met hem gaat praten, dan doe ik het,’ kondigde Julie vastberaden aan.


  ‘Nee! Ik ga naar hem toe,’ verklaarde Kate, terwijl Julie opstond. ‘Maar veel woorden zal ik niet aan hem vuilmaken. Ik heb hem slechts drie woorden te zeggen: je bent ontslagen.’


  


  In de studio legde Brody de laatste hand aan de set van de eerste Mr. Fix-it show. Tevreden keek hij om zich heen. Hij scheen in een opperbest humeur. Zodra hij Kate ontwaarde, liep hij glimlachend op haar af.


  ‘Hoi, ik wilde net naar je toe komen,’ verklaarde hij met warme stem.


  Voordat ze kon reageren, sloot hij haar in zijn armen. Ze opende haar mond om te protesteren, maar haar woorden werden gesmoord door zijn lippen.


  Heel even werd ze teruggevoerd naar de avond waarop ze elkaar hadden bemind. De avond die ze nu zo bitter betreurde.


  Ze duwde hem van zich af. ‘Hou hier alsjeblieft mee op, Brody,’ merkte ze stijfjes op.


  ‘Sorry, baas,’ zei hij grinnikend. ‘Ik liet me even gaan. Ik verlangde hier al de hele ochtend naar. Ik heb vannacht geen oog dichtgedaan. Niet dat ik me beklaag, want ik heb de hele nacht aan jou gedacht. Aan alles wat ik met jou had kunnen doen in dat grote, lege bed van me. Alleen al de gedachten daaraan, winden me op, Katie. En ik zie dat jij ook bloost. Misschien fantaseren we wel over dezelfde dingen.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste,’ verklaarde ze koel.


  Speels haalde hij een hand door haar haren. ‘Oké, haas. Ik zal me voortaan gedragen op het werk.’ Met twinkelende ogen keek hij haar aan. ‘Zullen we bij jou thuis gaan lunchen?’ stelde hij hees voor. ‘Skye zit op school, dus misschien kunnen we snel wat eten en daarna in je bed kruipen.’


  ‘Brody –’


  ‘En vanavond kunnen we bijvoorbeeld gaan chinezen. Daarna zetten we Skye af bij –’


  Bij het horen van Skyes naam, maakte woede en wanhoop zich van haar meester. ‘Hou Skye hierbuiten!’ riep ze getergd uit. ‘Ze zal al genoeg pijn hebben. Dat is wat je voor elkaar hebt gekregen met je gehuichel, Brody!’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Ik kan het wel aan. Ik ben gewend aan het incasseren van klappen, maar Skye…’ Ze vocht tegen haar tranen. ‘Na Arnie had ik mezelf beloofd om haar nooit meer pijn te zullen doen. Maar dan duik jij opeens op, en binnen de kortste keren weet je een plaats in haar hart te veroveren. Ze vindt je geweldig.’


  Verward en behoedzaam keek hij haar aan. ‘En wat vind jij?’


  ‘Ik vind je een schoft!’


  ‘Dat is nogal een verschil met gisteravond,’ verkondigde hij vlakjes. ‘Ik dacht dat we gisteravond eindelijk op dezelfde golflengte waren beland. Wat is er gebeurd, Kate? Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  Ze liet een kort, bitter lachje horen. ‘Vroeg je dat ook aan de rechter die je heeft veroordeeld?’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over, Kate?’


  Kwaad keek ze hem aan. ‘Doe niet zo schijnheilig, Brody. Ik weet dat je in San Padres in de gevangenis hebt gezeten. Wegens mishandeling.’


  Het duurde even voordat hij reageerde. ‘Ik begrijp het,’ zei hij uiteindelijk kalm. ‘Dus daar weet je alles van, hè?’


  ‘Ik weet alles wat ik moet weten. Je bent ontslagen, Brody,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide om weg te lopen.


  Haastig greep hij haar arm stevig vast. ‘Zelfs de rechter gaf me een kans om me te verdedigen, Kate.’


  ‘Dit is geen rechtbank,’ antwoordde ze ijzig.


  ‘Nee. Wat stom van me om dat verschil niet te zien. Jij houdt je helemaal niet aan regels.’


  Woest keek ze hem aan. ‘Aan regels?’


  ‘Nee, jij hebt me aangeklaagd en het vonnis al uitgesproken voordat je de feiten kent.’


  ‘Je hebt iemand mishandeld! Je hebt een jaar in de bak gezeten! En je hebt het verzwegen in je cv! Wat was de ware reden van je ontslag bij je laatste baan? Probeerde je daar ook je bazin af te leiden, zodat ze niet je verleden zou checken? Nou, dat is je hier niet gelukt. Toegegeven, het was wat laat. Maar beter laat dan nooit.’ Ze deed een poging om zich uit zijn greep te verlossen. Tevergeefs. ‘Waarom sla je me niet, Brody? Blijkbaar ben je toch niet vies van geweld?’


  Met toegeknepen ogen bracht hij zijn gezicht vlak bij dat van haar. ‘De verleiding is inderdaad groot, Kate. Op dit moment jeuken mijn handen om je een pak rammel te geven. De enige reden dat ik dat niet doe, is Skye. Ik weet dat ze het vreselijk zou vinden, en ik zou haar nooit pijn willen doen. Ik heb je al verteld dat ik je dochter geweldig vind. Het is eerder de moeder aan wie ik begin te twijfelen.’


  ‘Dat is dan wederzijds,’ repliceerde ze vinnig.


  ‘Ja, Kate, maar jij hebt al vanaf het allereerste begin aan me getwijfeld. Dat is het grote verschil. Je was er zo zeker van dat ik je pijn zou doen, dat zodra je iets opving wat je tegen me kon gebruiken, je die kans met beide handen aangreep.’


  Bruusk liet hij haar los. ‘Je hebt gelijk. Dit is geen rechtbank. Je hoeft me niet om een verklaring te vragen, en ik hoef je die niet te geven. Geef me even de tijd om mijn spullen te pakken, dan ben ik over een uur vertrokken.’


  ‘Prima.’


  Hij verroerde zich echter niet. Het was alsof hij aan de grond genageld stond. En zij ook. Niets dwong haar te blijven staan. Het enige wat ze moest doen, was weglopen en hem zijn spullen laten pakken, zodat hij uit haar leven zou verdwijnen.


  Waarom deed ze dat dan niet? Ze deed het niet omdat ze zich realiseerde dat wat ze ook dacht over zijn escapades in het verleden, niets erger kon zijn dan de leegte en de pijn die ze op dat moment voelde.


  Ja, de waarheid was hard, maar ze hield van hem. Ondanks het feit dat ze de grootst mogelijke moeite had gedaan om zich ertegen te verzetten, hield ze van hem.


  Brody verbrak de stilte. ‘Omdat ik weet hoe deze geruchten zich als een laaiend vuurtje door het stadje verspreiden, zal ik het uitleggen. Ik doe dat niet voor jou, maar voor Skye. Ten eerste was het geen jaar, maar negentig dagen. Althans, dat was de eis. Ik heb twintig dagen opgesloten gezeten.’ Afwezig staarde hij even langs haar heen. ‘Ik had een leukere manier kunnen bedenken om mijn verjaardag te vieren,’ voegde hij er vlak aan toe.


  ‘Ik kreeg ruzie met een jongen in de bioscoop. Ik was met mijn vriendin naar de film gegaan, en hij zat aan de andere kant van haar. Hij viel haar lastig. Ze was helemaal van streek. Ik vroeg hem of hij zijn handen thuis wilde houden, maar hij grijnsde en raakte haar weer aan. Ze begon te huilen, en toen heb ik hem een klap verkocht. Vervolgens ben ik samen met haar de bioscoop uit gelopen.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Later bleek dat die grapjas de zoon van de politiecommissaris was. Die maakte er werk van. Ik werd schuldig bevonden en mocht kiezen: een boete betalen of negentig dagen de bak in. Ik was jong en besloot als een martelaar mijn negentig dagen uit te zitten. En weet je wat nog het ergste was?’


  Beschaamd ontweek ze zijn blik. In wezen was ze geen haar beter dan de politiecommissaris waarover hij het had. ‘Nee,’ fluisterde ze.


  ‘Ze gaf me de bons’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Nee!’


  ‘Ja. En ze begon een affaire met de zoon van de commissaris. Vrouwen… daar zul je nooit hoogte van krijgen.’


  Het was duidelijk dat hij het nu niet over vrouwen in het algemeen had, maar over haar.


  ‘O, Brody,’ zei ze zacht.


  ‘Ik was het hele voorval allang vergeten. Daarom heb ik het niet in mijn cv vermeld. Het is meer dan zeventien jaar geleden gebeurd. Ik was nog maar een kind. Bovendien heb ik het nooit als een misdaad beschouwd.’


  Naarstig zocht ze naar een manier om zich te verontschuldigen, maar ze wist niet hoe ze dat moest doen.


  ‘Als je het goedvindt, ruim ik mijn werkkamer later op. Op dit moment, moet ik…’ Hij maakte zijn zin niet af. Hij kon haar niet vertellen wat hij nodig had. In plaats daarvan liep hij haastig weg, de gang door, de voordeur uit.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het duurde even tot het tot Kate doordrong dat Brody was vertrokken. Toen ze zich dat eenmaal realiseerde, rende ze in paniek achter hem aan.


  Buiten aangekomen, zag ze dat hij op zijn motor zat en op het punt stond om weg te rijden.


  ‘Brody!’


  Hij reed naar haar toe.


  De zon had opmerkelijk veel kracht voor een novembermaand. Desondanks rilde ze. ‘Brody, het… Het spijt me.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Mij ook, Katie,’ zei hij, waarna hij wegreed.


  Nu gaat hij echt weg, flitste het door haar heen. Voorgoed!


  Een paar meter verderop stopte hij opeens. ‘Stap op!’ blafte hij haar toe zonder zijn hoofd naar haar om te draaien.


  Zonder enige aarzeling rende ze naar de motor, ging achterop zitten en sloeg haar armen om zijn middel.


  In volle vaart racete hij het stadje uit. Hoewel het relatief warm was, kreeg ze het al gauw koud. Ze drukte zich steviger tegen hem aan. Het was zo heerlijk om hem vast te kunnen houden. Ze sloot haar ogen en voelde haar angst en woede wegebben.


  Tot haar verbazing sloeg hij even later de weg in naar de heuvels, waarna hij stilhield bij een natuurlijke bron in een groen dal.


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Dit is mijn favoriete plekje. Hoe wist je dat…’ Ze lachte. ‘Skye?’


  ‘Ik ken je favoriete bloemen, je favoriete dichter, je favoriete plekje, en ik weet ook wat je lievelingskleur is.’ Hij pakte haar handen vast. ‘Blauw.’


  ‘Ja, de blauwe kleur van je ogen,’ fluisterde ze.


  Teder nam hij haar in zijn armen en glimlachte naar haar.


  ‘Brody, dat wat ik tegen je heb gezegd –’


  Hij drukte zijn mond op de hare en kuste haar vluchtig. ‘Ik had eerlijk tegen je moeten zijn. Nu weet je alles. Er zijn geen geheimen meer.’


  ‘Je was nog maar een kind, maar ik ben trots op wat je hebt gedaan. Het was goed van je om die gladakker te slaan.’


  ‘Dus je bent niet meer kwaad op me?’


  ‘Ik zou je een kans hebben moeten geven om het uit te leggen. Ik was bang. Ik ben nog steeds bang. Dit gaat allemaal zo snel…’


  ‘Wees niet bang, Katie. Jij bent het mooiste wat me ooit is overkomen.’


  ‘Brody…’ Ze wilde meer zeggen, maar haar keel leek dichtgeknepen. Haar verlangen naar hem was overweldigend.


  Oneindig teder nam hij haar gezicht in beide handen. ‘Ik hou van je, Katie. Ik wil dat je me vertrouwt. Ik zal je hart niet breken. Ik zal Skye geen pijn doen. Verzet je niet langer, Katie. Geef me een kans.’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Het gaat allemaal zo snel. Gun me wat tijd, Brody.’


  ‘Als jij dat wilt, zullen we het niet overhaasten,’ zei hij, waarna hij haar losliet en een stap achteruit deed.


  Ogenblikkelijk sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Zo langzaam bedoel ik nou ook weer niet,’ zei ze glimlachend.


  Na haar onderzoekend te hebben aangekeken, verscheen er een plagerige glimlach om zijn lippen. ‘Wil je daarmee zeggen dat je me wilt?’


  ‘Ik wil je.’


  ‘Nu? Hier? Was jij het niet die me vertelde dat je zo gereserveerd was?’


  Ze verborg haar gezicht tegen zijn hals en overdekte die met kusjes. ‘Dat moet iemand anders zijn geweest,’ mompelde ze, waarna ze een stap achteruit deed en haar trui uittrok.


  ‘Je zult het nog koud krijgen,’ waarschuwde hij haar grinnikend.


  Uitdagend keek ze hem aan. ‘Wedden van niet?’


  Haastig, ongeduldig begonnen ze elkaar uit te kleden. Hij had wat moeite om zijn laarzen uit te trekken, en toen Kate hem daarbij hielp, viel ze achterover op het koude gras. Ze slaakte een kreet, maar bleef liggen. Verleidelijk glimlachend keek ze naar hem op.


  Nadat hij met een snelle beweging zijn broek had uitgetrokken, boog hij zich over haar heen en tilde haar op. ‘Heb je het ooit op een motorfiets gedaan, schat?’ vroeg hij hees, terwijl hij met haar in zijn armen op het zadel ging zitten.


  Schaapachtig keek ze hem aan. ‘Alleen in mijn wildste dromen, Brody.’


  ‘Ik zal je dromen in vervulling doen gaan, Katie,’ beloofde hij met zwoele stem.


  Even maakte ze zich nog zorgen dat iemand hen zou kunnen zien, maar al snel dacht ze daar niet meer over na, want hij bewoog zich even en drong in een soepele beweging bij haar binnen. De wereld om haar heen hield op te bestaan.


  Ze werden één – hun ritme, hun ademhaling…


  Zijn gulzige mond vond de weg naar haar borsten. Kreetjes van genot ontsnapten aan haar keel, terwijl ze het hoogtepunt naderde.


  Met zijn voeten stevig op de grond geplant, aan weerszijden van de motor, versnelde hij het ritme. Ze wierp het hoofd in de nek en liet zich meevoeren op de hoge golven. Weldra spatten de woeste golven uiteen in een fontein van genot, een genot dat ze vóór Brody nooit had gekend. Kort daarop voelde ze een siddering door zijn lichaam gaan. Zijn bevrediging schonk haar net zoveel genot en gelukzaligheid als die van haar.


  Naderhand, toen ze ineengestrengeld op het gras lagen, weer volledig aangekleed, voelde ze zich niet alleen één met Brody, maar met haar hele omgeving. Met de blauwe lucht waarin wollige wolkjes voortdreven, met de sparren, waardoor het zonlicht werd gefilterd, met het ruisende beekje. Opeens besefte ze dat deze kleine oase, die ze lang geleden als haar domein had uitgekozen, altijd iets had gemist. Nu wist ze wat dat was. Of liever gezegd wie het was: Brody.


  Een gelukzalige glimlach speelde om haar mondhoeken, terwijl hij haar hals overdekte met kusjes. De glimlach verdween echter op het moment dat hij zijn mond opende.


  ‘We zouden in het voorjaar kunnen trouwen, Katie. Het duurt nog maanden voordat het lente is, dus dan hebben we tijd genoeg om elkaar beter te leren kennen.’


  Hij was nog niet uitgesproken, of de zon verdween achter een wolk. Het landschap leek plotseling van iedere kleur ontdaan.


  Abrupt ging ze overeind zitten. Het was alsof ook alle kleur uit haar leven was verdwenen. ‘Brody, ik kan niet met je trouwen. Niet in het voorjaar, niet… Nooit.’


  ‘Kom nou toch, Kate. Je beweert toch niet dat –’


  ‘Ik moet je iets vertellen.’


  


  Die middag om drie uur wachtte Kate haar dochter op. Vanuit de auto zag ze Skye uit het schoolgebouw komen, samen met Alice en Robby Mitchell, de jongen waarop Skye een oogje had. Althans, dat was wat Kate vermoedde. Ze slaakte een zucht. Ach, wat was het heerlijk om nog zo jong, zo zorgeloos te kunnen zijn.


  Op dat moment zag ze Alice en Robby weglopen, hand in hand. Heel even betrok Skyes gezicht, maar al snel toverde ze weer een stralende glimlach op haar gezicht toen een andere jongen haar aansprak.


  Kates hart deed pijn. Ze wist wat voor teleurstelling Skye op dat moment moest voelen. Misschien was het leven nooit zorgeloos, hoe oud of hoe jong je ook was.


  Om de aandacht van haar dochter te trekken, claxonneerde ze. Een verbaasde uitdrukking verscheen op Skyes gezicht toen ze haar moeder zag. Dat was begrijpelijk, want het kwam maar zelden voor dat ze haar dochter van school haalde.


  Op een drafje kwam Skye naar de auto gesneld. Nadat ze het portier had geopend, vroeg ze: ‘Is er iets gebeurd? Is er iemand dood?’


  Kate dwong zich te glimlachen. ‘Nee, nee. Het leek me alleen leuk om eens een middagje samen door te brengen. Als je tenminste geen andere plannen hebt.’


  ‘Nee,’ zei ze schouderophalend, een vluchtige blik werpend in de richting waarin Alice en Robby waren verdwenen.


  ‘Nou, stap dan maar in. Laten we een eindje gaan rijden.’ Nadat ze was weggereden, wierp ze een zijdelingse blik op Skye. ‘Heb je veel huiswerk?’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Nou, dan kunnen we naar Monroe rijden en daar bij de chinees gaan eten.’


  ‘Goed idee,’ zei Skye, een onderzoekende blik op haar moeder werpend. ‘Hé, wat heb je daar in je haren zitten?’


  ‘In mijn haren?’ Ze bracht haar hand naar haar hoofd en haalde er een grassprietje uit. ‘O, niets. Waarschijnlijk is het in mijn haar gewaaid.’


  ‘Weet je wel dat je veel te hard rijdt?’ vroeg Skye vervolgens. ‘Je mag hier maar vijftig. Heb je haast, of zo?’


  ‘Nee, we hebben de tijd van de wereld.’ Ze minderde snelheid en keek haar dochter aan. ‘Zag ik daarnet Alice met Robby weglopen?’


  Even aarzelde Skye. ‘Ja. We zitten alle drie in dezelfde groep met biologie. Het is echt een eikel.’


  ‘Wie? Robby?’


  ‘Nee,’ reageerde Skye verontwaardigd. ‘Mr. Mason, de biologieleraar. Waarom denk je dat Robby een eikel is?’


  ‘Nou, ik weet niet. Op die leeftijd zijn jongens dat vaak.’


  ‘Nou, Robby niet. Hij is… heel leuk.’


  ‘O. Is het Alices vriendje?’ vroeg ze behoedzaam.


  Skye staarde uit het raam. ‘Hij is al tijden verliefd op haar.’


  ‘En Alice op Robby?’


  ‘Ja, maar ze wil het niet toegeven. Weet je nog van haar laatste vriendje? Die liet haar opeens barsten, dus nu denkt ze dat alle mannen schoften zijn. Net als jij.’


  ‘Dat denk ik niet,’ sprak Kate haar zacht tegen. ‘Soms zeg ik dingen die ik niet meen.’


  Skye grinnikte. ‘Ik wist wel dat je anders over Brody dacht.’


  ‘Je hebt gelijk. Brody is geen schurk, Skye.’


  ‘Hij vindt je geweldig, mamma. Dat heeft hij me zelf verteld.’


  Even zweeg Kate. ‘Je grootmoeder is vandaag bij me langs geweest.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Je bent gisteren bij haar op bezoek geweest.’


  ‘Ja, dat was ik vergeten te vertellen. Weet je, ik had haar al een hele tijd niet meer gezien, en –’


  ‘Wie heeft je verteld over de regeling die ik met je vader heb getroffen, Skye?’


  ‘Ben je kwaad op me?’


  ‘Nee, ik ben niet kwaad op je. Maar ik had liever gehad dat je het eerst met mij besprak voordat je –’


  ‘Ik wilde alleen maar helpen.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik vind het niet eerlijk dat je een keus moet maken tussen WPIT en een tweede huwelijk.’


  ‘Wie zegt dat ik wil hertrouwen?’


  ‘Kom nou, mamma! Je hoeft alleen maar naar Brody en jou te kijken! Het straalt van jullie gezichten af. Vraag het maar aan tante Julie en tante Rachel.’


  ‘O, Skye…’


  ‘En we weten ook allemaal hoe belangrijk WPIT voor je is. En daarom dacht ik dat er een mogelijkheid moest zijn om iets te veranderen aan die regeling, zodat je die keus niet meer hoeft te maken.’


  Kate legde een hand op Skyes been. ‘Skye, ik heb al lang geleden een keus gemaakt. Daarom heb ik ook die regeling met je vader getroffen. Ik heb het huwelijk één keer geprobeerd. Dat was genoeg. Het is niets voor mij.’


  ‘Het is allemaal de schuld van pappa.’


  ‘Nee, Skye,’ ontkende Kate. ‘Het was niet alleen de schuld van je vader. Natuurlijk heeft hij fouten gemaakt, maar ons huwelijk was al slecht voordat hij met Sue Ellen een verhouding begon. Dat lag aan ons allebei.’


  ‘Maar dat betekent nog niet dat je dezelfde problemen met Brody zou hebben,’ drong Skye aan. ‘Pappa en Brody zijn zo anders. Ik herinner me niet dat pappa jou ooit een bos bloemen heeft gegeven.’


  ‘Wat ik je probeer duidelijk te maken, Skye, is dat we het de afgelopen jaren heel fijn hebben gehad met ons tweetjes. En dat wil ik zo houden.’


  ‘Maar we blijven niet altijd met ons tweetjes, mamma. Voordat je het weet, ga ik studeren, en dan blijf jij alleen achter.’


  ‘Je doet net alsof je volgende week al eindexamen doet,’ merkte Kate glimlachend op. ‘Het duurt nog vier jaar voordat het zover is, schat.’ Ze had de behoefte om een ander onderwerp aan te snijden. ‘Wil je nog steeds naar Columbia om journalistiek te gaan studeren, net als tante Julie?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Maar wat?’


  ‘Die studie kost heel veel geld.’


  ‘Nou, het gaat de goede kant op met WPIT, dus ik ga ervan uit dat we over vier jaar niet met geldproblemen zitten.’


  ‘Maar je zult er dan wel alleen voor staan.’


  ‘Skye.’


  ‘Maar hoe zit het met Brody, mam? Je houdt van hem, en hij van jou.’


  ‘We kunnen goed met elkaar opschieten. Op mijn leeftijd neem je het woord “liefde” niet zo gemakkelijk meer in de mond. Ik zeg niet dat Brody niet een geweldige man is… Hij is geweldig genoeg om te begrijpen dat ik verantwoordelijkheden heb.’


  ‘Ach, mam, nu doe je net alsof je een martelares bent.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij ?’


  ‘Dat zeggen tante Julie en tante Rachel ook steeds.’


  ‘Zitten jullie in hetzelfde complot?’


  ‘Ze zeggen dat je eigenlijk alleen maar bang bent.’


  ‘En waarvoor zou ik dan bang zijn?’ informeerde Kate voorzichtig.


  ‘Voor het instituut van het huwelijk.’


  Kate schoot in de lach.


  ‘Dit is helemaal niet grappig, mamma!’ riep Skye beledigd uit. Per slot van rekening probeerde ze een ernstig gesprek met haar moeder te voeren.


  ‘Sorry, Skye.’


  ‘Tante Julie beweert dat jij denkt dat een huwelijk altijd op een scheiding uitloopt. Maar ik denk dat tante Julie en Ben nooit zullen scheiden. En tante Rachel en Delaney ook niet. En ik wed dat jij en Brody –’


  ‘Ik ben niet van plan om met Brody te trouwen, Skye. En dat heeft niets te maken met het feit dat ik bang zou zijn voor het “instituut van het huwelijk”.’


  ‘Dan moet het aan WPIT liggen. En daarom wilde ik oma Agnes vragen of ze met pappa –’


  ‘Je vader en ik hebben een contract ondertekend.’


  ‘Nou laat hem dan dat televisiestation terugnemen, als hij dat zo graag wil!’


  Kate slaakte een diepe zucht. ‘Ik wou dat het eenvoudig was om het je uit te leggen.’ Dat was het niet. Het was net zo moeilijk aan Skye uit te leggen als aan Brody.


  WPIT betekende niet alleen maar inkomsten. De inkomsten van haar hele familie. Het was een manier van leven, voor hun allemaal. Het televisiestation was niet zomaar een bedrijf. Als ze het zou opgeven, zou ze haar wortels kwijtraken, haar veiligheid, haar welzijn.


  Hoogstwaarschijnlijk zou ze moeten verhuizen, want in Pittsville lagen de banen niet voor het oprapen. Dan zouden Skye en zij iedereen moeten verlaten van wie ze hielden, dan zouden ze de plek die hun thuis was vaarwel moeten zeggen. En wat zou er met de anderen gebeuren? Met Rachel, met Julie, met Ben en al die anderen?


  Voor Brody lag het heel anders. Toen ze hem over de regeling had verteld, had hij schouderophalend gezegd dat ze zich dan maar ergens anders moesten gaan vestigen. Voor hem was dat geen probleem. Hij had hier geen verantwoordelijkheid, geen familie, geen verbondenheid. Het was onmogelijk gebleken hem duidelijk te maken hoe erg ze aan WPIT gehecht was geraakt. Het runnen van het televisiestation was een wezenlijk deel van haar leven geworden. Haar functie schonk haar zelfvertrouwen, gaf haar een gevoel van vervulling. De twee dingen die ze zo had gemist tijdens haar negenjarig huwelijk met Arnie.


  Ondanks alles, was het niet gemakkelijk geweest om Brody’s huwelijksaanzoek af te slaan. Ze hield van hem. Misschien zelfs genoeg om een tweede huwelijk een kans te geven, maar er stond te veel op het spel. En stel dat het huwelijk stuk zou lopen? Wat dan? Zou ze de pijn van een tweede scheiding aankunnen? En Skye? Ze wist dat Skye zich nu al aan Brody begon te hechten.


  ‘Mam?’


  De stem van haar dochter haalde haar uit haar overpeinzingen. ‘Het is zo ingewikkeld, Skye. Je moet er maar op vertrouwen dat ik de goede beslissing heb genomen.’


  ‘Waarom kan je het station niet van pappa kopen?’ drong Skye aan. ‘We zouden hem kunnen vragen wat hij ervoor wil hebben.’


  ‘Zelfs als hij het zou willen verkopen, dan nog zou ik het nooit kunnen betalen. Wat de prijs dan ook is.’


  ‘Ik hoef niet per se naar Columbia. Ik kan ook naar een andere universiteit.’


  ‘Genoeg hierover, schat. Laten we het over iets anders hebben.’


  Skye kruiste haar armen voor haar borst. ‘Wat vindt Brody hier eigenlijk allemaal van?’


  ‘Dat is niet echt een ander onderwerp, Skye.’


  ‘Nou, ik wed dat hij het er niet zomaar bij laat zitten. Daar is hij het type niet voor.’


  Krachtig omklemde Kate het stuur. ‘Wanneer heb je je volgende basketbalwedstrijd?’


  ‘Dinsdag,’ antwoordde Skye. En na een korte pauze voegde ze eraan toe: ‘Brody komt ook kijken.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Terwijl Kate en Skye zich in een restaurant in Monroe zonder veel geestdrift over hun bord bogen, zat Brody aan de bar van de Full Moon. Somber nipte hij aan zijn vierde kop koffie.


  ‘Zou je niet eens wat eten?’ stelde Betty bezorgd voor.


  ‘Ik heb geen honger,’ bromde hij.


  ‘Luister, als je met me wilt praten…’ opperde Betty. ‘Ik ben één en al oor.’


  Verdere aanmoedigingen had hij niet nodig. ‘Ik heb Kate gevraagd of ze met me wil trouwen.’


  ‘En?’


  ‘Ze zei “nee”.’


  ‘Echt waar?’ Vol ongeloof staarde Betty hem aan, waarna ze haar schouders ophaalde. ‘Ach, ze zal wel van mening veranderen.’


  ‘Niet als haar ex-man en schoonmoeder het voor het zeggen hebben. En blijkbaar hebben ze heel wat te zeggen,’ merkte hij vol sarcasme op.


  ‘O, jee! Je doelt op de regeling. Dat was ik helemaal vergeten!’ Betty rolde met haar ogen. ‘Als ze hertrouwt, raakt ze WPIT kwijt.’ Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Het is niet eerlijk.’


  ‘Het zou nog wat anders zijn als ik het zou afleggen tegen een andere vent, maar tegen een televisiestation… Dat is verdraaid frustrerend!’


  ‘Ik was een van de velen die haar afrieden die regeling te treffen. Het was veel beter geweest als het station in tweeën was gedeeld, zodat ze altijd nog de kans zou krijgen om het gedeelte van Arnie terug te kopen. Maar ja, Kate is de eigenzinnigste van de hele familie Hart, en die zijn allemaal al behoorlijk eigenwijs.’


  ‘Nou, maar ik kom ook uit een eigenwijs nest,’ verklaarde hij grijnzend. ‘Dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ liet Betty hem tevreden weten. ‘Ik wist dat je het er niet bij zou laten zitten.’


  


  9 november


  


  Mamma mag dan bij hoog en bij laag beweren dat ze alleen maar erg gesteld is op Brody, maar ik weet wel beter! Ze houdt van hem. Duizend maal meer dan ze van die oplichter van een Oscar hield. Brody is de ware voor haar.


  En ik zou er ook helemaal niets op tegen hebben als hij mijn stiefvader werd. Hij is zo verschrikkelijk aardig. Hij is de enige aan wie ik heb verteld hoe ik over Robby denk, en hij reageerde zo lief. Zo begrijpend. Elke keer als ik weer denk aan wat hij zei, begin ik te blozen. Hij zei dat ik heel bijzonder was en dat het niet lang zou duren voordat Robby, of een andere jongen die nog veel leuker is dan Robby, tot over zijn oren verliefd op me zal worden. Niet dat ik geloof dat dat waar is, maar het is toch heel aardig van hem om dat te zeggen. En ik weet dat als hij mijn stiefvader wordt, ik altijd met hem kan praten. Over van alles en nog wat. Natuurlijk kan ik met mamma ook over van alles praten, maar toch… Soms moet je horen hoe een man erover denkt.


  Maar ja, hoe kan Brody ooit mijn stiefvader worden als mamma niet met hem trouwt? En dat zal ze niet doen, want dan komt WPIT weer in handen van pappa en oma Agnes.


  Dat bezoekje aan oma Agnes was trouwens niet zo’n succes. Ze had helemaal geen oren naar mijn voorstel om aan pappa te vragen of hij het station misschien wilde verkopen. Vanuit haar grote groene stoel keek ze me aan alsof ik gek was, terwijl ik maar doorratelde.


  Toen ik eenmaal was uitgesproken, zei ze dat er weinig kans was dat mamma met Brody zou trouwen, omdat er ‘iets heel erg mis’ was met hem. Nou, zo langzamerhand weet ik wel dat ze op iedereen wel wat aan te merken heeft, maar waar ze het idee vandaan haalt dat er iets mis zou zijn met Brody…


  Voordat ik haar nog meer kon vragen, zei ze dat ze haar middagslaapje ging doen en dat het misschien beter was dat ik dat ook ging doen. Ze doet net alsof ik nog vijf ben!


  Niet dat mamma me trouwens als een volwassene behandelt. Ze haalt me op van school, rijdt naar Monroe om daar te gaan eten en raakt haar eten nauwelijks aan. En dan beweert ze steeds dat ze alleen maar gesteld is op Brody. Terwijl het zo duidelijk is als wat dat ze dol op hem is.


  Volwassenen! Er zijn heel wat momenten dat ik denk dat ik heel wat volwassener ben dan het hele zooitje bij elkaar!


  


  Nadat Skye haar dagboek had opgeborgen, gleed haar blik onwillekeurig naar de telefoon. Wat voor kwaad zou het kunnen om haar vader te bellen? Per slot van rekening had ze hem al lang niet meer gesproken. Ze zou hem niet vragen of hij het televisiestation aan haar moeder wilde verkopen, maar of hij het aan haar wilde verkopen.


  Hoe langer ze erover nadacht, hoe beter het idee haar beviel. Haar vader klaagde immers altijd over gebrek aan geld. Niet dat hij geen goed betaalde baan had, maar Sue Ellen had een gat in haar hand. Bovendien had hij drie kinderen waarvoor hij moest zorgen en die later zouden moeten gaan studeren. Het zou dus best mogelijk zijn dat hij niet afkerig van het idee zou zijn.


  Hoe ze ooit aan het geld moest komen als haar vader besloot het station te verkopen, was natuurlijk weer een heel ander verhaal. Daar wilde ze nu liever niet aan denken. Dit probleem diende stap voor stap te worden opgelost, dacht ze zakelijk, terwijl ze in de richting van de telefoon liep.


  


  Met de voorzittershamer maande Leo Hart het groepje tot stilte. Nou ja, voorzittershamer was een groot woord voor Mellies houten pollepel. Hoe dan ook, het werkte.


  Leo en Mellie, Rachel en Delaney, Julie en Ben, en Skye natuurlijk, hadden plaats genomen om de grote keukentafel van Leo Hart.


  ‘Laten we niet allemaal door elkaar heen praten,’ zei Leo. ‘Iedereen heeft zijn eigen ideeën over de financiering voor de aankoop van WPIT. Laten we beginnen bij Julie.’ Hij gebaarde naar zijn dochter, die aan zijn rechterzijde zat. ‘Julie, ga je gang.’


  ‘Voordat ik met mijn voorstel kom, zou ik Skye willen bedanken voor hetgeen ze voor elkaar heeft gekregen.’


  Er steeg een instemmend gemompel op.


  Skye bloosde van trots.


  ‘Julie heeft helemaal gelijk,’ beaamde Rachel. ‘Als Skye haar vader niet had gebeld en hem niet had overgehaald om WPIT te verkopen, zouden we hier nu niet zitten.’


  ‘Wat we ons wel moeten realiseren, is dat Arnie een buitensporig hoog bedrag vraagt,’ zo temperde Ben het enthousiasme.


  ‘Ik stel voor om de inwoners van Pittsville aandelen te laten kopen. Ik geloof dat dat een aardig bedrag zou kunnen opleveren,’ verklaarde Julie.


  ‘Maar hoeveel aandelen zouden we kunnen verkopen?’ wilde Ben weten. ‘En voor hoeveel moeten we ze verkopen? Ik herhaal dat Arnie een ongelooflijk hoog bedrag vraagt.’


  ‘Ja, het is alsof hij de Taj Mahal verkoopt,’ bromde Delaney. ‘Ik zou hem wel eens een lesje willen leren.’


  Rachel stootte hem aan. Per slot van rekening was Arnie Skyes vader.


  ‘Sorry, Skye,’ verontschuldigde Delaney zich onmiddellijk.


  ‘Hij is tenminste bereid om het te verkopen,’ gaf Skye schouderophalend te kennen.


  ‘We hoeven niet het hele bedrag bij elkaar te krijgen,’ merkte Ben op. ‘We zouden ook een lening bij de bank kunnen sluiten.’


  ‘Ik heb bij de bank al met Red Henderson gepraat,’ verkondigde Leo. ‘Hij reageerde niet erg happig. Tenslotte is het niet zo dat WPIT op dit moment zo’n goedlopend bedrijf is.’


  ‘Het is niet rechtvaardig om WPIT in de huidige situatie te beoordelen,’ zei Rachel. ‘Zeker niet nu we Brody in huis hebben gehaald. Ik ben ervan overtuigd dat we in de komende jaren enorm zullen groeien.’


  ‘De vraag is echter of Brody hier blijft,’ merkte Ben op. ‘Ik geef toe dat als Julie me had afgewezen, ik niets liever had gedaan dan dit stadje ontvluchten. Ik zou er niet tegen hebben gekund om haar iedere dag te zien in de wetenschap dat ze nooit de mijne zou worden.’


  Julie pakte de hand van haar echtgenoot vast. ‘Wat lief om dat te zeggen, schat.’


  ‘Brody gaat niet weg,’ verklaarde Skye resoluut. ‘Daarvoor houdt hij te veel van mamma. Let maar op mijn woorden!’


  ‘Hoeveel moeten wij opbrengen, voordat de bank het bedrag aanvult?’ vroeg Delaney aan zijn schoonvader.


  ‘Red dacht aan een verhouding van veertig op zestig. Dus we zouden minstens veertig procent van het bedrag bij elkaar moeten zien te krijgen.’


  ‘Veertig procent!’ riep Rachel onthutst uit.


  Verslagen staarde het groepje voor zich uit. Veertig procent was veel meer dan waarop ze hadden gerekend.


  ‘Ik veronderstel dat ik een hypotheek op mijn huis zou kunnen krijgen,’ zei Leo. ‘Dat zou een aardig bedrag kunnen opleveren.’


  Nadat ze even hadden gespeculeerd over het bedrag dat Leo voor het huis zou kunnen krijgen en het geld dat ze uit de verkoop van aandelen zouden binnenkrijgen, viel er weer een pijnlijke stilte. Het totaal bedroeg nog niet eens tien procent van de benodigde geldsom.


  ‘Laten we naar dit glas water kijken alsof het halfvol is in plaats van halfleeg,’ opperde Julie na verloop van tijd.


  ‘Je bedoelt voor een tiende vol,’ verbeterde Rachel haar somber.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De laatste tonen van het programma van Mr. Fix-it stierven weg.


  Kate stond tegen een muur van de studio geleund. Er zat inderdaad muziek in het programma. Het was echt een goede show geweest. Zelfs nog beter dan de eerste, die vorige week was uitgezonden.


  Ze keek naar Brody, die op Harry Beckman toe liep en hem grijnzend een schouderklopje gaf. Eigenlijk zou ze Harry ook moeten feliciteren met zijn show, want dank zij hem – en natuurlijk ook dank zij Brody – beloofde dit programma een succes te worden.


  Wachtend op het moment dat Brody zou zijn vertrokken, bleef ze in de schaduw staan. Er was inmiddels een week voorbijgegaan sinds ze hem had uitgelegd dat ze niet met hem kon trouwen omdat ze anders het televisiestation zou moeten opgeven. Hoewel hij toen enig begrip had getoond, was hij sindsdien erg afstandelijk geweest. Dat kon ze hem natuurlijk niet kwalijk nemen. Vreemd genoeg was ze blij dat hij net zo min als zij genoegen kon nemen met een affaire.


  De afgelopen week had ze zich iedere dag voorgehouden dat het zo beter was, dat het maar goed was dat Brody afstand hield, dat ze nu al haar energie kon richten op Skye en op haar werk. Bovendien moest ze haar zusters helpen met de voorbereidingen voor het huwelijk van haar vader en Mellie.


  Tranen welden op in haar ogen bij de gedachte aan het huwelijk van haar vader en Mellie. Nee, dat was natuurlijk onzin! De tranen hadden veel meer te maken met het huwelijk dat nooit plaats zou vinden: haar huwelijk met Brody.


  Ze klemde haar kaken op elkaar. Dit was belachelijk! De afgelopen zeven jaar had ze zeker geweten dat ze nooit zou hertrouwen. Diep van binnen had ze zich altijd vastgeklampt aan die stomme regeling die ze met Arnie had getroffen, want die weerhield haar er in wezen van om voor de tweede keer een fout te begaan. Maar zou ze, als die regeling niet had bestaan, ja hebben gezegd tegen Brody?


  Het was een onzinnige vraag, want de werkelijkheid was nu eenmaal anders.


  ‘Wat denk je ervan?’ klonk het opeens achter haar.


  Het onverwachte geluid van Brody’s stem deed haar opschrikken uit haar overpeinzingen. ‘Eh… wat?’


  ‘De show. Wat vind je van de show?’


  ‘O. Ik vond hem heel goed. Als ik een gat in een muur moet repareren, dan weet ik aan wie ik advies moet vragen.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Blijkbaar hadden ze elkaar niet veel meer te vertellen, concludeerde ze verdrietig. Naarstig zocht ze naar een gespreksonderwerp. ‘Hoe gaat het met het komische programma? Ik hoorde dat je Carls vriendinnetje op auditie hebt gehad.’


  ‘Ja, haar moppen passen goed bij die van Carl.’ Flauwtjes glimlachend, boog hij zich naar haar toe. ‘Een vrouw komt in een bonthandel en laat haar keus vallen op een bevermantel. “Denkt u werkelijk dat hij tegen de regen kan?” vraagt de vrouw aan de verkoopster. “Maar mevrouw, wat een vraag! Hebt u ooit een bever met een paraplu zien lopen?”.’


  Even staarde Kate hem verbluft aan, waarna ze in lachen uitbarstte.


  ‘Als je deze grappig vindt, dan had je over de grond gerold bij het horen van haar andere moppen.’


  ‘Nee… nee… ik vind hem niet grappig…’ zei ze hikkend van het lachen. ‘Hij is nog erger dan die van Carl.’


  Hij lachte niet met haar mee, maar hij keek haar zo teder glimlachend aan, dat ze onmiddellijk ophield met lachen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze. Aan de ene kant bracht zijn glimlach haar in verlegenheid, aan de andere kant was ze heel blij hem weer te zien glimlachen. Het was al een hele tijd geleden dat ze zijn glimlach had gezien. Zeven lange dagen en zeven lange, eenzame nachten.


  ‘Het geluid van je lach,’ zei hij zacht. ‘Dat is… heerlijk om naar te luisteren.’


  Ze keek hem recht aan. ‘Ik heb de afgelopen week niet zoveel reden gehad om te lachen.’


  ‘Ik ook niet,’ bekende hij.


  ‘Brody…’


  ‘Kate…’


  ‘Zeg jij het eerst maar,’ stelde ze voor.


  ‘Ik moet een tijdje weg. Ik moet iets regelen in San Francisco.’


  Haar keel werd droog. ‘Voor… hoe lang?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde hij schouderophalend.


  ‘Ik begrijp het.’


  Nauwlettend bestudeerde hij haar gezicht. ‘Wat begrijp je?’


  ‘Niets. Neem maar zoveel tijd als je nodig hebt.’


  Ze draaide zich om om weg te lopen, maar hij greep haar arm vast. ‘Ik neem een paar dagen vrij. Een week misschien.’


  ‘Dat is goed.’


  ‘Je gelooft me niet. Je denkt dat ik… eh, vlucht.’


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Luister, Brody, misschien is het onder deze omstandigheden wel beter.’ Om haar verdriet niet te laten zien, wendde ze haar gezicht af.


  Gefrustreerd hief hij zijn handen in de lucht. ‘Verdorie, Kate, wanneer zul je eens begrijpen dat ik niet zo’n schoft als Arnie of als Oscar ben, die zo stom waren om je te verlaten? Ik kom terug.’


  De tranen sprongen in haar ogen. ‘Je begrijpt het niet. Ik wil juist dat je weggaat. Het zou beter voor ons beiden zijn. En voor Skye.’


  ‘Denk je werkelijk dat dat het beste voor ons zou zijn, Katie?’ Hij legde zijn handen op haar schouders en voelde dat ze verstarde. Ogenblikkelijk trok hij zijn handen terug.


  ‘Het zal nooit wat worden tussen ons, Brody. Het spijt me.’ Het was alsof ze haar hart kon horen breken, maar ze moest hem laten geloven dat het voorbij was. Waarom wist ze niet. Omdat ze wist dat hij nooit zou terugkomen? Of omdat ze vreesde dat hij anders wel zou terugkomen?


  Het duurde heel lang voor hij zei: ‘Ik ga morgenochtend weg.’


  Omdat ze geen woord over haar lippen kon krijgen, knikte ze slechts. Daarna liep ze weg. Ik ben hem voorgoed kwijt. Ik ben hem voorgoed kwijt. Die zin bleef maar in haar hoofd echoën.


  


  ‘Hoe bedoel je dat hij is vertrokken?’ vroeg Rachel de volgende ochtend, toen Kate haar kantoor in liep.


  ‘Hij is teruggegaan naar San Francisco,’ zei ze, verbaasd over de kalmte van haar stem, terwijl ze zich diep van binnen dood voelde.


  ‘Waarom? Wanneer komt hij terug?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Wat weet je niet?’ vroeg Rachel. ‘Waarom, of wanneer hij terugkomt?’


  ‘Beide niet. Hij heeft me niet verteld waarom, noch… wanneer…’ Haar stem brak.


  Op dat moment stak Julie haar hoofd om de deur. ‘Ik ging net naar het kantoor van Brody, maar hij is er nog niet.’


  Fronsend keek Rachel haar zus aan. ‘Hij is vertrokken.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar San Francisco,’ antwoordde Rachel.


  ‘Waarom? Wanneer komt hij –’


  ‘Alsjeblieft, Julie,’ onderbrak Kate haar. ‘Vraag niet zoveel. Ik heb een hoop werk te doen. Brody is vertrokken. En ik heb geen idee wanneer hij terugkomt. En zelfs niet óf hij terugkomt. Punt uit. En willen jullie alle twee –’


  ‘Heb je hem weggestuurd?’ vroeg Julie verbijsterd.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Het was zijn initiatief. Hij vertelde me gisteren dat hij weg moest, en ik zei hem dat dat prima was.’


  ‘Prima?’ herhaalde Julie ongelovig. ‘Is dat het enige wat je hebt gezegd?’


  Rachel vouwde haar handen voor haar borst. ‘En ik wed dat je er ook nog trots op bent. Trots op jezelf dat je hem zomaar weg hebt laten gaan, zonder hem te vertellen wat je werkelijk voor hem voelt. Zonder hem te vertellen dat je zielsveel van hem houdt en dat je eigenlijk wilt dat hij blijft.’


  ‘Ik wil helemaal niet dat hij blijft,’ wierp Kate tegen. ‘Toen hij me vertelde dat hij terug zou komen, heb ik hem meteen gezegd dat hij dat beter niet kon doen.’


  ‘O, wat ben je toch sterk!’ liet Julie zich nijdig ontvallen.


  ‘Dat moet ik wel zijn,’ zei Kate verdedigend, maar haar onderlip begon vervaarlijk te trillen.


  ‘Verdorie, Kate,’ zei Rachel zacht. ‘Je hoeft je tegenover ons toch niet anders voor te doen dan je bent? Geloof je niet dat we begrijpen wat je doormaakt?’


  Kates hele lichaam begon te beven. Plotseling verborg ze haar gezicht in haar handen. Ze kon haar gevoelens niet meer verbergen. ‘O, hoe moet ik zonder hem leven?’ vroeg ze zich kreunend af. ‘Hoe moet ik verder zonder hem?’


  Julie en Rachel kwamen aan weerskanten van hun zuster staan.


  ‘Arnie is bereid je het televisiestation te verkopen, Kate,’ verkondigde Julie.


  ‘Wat?’ Met betraande wangen keek Kate op.


  ‘Maar helaas kunnen we niets verzinnen om de aanbetaling bij elkaar te krijgen.’


  Sprakeloos staarde Kate haar zusters aan.


  ‘Julie en ik weten dat je WPIT niet zou laten schieten, onder andere ook omdat wij er werken,’ verklaarde Rachel. ‘Maar we dachten niet aan onszelf, Kate. Ik zat er toch al een tijdje aan te denken om met werken te stoppen. Nu ons tweede kind eraan komt, wil ik eigenlijk thuisblijven, totdat de kinderen naar school gaan.’


  ‘En wat Ben en mij betreft,’ zei Julie, ‘hoef je je ook geen zorgen te maken. We hebben al van meerdere televisiestations in het land aanbiedingen gehad om een talkshow te beginnen. Niet dat we ons ooit hebben beklaagd over het geld dat we hier verdienen, maar we zouden ergens anders heel wat hogere eisen kunnen stellen.’


  ‘En dat zouden Brody en jij ook kunnen, Kate,’ vervolgde Rachel. ‘Jullie hebben talent en een hoop ervaring.’


  Tranen rolden over Kates wangen. Ze sloeg haar armen om haar zusters. ‘Geloven jullie niet dat ik na al die jaren niet dwars door jullie heen kan kijken? Jullie willen helemaal niet weg uit Pittsville, net zomin als ik. Dus doe verder geen moeite om me van het tegendeel te overtuigen.’


  ‘Oké,’ gaf Julie zich zuchtend gewonnen. ‘Maar laat me je dan vertellen wat ik er echt van denk, Kate Hart. In jouw plaats zou ik de man van wie ik hou voor niets ter wereld opgeven. En geen van ons wil zich verantwoordelijk voelen voor het feit dat je je geluk voor ons aan je voorbij zou laten gaan. We zijn volwassen mensen, Kate. We kunnen heel goed voor onszelf zorgen. Het wordt tijd dat je ophoudt de grote zus te spelen.’


  ‘En je vergeet nog iemand die heel volwassen is,’ voegde Rachel eraan toe. ‘Skye.’


  ‘Ze is dol op Brody,’ stelde Julie vast. ‘En ze heeft recht op een vader.’


  ‘Ze heeft al een vader,’ zei Kate. ‘En een thuis. Familie, en vrienden die ze al haar hele leven kent.’


  ‘Denk eens goed na, Kate,’ hernam Rachel. ‘Zouden Brody, Skye en jij geen geweldig gezin vormen? Zouden jullie niet overal gelukkig kunnen zijn?’


  Opnieuw stroomden de tranen over Kates wangen. ‘Jawel.’ Paniek maakte zich van haar meester. ‘Maar het is al te laat. Het is voorbij. Ik heb hem weggestuurd. Ik heb hem verteld dat hij niet moest terugkomen.’


  Julie en Rachel trokken haar uit haar stoel. ‘Wat doe je hier dan nog?’ vroeg Julie.


  Intussen draaide Rachel het nummer van het plaatselijke reisbureau. Voordat Kates tranen waren opgedroogd, was er een plaats voor haar besproken voor de vlucht van twaalf uur, van Boston naar San Francisco.


  


  Eenmaal in het vliegtuig dat Kate rechtstreeks naar San Francisco zou brengen, vroeg ze zich angstig af waartoe ze zich in ’s hemelsnaam had laten ompraten.


  Het was allemaal zo snel gegaan. Het ene moment had ze nog zitten te snikken, het volgende moment zat ze al naast Delaney, die haar in volle vaart naar het vliegveld had gebracht. Ze had zelfs niet meer de mogelijkheid gehad om even langs huis te gaan.


  En nu zat ze dus in het vliegtuig. Maar wat moest ze eigenlijk doen, wanneer ze in San Francisco aan kwam? Ze wist niet eens precies waar Brody naar toe was gegaan. Misschien was hij niet eens naar San Francisco gegaan. Misschien had hij wel tegen haar gelogen.


  Nee, hij had niet tegen haar gelogen! Zij was degene die bang was geworden, niet híj.


  Julie en Rachel hadden gelijk. Hoewel WPIT heel erg belangrijk voor haar was, zou ze er niet de liefde van haar leven voor laten lopen. Dat zag ze nu in. Ze zouden zich allemaal wel redden zonder WPIT, ook zijzelf. Waren ze immers niet allemaal getalenteerd, intelligent en energiek? Er waren genoeg baantjes te vinden in dit land. Met liefde was het heel anders gesteld. Liefde was niet overal te vinden. Althans, niet de grote liefde. De liefde die haar vader en Mellie deelden, Rachel en Delaney, Julie en Ben. De grote liefde die zij en Brody met elkaar zouden kunnen delen.


  Ze sloot haar ogen. Ik ben er klaar voor, Brody. Ik ben niet bang meer. Ik ben alleen maar doodsbenauwd, niet bang.


  


  Ergens boven Nevada werd Kate plotseling misselijk. Zenuwen, schoot het door haar heen. Of misschien moest ze ongesteld worden. Wanneer moest dat eigenlijk weer gebeuren? Ze begon te rekenen en…


  ‘O,’ riep ze uit, terwijl ze opveerde.


  Gealarmeerd keek de zakenman die naast haar zat haar aan. ‘Wordt u onwel, madam?’


  Met wijd open ogen staarde ze hem aan. ‘Nee. Ja. Nee.’


  ‘Weet u het zeker?’


  ‘Ja, heel zeker,’ antwoordde ze, haar lippen gekruld tot een glimlach. ‘Ik voel me…’


  ‘Ziek?’


  Haar glimlach werd breder. ‘Nee. Nee, ik voel me geweldig.’


  


  Een paar uur later staarde ze in de toiletten van een coffeeshop in San Francisco naar het roze gekleurde strookje papier. Ze kon het nog maar nauwelijks geloven. Misschien zat er een foutje in de test. Misschien betekende het juist dat ze niet zwanger was, wanneer het papiertje roze werd. Opnieuw las ze de instructies op het doosje door. Nee! Roze betekende echt dat ze zwanger was.


  Leunend tegen de muur, probeerde ze erachter te komen hoe ze zich voelde nu ze zekerheid had. Hoewel ze geen voorzorgsmaatregelen had genomen toen ze die twee keer met Brody naar bed was geweest, had ze nooit gedacht dat ze enig risico liep. Toen ze na drie jaar proberen eindelijk in verwachting van Skye was geraakt, had de dokter haar verteld dat het bijna een wonder was. Nadat ze was bevallen, had hij haar meegedeeld dat wonderen zelden een tweede keer plaats hadden. Niet dat ze het toen had opgegeven, maar desondanks was ze nooit meer zwanger geraakt.


  Op het moment dat ze zich voor het Victoriaanse huis met de blauwe luiken in Poe Street bevond – het adres dat Brody in zijn cv had opgegeven – maakte paniek zich van haar meester. Wat moest ze in vredesnaam tegen Brody zeggen? Zou hij denken dat ze hem achterna was gereisd om zijn huwelijksaanzoek aan te nemen omdat ze in verwachting was van zijn kind? Zou ze het hem meteen moeten vertellen? Zou hij misschien van gedachten zijn veranderd? Misschien wilde hij helemaal niet meer met haar trouwen.


  Toen de voordeur plotseling werd geopend door een jonge, mooie, blonde vrouw met een schattig kindje op haar arm, verstarde Kate.


  ‘Hallo, ik zag je staan en vroeg me af of je misschien de weg kwijt was,’ merkte de vrouw vriendelijk op.


  Een visioen uit het verleden drong zich ongewild aan Kate op. Opnieuw zag ze Oscars vrouw en kind voor haar voordeur staan. O, nee, dacht ze verslagen. Laat dit alsjeblieft niet weer gebeuren!


  Vragend keek de vrouw haar aan.


  Kate schudde haar hoofd. ‘Nee, ik geloof niet dat ik de weg kwijt ben. Ik… eh… Ik ben eigenlijk op zoek naar Brody Baker. Woont hij hier niet? Ik bedoel, kan ik hem hier vinden?’


  ‘Ik ben bang dat je hem net bent misgelopen. Ik ben Anne Baker. Kan ik je misschien helpen?’


  ‘Anne? Bedoel je… Annie?’


  De jonge vrouw schoot in de lach. ‘Alleen mijn broer noemt me zo.’


  Ook Kate schoot in de lach. Een opgeluchte lach. ‘Ik ben Kate. Maar alleen je broer noemt me Katie.’


  ‘Katie? O, lieve hemel!’


  ‘Weet je… Weet je wie ik ben?’


  ‘Of ik weet wie je bent? Hou op! Mijn broer is hier een uur geweest, en ik geloof dat hij minstens honderd keer je naam heeft genoemd. Wat doe jij hier?’


  ‘Een goede vraag,’ antwoordde Kate droogjes. ‘Ik weet het eigenlijk niet precies.’ Even dacht ze na, waarna ze zichzelf verbeterde. ‘Nee, dat is niet waar. Ik weet heel goed waarom ik hier ben.’


  ‘Nou, kom dan maar snel binnen,’ merkte Anne grinnikend op.


  


  Op het moment dat Brody binnenkwam en Kate ontwaarde, werden zijn ogen zo groot als schoteltjes.


  Anne en Kate zaten op de grond te giechelen als twee tieners. Zijn neefje van achttien maanden zat met een stralend gezicht op Kates schoot.


  ‘Hoi,’ zo begroette ze hem vrolijk, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was dat ze zich in San Francisco bevond.


  Verdwaasd liet Brody zich op de dichtstbijzijnde stoel vallen. ‘Zie ik het goed?’ vroeg hij.


  ‘Dat zal ik je vertellen, nadat je míj hebt verteld of wat je ziet je bevalt,’ daagde Kate hem glimlachend uit.


  ‘Even geduld, jongens,’ verklaarde Anne, waarna ze opstond, haar zoontje Brian optilde en vervolgens Lucy, haar vierjarige dochter, bij de hand nam. Daarna liep ze naar de deur.


  ‘Ik wil met oom Brody spelen,’ protesteerde Lucy.


  ‘Dat kan later nog wel, Lucy.’ Anne loodste haar naar de deur. ‘Nu gaan we even wat anders doen.’


  ‘Nou?’ vroeg Kate, toen het drietal was verdwenen.


  Brody bleef haar zo lang zwijgend aanstaren, dat ze nerveus werd.


  ‘Ik meende niet wat ik gisteren zei, Brody. Ik neem aan dat ik er zo zeker van was dat je weg wilde gaan, dat ik het eenvoudiger voor je wilde maken.’


  ‘Ik heb mijn Harley op jouw oprit laten staan. Ik hoopte dat je daardoor zou begrijpen dat ik terug zou komen.’


  ‘Dat… Dat wist ik niet. Ik ben niet meer thuis geweest. Maar goed, dat doet er ook niet toe. Ik ben hiernaar toe gekomen om… om je iets te vertellen.’


  ‘Dan neem ik aan dat het om iets belangrijks gaat.’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ik moet jou ook iets belangrijks vertellen.’


  ‘O?’ vroeg ze gretig.


  ‘Jij eerst.’


  Ze zat nog steeds op de grond, in het midden van de kamer, terwijl hij op een paar meter afstand op een stoel zat. Hoewel ze opstond, bleef ze op dezelfde plaats staan. Ze wist zich geen raad met haar armen, die slap langs haar lichaam hingen. Nadat ze hem even had aangestaard, schraapte ze haar keel. ‘Ik ben hiernaar toe gevlogen om je te vertellen dat ik… dat ik van je hou, Brody.’ Onwillekeurig bracht ze haar hand naar haar buik. ‘Natuurlijk had ik liever niet gehad dat ik had moeten kiezen tussen jou en WPIT, maar omdat dat nu eenmaal moest, heb ik voor jou gekozen.’ Ze haalde diep adem. ‘Dat… dat was, geloof ik, wat ik wilde zeggen.’ Nou ja, het was niet alles, maar om te beginnen was het genoeg. ‘Nu jij.’


  ‘Wacht even. Ik wil zeker weten of ik je goed heb gehoord. Je hebt mij verkozen boven het televisiestation?’


  Ze knikte.


  ‘Daarmee bedoel je dat je met me wilt trouwen, zelfs als –’


  ‘Ja, dat bedoel ik. Ik wil met je trouwen, Brody Baker. Ik wil niets liever.’ Even aarzelde ze, voordat ze eraan toevoegde: ‘Behalve één ding.’


  Langzaam kwam hij overeind. ‘En dat is?‘


  Een timide glimlach speelde om haar lippen. ‘Een tweede kind. Ik heb er altijd van gedroomd om een tweede kind te krijgen.’


  In twee grote passen had hij de afstand tussen hen overbrugd. Hij sloot haar in zijn armen. ‘Als dat is wat je wilt, Katie, dan zul je het krijgen ook. Dat beloof ik je. Ik zal je droom werkelijkheid laten worden.’


  Teder streelde ze zijn wang, waarna ze hem diep aankeek. ‘Dat heb je al gedaan, Brody.’


  ‘Ik…’


  ‘Ik ben zwanger.’


  ‘Wát?’


  ‘Ik ben in verwachting van een kind. Ons kind. Op de vlucht hierheen kreeg ik plotseling een raar gevoel in mijn buik. Eerst dacht ik nog dat… Nou ja, en toen begon ik te rekenen. Eigenlijk wist ik het al, voordat ik de test deed.’


  ‘Een test?’


  ‘Ja, een zwangerschapstest. Nadat we waren geland, ben ik ogenblikkelijk naar de dichtstbijzijnde drogist gegaan en heb daar een test gekocht. Maar ik wil dat je weet dat ik al had besloten om met je te trouwen voordat ik wist dat ik zwanger was. Ik trouw niet met je omdat ik een baby krijg. Ik wil deze baby, wat er ook gebeurt. Dus als je niet meer met me wilt trouwen, dan…’


  Hij wankelde op zijn benen. ‘Ik moet… moet even gaan zitten,’ stamelde hij. ‘Ik voel me een beetje licht in mijn hoofd.’


  Lachend leidde ze hem naar de bank. ‘Hé, ik ben degene die zwanger is, hoor!’


  Bezorgd nam hij haar op. ‘Voel je je wel goed? Ben je niet misselijk, of zo?’


  ‘Nee, ik voel me prima.’


  ‘Ben je echt zwanger?’


  ‘Wil je het roze strookje zien?’


  Verward keek hij haar aan.


  ‘Laat maar,’ zei ze grinnikend. ‘Ja, Brody, ik ben echt zwanger. Je zou kunnen zeggen dat het een wonder is.’


  Hij trok haar naar zich toe. ‘Dat ís het ook, lieveling! Het mooiste wonder dat ik ooit heb mogen meemaken. Onze baby.’ Hij drukte haar tegen zich aan. ‘Weet Skye het al?’


  ‘Hoe kan ze dat nu weten? Ikzelf kwam het pas in San Francisco te weten.’


  ‘Laten we haar bellen! Laten we iedereen bellen. Nee, ik heb een beter idee, Katie. Laten we naar huis gaan.’


  ‘Althans, voor zolang dat ons thuis is. In ieder geval blijft het ons thuis, totdat we trouwen. Want…’ Vragend keek ze hem aan. ‘Je trouwt toch met me, hè, Brody Baker?’


  ‘Ik trouw met je, Kate, en we zullen een heerlijk leven krijgen in Pittsville.’


  ‘Nou, waarschijnlijk moeten we verhuizen,’ zei ze behoedzaam.


  Grijnzend stak hij zijn hand in de jas van zijn leren jack en viste er een cheque uit. Met een triomfantelijk gebaar hield hij die voor haar neus.


  Haar mond viel open op het moment dat ze het bedrag op de cheque zag staan. En de adem stokte haar in de keel toen ze zag aan wie de cheque was gericht… aan Arnie Pilcher.


  ‘We kopen het televisiestation van hem, Katie. Terwijl we hier zitten, maken de advocaten van Arnie de papieren in orde.’


  ‘Maar hoe heb je al dat geld bij elkaar gekregen?’


  ‘Wees maar niet bang, ik heb geen bankoverval gepleegd. Geloof me nu maar, mijn wilde haren zijn allang uitgevallen.’


  ‘Maar… hoe…’


  ‘Olie, Kate. In de tijd dat er veel olie werd gevonden in Texas, heeft mijn vader in olie geïnvesteerd. Voordat de bronnen waren opgedroogd, heeft hij zich teruggetrokken. Het geld heeft hij voor Annie en mij op de bank vastgezet. Eerlijk gezegd, heb ik het geld nooit aangeraakt. Tot nu. Ik heb er nooit behoefte aan gehad. Tot nu toe heb ik nooit iets nodig gehad. Maar sinds kort is dat veranderd, Katie,’ zei hij zacht. ‘Want nu heb ik jou nodig.’


  ‘En ik had je zo nodig, dat ik er WPIT voor wilde opgeven.’


  Teder glimlachend, keek hij haar aan. ‘Ik weet het. En dat is iets wat ik nooit zal vergeten.’


  Epiloog


  


  


  


  25 december


  


  De kerstman wist precies wat ik wilde hebben: een nieuwe vader. En nog een prachtig extraatje: een toekomstig zusje of broertje!


  En dan heb ik het nog niet eens over de bruiloft gehad! Pittsville zal die gebeurtenis niet snel vergeten. Hoeveel mensen nodigen duizenden gasten uit op hun bruiloft? Mamma en Brody in ieder geval wel. Vanmiddag zijn ze getrouwd. Op televisie. Het was de première van het nieuwste programma, Wedding Bells. Het was natuurlijk Brody’s idee. Een keer per maand trouwt er een stel op televisie. De show is al tot juni volgeboekt. En in juni zijn opa Leo en Mellie aan de beurt!


  De bruiloft was geweldig. Ik was natuurlijk bruidsmeisje. Ik had een prachtige blauwe jurk aan en mijn eerste schoenen met hoge hakken! Precies in de kleur van mijn jurk. Toegegeven, ik had hartstikke pijn aan mijn voeten, maar het was het waard.


  En dat is nog niet alles! Mamma had gezegd dat ik een jongen mocht uitnodigen, als ik dat wilde. Ze zei natuurlijk niet ‘vriendje’, maar ik weet heus wel dat zij en Brody precies wisten wie ik wilde meenemen. Ik was heel erg zenuwachtig toen ik hem uitnodigde. Maar Brody had me moed ingesproken. Ik stierf bijna toen Robby ‘ja’ zei. En hij zei niet alleen maar ‘ja’, hij zei: dolgraag. Alice en hij hebben het al een maand geleden uitgemaakt, dus ik heb niet iets achterbaks gedaan, of zo. Alice vond het helemaal niet erg. Ze heeft namelijk al een nieuw vriendje, dat ze ook heeft meegenomen naar de bruiloft. Dus we zijn allemaal heel gelukkig. Ik heb vier keer heel close met hem gedanst.


  Hoewel de ceremonie in de studio werd gehouden, was het net alsof het in de kerk gebeurde. Dat kwam natuurlijk door de prachtige decors die tante Julie en tante Rachel hadden verzorgd. De zaal stond vol met bloemen. Tulpen, uiteraard!


  Na de show was er een geweldig feest georganiseerd voor de hele familie en al onze vrienden. Gelukkig hadden mamma en Brody de Full Moon opdracht gegeven om de hapjes en het eten klaar te maken. Stel je voor dat Meg dat had mogen doen…


  Een van de leukste dingen was dat ik kennis heb kunnen maken met mijn nieuwe tante Annie en mijn nieuwe oom Paul en hun schattige kinderen. Lucy was bloemenmeisje, en ze zag eruit als een engeltje in haar witte jurkje. Annie is heel erg leuk. Ze heeft me al uitgenodigd om te komen logeren. Mamma heeft al gezegd dat dat mag.


  En over mamma gesproken… Wow, ik heb altijd geweten dat ze knap was, maar ze blijft mijn moeder, nietwaar? En moeders, ach… dat zijn moeders. Maar vandaag was ze niet alleen mijn moeder. Vandaag leek ze eerder op een prinses uit een sprookje, in haar lichtblauwe japon en haar zilverkleurige sluier. Echt waar, ze zag eruit alsof ze zo uit een sprookjesboek was gestapt. Ze was zo mooi! En Brody was natuurlijk de andere hoofdrolspeler uit het sprookje; een sprookjesprins in een zwarte smoking en een vuurrode stropdas. En natuurlijk droeg hij zijn cowboylaarzen! Mamma stond daar op!


  Hé, dit is eigenlijk grappig! Ik realiseer me net dat dit de laatste bladzijde van mijn dagboek is. Eind goed, al goed, zoals opa Leo zou zeggen.


  Colofon
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